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Erster TIM : Formlehre

Erster Abschnitt : Lautlehre.

Z 1 . Einleitung .

1. © a der attische Dialekt durch Festigkeit und Gleichmä¬
ßigkeit der Formen wie durch vielseitige Ausbildung am vollendetsten
ist , so wählt man ihn am passendsten als die Norm nach der man
die abweichenden Erscheinungen der übrigen Dialekte darstellt.

A. Die historische Methode vom Homer als Norm auszugehen hat
ihren wissenschaftlichen Werth , ist jedoch beim Erlernen der Sprache höchst
verwirrend . Vgl . das Vorw . z. ersten Hest B . 2 , 2 S . 197 ff . Den At -
tikismos als Nvrmalsprache annehmend nennen wir was andern Diale¬
kten eigenthümlich ist dialektisch .

2 . Neben dem attischen Dialekt sind die namhaftesten der äo¬
lische , dorische und ionische.

A . 1. Charakteristik derselben Heft 1 S . 2 ff . Der äolische Dia¬
lekt von dem nur spärliche und vielfach verstümmelte Bruchstücke erhalten sind ,kommt bei einer Schulgrammatik wenig in Betracht . Zahlreicher und be¬
deutender sind die Denkmäler des dorischen Dialektes, hochgefeiert die ly¬
rischen Gedichte des Pindar und die bukolischen des Theokrit , jene
meistens im alt - , diese im neu - dorischen Dialekt verfaßt .

A. 2 . Der ionische Dialekt , vor dem attischen die herrschende Schrift¬
sprache , hat seinen glänzendsten Vertreterin dem. Dorier Herodotos , dessen
Werk insbesondere als das Muster der ionischen ( neuivnischen ) Prosa da
steht und um so mehr in Betracht kommt, je allgemeiner es gelesen wird.
Ihm zunächst steht als Hauptschriftstellerdieses Dialektes , gleichfalls ein Dorier
von Geburt , der Arzt Hippokrates von Kos.

3 . Den Dialekten zur Seite geht die poetische Sprache, die
als Gemeingut aller Stämme auf die mannigfachste Weise die
verschiedenen Dialekte ausbeutete . sHerm. Opuscc. 1 p . 133 ss .]

(1)



2 Lautlehre .

A . Der Grieche neigte sich Überhaupt auch in dieser Hinsicht zu einer

gewissen Mannigfaltigkeit : dasselbe Wort bald in dieser , bald in ^ ener

Gestalt eiiureteu zu lassen, - schien oft eher erwünscht als anpößtg .

4 . Grund und Ursprung der poetischen Sprache war die

epische , ihren Hanptbestandtl,eilen nach einst unstreitig eine bestimmte ,

im Leben übliche Mundart , die altionische ; vielfuch ( scheinbar ) mit

Mischlingen anderer Dialekte versetzt ; theils weil sie der gemeinschaft¬

lichen Quelle aller nahe stand ; theils Iveil ein lebhafter Verkehr die

Mannigfaltigkeit der Formen verbreitete und begünstigte , während

sie dem poetischen (metrischen ) Bedürfnisse vielfach sich als bequem

und erwünscht darbot .

A . 1 . Die homerischen Gesänge , gleichsam die Aristeia aller

Hellenen , fanden bei allen um so eher Anklang und Eingang , je inehr die

Einzelnen darin ihnen Angehöriges vorfande » . So wurden sie ein pan hel¬

lenischer Sprachsch atz .

A . 2 . Seitdem man diese Gedichte zum Grundstein der helleni -

scken Erziehung und Bildung gemacht hatte , wurde auch das im ge¬

wöhnlichen Gebrauche längst Verschollene wieder allgemein bekannt und

verständlich , da schon der Knabe wie in die homerische Welt , so in die ho¬

merische Sprache und Darstellung sich einlcbte . Ohne Bedenken also durften

spätere Dichter ans dieser Quelle schöpfen, und thaten cs mit Vorliebe , nicht

bloß weil das Alte sich durch den Reiz der Neuheit empfiehlt , sondern

auch weil schon die Verehrung gegen „ den göttlichen Sänger Homeros " sei¬

nen Ausdrücken höhere Würde , ja eine fast religiöse Weihe verlieh . Ans

diese Weise erhielten die griechischen Dichter den großen Voriheil einer

so eigeiithüuilicheii poetischen Sprache wie kein anderes europäisches

Volk sie gehabt hat . Den mehr oder minder ausgedehnten Gebrauch dersel¬

ben bedingte hauptsächlich der Charakter jeder dichterischen Gattung .

5 . Eine eigenthümliche Mischung , besonders der epischen
und altattischen Sprache , mit eiuzelnen Beisätzen aus andern Dia -

lekten , ist die Sprache der Tragiker , mehr dem Geist als der Form

nach durch den verschiedenen Charakter der Dichter verschiedenartig

gestaltet .

A . 1 . Im Dialog , namentlich im Trimeter , nähert sich die tra¬

gische Sprache mehr der gebildeten Umgangssprache des AttikiSnios , am

meisten beim Enripides . Doch erstrebt sie eine gewisse Feierlichkeit ; und

da dieser besonders dnS Alterthümliche zusagt , so erlaubt sie sich vielfach

poetische Ausdrücke ttnd Fügungen ; seltener poetische Formen , von denen sie

manche folgerecht vermeidet .

A . 2 - Die Chöre , von lyrischem Schwünge getragen , wählen auch
die Sprache der lyrischen Poesie ; gebrauchen freier und gehäufter veral¬

tete Ausdrücke , erlauben sich kühnere Bildungen und zahlreiche Einnnschungen
dialektischer Fornren und Gefüge .

A . 3 . Ungefähr die Mitte zwischen den Trimetern und Chören halten
in sprachlicher Hinsicht die auapastischeu Partien , mehr jedoch den erste-

ren sich annähernd .

A . 4 . Ueber die drei H anpttra giker Heft 1 S . 4 f .

6 . Fast nur metrische Prosaiker sind die attischen Komiker .



3§ 1 . Eirrleitung . § 2 . Von den Vocalen .

A . 1 . Namentlich im Trimeter haben sie sich im Ganzen strenge an' ■ den Gebrauch des gewöhnlichen Attikismos gebunden , nur selten sich poetischeAusdrücke und Fügungen gestattet . Die wenigen Falle wo Abweichungen
^ Vorkommen sind zum Theil Parodien , besonders tragischer Stellen .

1 A. 2 . In den übrige » Partien , besonders den Thören , nimmt die
ui, Darstellung oft einen höher » Schwung und erlaubt sich daher auch in der

Sprache vielfach die Freiheiten der Tragödie .
« Ä A. 3 . lieber AristopHanes B . 1 S . 4 f.
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§ 2 . Bon den Vocalen .
1 . Bevor eine Sprache durch das Organ der Schrift befestigt

ist , sind die einzelnen Laute derselben vielfachen Veränderungen
ausgesetzt ; am häufigsten ihrer Natur nach die Bocale .

A . 1 . Die homerischen Gedichte , Jahrhunderte vor der ausgedehnteren
Anwendung der Buchstabenschrift abgesagt , wurden ursprünglich gesungenund durch mündliche Ueberlicferung fortgcpflanzt . In ihnen ist Die natürlicheWandelbarkeit der Laute mehrfach für metrisches Bedürfniß ausgebeutet .

A . 2 . Am nächsten lag die Dehnung eines kurzen Vocals in einen
langen (ιχνασις ) oder die Verkürzung eines langen (σνσιολή ) .

2 . Statt des langen u gebraucht der epische und ioni¬
sche Dialekt mehrfach η .

A . 1 . So
a ) in νεψ ’ΐης , νηός , κρηι :ήρ, θ-οιρηξ, ΐρηξ ; tlt de » obliquen Casus

von άί ;ρ , ηίρα ; :c . ii . einigen Eigen » amen ; in τρηχός u .
in einigen Zahlwörtern , τριάκοντα , διηχόσιοι , τριηχόσιοί
re . ; in ρηίδιος , λάΟρμ , πέρ /jv , λίψ ; ί/,λοηρίο ), διδρήσκω , πι -
πρήσκω , πρήσσω und deren Ableitungen ;

b ) in der Endung der ersten Deklination : σοψίη § 15 , 2 ;
c) in den thematischen Formen der Verba auf ραω und »» »<

(wie in ihren Ableitungen ) : περάσω , Ιήσομαι , ( ιηιρός ) re . ;
d ) in den B . 1 § 33 , 2 , 1 , 2 u . 3 erwähnten ersten Ao . des

Activs der Liquida , so weit sie nachweislich sind : εί -
φρηναι , χοιΚήναι . Vgl . unten § 34 , 10 , 1 u . 2 .

A . 2 . Episch wird zuweilen auch das kurze a in η verwandelt : ψο -
ρίη , ά/ηνορίη , η -/ά &εος , νμαΟόειο , ηνεμοεις , ποό rvt μοε , εκηβόίος , ηχερέ &ον -
ιαι , ψρέΆονται N. Λ.

( A . 3 . ΙΙαρά dehnt bei Ho ., zuweilen vor Consonanten das zweite kurze
« in in : παραι -Ίιόμ παραί ^ασις , παραι λαπάρην , παραι ρόον . Vereinzelt
findet sich so auch κανά in καιαιβάιης Ob . v , JO u . En . Bakch . 1300 ;
bei Aisch . auch διαί für διά in lyrischen Stellen . So findet sich bei Ho . noch
in einigen Fällen cm statt a ■■ χαμαί statt χαμά , ναίω fließe Neben νάω , κίραιε
Jl . 4, 203 neben χεράι » u . a .)

(A . 4 . Statt des langen « findet sich ai vor σ (vgl . § 33 , 1 , 10 )
a ) b ei Pindar im Part . Ao . 1 vor σ : ρίψαις , ίπαπιάίαισ a ;
b ) bei den Ae olern in μέλαις und ιάλαις ; als Ae . Plu . der

ersten Deel . : τιμαΐς , und ( ans dem Stamme &va , μνα ) in
Φναίσκω , μιιιναίσχω für (θνήσκω , μιιινησκω .)

(1*)
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4 Lautlehre .

A. 5. H statt s findet sich dorisch mehrfach in der Contraction

der Verba auf αω und in der Krasis .

A. 6 . Selten erscheint statt de» kurzen « das ε , wie bei Ho. in ßi-

ρε&ρον für βάρα &ρον , bei Her . in ϊρσψ , νελος , τέσσερες für τέσσαρες, in

der Declination von χέρας und γέρας . Vgl . § 10 , 5 , 4.

A . 7 . (H für kurz « hat Her . in διπλήσιος , πολλαπλήσιος .)

3 . Das £ wird bei Epikern und Jauern vor Vocalen und

Halbvocalen öfter in « gedehnt, zuweilen in η verlängert .

A. 1. @0 haben beide ε'ίροααι , είροπάω , ( είλίσσo> u . είρύω Her .) ;
ξεΐνος , κεινός (κενός nur Ob . X, 249 ) , στεινός ; ξεΐνος und είλισσο) auch die

Tragiker ; εϊν und ε-νέ neben IV und hl Ho . , εϊνεχα neben ενεχα Ho . , nur
εϊνεχα und είνεκεν Her . , . Vgl. § 68 , 19 , 1.

A. 2 . Am häufigsten dehnen das ε in εε die Epiker wo das Metrum

dazu drängt , während sie sonst da» ε gebrauchen. So

a) in den Adjectiven auf εος : χρύσηος .
b) in den Pr onominalf armen εμεΐο , σεΐο, εϊο , ήμεΐων , ν -

μείονν, σφείων·,
c) in den Präsentier ! und Jmperfeeten mehrerer Verba ans im :

ßn ' in. οχνείοι , νειχεΐοι, πενίλείω, πΧείω , πνείο), τεΧείω , άχείομαι

(dies auch bei Pind. P . 9 , 104) ;
4) beim Augment in ειλήλου &α (und εΐηιχυΐα Jl . a, 418) ; bei

der Rednplication in δειδέχαται , wie stets in δείδια und δεί-
δοιχα ;

e ) in einzelnen Wörtern
«) im Anfänge : είρος, εΙΧάτινος, εϊαρινός, ειό>; εϊως bis ,

wie auch in τείως (wo sie einen Trochaios bilden εϊος und
τεϊος zu schreiben ) ;

ß) in der Mitte : Έρμείας , χλεμείλια Jl . μ , 28 , σπεϊος , χρεί¬
ας 7 πείρας , άπειρέσιος oder metathetisch άπερείσιος , μεί -

Χας Jl . ιο, 79 ; ρεϊα ; τε/ως, τεΐος ; νπείρ , νπείροχος , ά-

δελφειον Ge . von άδελφεός, νειαΐο Jl . σ, 547 , δείονς Ge .
von δέος , τείρεα σ , 485 , ψρείατα ψ , 197 , λείουσι Da.
Plu . von Uwv (3 St . ) , Χέουσι nur χ , 262 ; άδηής Jl .
η, 117 .

A. 3. In -η dehnt der epische Dialekt öfter das ε, außer in χλψα
a) in den Endungen εϊος und εϊον : Μινυψος, Ιερψον ;
b) in den obliquen Casus der Substantive auf εύς: βασιλεύς,

ήος re.
C) in ευ : ην , ηϋγενειος; so auch (zuw .) in ήυς, ηΰτε.

Der Fall a) findet stch auch , nicht ganz consequent, bei Her . (nie in &εΐος) ;
eben so bei paroxytonen Substantiven auf εία , wie βασιλψη; der Fall b)
gleichfalls bei den Doriern . Ueber ψί>ς § 21, über χληίς eb .

(A. 4 . Statt ε erscheint in den Dialekten zuweilen a : μίγα& ος Her . ,
τάμνω und τράπω Ho . und H er . ; dorisch in ψρασίν (Da . Pl . von <ρρήν
bei Pindar) , σχιαρός ; γά, χά, τάχα , πόχα, όκα (ftatt τότε , πότε, οτε) ; ι in
Ιιηίη bei Ho . und Her .)

4 . Das o dehnt der epische und ionische Dialekt häufig in
ου, der erstere zuweilen in oi.



5§ 2 . Von den Vocalen.
A . 1 . Nie findet sich die Dehnung in » v wo das o Umlaut ist , wie in

λόγος, πόνος ; sonst Öfter vor λ (nicht vor D ) , V, ρ , σ : Ονλυμπος , πουλύς,
οϊινομα (bet H o. auch όνομα) , μοννος (dies auch bei Soph . vgl. Wunder
Fixe . zum O . K . 925 , wie μουνώψ Aisch . Pro . 806 ) , χοΰρος , χούρη , ουρος
(daneben bei Ho. oft, bei Her . selten ) , νοϋσος, doch nur νοσεΐν (Her.) .
Vgl . im Berz . der nnregelm . Subst. δόρυ u . γόνυ. Ueber das d orisch e
ω in χώρος re . § 3, 4 , 7.

A . 2 . Dabei geht der Asper in den Len is über : oaloe für όλος ^ a .,
οίρος für όρος Her .

A . 3. Die Dehnung des o in findet sich bei Epikern im Ge . Si . der
zweiten Declination (urspr . oo) : γόοιο ; in όλο ία und ηλοίησεν , ποΐη und
ποιηεις , πνοιή , γροιη , (χροιά Ar. Wo. 1016 ) , φλοιός , ηγνοϊησεν; φοίνιος
(αγχοίνησιν) .

(A . 4. In οδοιπόρος , Πυλοιγενής N. 0 . scheint das οι alte Dativform
zu sein , vgl. das ει in ορειβάτης u . a .)

(A . 5. Statt υπό hat Ho . gedehnt selten νπαί ; eben so ( doch bezwei¬
felt) Aisch . öfter. So . Ant . 1035,

'
El. 711 , 1417 , En. El. 1186 , Ar . Ach .

970 und Theokr. 24 , 60 und άπαί 22 , 121 .)
(A . 6 . Zuweilen verlängert Ho. das o in ω : δύω neben δύο , άνώ -

ιστος von οϊω , Λιώνυσος, dies auch bei den Dramatikern , Pindar und
Theokrit.)

A. 7 . Jonisch ist » statt o in άρρωδίω und e statt O in τριηχόντε-
ρος, πεντηχόνιερός.

A . 8. (Aeolisch ist υ statt O in όνομα , wovon επώνυμος , εύώνυμος
auch in der gew . Sprache . Hieher rechnet man auch einiges Homerische :
»lliiüt;, τηλύγετος, άμφιγυήεις von γόος, διαπρύσιος von διαπρό .)

5 . Statt ^ liebt der dorische Dialekt das lange «.
A . 1 . Diese Vertauschung, weder überall gestattet noch , wo sie üblich

ist, durchgängig befolgt , tritt ein
a) im Stamme vieler Wörter : άμέρα und αμαρ (ep. ημαρ ) ,άέλιος (ep. ηέλιος ) , χάπος , άβα , φτίμα, /Ιαμάιηρ , άδός , τά-

χομαι U. Π.
b) in den Endungen der ersten Deel. : « άρετά , τάς άρετάς,τά άρετά, τάν άρετάν , doch neben ταΐσιν αρεταϊσιν auch τή-

ΰιν άρετήσιν ;
c) in der Ad jeetivendnng ήεις : φ,ωνάεις , άεσσα, άεν ;
d) als augmentirte Form der mit a anfangenden Verba : ä-

yov f uxouact;
e) in den Verbalendungen μην und σ &ην (3 P . Du.) : &n -

(Ταμην , γζνοιμαν,
f ) in den thematischen Formen der Verba auf αω : νιχάσω

νιχάσαι je . fHerm . De dial . Find . p . 15.]
A . 2. Außerdem findet sich das lange a für η bei den ® Orient

mehrfach noch in einzelnen Wörtern oder Wortformen : γυνά, ποιμάν, μύρ-
μας, "

Ελλανες , ταγυτάς Ge . τάτος , μάτηρ·, ιέ&ναχα , χέχμαχα, χράται, χρά-
σ&αι , στάσαι , στάναι , χοινάσαι , φ.ιλάσαι u . a.

A . 3 . Für ’Α&ηνά sagen die Tragiker Ά &άνα ; für χυνηγός nur
χυναγός und eben so mit langem a in mehreren Compositen von άγω.



U. 4 . Bei Her . ist das « in -.äkt? für λήξις wie in μεσαμβρία nnd
λέλασμαι an sich kurz .

6. Die Epiker verkürzen das η des Metrums halber öfter in
i, wie das ω in o .

A . 1 . Am üblichsten ist diese Verkürzung , die jedoch nie bei der End-
sylbe eintritt, in der 3 P . Sing , und der 1 Pln . des Conjunctivs :
γείρομε v lUlb Χομεν Jl . /? , 440 , τιεηοε&ομεν Ob . * , 335 , ειδομεν (tiad)
Andern είδάμεν -JU betonen) Jl . « , 363 , v , 327 , n , 19 , χευομεν und δει-

μομεν η , 336 f . (ναντίλλεταε Ob . δ, 672 , άλεται Jl . 1 , 192 . 207 ) .

A . 2 . Seltener ist diese Verkürzung in den zweiten Personen des
Conjunctivs : ιθύνετε Ob . μ , 82 , εϊδειε Jl . &, 18 , σ , 53 , Ob . t , 17 , vt-
μεσήσετε Jl . o, 115 ; μίσ/εαι und χατίσχεαι Jl . ß , 232 f . , έντιινεαι Ob.
ζ, 33 , εφάψεαι ε, 348 , γείνεαι o , 202 .

A . 3. Regelmäßig erfolgt die Verkürzung in den C onjun ctiv en der
zweiten Aoriste der Verba auf/ " , wie in denen der gleichgeformten
passiven Aoriste , wenn das vorschlagende - in ti oder η übergegangen
ist : θείομεν Jl . a , 143 , ψ , 244 , 486 , Ob . v , 384 , τραπείομεν Jl . / , 441 ,
ξ , 314 , στείομεν ο , 297 (neben στέωμεν χ , 231 ) ; δαμείετε η , 72 ; παρα-
στήετον Ob . α , 183 ; θείομαι Jl . σ , 409 , 111 , Ob . t , 17 . Vgl . § 39
βαίνω nnd βάλλω .

(St . 4 . Selten sind bei H o. andere Verkürzungen des η in e, wie des
« in n ; ξερός Ob . k, 402 , άργέτα Jl . </ , 127 , άν,ηχέμενος Jl . k, 364, σ ,
29 ; ειιρνχορος, στροηάασ &αι , τροπάασ &αι N. ττρόσσο &εν ψ , 533 , wo die
Verdoppelung des σ Ersatz giebt, η-όος , auch bei Her . , der eben so ζόη für
ζωή sagt (selten die Tragiker vgl. Lex . Sopli . u . ζωή) nnd (stets ?) ίσασων
für rjcriτων wie εσσοΐσ &αι für ήσηάσθαι.)

A . 5 . Neben μφ ’ allerdings sogen die Epiker nnd Joner auch
μέν ; für μψ Monat μείς Ho . , Pind . n . Her . , aber Ge . μηνάς.

A . 6 . Die Dorier setzen statt ω lang a in πρατος ( £ f,eoi' rit , nicht
Pindar) und in den Contractionen aus άων : Ποιειδάν oder Ποσειδάν ,
Μονσάν , (κοινανίω) . Aehnlich erhielt sich auch das a im Ge . Sing , der
Wörter ans ης und ας der ersten Decl . : Ατρείδα (ursprünglich Άτρείδαο) .
So wurde auch in den Eigennamen auf ας das o verdrängt : Με νίλας,
Μενέλα.

7 . Die zweizeitigen Vocale , a und mehr noch die ihrer
Natur nach schwankenderen i und v, haben besonders bei Ho. oft in
demselben Stamme , ja in demselben Worte ein unstätes Maß .

A . 1 . Bei den Verben aus ίω und ύω , die eig . i und u lang haben,
finden sich diese Vocale oft verkürzt , hauptsächlich jedoch nur vor Bocalen .
Genaueres im Verzeichniß der anomalen Verba unter jedem einzelnen. Ue-
ber α«ω ebend .

(31. 2. Kurzes a hat ΐλαος Jl . i , 639 , r , 178 , langes « , 583 , Hy.
S , 204 , Hes . i , 340 ; kurzes )a εανύς als Subst ., langes als Adj. ; kurz wird
« in Ableitungen von at >j : άταρτηρός, άτασ&αλίη .)

(A. 3. Eig . äolisch oder dorisch ist die Verkürzung des ας im Ac.
Pl . der ersten Decl . bei Hes . : χοϊίρας rc .)

3l . 4. Zw eizeitig ist das t in μνρίχη und Kau , ep . u . ion . λίψ
(vgl . Passow u . d . W.) ; lang bei Ho . u . Her . in ίσος, kurz bei den At-
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§ 3 . Von den Diphthongen .

tikern (
"-7» ; , lang auch bei ihnen in Ισόθεο;) , kurz und lang Theokr. 8,

19. 22 ; zweizeitig bei Ho. in ϊσασι , kurz bei den Attikern ; im Allge¬
meinen lang in ανία , κονία, καλιά , doch in ανία findet es sich auch kurz ;
kurz gleichfalls in χονίη bei H o. außer in der sechsten Arsis.

A. 5 . Verkürzt findet sich das eig. lange i zuweilen in όρη; und
ορνιν, in ϋίιδόνε; Jl . ψ , 743 , in φοινικόεσσαι ψ , 1Π ,σναμίνεασι Od . k,
252 und *Ελενσϊνίδαο Hy. <S, 105 .

A . 6 . In in dehnt Her . das lange i in πολιήτη; , was sich einzeln
auch bei Dichtern findet, z. B . Ho . Jl . ß , 806 , Aisch. Pers . 548 , En . El.
119 , vgl. Hipp. 1126 . Eine ähnliche Erweiterung des kurzen i haben die
Epiker in πολεμνϊο ; neben πολέμιοι; und ξεινήιον neben lävioi^ mk ξένιον,
παρθεν

’
ηιο; Pind . N . 8 , 2.

K 3 . Von den Diphthongen .

1 . Die Diphthonge werden bei den Epikern und Jonern

zuweilen getrennt gesprochen (thaioemg ) .

A. 1 . So ist bei Ho . nach Bentleh überall wo der Vers es gestattet
πάΐς zu schreiben (vgl. Spitzner zur Jl . Exc . 6) ; bei Her . liest man jetzt
παν; überall ; bei demselben τείχεϊ , βαπίλέι re. , bei H o. sowohl dieses als

τείχη , βασιλεΐ re . , bei beiden όϊστός ; πατρώιο ; bei Pind . Ol . 7 , 75 . Ei¬

niges Aehnliche noch bei ihm und den Tragikern . Vgl . im Verz. der ano¬
malen Subst. οις, der Berlin εϊχω (ΐοικα) , θίγω und οίημαι ; und über κληίς
unten § 21 , über χρψζω § 40 , über χληίζ«> % 39 unter χαλά« . Θράξ lau¬
tete episch und ionisch &ρήι; ; doch findet sich bei den Epikern auch
Θρΐικες und (mir) re. ( Auch in den Patronhmiken schreibt Bekker jetzt
Άτρείδφ rc . Vgl . Hermann De clial. Pind . p . 22 .)

A. 2 . Aus εν wird bei Ho . tu vor zwei Consonanten : tii τρέ-

φεν , έΐι κρίνα; , εν στείλα;.

A. 3 . In Zusammensetzungen erscheint bei Ho . ni statt εν vor
zwei Muten ohne Liquida , vor einem Doppelconsonanten und vor
einem dann verdoppelten Halbvocale : εΰσκοπος, έΐιξεστος , έομμελίφ .

A . 4 . Vor einer Muta und Liquida findet sich bei Ho . ei wie έυ ;
doch nur ei vor κλ, κν, τμ, τρ ; είχ/ρήνατ und e’iΊι/ρήναι, ενδμητος und (gew .)
χϋό'

μητος ; έιικλείη, ένκνημιδε; , ένιμηιο ; , ειιτρεφή ; .

2 . Verkürzt werden die Diphthonge hauptsächlich nur von
den Epikern und Jonern .

A . 1 . So das ui zuweilen in a bei H o. in ειαρο; für εταίρο; . sAehn -
lich war äolisch άρχάο ;, Λλκάος.]

A. 2. Selten findet sich n bei den Epikern verkürzt in e : Λινέας
Jl . v , 541 (Pind . O . 6 , 88 ) , Έρμέα; k, 390 , χέων Od . ij , 342 ; öfter tu
der Feminin - Endung et« der Adj. auf v ; ; ßafretj; 3 ( . e, 142 , ψ, 213 , ßa-
Οέψ π , 766 , οικία ψ , 198 , Od . μ , 374 und fest in πόδα ; ώκία 'ίρις .

A. 3 . In i verkürzten die Epiker das kt zuw . in k'ixel.a? (ϊκελο ; auch
Her .) und εΐόώς , (dies häufig in der Formel ίδυίησι πραπίδεσσι und bei
Bekker auch sonst irhäa ) ; besonders die Tragiker in mehreren Substantiven
auf εια : προμηθέα , είισεβία ( mit langem « vgl. En. Alk . 1054 ) .
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A . 4. Die Jener verkürzen das n
a) in einigen Adj. auf ειος : βόεος, επιτήδεος , έη, w ;
b) gern, in der Feminin - Endung kl» der Adjective auf »>? .'

όασέα.
c) regelmäßig (wie auch Pind ar und Theokrit ) in den Com-

parativen μ&,ων und χρέσσοεν ; vgl. § 39 ε'ίργιο ;
d) eben so in den thematischen Formen von δείχνυμι : δέξω ,

δέξασ&αι re. So auch in δέξις.
A . 5. Für εϊς sagte Her . und fast durchgängig auch Thuk . k . Mehr

oder weniger schwankt der Gebrauch bei Andern ; über die Dramatiker
ElmSleh Zü^ u . Med . 88.

A . 6?*Die Dorier setzten ε für ει in einigen Verbalformen : άείδεν,
άείδες; die Aeoler verwandeln es vor einer Liquida zuweilen in « und
verdoppeln dieselbe : ώιελίά für άτειλή, .̂αεννός (Pind. und auch die Tragi¬
ker) , χτέννω . Aehnlich sagten sie άμμες für ημείς , βόλλα für βουλή.

A . 7 . Das ου verkürzt H o. in einigen Zusammensetzungen von πούς :
άρτίπος Jl . i , 505 , Od . & , 310 , αελλύπος Jl . &, 409 , τρίπος χ , 164 . Für
βονλεσ&αι hat er βόλεσ&αι Jl . X, 319 , Od . [» , 234 ?] π , 387 .

A . 8 . Eig . dorisch ist der Ac . Pl . der 2 Deel , auf ος : ωχύποδας
λαγός ήρευν Hes . «, 302 . So bei Theokr. τας άμπελος 5 , 109 u . a.

3 . Vor einem Vocal werden Diphthonge, zuweilen auch
lange Vocale, bloß metrisch verkürzt.

A . 1 . So
a) das »l in k)l?r» iv ; Od . v , 379 , / kHlll » ? Tyrt . und Eu . , δεί-

λαιος Eu . und Ar . ; γραία Eu . unbest. Bruchst. 105 ;
b ) kl stets in επειή (ίπεϊ ή Bekker ) bei H o . ;
c) oi in τοιοϋιος bei Dramatikern , » lo ? bei H o . u . Dram . ,

τοιόςδε Eu. Andr . 1074; wo ποιώ sein vl verkürzt, schreiben
Manche ποώ (gegen Schol . Aid . zu Ar . Plut . 11 .) ;

d) vi in υιός bei H o . oster ;
e) η in δηόω Aisch . und Eu . Herakl. 995 ;
k) 0) in πατρώος und Τρωάς Eu . sHerM . z. Hek. 80 .] .

A . 2 . Immer verkürzt Ar . lange Vocale und Diphthonge vor dem
demonstrativen », wenn kein Consonant dazwischen tritt. Vgl . B . l· § 25 ,
6 , 4.

A . 3 . Das lange « findet sich zuweilen auch bei Tragikern kurz
in ί'λαος (vgl. § 2 , 7 , 2) ; das η in ήχήεις (Elmsl. zu Eu. Herakl . 995 ) ;
das «> in ήρώος Od . ζ , 303 u . ήρωας Pind. P . 1 , 53 . 4 , 58 . (Genau¬
eres über A . 1—3 bei Seidler De y . dochm . p . 100 ss . u . Herm . De
dial . Pind . p . 95 .]

4 . Einige Diphthonge werden in den Dialekten mit andern
oder mit langen Lauten vertauscht.

A . 1 . Statt oi> gebrauchen die Epiker und Joner mehrfach ευ , be¬
sonders als Contractionslaut aus (n . neben) εο und εου : & έρευς (bei H o.),
εμεϋ, βαλεΐι, ποιεΰνιες , ποιεΰσι .

A . 2 . So auch die Dorier oft ; deßgleichen für o im Fu . : άρϊεΐψαι.
A . 3. Statt αυ gebrauchen die Joner ψ in γρηνς (γρήϋς Ho.) und
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νψις ; ω in τρώμα ; ωυ regelmäßig ill εμεωυτοΰ, σεωυτοΰ, ΐωυτοΰ, τωυτό, eig.
Krasen aus έμέο αΰτοΰ rc. Nicht diphthongisch zu sprechen sind θώϋμα und
θωϋμάζω nach Struve Quaestt . de dial . Her . 3 p . 11 ff . (Opuscc . 2 p .
359 ss .)

A . 4 . Statt ευ gebrauchen die Joner und oft auch die Epiker lang
i in ευθύς und dessen Ableitungen : Ιθύς. Ueber Ιθύνω bei Tragikern Lob .
zu Soph . Ai . 542 .

A . 5 . Dorisch ist ot für ου vereinzelt in Μοϊσα χηύ ’
Λρέθοισα ; re »

gelmäßig in den Participendungen vor σ : νωμάσοισι , <j.ili ιοισιν , ϊχοισα ;
bei Pindar auch in der 3 P . Pl . : λέγοισι.

A. 6 . Gewöhnlich « für ου setzen die Dorier (nicht Pindar ) , wenn
es Casus - Endung der 2 Deel , ist : τΰ εφάβω, το>ς λύκως .

A . 7. Auch im Stamme einzelner Wörter , besonders solcher , in de¬
nen ου ionischer Umlaut ist , gebrauchen die Dorier ω für ου : Μώαα neben
Μούσα , ωρανός, δώλος , βώς; ώρεα , χώρος (Theokr. 1 , 47 , κούροι , κόραν
Pind . O . 9 , 56 ) , μώνος Theokr. 20 , 45 ; ων für ουν sagen Pind . und Her . ,
Her . auch yäv für γοΰν.

5 . Statt der Contractionsdiphthonge erscheinen beson¬
ders bei den Epikern und Jonern vielfach die zwei Vocale der
Auflösung .

A . So besonders εε und εει statt et ; eo oder eo„ statt ου . Genaue¬
res hierüber § 10 , wie unter den Deklinationen und Conjugationeu .

Z 4 . Von den Consonanten .
1 . Seltener als die Vocale wurden ihrer Natur nach die

Consonanten vertauscht ; gleichlautige Muten nur in einzel¬
nen Fällen.

A . 1 . So steht ionisch δέχομαι für δέχομαι [παντακ !} für πανταχϊ ]
Her . nur 2 , 124 , 3 ist zu ändern) αυιις (auch Ho .) für αίθις .

A. 2. Die Tennis vor dem Asper verwandelt Her . nicht in die
Aspirata ; auch nicht in Compostten: οΰκ ούτως, απ ’ ου , άπίημι , κατά (auch)
für καθά . sDie von Matthiä 8 35 A . 3 angefübrten Ausnahmen hat Bes¬
ter geändert. Nicht anzutasten sind ϊφοροι u . Ά <μταΐ .]

A . 3 . Versetzt wurde die Aspiration von den Jonern in χιθών für
χιιή,ν; ένθαϋτα, ένθεϋτεν für ενταύθα, εντεύθεν.

2 . Selten auch vertauschte man gleichgehauchte Muten.
A . 1 . So steht äolisch und ionisch (Her.) x für π in den corre-

lativen Pronominal - Adjectiven und Adverbien B . 1 8 25 , 10 und eb . A.
3. : κότερος, οκόιερος , κοϊος , οκοΐος; κοσος , όκόσος ; κώ, κού , καί' , οκού;
xjl, χή , οκΐ] ; χόθεν , κοθέν, θεόθεν , (κότε, ) κοτέ ; κώς, κώς, οχως .

A . 2 . Aehnlich sagten die Dorier πόκα , ποκά , τόκα , οκα , όπόκα,
άλλοκα für πότε , ποτέ rc ., vgl. § 2 , 3, 4 . Vgl . Herrn . De d . Pind . p . 13.

A . 3 . In einzelnen Wörtern wird eine Media oder Aspirata mit
einer andern vertauscht:

όρνιθος (v . όρνις)
όρνιχος

att . βλίφαρον οβελ ος γη
dor . ( u . äol .) γλεφα^ον οδελος δα (neben γά)
att . θήρ Φλίβειν,
äol . ψήρ <fläv ijXißtiv ,
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3 . Zuweilen vertauscht werden ff und τ.

A . 1 . Für attisch gilt τ statt σ in τήμερον, τήιες , τεδΰον , τηλία,

A . 2. Statt der Verbalendung σι gebrauchten die Dorier und
Aeo ler u , mit Beibehaltung des kurzen Vocals im Plural des Jndicativs :
τί &ι; ιι für τί &ησι , φατί für φασί , Xtyovci für Χίγουσι .

A . 3 . Aehnliche Einzelnheiten der Aeoler und Dorier sind : %v für
σν} Ποτειδάν neben Ποσειδάν (Pind . O . 1 , 26 ) und Ποσειδάων , nlanov

für πλησίον , είκατι für είκοσι.

A . 4 . Lakonisch war der Gebrauch des σ für & : σιός für &εδς,
σείος für &είος ,

‘Άσάναι für
'Λ &ηναι , σΐψα für & νμα .

4 . Oester vertauschte man die Halbvocale .

A. 1 . Statt l gebrauchten die Aeoler und Dorier vor τ und &

mehrfach v : βίνιιατος , ην &ον . Nicht so Pindar .

A . 2. Statt v tritt dorisch σ ein in αίίς (episch aliv neben ahl , at¬

tisch αεί) und in den Verbal - Endungen auf μεν : λέγομες. Vgl . § 33 , 1 , 6.

[St . 3 . Statt ς gebrauchten die Aeoler und Dorier , besonders die
Lakoneu , juiueiicn § tu den Endungen ας, ης, ος, ονς : ί'ππορ , πόρ statt
πονς .]

A. 4 . Ueber qq und ρσ , σσ und τι SS. 1 § 10 , 2 , 2 u . 3.

5 . Viel häufiger als bei den Attikern findet sich in den Dia¬
lekten und bei Dichtern vor μ ein T - Laut oder % und / . (Mehre -

res der Art ist auch in die gewöhnliche Sprache übergegangen , na¬

mentlich die gesperrt gedruckten Wörter .)
A . 1 . So

a) (J,tt in “Αδ ^ιητος , Κάδμος , όδμή [Lob . zu So . Ai . 23 ) ,
μεσόδμη , οίδμα , γράδμων , Ι'ριδμα , εριδμαίνο ), άποσκνδμαίνο ) ;

b ) τμ in άτμός , άντμη , ερετμός, ά, εφετμη, λαΐτμα , ποεμος ;
c) am hällfigsten &μ z. Th . auch bei Attikern, in ’Λ & μο νεν ς ,

βα· & μος } γνα &μός , ελκηΟ~μός , η & μόζ , ϊ &μα , εΐςί &μη , χεν -
&μός , κεν &μών , χελη &μός , κινη &μός , κλαυ &μός , κννζη &μός ,
μψΊ &μός , μνχη &μός , ό '/χη &μός , όρχη &μός , π ο ρ &μ 6 ς , πν -
&μην , σ τ α & μό ς , στά & μη , τε &μός für δεσμός Pind .

A. 2 . Nothwendig unverändert bleibt der T - Laut , wenn ρ oder σ vor¬
hergeht' αρδμός, άρ&μεΐν , άρ&μιος , ενσκαρ&μος , πολνσκαρ &μος , ασ & μα .

A . 3 . Eben so findet sich
il) κμ in άκμηνος, Λλιάκμων , ίκμάς , λικμάο), λικμη-

τηρ , τεκμωρ , τ εκ μαί ρεσ & αι ;
b ) häufiger χμ in α,Ιχμη , βρεχμός , δοχμός , η , ιος, Ι'χμα , ίω-

χμός , λαχμός , λόχμη , μνχμός , νεοχμός , πλοχμός , ρωχμός ,
συνεοχμός . Vgl . § 39 λιχμάο ).

A. 4 , Selbst in einigen Verbalformen wird der T - Laut wie auch
x und / vor μ nicht verändert . So finden sich bei H o. ϊδμεν ( auch bei
Her .) , ϊδμεναι , (κεκαδμένος Pind .) , είληλον&μεν , επεπι &μεν, κεχορνθ’μένος ;
ϊχμενος , άκαχμένος , μεμορνχμενος jetzt Od . ν , 435 .

6 . Statt der Doppelconsonanten treten zuweilen andre
Laute ein .
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A . 1 . Das ζ lösen die Aeoler und Dorier , doch nicht Pindar , in
der Mitte der Wörter oft in <jS auf : μεΐίσδεται . Nach S zog Theokrit tz
vor : μοχ &ίζοντι ,

A . 2 . Statt ξύν , das bei Ho . , wo der Vers es gestattet , und bei Thuk.
regelmäßig erscheint , ist später σύν üblicher , dies stets bei Her . Ueber den
schwankenden Gebrauch der Dramatiker Elmsley zu En . Bakch . 52.

A . 3 . Statt <τσ ist ionisch £ in τριξός.
A . 4 . Dagegen ist statt <r im Fu . 1 und Ao . 2 dorisch £ .- κομιξώ,

iy.6f.ula .

§ 5 . Vertauschung der Hauche .

1 . Noch seltener als Laute werden die Hauche vertauscht .

A. 1 . In einigen Fällen erscheint besonders bei Ho . der Lenis statt
des Asper : άμαξα , αμαξιτός , ϊρηξ ( dies jetzt auch bei Her .) , αλσο uni) äh o
von ΰλλομαι . So auch αμιιόις von <*,«« und selbst in der gew . Sprache
έσ &ής von ενννμι .

sA. 2 . So zuw . auch in der Zusammensetzung: άπτοεπής , δπατρος ,
ans ομοΰ und πατήρ IC. ]

2 . Zuweilen geschieht dies mit einer Vermehrung .

A . 1 . So dehnt Ho . zuweilen f in eil· ειικηλος , εναδεν.
A . 2 . Ueber die Dehnung des ö in oö § 2 , 4 , 2.
A . 3. Für Morgenröthe ist episch und ionisch ήώς (doch Ιως-

ιμ
'
ιρος, das εο> einsylbig Jl . ψ , 226 ) ;

’
ηέλιος hat Ho . regelmäßig , η>·ιος nur

Od . &, 271 u . Hy . 1« , 1 ; dagegen hat dies jetzt immer Her . , sonst
4 , 40 . 45 , 1 , zw. 42 , 2 u . 44 . 6, 12 , 2 .] Für war άίδης (Ho . , Her .)
das Ursprüngliche.

A . 4 . In der Krasis ωριαίος für ό άριστος bei Ho . und ωλλοι für
oi άλλοι bei Her . hat wohl nur die Koronis den Asper verdrängt ; auch
schreiben Schäfer und Bekker ωλλοι .

A . 5 . Hieher gehören auch άμμιν , νμμιν je . für ήμΐν , νμϊν rc.
A. 6 . Häufiger gebrauchten statt des Asper den Lenis die Aeoler .

Z 6 . Umsetzung ( μετάϋ -εσις ) .
1 . Umsetzung von Lauten erlaubte sich meist nur die epische

Poesie metrischen Bedürfnisses halber .
A . Wo dieses nicht statt findet , treten daher auch in der Regel die

gewöhnlichen Formen ein .

2 . Am häufigsten umgesetzt iverden u und ρ.

A . 1 . So setzt Ho. für ρα öfter αρ : άταρπός , βάρδιοτος von βραδύς,
κάρτιστος von κράτος zu άγαάί,ς . Vgl . § 40 τέρπω . Fest ist das diale¬
ktische κάρτα.

A . 2. Immer braucht Ho . &άρσος für das prosaische &ράαος [über die
Tragiker Elmsley zu Enr . Med . 456 ] ; überall aber herrscht &αρσεΐν, &αρρεΐν,
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A. Z. Selten ist Qa statt αρ : χραόίη, εδραχον von όέρχομαι , εδραίλον von
δαρΟ 'άνι» , επραΟην von πέρ &α, όραιος Von ätom 31. ψ , 109 , τετράτος n£=

bell τέταρτος. Für πρόσω steht πόροι» Pind. N. 9, 4? , P . 3, 22 K. @0 .
El. 213 , Eur . Alk. 910 .

A . 4. Durch Metathesis entstand auch ρίξω aus ερδω , ερδω .

§ 7 - Zufügung .
1 . Zugefügt wurden Laute gleichfalls hauptsächlich eines me¬

trischen Bedürfnisses halber .
( A . Ein Zusatz vorn heißt πρόςβεσις; die Einschiebung eines Vo -

cales in der Mitte επέχτασις ; die eines Consonanten in der Mitte
παρέμπιωσις ; der Zusatz einer Sylbe am Ende προςσχωματισμός .)

2 . Von V o ca len werden als Sylbe für sich am häufigsten
u, s, o vorgeschlagen , selten w ; eingesetzt zuweilen « und η.

A. 1. So am häufigsten bei Ho . ε vor - und m U, hära , έέλδωρ ,
έέρση . Vgl . ειμί , εϊδομαι , ελδομαι , εϊλω , είπεΐν , εϊρ '/ω , εϊρω , ελπομαι ,
(ννιψι .

A. 2. Neben ε’ίκοσι hat Ho . sund Her . ?s auch εείχοσι ; neben ίσος
H o . im Fe . εΐση [?] . Vgl . ϊσχω.

A . 3. Vor oder nach η wird bei Ho . « zngefügt in εηχα , εψ , ψν,
ηέλιος , vgl. § 5 , 2 , 3 . lieber ε vor ω § 10 , 5 , 4.

A. 4. Homerisch sind μητίετα ÜM μήιις Jlllb Ιός sein . Άδελφεός , εή,
bei Ho . , Her . und Pind. immer für αδελφός, ή , find ältere Formen . Ueber den
Gebrauch bei Tragikern Seidler zu Eur . El. 134 .

A . 5 . Ueber die Zusiignng des « , ο , ω bei den Verben auf am § 34 ,
6 , 1 . Aus metrischem Bedürfnisse sagt Ho . Πηλψάδης für (Πηλφδης) Πη-
λείδης, Τελαμωνιάδης 1C. , φόως für φως , neben dem das aufgelöste φάος
episch und tragisch ist . Vgl . tz 21 u . φάος.

A. 6 . Das i findet sich bei Ho . eingesetzt zuweilen in ομοίιος ; häufig
in πυχινός ; immer im Ge . u . Da . des Du . : ωμοιιν , ποδοϊιν.

A . 7. Selten wird das η eingesetzt : ενηχενής, έπ-ηετανός von έτος ;
zuweilen tritt eä statt O, t, >, ein : έλαφ,ηβόλος , ολιγωπελέων und τανηλεχής bei
Ho. , έπήβολος auch bei Attikern. Vgl § 2 , 7 , 6.

3 . Consonanten werden am häufigsten nach kurzen Voca-
len verdoppelt ( διπλασιασμός) .

A . Die Verdoppelung ist eig . nur ein Zeichen verschärfter Aussprache
nach einem kurzen Vocale. Da der Grieche weniger als wir zwei Worte
durch eine Pause sonderte , so konnte die Verschärfung auch den ersten Con¬
sonanten eines Wortes treffen, wo die schriftliche Verdoppelung nicht füg¬
lich anwendbar schien.

4. Der Verdoppelung am fähigsten sind Halbvocale.
A . 1 . So finden sich , wie ρ auch in der gew . Sprache regelmäßig , bei

Ho . besonders λ, μ , σ beim Augment und in Zusa mmensetzungen zu¬
weilen verdoppelt : ελλαβε , απολληχω; εμμα &ον , ιχιλομμειδής ; εσσενα, πε¬
ρίσσεια .



A . 2 . Unterlassen wird die regelmäßige Verdoppelung des ρ beson¬
ders von den Epikern , zuweilen um eine Kürze zu erhalten , hauptsächlich
in Zusammensetzungen oster : «ψεκτός , ερεξα , προρέω , ευρνρέϋΐν (richtiger
είιρί’ ρέων Bekker u . A .) , χαλλίροος , ώχίιροος , αμψψετοζ (dies auch bei Pind .
I . 1 , 8 , wie χαλλίροος O . 6 , 83 , άπορψ/ννμενος P . 4 , 198 und διάριψον
Ar . The . 665 ) .

A. 3. Selten ist die (epische) Verdoppelung des v : εννεον , έΰννψος ,
ένχέπω, dies auch bei Tragikern .

A . 4 . Das <r wird bei Ho . nach kurzen Vocalen auch verdoppelt
a) im Da . Plu . der 3 . Deel . : παίδεσσι ;
b) häufig als Tempuscharakter : ί/ίλαααα , έτέλεσσα, έχό-

μισσα , εσσομαι ;
c) zuweilen auch im Stamme : τόααος, τοασοϋτος, οσσος, μία-

σος , νεμεσσάο).
Bei den Tragikern sind solche Verdoppelungen des a wenigstens im Tri¬
meter selten . Lobeck zu So , Ai. 185 .

5. Von Muten verdoppeln die Epiker π, τ, x, δ.
A . 1 . So

^ ca) das n in οπποΐος , οππόαος } όππότερος ; änny , οππιυς, οπ-
πό & ι , οππό &εν, ή ,mini , οπποτέρω &εν ;

b) das τ in δ τι t, διτι , οττεο, οιτευ ;
c) das χ in πέλεχχ.ον und πελεχχάω; in δχχος Pind. Ol . 6 , 19 .
d) das δ in εδδεισε (vgl. jedoch § 39 δει- ) und άδδεές. (Andre

mit einem δ . ) svgl . Dawes Mise . p . 168] .
A . 2. In einzelnen Fällen , namentlich bei der Arsis , überließ man

die Verdoppelung der Aussprache: χαταλοφάδια (- δεια Bekker nach Hermann )
Od . x , 169 , διεμοιρΰτο £ , 434, διαμελεϊατί (διά μελεϊατί Bekker ) ι , 291 ,
σ, 339 , ανέφελος ζ , 45 , χατανενων ι , 490, χαταριγηλά ί , 226 , επι &ίιω [τγ,
297, ] Jl . α 175 . Etwas verschieden sind παρειπιόν Jl . ζ , 62 , 337 , ο , 404
als Molossos und παρέχει Od . τ , 113 als Kretikos. ( „Aehnlich das π in
an ονέεα &αι öfter , επεί Od . δ, 13 , A , 452 , in επίτονος μ , 423 n . in der
Thesis das λ in Αιόλου Od . x, 36 vgl. 60. " Pökel.) Vgl . Hermann Eiern, d.
metr . 1 , 10 , 3 .)

6 . Durch eine bloß in der Aussprache zu bemerkende Ver¬
doppelung wird bei Epikern der vorhergehende kurze Endvocal oft
verlängert durch Position nach § 7, 3 A . , vgl . 5 A . 2 .

A . 1 . Häufiger findet sich dies nur bei λ , μ , v, q : μάλα λιγέως, ογε
Xtyioyg , επί λι &έφ1 υπό λόφον ; τριγληνά μοροεντα} οιγε μεμαωτε , ενί με/α -
ροισιν, ά7ΐό μελέεον ; διά νεφέων^ ώστε νέφας , δρεϊ νιφόεντι ) από νευρηφι;
κατά ρόον, τε ρηΙ-εεν , επί νπο ριπής ; οτε σεναιντο Jl . ρ ^ 463 , τε
σάρκας Od . ί , 293 , επί δηρόν Jl . ι , 415 , επι δέος Od . 563 , τινά (?εος
Jl . ν, 224 , δείσαντες Od . 236 . 396 . svgl . jedoch Oa>V63 W30. p . 168 .]
νισσόμε&α κενεάς κ, 42 , επι κακόν μ } 209.

A . 2. In der Regel findet sich diese Verdoppelung nur in der dazu
mitwirkenden Arsis ; in der Thesis πυκνά ρω/αλέψ Od . ρ , 198 , σ , 109 ,
πολλά ρυστάζεσκεν Jl . ω, 755 , πολλά λισσομένη Jl . e, 358 .

A. 3 . Attische Dichter verlängern einen kurzen Endvocal so nur vor
o , meist in der Arsis : καί το ράκος Ar . Frö . 406 , κέρδους ε'κατι κάν επί
ρίπος πλέοι Frie . 699 . ( „ In der Thesis Wo. 344 , Frö . 1059 , The . 781 ,
Gaisford z. Heph . p . 219 , Monk zu Eu . Hipp. 451 . " Pökel.)
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7 . Eingeschoben werden von Consonanten in einzelnen Fäl¬
len μ, v und a, selten it.

A . 1 . Das μ , wohl etg. ■», bei Ho . in αμφασίη und ( auch sonst bei
Dichtern) in Compositen von βρότος, wie in άμβροτος , ψθτσίμβροτος ; das
v in νώνυμνος (neben νώννμος bei H 0.) , άπάλαμνος , ιθΊιντατα ; einigen Ver¬
ben auf vo) vor ö-

, wie in ΐό'
ρύν &ψ , άμπνύν &ην. Vgl . im Verz. ήμύια.

A . 2 . Das σ fügt Ho . hauptsächlich nur an Wortstämme auf k, wenn
das Suffixum <μν, ιμ , antritt, so wie in Compositen: όρεσμν, ίγγίαπαλος.
Vgl . noch im Verz. Z 21 &έμις und § 39 ένέποκ

A . 3 . lieber die Hinznfügung des 0 in έγρηγόρ&ασι vgl. εγείρω. Die
homeris chen Wörter διχίλά , τριχίλά , τετραχ &ά für δίχα re . , wie πτόλις
und πι6λεμος für πόλις und πόλεμος mit ihren Ableitungen sind wohl alte
Nebenformen; wie auch in der gew . Sprache μαλ&ακός neben μαλακός , σμι¬
κρός neben μικρός üblich sind . ΙΙιόλις huhen auch Aisch. u . Enr . selbst im
Trimeter Hek. 767 . 1209 , Phoinix 9 . Eben so zu erklären sind έγδούπησε
von όοιιπίω wie έρίγδουπος und βαρύγδουπος .

§ 8 . Wegwerfung .
1 . Wegwerfung von Lauten erlaubten sich gleichfalls haupt¬

sächlich die Epiker , theils um statt einer langen Sylbe eine kurze zu
erhalten , theils um sich einer unbegemen Sylbe ganz zu entledigen .

A . Die Wegwerfung' eines Buchstabens, besonders eines kurzen Vocals ,
am Anfänge eines Wortes heißt άφαίρεσις ; die am Ende αποκοπή ; (die
eines Consonanten in der Milte εκ. &λιψις oder , wenn sie einen verdop¬
pelten Consonanten betrifft, παρέλλειψις , wie in ’Λγιλεύς ] ; die eines Vo -
caleS in der Mitte ohne Aufhebung der Sylbe ελλειψις; die einer Sylbe
in der Mitte συγκοπή.

2 . Am leichtesten wichen kurze Vocale , doch auch sie im
Allgemeinen ziemlich selten.

A . 1 . lieber die Verkürzung langer Vocale u . Diphthonge § 2 , 6 ,
1- 5, § 3, 2, 1- 7. 3 A . 1- 3.

A . 2 . Das a füllt weg
a) vorn in στεροπή Jl . 1 , 66 , vgl. Enr . Hek. 69 , Pind. P.

198 rc. , σιεροπηγερέτα Jl . π , 298 , στάχυς 1p , 598 ;
b) in der Mitte aus γαλακιοφάγων nach γ und als Bindevo -

cal einiger Formen von Perfeeten und Plnsquamperfecten :
ειληλου &μεν 001t έρχομαι , ϊδμεν für οϊδαμεν (auch bei Her .) ,
έπέπι &μεν von πεί &ο>. Vgl . im Verz. άνοιγα.

A . 3 . Häufiger fällt ε weg ( außer dem des Augments § 28)
a) am Anfänge in εκείνος , indem schon H o. des Verses wegen

auch κείνος wie κείθε , κ.εΐ&εν , κεΐσε gebraucht; bei Her . fin¬
den sich die Formen mit und ohne e, wie auch έ &έλω u. θέλω,
während Ho . nur έ& έλω gebraucht;

b) in der Mitte wird das ε hauptsächlich nur in Verben ans¬
gestoßen . S . κίλομαι , πίλο), πέτομαι.

A . 4. In dem epischen u . ionischen ίρός ,
’ίρη

’
ξ für ιερός , ιέραξ wird

das i nach Ausfall des k lang ; ionisch ist όρτή f. εορτή .
A . 5 . Episch ist τΐπτε für τί ποτέ , lieber eine andere Ausstoßung
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des o ö ()t. olitt und ε'ίχω , i'otxa . lieber das tragische όύρομαι für <5<M-

ρo/iai . Elinsleq zu (Sur . Med . 15G.

3 . Häufiger ist nur das Abwerfen eines kurzen Endvocals
vor einem Consonanten , hauptfächlich bei den Epikern .

A . 1. Diese Apokope tritt bei ihnen eilt in άρα , παρά , ανά , χαιά ,
[από , νπό ] ; bei den Präpositionen auch in Composiien : παρμένετε , άν -

όίειαι , άνηϊεαι , χαιβ -ανεϊν . Der Accent apokopirter Präpositionen tritt au¬

ßer der Composition auf die übrig bleibende Shlbe .

A . 2. Dabei assimilirt sich das v von ΰνά vor einem P - [über K-]
Laute, wie vor λ , μ , nach 33. 1 § 11 , 2— 4 : άμ πεδίον (nach Andern άμ
πέδϊον ) , αμφράσσαιτο· } [άγχρεμάοαι ;] άμμίςας , άΧΧνω .

A . 8 . Das τ von χατά geht hiebei in den folgenden Consonanten über ;
vor einer Aspirata aber in die verwandte Tennis : χάπ πεδίον , χάππεσον ,
χάββαΧε (χάμβαλε jetzt Bekker) ; χάχ χορυφψ , χάγ γόνυ (wohl kaggonh zn
sprechen) , χαχ.χείοντες·, χάδ di , χαδδΖσαι, χάΧΧιπε, χάμ μέοον, καν νόμον Pind .)
© . 8 , 78) , χαννενσαι, χάρ ρόον, χαρίζω ; — χάπ φάλαρα, (χαι &ανεϊν) .

[ϊ [. 4 . Nur vereinzelt findet sich die Apokope in από u . υπό ; άππίμ -

ψει Ob . ο , 83 ? ΙββάΧΧειν Jl . τ , 80 .]

( A . 5 . Kam verliert auch fein 1 in χάχτανε Jl . Z, 164 , χάσχε &ε λ,
702 , χατιορνΐίσα Ob . ρ , 32 , χάπετον für χατέπειτον Pind . Ο . 8 , 88 . Aehn-

lich αμνάπειεν P . 1 , 47.
A . 6 . Analog ist χάμμορος aus χαχόμορος Ho .)

A. 7 . Auch bei Her . und den Dramatikern wird zuweilen das
άνά apokopirt , bezüglich mit der Assimilation .

’Λμβολάς χή erlaubte sich
selbst lenophon . [ίίάππεσε Aisch . Ag . 1532 .]

A. 8. findet sich bei Tragikern nur so (apokopirt) ; χαπ-
φΚίμενος steht jetzt Eur . Hik . 984 , El . 1299 , Rhes . 378 .

A . 9 . Dorisch war die Apokope des i tu πού (statt πρός) .· ποτ cm ,
ποτ τοότοιαι , häufig ποττω tc . geschrieben , wie auch χαττώ und AehnlicheS .

Vgl . Loir : äs illsl . noo. p . 40 .

4 . Selten ist die Ausstoßung von Consonanten .

A. So steht μόλιβος für μόΧιβδος Jl . X, 237 , χρόμνον für χρόμμνον
eb . 630 , φάρΐ’μοςν Olt φάρι/μξ § 17, 1 , 3 , ποτέ aus dem ursprünglichen ^ orisür
πρός , όπίθΐ (ν) st . όπιο i} εν , ϊχτοίδεν Od . a , 182 , t , 239 , v, 100 , Aisch . Cl)0.
446 . Häufig sagt H 0.

‘ΑχιΧεύς und ‘Οδυσεός für ΆχιΧΧενς trab ‘Οδνσσενς.

§ 9 . Die unstäken Consonant - Endungen .
1 . Die unstäten Consonant - Endungen haben besonders

im epischen und ionischen Dialekt einige Eigenthümlichkeiten .

2 . Ovx steht ionisch auch vor dem Asper : ουχ ΐΰβοιν § 4 ,
1 , 2 .

A . Eben so lautete αΐχΐ ionisch mV ; dies ist auch bei Ho. gewöhnli¬
cher; doch steht οόχί Jl . o, 716 , π , 762 , bei Bekker olxl .

3 . Schwankend ist zum Theil der Gebrauch des ς.
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A. 1. So sagt Ho . gewöhnlicher ποΧΧάχι als ποΧΧάχις , Her . hat noX-

Χάχι nur an einigen Stellen 1, 36,1 . 2 , 91, 2 ; &χρι und μέχρι ist vielleicht auch
bei Ho. und Her . überall zu lesen ; άμγίς für αμφί sagen zuweilen die Epi¬
ker ; neben ατρέμας findet sich άτρίμα (beides mehr dichterisch , vgl. Spitzner
zu Jl . o, 318 ) . Dagegen heißt ανθ-ι (bei Ho .) dort , ανθ-ις wieder . ■

A. 2 .
‘IS -l· heißt bei Her . gerade auf — zu ; t» ,

'
,; sogleich ; nur

dieses gebraucht Ho . , aber in jener Bedeutung ; ohne Unterschied wählt er
zwischen μεση·/ύ, μεασψ/ύ und μεσσψ/νς . lieber άντιχρύ B . 1 § 11 , 12 , 2.

4 . Das ephelkystische v läßt der Jonismos meist weg .
A - 1 . Er nämlich liebt den Hiatus ; daher hat er auch überall gew .

imtio (τώντό Seifer ) , τοιοντο , τοσοΐιτο. Bei H o . erscheint das v im All¬
gemeinen in denselben Fällen wie bei den Attikern. Bekker giebt jetzt vor
Vocalen sogar έφόρειν Jl . ck, 137 , !>μίXuv Od . ß, 21 re. , doch ίιΧάχτει u,
13. 16.

A . 2 . Εϊχοσι elidirt H o. vor Vocalen ; aber εεΐχοσι (vor Consonanten )
wird vor Vocalen έείχοσιv. Beliebig gebraucht er νόσφι und νόσφιν· über
— ψι und <piv § 19, 2 . Das 9» ist auch elidirbar , wie Jl . v, 7 rc . Unstät
ist das v auch in χέ(ν) und vv {v),· lieber den Gebrauch des v in Versen,
um eine Länge zu erhalten B . 1 8 11 , 14 , 1.

A . 3 . Zahlreich sind die Adverbia auf &εν , welche außer der att.
Prosa , besonders bei Ho . , bald mit bald ohne v erscheinen : ανευ& ε(ν) , fxä-
τερ&ε(ν) , (ϊ )νέρϋ·ε (ν) ; πάροι &ε(ν) , πρόσ &ε(ν) , δπισβ·ε(ν) , aber wohl nur δπι -
& εν; ονρανό& ε Od . t, 146 , ονρανδ&εν jetzt Bekker . Vgl. § 19 , 3 , 2.

A. 4 . Diese Wörter finden sich auch elidirt : ΐχάτερθ· ’ ίρισσιν , Jl . X,
27 , πρόσ &’ ίππων s , 134 , f , 385 . vgl. En. Andr. 65 , Ar . Frö. 286 rc.

A. 5 . Fest aber ist das v überall in πόβ·εν) ο &εν , οπό &εν , άΧΧο&εν.

§ 10 . Contraction .
1 . Das Zusammentreffen von Vocalen scheut der epische Dia¬

lekt nicht ; weniger noch der ionische. Vgl . B . 1 S . 3 f.
A. Daher Wörter wie άάατος und βοάα (Ho . ) .
2 . In beiden finden sich daher die aufgelösten Formen häufig

statt der contrahirten , zum Theil neben denselben . Die Wahl wird
bei Ho . vielfach durch das metrische Bedürfniß bedingt .

A. 1 . Ueber die Diairesis der Diphthonge § 3 , 1 .
A. 2 . Ueber αεΐδω und αείρω s. das Verz. So ist auch άοιδή statt

ωδή mit seinen Ableitungen episch u . ionisch . Neben ΰε&Χος , αε&Χον (Ho .,Pinin, Her .) hat Hm a&Xov nur Od . &, 160 vgl. » , 164 , wie ά&Χέω ne-
ben άε&λενω , Her . αεθΆος , άεΦλον, άεθ -λεοι re .

A. 3 . Willkürlich gebraucht der ionische Dialekt vielfach in Fällen
wo er eine Contraction gestattet daneben die aufgelösten Formen; häufi¬
ger jedoch nur bei den Verben auf έω, während er die ans άω und όω meist
contrahirt . Genaueres über das Einzelne bei den Declinationen und Con-
jugafionen .

3 . Die Contraction in u aus tt oder tu ist in der epi¬
schen Sprache häufig ; seltener im ionischen Dialekt.
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4 . In ευ contrahirt werden im epischen und ionischen
Dialekt ko und εου, in ov dagegen o «, ou , oo und oov .

A . 1. Diese Contractionen (oder bezüglich Verschlingungen in ov) un¬
terbleiben in der Regel bei Nominen : όστίον , νόος , διπλόος . Sie erfolgen
immer bei den Verben auf όω, zuweilen bei denen auf «<« .- εποίενν neben
ϊ,Ίοιιον , πιιηνιη neben χοιέοιισι .

A . 2 . Im Ge . Si . der persönlichen Pronomina , wie des
τις , τις und οστις , kann die Contraction unterbleiben und eintreten :
ψίο und i/ttv ( aber nur μεν ) , σέο und σεν , εο , seltener εν , τέο und τεΰ ,
τεν , οιτεο und δετεν .

A. 3 . Selten findet sich die Contraction des εο in εν bei andern
Wörtern , wie in πίεΐιν , πλεννος re . bei Her . ( &ενμορος Pind . O . 3 , 10 ) .

5 . Regelmäßig erfolgt auch im epischen und ionischen Dia¬
lekt die Contraction in « (« ) und ω (« ) ; jene aus αε , αεε, αη,
atj , diese aus ou , οη, uo, uoi , uov , uw .

A . 1 . Diese Zusammenziehungen erstrecken sich jedoch allgemein nur
über die Verba . Ueber die damit oft verbundene Dehnung s. unten zu den
verbis contractis .

(A . 2 . Auffallend wird οη in einigen Fällen wo die Attiker es beibe¬
halten , besonders von den Epikern u . Jonern , contrahirt , wie ογδοήχοντα
in byitvxovta . Vgl . im Verz . der Verba βοάω , βοη &έω , νοέο> n . άγνοίω .)

A . 3 . In Nominen finden sich namentlich bei Ho . ao oder am mehr¬
fach : l-k ιοείύαο , ιΧαος, Ποοειδάων .

A . 4 . Den Jonern war « vor einem O - Lante zuwider ; angenehm
ε vor ω. Sie ließen daher nicht nur εω unverändert , sondern contrahirten
vielfach auch ao und am und schlugen das (meist keine Shlbe bildende ) °
vor : ποιίωσε ; Άτρείδεω , πνλέων , Ποσειδίων , όριο).

(A . 5 . Einzeln und wohl zu ändern ist onam H e r . 5 , 111,1 neben
οπέωνες 9 , 50 . 51 , 2 . —· Auffallend sagt H er . sogar δννεώμε &α 4 , 97 , 2 ,δννέωνται 7 , 163 ittlb επιατέωνται 3 , 134 , 1 .)

A . 6 . Eben daher lösten die Epiker und Jon er auch die aus einer
Contraction des εω entstandenen Shlben wieder auf : άνδρειόν , σαψίως , φα -
νέο)σι } προς &έο) VON τί & ημί .

A . 7 . Auch vor -η, >/ und οι wird das ε von den Jonern wie von
den Epikern gew . beibehalten : ποάη , ποιέηεαι , δίοιμι .

A . 8 . Nie jedoch erscheint das - in den Opt . auf οΐψ .
A . 9 . Als Vorschlag vor a findet sich das * bei Her . auch in ίστίασε

5 , 71 nnd in χατ - άν - ίπτέασε an 6 Stellen neben dem auch bei ihm gew .
ίστάσι und ίβιασι ,

A . 10 . Auch bei den Tragikern finden sich die in der gew . Sprache
zusammengezogenen Formen zuweilen ansgelöst , selten jedoch im Trime¬
ter , wie ρέεΟ-ρον Aisch . Pers . 489 , νόον Cho . 731 , ενροον <& o . Phil . 491 ;
öfter in daktylischen Rhythmen . Vgl . Lobeck zu So . Ai . 421 . Mehr un¬
ter den Deel , und Conj . ; über die Adj . ans εος und oo; § 22 , 4 , 1 u . 3 .

6 . Der dorische und äolische Dialekt hat manche aufgelöste
Formen mit den Jonern gemein ; nieist jedoch contrahiren beide ,
zum Theil unregelmäßig .

11. (2)
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A . i . So findet sich auch bei ihnen Contraction des und -on in

tu ; doch auch in ou .

A . 2 . As contrahiren sie oft in η wie <m in ;; .· ορη , % k . % 34 , 7,1 .

U . 3 . Ao nnd aiu contrahiren sie zuweilen in - ." aävre ? Ar . Ach .

868 , Μούσαν . Vgl . § 34 , 7 , 2 .

A . 4 . Genaueres über die Contraction in den Dialekten geben die

Anm . zu den Deelinationen und Conjugationen .

8 11 . Hiatus .

1 . Den Hiatus (23 .
'

1 § 13 , 1) hat die griechische Poesie im

Allgemeinen vermieden . Zwar findet er sich nicht selten bei Ho¬

mer und Hesiodos , doch wird er durch die Annahme des Digamma

großenteils beseitigt . Vgl . B . 1 § 5 , 3 , 2 .

A . 1 . Wahrscheinlich mit Vorgesetztem Digamma sprach man noch im

homerischen Zeitalter eine große ^Anzahl von Wörtern z. B . άγνυμι , αλις ,

άλίϊιναι, άναξ , άνάσσο ), άνδάνω , άρνα , άστυ ; έαρ , ϊδνα , έ&ειρα , έέλνος, εΐδο),

είκοσι , ιϊλοι nebst άλψαι , είπεϊν , εϊροε , εκάς , έκαστος , ικηλος ,
’
έκητι, εκνράς,

hon , έλδομαι , ελίσσοι, ΐλποι , εννυμι , ί'οικα , έπος , iqyov , sperre , έρρω,

έρϋω, έσ &ής,
'έσπερος έτης, έτος , ετώσιος ; ηδύς , η &ος, ψα , ηρα, ηχψ,^

Ιαχή ,

Ίλιος , ϊον , τρις ,
’ίς, ίσος , ϊτιις , ιφι ; οίκος , οίνος und das Proüomen έο mit

mehreren seiner andern Formen nnd Ableitungen .

A. 2 . Wegen des Digamma werden selbst in Zusammensetzungen die

kurzen Vocale « , ι , o besonders von Präpositionen oft nicht elidirt : avaoi -

γεακον , διαείδεται , καταείσατο , καταεψένος ; επιειμένος , επιεκτομαι , επίιι -

κβλος, έπιελπομα,ι , έπιΙ <Ττο)ρ ; άποαίξΰσΟ 'αι , αποεικειν , άποέφ '/α & εν.

A . 3 . Manche Wörter der Art finden sich bald mit , bald ohne Eli¬

sion , weil das Digamma schon im homerischen Zeitalter nicht mehr überall

fest war : επιάλμενος Jl . rj , 15 , επάλμενος 260 , Ob . X , 305 , αποπίνομαι

neben άπαίνυμαι , άποειπεϊν neben άπειπών z. B . Jl . τ , 35 . 75 , ΰποεΐξω ,

ομαι neben νπείξομαι Jl . ψ , 602 .
A . 4 . Einzelnes der Art hat sich auch in der spätern Sprache erhalten :

επιεικής , initcrctG&ai , v.niogxto ) .

A . 5 . I . Bekker hat in seiner Ausgabe des Homer von 1858 das Di¬

gamma überall wo es mnthmaßlich gesprochen war zugefiigt . Der Gebrauch
desselben war nach ihm so ausgedehnt daß wir darauf verzichten müssen das

A . 1 gegebene Verzeichniß zu vervollständigen .

2 . Doch findet sich auch bei Annahine des Digamma der Hia¬
tus bei Ho . und Hes . immer noch ziemlich häufig , eben sowohl bei
einem kurzen als bei einem langen Vocal oder Diphthong .

A . 1 . So kommt der Hiatus (meist nach kurzen Vocalen ) öfter vor
bei dazwischen tretender Jnterpunction und Cäsnr , besonders bei der weibli¬

chen im dritten Fuße : κάΙλησο , έμφ A’ επιπεί &εο μύ &οι Jl . α , 565 ; xön oi

εξ iyhovvo ένϊ μεμάροισι χενέ &λη ε , 270 ; so wie bei der männlichen des

zweiten Fußes Ob . ζ , 110 n . Vj, 18 : αλί ’ οιε δη άρ ’ έμελλε v πάλιν Αίσε-

σθ -αι έραννήν . Vgl . B . 1 tz 13 , lß . sVoß Reg . z. H . an Dem . n . Hiatus .s

A . 2 . An sich unanstößig ist der Hiatus nicht elidirbarer Vocale , wie
des v und des i des Da . Si . der 3 . Deck . : άστυ άελπιέονιες 3f . η , 310 ;
(παιδί ’

αμύνει π , 522 , wo Bekker παιδός giebt, ) άνηΟέω Όδυσήι Od . «,
21 , β , 17 κ .
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§ 11 . Hiatus .

A. 3 . Bei einem langen Vocal oder Diphthong findet fich der Hiatus
sowohl in der Arsis als in der Thesis ; in der Thesis aber oft mit Verkür¬
zung der Länge (Uneigentlicher Hiatus ) : πλάγχ &η επεί ; είπϊ χαί ημίν .

A. 4. Alle Fälle des Hiatus bei Ho. besonders motiviren zu wollen
würde zu nichts führen.

3 . Nicht häufig ist der Hiatus bei den Lyrikern und Jam -
bographen ; am seltensten bei den Dramatikern , zumal im
Trimeter , besonders dem tragischen . sHerm. De <lial . Pind . p . 5 ss .]

A . 1 . lieber den Hiatus bei Lyrikern und Jambographen wie
in melischen Stücken der Dramatiker Herm . Eiern , doctr . metr . 1 , 10,
7. Bei Tragikern findet sich im Trimeter an mehreren, jedoch angezwei-
felten Stellen τί ’ίστιν und τί οΰν ; einzeln kV ϊσ &ι So . Oid . T . 959 , dies
erträglich, weil das v wohl fast consonantartig lautet . (Bei Komikern fin¬
det sich k,l Xa(h Ar . Frie . 373 , Men . 207 . 566 , kö olia Ar . Ri . 438 re . , Men .
394 , unbest . Kom . 342 , tS eldij Ar . We. 425 , είδοις Telekl. 35 .)

A . 2 . In daktylischen und anapästischen , wie überhaupt in me¬
lischen Stellen gestatten sich die Tragiker den Hiatus bei einem langen Vo¬
cal oder Diphthong ; in der Arsis mit Beibehaltung der natürlichen Quan¬
tität , in der Thesis mit Verkürzung.

A . 3. Im komischen Trimeter findet sich der Hiatus
a) in τί , am häufigsten in τί ϊσην und τί ovv , doch auch sonst

mehrfach vor kurzen wie vor langen Vocalen u . Diphthongen ;
b ) in οτι , am häufigsten in oti oi , doch auch sonst z. B . in Sxt

uv, οτι επείσ &ης, οτι η , οτι είςί&ηχας·
β) in περί , wie in περί απάντων , περί επών , περί εμοΰ , περί

αίιτοϋ, περί ειρήνης ; (bei den Tragikern sind selbst Zusammen¬
setzungen mit περί vor einem Vocal selten svgl . Pors . zu
En . Med . 284s ;

d) in οιιδί εις , οίιδί ί'ν, μηδϊ kr? , μηδί εν Ar. Lys . 1044 , Frö .
927 je . , vgl. Elmsleh zu Pors . Hek. p . 75.

A . 4 . Allgemein erlaubten sich die Dramatiker den Hiatus bei
Jnterjectionen , zuweilen auch bei andern Exclamationen , wie πάϊ ,
ημί , παϊ Ar . Wo. 1145 , Frö . 37 , dl Ήράχλεις Ach . 1018 n . öfter,

”θ·’ m
äva Ar. Ri . 1298 , all ’ uva εί εδράνων So . Ai . 194 , vgl. Matth . § 42
p . 131 f.

A. 5 . Am Versende wurde der Hiatus bei fortlaufendem rhyth¬
mischem Systeme (z. B . in änapüstischen , glykonischen , dochmischen Versen)
vermieden ; in andern Fällen , namentlich im Trimeter , war er statt¬
haft ; die Elision hier, wenn eine lange Sylbe vorhergeht, erlaubt (Pors .
Med . 510 ) , jedoch selten , wie in τί En . Jph . T . 960 , So . Oid . T . 1184 ,
δέ 29. 785 . 791 . 1224 , Ant . 1031 , El . 1017 , Oid . K . 17, Ar . Bö . 1716 , (wäh¬
rend δε vor einem Vocal vollständig steht Oid . 1264 , Ant . 1096 , Phil .
1285 , En . Hik . 907 und öfter vgl. Herm . Opuscc . 1 p . 143 s .) ; auffallen¬
der in ταΐιτα Oid . T . 332 , μολόντα Oid . K . 1164 , welche beide Stellen als
die einzigen dieser Art Elmsley zu der ersten verdächtigt. Vgl . Herm .
Eleni . doctr . metr . 1 , 8 , 10 , der jedoch in Opuscc . 1 p . 137 s . die
letztere Stelle verbessert . Bei Ho . findet sich so nur Zijv’ Jl . & , 206 . I ,
266 , oi, 331 , wie auch Hef. S , 884 . Herm . Opuscc . 1 p . 137 , dem Bek-
ker folgt, nimmt Ζήν [Ζήν] ohne Apostroph als eine verkürzte Form . Vgl .
dagegen Schmidt Beiträge S . 148 f. Den der Elision vorbergehenden Eon-
sonanten sollte man mit Wolf überall zum folgenden Verse schreiben nach B .
1 8 6, 5 , 1 . Vgl . jedoch Spitzner zu Jl . k , 265 .

(2*)
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§ 12 . Elision .

1 . Die Elision tritt bei den nicht epischen Dichtern, nament¬
lich den attischen, meist überall ein wo sie an sich statthaft ist.
Vgl . B . 1 8 13, 3 u . 4.

A . 1 . So auch bei zutretender Jnterpunetion , selbst beî einem Ko-

lon oder Punct , sogar vor den Worten einer andern Person :
“Ι &’,εΰλη -

βή& η9·’· ως σ£ νυν μεν ήόε / ή σωτΤρα χλβζετ So . ΟΧ . 47 . μψΫ εξιενατ
V ϋ-ΰραζ’ · ό ονχ επεί&ετο Ar . We. 117 . φερετ Όάυσσέα ττν ’. S . αλλά

val μά Jia φέξη We. 181.

A . 2 . Nicht anstößig war die Häufung von Elisionen : rock ' rar ' e-

xüv ’ αϊντγμ ’ ο προςπόλον χλνω . En . Hel . 788 vgl . Ar . Ach . 899 .

2 . Das kurze q und t werden in manchen Fällen , wo sie in
der Prosa fest sind von Dichtern elidirt . S . B . 1 § 13, 5 , 1 .

A. 1 . So das kurze » im No . u . Bo . der ersten Declination :

μέίτττ ’
ij βομβυϊτός Ar. We. 101, φέρουσ’ · aW ω χαλλτβόαν χρέχουσ’ αυ¬

λόν Ar. Vö. 682 , χαρτένια ·/ ω πρεσβντ ’ έσοφίσω χαϊ σοφά Ar. Vö.
1401 .

A. 2 . Bon den einsylbigen Wörtern aus « ist das « elidirbar in
dem epischen ρά . Eben so wird es in dem Neu . Pl . σά vom Ho . vor
dem Ge . von αυτός , von den Tragikern auch sonst elidirt : r » σ’ αυτής
ϊργα χόμιζε § 50 , 8 , 8 , οτματ μέν αρχετν σοί χε χαϊ τα σ’ <3 ταλας So .

Phil . 339 . sSo auch μά in μ ’ αϊτόν bei Theokrit ?)

A. 3 . Nie elidirt wurde « in <W für άνάστ -η&τ·, im Vo . »»« für
άναξ nur Ho . Hy . a , 526 .

A . 4 . Das t kann bei Dichtern wie in andern Verbal - Endungen ,
so auch in denen aus στ (obschon sie häufig auch στν lauten ) , elidirt werden
(gegen B . 1 8 13 , 4A .) : φτλοΰσ

’ ώσπερ πρότοϋ , εΐ &χσ ’ ές πόλεμον , ό'ρά-
σωσ ’ οΐ προςήχοντες, ιησ’ ονρτους πνοάς , όίδωσ’ δ χνριος, ολλυσ ’ αει , ετσ’

επί νήας, τα άΧΧα πέρ έσσ’ ανοημων, σημάντορές ετσ’ εντ οϊχω .

A . 5 . In der Endung στ des Da . Plu . der 3 . Deck , elidiren
das » zwar nie die attischen , aber häufig die epischen Dichter (Ho . an
mehreren Dutzend Stellen ) , besonders bei verdoppeltem σ (desgleichen Pin -
dar) : χείρεσσ’ ά9·ανάτΐ)στν, έν χέρσ’ ’έχον , olä’ άρα πως ψ έν πάντεαα’

εργοτστ όαήμονα φώτα γενέσ&ατ . sVoß z. H . an Dem . 253 ?)

A . 6. Elisionssähig sind bei H o. auch die zu έχώ , σύ , ον gehörigen
Da . Plu . άμμτ , ΰμμτ , σφτ , wiewohl sie bei ihm auch mit v Vorkommen :
άμμτν K.

A. 7 . Die Elision des i im Da . Si . der 3 . Decl . ist bei Attikern
äußerst zweiselhaft sLobeck zu So . Ai . S . 350 ff . , Elmsley zu En . Herakl.
693 , ders . und Herrn , zu So . OK . 1445s ; bei Epikern , namentlich bei
Ho ., nicht selten , wiewohl Manche an Stellen der Art das - schrieben und
Synizesis (ohne Verlängerung ) annahmen : άστέρ ’ όπωρτνώ oder αστέρτ ό¬
πωρτνώ Jl . ε, 5 je . sSpitzner Lx .0. VII all Jl . u . Lehre Quaestt . ep . p.
47 ff . Boß z. H. an Dem . 253 .)

A . 8 . Homer elidirt auch εΧχοσι (wie Ar . Br . 457 M .) , das bei ihm
nie in der Form εϊχοστν erscheint , während er doch έείχοστν gebraucht und
εεΐχοστ nie elidirt § 9, 4 , 2.



A . 9 . Selbst die Localendnng S» elidirt Ho. (außer wenn sie an
Substantive antritt) : allo &7 oUa &ai Öd . σ , 401 , Ά&’ εη 'ι τ, 58 , vgl. <5, 426 .

A . 10 . In Sn wird das i bei Attikern nie , bei Ho. zuweilen elidirt :
vvv ηόη ιόd ε Άηλον οι 7 αυκΐζι νόστιμος εστιν. Od . ν , 333 vgl. Theokr.
11 , 79 . sDoch nimmt Thiersch Schulgr . tz 103 , 8 ör' an solchen Stellen für
vre. vgl. jedoch Jl . », 244 . 412 , ε, 331 , &, 251 , -r , 509 , ρ , 623 , Od . £,
365 und Fast Os slis . Άτι particulae in carm. Hom. in Actis soc. Gr.
v . 2 p . 323 SS.] So auch in Ά τι (nur ) Od . O, 317 : αιψά χεν ευ δρώ -
οιμι μετά σφίσιν ο ττ7 ε&έίοιεν.

A . 11 . Eig. äolisch ist die Elision des περί , auch in Zusammensetzun¬
gen vorkommend: περ’ άτλάτον Pind . O . 6 , 36 , vgl P . 4, 265 , Λεράπτων
P . 3, 52 . So auch bei Hes. περίαχε & , 678 und περοίχεται 733 , περό-
όοις Pind . N . 11 , 40 . Herm . De dial . Pind . p . 22 .]

sA. 12. Das v will Buttmann elitären in ämv ερίκυδες Orakel bei
Her. 7 , 220 , 3 .]

3 . Wenig beschränkt war die Elision des t und o .
• A . 1 . Selten elidirt findet sich bei Ho . das ε in ISi und (Jl . ß,

511 , Od . γ, 10) ; gar nicht in dem Suffixum ζε sdoch in diesem bei Hes.
174 ] .

A . 2. Selten elidirt wird (bei Dramatikern ) das ε in der 3 . P . Opt.
Ao . 1 Act . ans ειε ; vielleicht nie das ε in den dritten Personen vor αν.
Winslet, zu En . Med. 416 A . p . u . Hermann zu So . El. p . XIV.]

A . 3. Das ο wird nicht elidirt in den Ge . auf ao und oio. Miß¬
billigung findet bei Manchen die Elision des o auch in έμεΐο und emo, wo¬
für sie ψεϋ und σεΰ wollen . Eben so in den Berbalformeu auf ao und
εο , wofür sie ω und ευ substituiren. Vgl . jedoch Od . λ , 486 und Thiersch
Schulgr . § 103 , 10, c.

4 . Bon Diphthongen elitären die Dichter am häufigsten
die passive Endung m . sVoß z . an H . Dem . 226 .]

A . 1 . Mehr bei Epikern und Komikern als bei Tragikern findet
sich das ai elidirt in den Endungen μαι, ται , σβαι : οιμ7 εγώ , χα&ίζωμ7
εν καίω, πλανάτ7 εκείνος , γεν-ησετ 7 ά '/α &ά, μάχεσϋ "7 εχοντα, διαγωνιιισ &7 ε-
ψασκεν , ΐλέσβ? αυτιά Polyz. 1 . sSpitzner Exc . VIII . z. Jl . , Lobeck zu So .
Ai . 191 S - 151 . vgl. En . Or . 748 . Der Beseitigung durch Shnizesis bei
Attikern widerstreben Stellen an denen ai vor metrisch nothwendigen
Kürzen elidirt ist, wie Ar. The. 248 . 281 . 916 , Plut . 113 , Ri. 1175 , Wo.
780 . 988 , We. 273 und ein Komiker bei Grot. zum Stob . 1 p . LXV.
L- ipz-, andere Brachst, cb . 6 , 21 . 46 , 15. 60 , 4 . 94 , 7 . 102 , 5. So auch
μαι eb . 90 , 8 . vgl. 73 , 40 . Vgl . Herm . Os dial . Pind . p . 11 .]

A . 2 . Wenn das at der zweiten Person wie des Inf . Pf. Pf. selten
elidirt erscheint , so erklärt sich dies wohl genügend aus der seltenen Veran¬
lassung. Doch finden sich ησ7 δλιγψτεΧέων Jl . ο , 245 , μέμνηπ7 οιε Ar. Bö .
1054 ? vgl. Pbilem . 70. χάρισ 7 ω ψιλανθ’ρωπ&τατε Sir . Frie . 392 , Ο'εασ7 ως
7ΐροόόίιμως 906 , γε '/ενηπ !) ' εν τη πόλει 704 .

A . 3 . Nur zufällig wäre es , wenn von der Elision in der Endung
ται d es Vf . kein Beispiel vorkäme . Doch s. Pind . I . 5 , 22 : τέτμψΦ
εχατόμπεδοι. Vom Si . γεγένητ7 εμοΐ Ar . Br . 3 , vgl. Antiph. 202 , 8,Men . 66. 238 , 3 , Athenion 2 , Rill 1 , 35 .

A . 4 . Bedenklich ist die Elision des ai activ er Infinitive selbst
bei Komikern . Doch schreibt auch Hermann άναγεϋα7 υμάς und επεμπηδήσ ’
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ahm Ar . Wo . 523 . 550 , uv ’ αυτόν Men . 278 , άπιέν ’ *k Eup . ^
357 ; Si-

δόν' ΐνεστι steht Ar . Bö . 976 unsicher ; geändert ist rw ’ und et*’ ϊφαση
Wo. 42 , 1357 von Hermann in yfaat ’π Κ ε und είναι ’

φασχε; ob mit

Recht , ist zweifelhaft. Vgl . Ri. 751 , Vö. 1340? Frö. 692. τυμβοχοψ δτε

Jl . 323?
fA . 5 . Für δξει öähvai Jl . k , 272 will Bentley ο | εί' οδύνψ An¬

ders Buttmann Ausführl . Gr . Zus . zu s 62 A . 3.
A. 6 . Der Diphthong oi wurde bei Attikern fast nur in οϊμοι

vor ω elidirt : οϊμ ’ ως ηάομai sBgl. Lobeck zu So . Ai . 191 ] ; bei H o . zu¬
weilen in μοι , wie Jl . ζ , 165 , zw . -r , 207 ; dagegen könnte man Jl . v,
481 , Ob . 4, 367 [nnb ψ , 21 ?] schreiben und es durch Synizesis mit
οϊω und άλλη verbinden. So auch μ ’ ω Jl . ε , 673 , X , 544 , Theokr. 4,
58, μ ' οίίης Jl . ρ, 100 . Vgl . jedoch Spitzner zur Jl . 6X0 . XIII . , 3 , der
sogar für τοι dir die Elision wahrscheinlich macht , wie z. B . Od. a , 60,
auch nach Hermann und Bekker . fUeber μοι bei Attikern elidirt Ahrens
vs ôrnsi p . 4?]

§ 13. Synizesis .
1 . Synizesis oder Synaloiphe ist eine bloß durch die

Aussprache bewerkstelligte Vermischung mehrerer Vocale die zusammen
keinen Diphthong bilden zu einer Sylbe.

A . Bei den Epikern erscheint sie in vielen Fällen wo in der gewöhn¬
lichen Sprache Eontraction oder Krasis eintritt, deren Vorläuferin sie war.

2 . In einem Worte kann die Synizesis nur statt finden ,
wenn der erste Bocal kurz ist .

A . Durch Synizesis verbunden bilden zwei Kürzen eine Länge .

3 . Am häufigsten mischt sich in einem Worte das ε durch
Synizesis mit einem folgenden Vocal oder Diphthong.

A . 1 . Nicht eben häufig mischt sich - so mit einem kurzen Bocal ,
wie e« in χρία Od . i , 347 , ρέα bei Ho. oft , άνώ·/εα Od . «, 44 re. , wie
überhaupt öfter die Endungen ea und in der dritten Deel.

A . 2 . Ziemlich selten findet sich e» einsylbig , wie in θυρεόν Od . i ,
240. 340 , είιερ/ίος Jl . π , 743 , θεός , & εόν Aisch. Pro . 155 , Eur . Herk .
347 , Bakch . 1294 (während in den Casus dieses Wortes in denen eine lange
Endsylbe auf ε folgt dieses oft verschlungen wird ) und Νεοπτόλεμος z. B.
So . Phil. 4 , πλέονες Od . rr , 247, εδείεο Jl . o , 142,

”<τ/εο Od. ω, 323.
Vgl . noch zu den Substantiven auf εύς § 18 , 4, 7 und zu den Verben auf
*(» § 34 , 3 , 2

A. 3 . Viel häufiger mischt sich ε mit langen Vocalen , wie ε» in
’Ρέα Jl . o . 187 , So . OK . 1073 , θε'α und θεά oft, Λίνίας Jl . v, 541 , vgl .
[@ur.] Rhes. 90 . 585 , νεανικός und νεανίας Ar. We . 1067. 69 , i'a So.
Oed . T . 1451 , Ant . 95 und dort Erfurdt, Ar . Ekkl . 784, Wo . 932 , ϊάσουσι
Od . φ , 233 , θε'ασαε Ar . Frie . 906 ; ε^ z. B . in χρυσέη bei Ho. und in
mehreren Berbalformen ; εω in χρεώ bei H o. immer wie in χρεωμένος Jl .
ψ , 834 und εώμεν κ , 344 , τεθνεώτι Od . τ , 331 , πεπτεώτα Jl . φ , 503,
άστεμφέως^

Οό . <5, 419 . 459 , λεώς Enr . Erechth. 17 , 7 , νεως EU . Ky . 144,
τέως und εως öfter ; in den Genitiven ; . Th . regelmäßig und in Mehrern
Berbalformen , wie στέωμεν Jl . X, 348 , φ&έωμεν ΣΛ .

'
π , 383 .

Ä- 4. Auch mit uneigentlichen Diphthongen mischt sich das -
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zuweilen: πορφυρές Aisch. Pers . 309 , Jl . « , 256 ; δέη Ar. Frö . 266 ,

Pl . 216 , έγχέης Ar . We. 616 ; εω in άνεον/μένας Eu . Hipp. 56 , μεμνέωτο

(μεμνΤμο Bekker) Jl . ψ , 361 ; ja selbst mit eigentlichen , z. B . in dem e« t .-

συχίαι , Od . η , 116 und als Endung der zweiten Person des Passivs bei

Vorhergehender Länge bei Ho . : εϊσεο» Jl . η, 226 jc . , in εοι z. B . in χρν-

σέοις Jl . 4 , 3 , οίχέοιτο d , 18 ; M εου z . B . in χρυσίου ß , 268 .

A. 5 . Selten wird eine solche Synizesis vor einem Vocal verkürzt: χρυ¬
σίο) άνά Jl . a , 15 . 374 swo Lehrs in Seebodes Archiv 2 S . 231 av will ] ,

δενδρέω εφεζόμενοι γ , 152 U. Hes . k, 583 . Vgl . 8 H , 2 , 3 .

4 . Sehr selten bilden in einem Worte u , o , <, und v mit

einem folgenden Bocal oder Dipthhong Synizesis .

A. 1 . So noch am häufigsten das < in πόλως Jl . ß , 811 , ψ , 567 ,
wo freilich Andere πόλεος oder gar ττόλεως wollen, πόλιας Od . & , 560 , μα¬
νιακήν Eu. Herakles 878 ; ans metrischer Nothwendigkeit in ßauaia Jl . ß,
537 u . in den Formen von 4hio? u . Αιγύπτιος die nach i eine lange Sylbe

haben Jl . i, 382 , Od . 1, 127 . 229 , Ϊ, 263 . 286 , Theokr. 17 , 101 ,
' Ολυμ¬

πίου Eu. Herk . 1304 . Doch in den Formen von ύψος betrachten Andere
das i als ein stummes mit ^ zusammenfließendes, vgl. <% όω ; eben so in ψα
Od . r , 266 , i, 212 (j?a Bekker). Vgl . Meineke z. Pherekr. 166.

A. 2. Einzeln finden sich a , o und v in Synizesis : άνάειρε Jl . ψ , 724

(jio .) άε &λεύο)ν <1>, 734 (u&X. Bek .) , δαέροη· eb . 769 . όγδοον Od . η , 261 ,
i , 287 (? vgl. 7 A.) ; άΐΐοεκίεα v, 194 (zw . vgl. Buttin . Lex. 2 p . 270 ) ;

δαχρνοισι Od . <7, 173 ? Ήλεχτρύωνος Hes. a , 3 , vgl . HeriN - bllow . äovtr .

motr . 1 , 10, 12.
A . 3 . Sehr selten findet sich eine Spnizesis zweier Längen, wie in ßov-

Äf/at Hes . e , 647 , wo aber wohl βοΰλεαι zu schreiben ist , vgl. § 2 , 6 , 2.

S . noch unter βάλλω.

sA . 4 . Ob zwei Kürzen durch Synizesis in eine Kürze verschmolzen ,

scheint zweiselhast . Vgl . Vater zum Rhes . 199 .]

5 . Bei zwei Wörtern kann die Synizesis statt finden , wenn

das erste mit einem langen Vocal oder Diphthong schließt , das

zweite mit einem Vocal oder Diphthong anfängt .

A. Zwischen dieser Art von Synizesis und der Krasis sind die Gren¬

zen oft unsicher , zumal da die letztere , wenigstens dem größten Theile nach ,

wohl erst im grammatischen Zeitalter der Alexandriner ihre volle Ausbildung

erhielt. ^Zweifelhaft sind b υπέρ und το υπέρ zweisylbig , vgl. Lobeck zu So .

Ai . 9 .]
6 . Von dieser Art gehören am entschiedensten zur Synizesis

die Fälle wo das zweite Wort mit einem langen Bocal oder Diph¬

thong anfängt .
A . 1 . Ziemlich selten ist die Synizesis zweier langen Vocale :

είλαπίνη ψ Od . « , 226 , μη ημείς Ar . Thesm . 536 (tyo> ωχόμην Ekkl.

550 ?) , Χττο> Ήραχλής Ach . 860 , υίεΐ έαϊϊί ωχυμόρο ) Jl . σ , 458 , wo aber

vielleicht vC εμώ ωχυμίρω herzustellen ist. Nauck will vil μοι ωχ . vergl.

Od . ß, 50 . sVoß z. H . an Dem ? 253 .]
A. 2. Am häufigsten ist die Synizesis von η (η) οί bei H o. und den

Dramatikern , wie von μη οϋ besonders bei den letztern [μη οΰτις Jl .

x , 39] , dieses sogar wo wir ein Komma einsetzen : tl δλ μή , ού χ»).« Eur.
Andr . 242 , vgl. 254 und Jph . A . 916 , Athen. 8 , 360 , v. (Aehnlich εΐ δέ μη
άλλά Ar . Thesm . 288 .) So δη ού Theogn . 24 und es ist auch wohl μη
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δη Οντως zu lesen Jl . « , 131 , k, 218 , τ , 155 , vgl. mit <*, 545 , 684,
447 . (So jetzt auch Bekker , der eben so Jl . * , 385 ridjtifl njj δη hat .)
Einzeln stehen όγχνη, ον Od . 0>, 247 und αργαλεη ουδέ Hes . «, 640 .

A . 3. Eben so bilden Shnizesis fy <>> oi So . OT . 332 , (Sur . Ky . 172.
334 , Ar . Ri. 340 . 1021 , Lh . 284 . 876 , We. 416. 490 , χάχώ ovxhi Wo .
1373 , einzeln Άπόλλω ου (χ) Ar . Tbesm . 269 . 717 , Frö . 508 , ΤΙοσειδώ
ουδέποτε Ekkl . 748 , σιώ , ουχί Ly . 1171 , αψήσω ουδέποτε Ekkl. 1075,
άσβεστο) ουδ ’ υιόν λά &εν Jl . (<, 89 , wo aber Bekker mit Barnes liest : «-
σβέστο) ονδ’ via ΧάΟ ' :Άτρέος ο £υ βοήσας . Bgl . Hes . *, 144 . lieber die
zweifelhafte Shnizesis μη ωραισι s. Herrn . Epit . rtootr. metr . p . XVI, als
Hiatus bei Ar. Lhs . 391 . 1037 , vgl. jedoch Buttm . Ansführl. Gr . § 116,
6**) u . Cobet V. 1. p . 63.

A . 4 . Von wirklichen Diphthongen wird ab mit einem vorher¬
gehenden n oder ω bei Attikern selten gemischt : μη

' αυτός sEu . Jph . T.
1010 u .j Ar . Ekkl. 643 , εχώ αυτό Wo. 901 ? Bei H o . finden sich,4h «v
(gew . δ’ αν geschrieben ) Jl . », 540 , η , 24 , Od . μ , 116 und δη άντε Jl .
« , 340 , ß, 225 , η , 448, τ, 134 , Od . i, 311 . δηίτε Sappho 1 , 15 . 55 . 40?

A . 5 . Mit ei gemischt wird η in η ei Alexis 186 , 2 , η εις o χεν
Jl . e, 466 , η είπίμεναι Od . δ, 682 , in μη είδέναι So . Ant . 33 . 263, Oid .
K . 1155 , Tr . 321 , En . Hipp. 1335 , Jon 313 , Hel. 923 , Or . 478 , Anti-
ope 7 , unbest. Br . 7 , sj είδότος Jph . T . 1048 , χρη είδέναι Rhes. 683 .
Zwischen μη είς und μή’ς schwankt die Schreibart Aisch . Sie . 190 , En. Ky .
240 , Ar. Lhs . 2 , Frö . 186 und Eur. El. 961 , wie zwischen η είς und η ’ς
Ar . Frö . 187 , vgl. Eur. Aiol. 14 , 1 ( Stob . 22 , 14) .

(A . 6 . Mit ei gemiskbt findet η sich selten : η evyheiav En . El . 1097 ,
μη ευρνπρυκτος Ar . We. 1084 , μη ενΧαβοϊι Diph . ll6 .]

[SX. 7 . Einzeln stehen η οΐχό/ιεσ &α So . Tr . 84 und T>i oixia Ar . We .
827 , eyio είς En . El. 1332 , eyih είμι So . Phil. 585, eyo) ε’ίσομαι Ar . We .
1224 , o> Ευριπίδη Thesm . 4 (nach Buttmann ωυριπίδη als Krasis ) . Wohl
nicht anzutasten ist auch ΐα αυτόν (αυτά) So . Oid . K . 1192 (ί'α viv Wun¬
der) und Ar . Lhs . 945 (vgl. Frö . 1243 ?) .j

A . 8 .
‘Επεί ου hat schon Ho . gemischt Jl . v , 777 , Od . 4 , 352 , 1,

249 , τ , 314 , v , 227 ; öfter die Dramatiker . Viel häufiger als so steht
επεί oi bei Ho. als Anapäst , in der Odyssee an mehr als drei Dutzend Stel¬
len ; als Bakcheios (

"
) Od . ε, 364 , &, 585 .

7 . In den Fällen wo der Schlußvocal des ersten Wortes
lang , der Anfangsvocal des zweiten kurz ist, schwankt man häu¬
fig zwischen Shnizesis und Aphairesis des kurzen Bocals . Bgl . 8
14 , 7 A .

A. Shnizesen der Art sind bei Ho . δη άντίβιον Jl . 1, 386 , δη
’Am -

μάχοιο 138 , δη άγρην Od . μ , 330 , δη αφνειότατος Jl . 220 , μη· άλλος
Ob . δ, 165 , Ar. The . 476 , μη -Ul« Aisch. Cho. 905 . Ar . Ach . 458 , W.
109 , The . 646 , Frö . 103 . 611 . 745 . 751 ; Πηλείδη - <) ε).ε Jl . «, 277 , δηϊπειτα schon bei Ho . öfter , η ϊπειτα Od . 63 , Hes . e , 175 ; δη ίβη I '
δ , 180 , δη έβδομον Od . μ , 399 , ο , 477 , τή έ/ifj Jl . ι , 654 , τώ έμώ X,608 , Od . δ, 71 , δη oydcainv η ί 261 , £, 287 nach Bekker ) , ω άρί ’/νωιι ρ,375 , στα&μοι εν η , 89 , wo jedoch Bekker stellt στα&μοί 4’ άρχνριοι εν. Vgl.
§ 14 , 8 . 9 . ^ΕνυαΧίο ) άνδρειη.όντη Jl . β , 651 , η , 166 , Q , 259 . AhrensJJe erasi ρ . 14 s . οχτώ οβολών Lynk. 1 , 20 , η οτε Pind. I . 6 , 8 f.jBgl. tz 14 , 7 re .

^ '
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§ 14 . Krasis .
1 . Die Krasis ist bei den Dichtern , zumal den attischen ,

ungleich ausgedehnter als in der Prosa.
A . Bei Ho . giebt es sehr wenig Krasen , wie Jl . Θ , 360 , ωρι-

στος ( όίριστος ) für ll αριστος an den Stellen tz 50 , 8 , 1 n , 10 , ωίιτός (ow-
τός SBdiit jetzt) für b αυτός Jl . k , 396 , ταλλα und προν - nicht selten .
Für τοϋνομα y , 235 lies τ ’ ηΰνομα fHerm. z. Vig . 28f . Nicht sicher ist
xaLrns Jl . ζ , 260 , Od . r , 255 , ζ , 282 und χήμεΐς 3ί . ß, 238 U. 'A . Bel¬
ker jetzt nach Bentley . Vgl . Spitzner Lxo. XIII zur Jl . Z 2 u . Voß z.
H . Dem . 226 . lieber die Krasen der Dorier und Joner unten 10.

2 . Am häufigsten durch die Krasis gemischt wird der Artikel ,
namentlich die Formen ο , ή, τό, τον , τω, rfh iw , ol, ul, τά .

A . 1 . Der Artikel gehört nicht nothwendig zu dem Worte mit dem er
eine Krasis bildet : χάλλιστόν ισιι τοϋνδιχον πεφιιχέναι, Σο. Θάλασσα χλύ-
ζει πάντα τάν &ρωπων κακά. Eit.

A. 2 . Die Form ö verschmilzt gew . nur mit kurzen Vocalen , am
häufigsten mit a u . e, selten mit o : und zwar mit a in lang <* : αγών,
αρχών, Απόλλων :c. ; mit i in bv oder οι' : ovv , ohx , οίιξ , οίιπί , ονχείνον:
ονχ&ρός , ονντεν&εν IC-

; mit ο in ον oder οίι : ουνος Ar . Frö . 27 , οΰπια &εν
Vö

'
. 299 , Ονλνμπως Ach . 530 , Wo. 366 , Ο 'υόνσσεύς Vö . 1561 , So . Phil.

572 , οϊιψώνης Ar . Brachst. 424 .
(SC. 3. Nicht leicht verschmilzt « mit langen Vocalen oder Di¬

phthongen , außer mit αυτός in αυτός (wie So . El . 917 , OT . 557 , Eur.
Hcrk . 931 , Phoin . 920 , Bakch . 1267 , auch Dem . 20 , 48 , sPlat.s Epin . 987 .
992 , αυλψής Enbnlos 62 ? und mit oi unregelmäßig in Svoi, ωνοχόος
Eur. Kykl. 560 , ώχότριψ Ar. Thesm . 426 .)

A . 4. Den Artikel ή mit ά wollen Porson n . Reisig synt . crit . p.
23 in « verschmelzen : αρετή ; Andere ή ’ρετή . [Sobed zu So . Ai . 1357 .)
Noch Andere , wie Hermann , nehmen Spnizesis an und schreiben ή αρετή .
Zweifelhaft ist auch άνθρωπος Ar. Lhs . 936 .

A . 5 . Unbedenklicher ist die Mischung des ή mit t oder I in ή oder
ή

’ ·· ηχ, ni , ήπίνοια , ήτέρα So . OK. 497 , Ar . Lys . 85 . 90 . So mischte
Man es auch mit ευ in v\ b oder ψ· : ηυγένεια.

[A . 6 . Sonst findet sich ή mit Diphthongen und langen Vocalen nicht
gemischt, außer , vielleicht in αΐη-ή Ar. Wo. 1184 , φιλητρίς Sim . M . 178 .]

A . 7 . Der Artikel ol mischt sich nur , sein i verlierend , mit dem
kurzen <i in lang ά oder ά ’

, mit dem i in ob (ob ’
) : αγαθοί , ονόρες;

οΰπιχώριοι , obv μέσω λόγοι En. Med . 819 , ονμοι λόγοι Hek. 334 und öfter,
ονχτός εγέλων Ar. We. 1287 . [Elmsl. Vorr. zu So . OT . p . XL ]

(A . 8. Der Artikel al mischt sich nur mit dem kurzen ά oder -
in lang ά (ά'

) .- άρτια ! Enr. Andr . 208 , unbest . Kom . 317 , άγαθαί Eur.
Jon 399 ; άμαί Ar. Frö . 1049 , άπιχώριοι Enr. Jon 1111 .)

A . 9. Der Artikel τό mischt sich unbeschränkt mit den kurzen Voca¬
len » , i II . b ; und zwar mit « in τά (lang ) : τάγαθόν, τάρχαϊον , τάργος ;
mit ε in τον : τονλεύθερον, τονσχατον , τουπος und selbst το νν , τονχ , τονί
Enr. Or. 488 , τοίιπί , τοί,φ’ Eur. Kh . 336 ; mit 6 in του : τονςΰθυμον ,
τονρροπΰγιον , τοίίνειόος, τουψον.

A. 10 . Der Artikel τά mischt sich mit dem kurzen ά II . k , selten
mit b ; und zwar mit α in τά (lang) : τάγα&ά , ταρχαΐα, τάστρα , wie selbst



26 Lautlehre.

τάπί , τάμφί ; mitiebenfalls inwie selbst
τάν , τάχ , τάξ , τάξω für τά εξω ; mit 6 in τω : τάρνεα Ar . Vö . 105 , τώ-

λίψπια Timokles 8 , 16 , τωστεα Theokr. 4 , 16 , τωνείρατα 21 , 31 , τωπίσω

Stob. 22, 27 .
A . 11 . Nicht leicht mischte sich τό und τά (außer dem Falle A . 19 .

20) mit einem langen Vocal (doch ist τάολα En . Phoin. 1262 (70) von
Hermann wieder hergestellt ] ; selten mit einem Diphthong ; τό ai u . m al
in τά : τάτιον Ar. Frö . 1385 , The . 549 , En. Bruchst. Phaeth . 12 , Plat . Jon
532,

'
l) , und τάσχρά Eur. Hipp . 505 , Tro. 384 , Antiphancs 267 , Aristo -

menes 3 , τάπύητήοία Diph . 18 , Machon 2 , 5 sSeidleih Exe . nd Eu,
Tro .] , gew . sedoch τάίειον, ταίσχρά ic . geschrieben , wie &aiuu Ar . Lhs. 205
und selbst ταΐ&ιοπία, vgl. Wolf Anal. 1 , 2 p . 456 ; τό und τά mit ai
in ταν : ταίιιό , ταυτόν, τανιά hiinsig , τανλιον Ar. St)f. 721 ; το mit oi
in τω : των.ίόιον Ar . Wo . 92 . (Für τονόαζ (rar . iltifi . 541 ist seht nach
Porson γ’ ονδας gegeben .]

A. 12 . Der Artikel τοΐ , mischt sich mit « in τά (lang ) : τάγα&οϋ
Eu . El. 607 , τάόελψοΐι Ar. Wo . 536 , Dem . 29 , 16 . 35 , 4 , τάπίλλωνος
Ar. Vö . 982 , τάνδρός, τάνθ-ρώπον ( auch bei Dem . wie τάδιχήματος 21 , 92 ) ;
das i und 0 verschlingt er : τοίινιαυτοΰ , τονμοΰ , τονπιόντος ; τοννόματος ,
τοίψολον , τονμηαλοΐ '.

A . 13. Wohl nie mischt sich τοϋ mit i und ω ; mit v und n nur
in dem Falle A . 19 . 20 ; mit Diphthongen nur in ταυτον , selbst in der
Prosa , und τοίιρατον Ar . Frie. 199 . 822. 847 , Lhs. 651 , Br . nnbest.
Ko . 64.

A . 14. Der Artikel τω mischt sich , das t verlierend (wie auch in
vgl. Etym . in . u . d . W.) mit « in τά (lang ) : τάνδρί Ar. The .

499 , Lhs . 223 , τάν &ρώποι Wo . 512 , τάγαμέμνονος für τω “Αγ. Enr . Jph.
T . 769 ; mit t u . O in ιοί .· τωμώ (τωπεχίίντρω Ar. Bruchst. 145 ) ; τάνεί -
ρατι Aisch . Cho . 524 , τωχλω Ar . Ach . 257 , τδιψΟ -αλμω Lhs. 1026 .

A . 15. Mit andern Vocalen und Diphthongen findet τω sich nicht leicht
gemischt , außer in ταΰεώ , auch bei Prosaikern .

A. 16 . Der Artikel τ;ι mischt sich , das i verlierend , mit « in τά ,
mit ε in τη : τάγορα , τάφροδίτΐ ] ; τημή , τψχχΧησΐα .

A . 17 . Sonst findet sich τι} nur noch in ταυτή sauch in der Prosa ?]
gemischt Theogn . 378 (?) , wie in den Fällen A. 19 . 20. ■

A . 18 . Der Artikel τώ des Duals mischt sich nur mit einem kur¬
zen Voeal ( c oder o) ihn verschlingend: τάχ Ar . Ach . 1104 , τωψΟ -αλμώ Phe-
rekr . 60 . 126 u . Ar . oster , τάνόμαιε Ar . Wo . 394.

A . 19. Die mit τ anfangenden Formen des Artikels verwandeln
bei der Krasis das τ in & , wenn der Boeal oder Diphthong des Nomens
den Asper hat . Oester findet sich dies nur in &άτερον, &άιερα, &ατέρου ,
&ατίρο> , Πατέρα; und bei einer Mischung mit t , die sonst nicht vorkommt ,
in &οίμάτιον , &αΙμάτια.

„ (A . 20 . Einzeln findet sich diese Veränderung des τ in » sonst noch
zunächst vor kurzen Vocalen , wie vor » in &άμαρτάνειν Philein . 198 ,
&αμάρτια Aisch. Ag. 523 ; vor f in &ουχάτειον Ar . Lhs. 61 , Οονρμαίον
So . Ant . 39Ί,&άδό>λια Eur . Khkl . 238, ϋ-ήστί* Eupolis 286, &ήχάτ:ι Ar.
Sijf. 700 , 9-ατίρα [diji^ a] So . Tr . 272 , Ar . Vö . 1365 ; vor ü in &οόμό-
φνΧον Eu.

^ Jph . T . 346 , Beller . 8 , &άπΧα Ar . Vö . 449 , Lhs. 278 ; und
selbst vor v in &vät»Q Krates 15 , 5 , Aoi4 »r»; (oder &ίίδαιος nach Elms-

®ur · ^6 . 801 , p . z .) Ameipsias 2 , 2 u . Ar . Lhs . 370 , vgl.
Lobeck zu So . Ai. 9 ; sodann selbst vor langen Vocalen oder Di -
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§ 14. Krasis.

phthongen , wie vor η in & ημισυ Ar. Lys. 116 . 132 , ΰ-ηρώον We. 819 ,
&ήμέτερον 137 . ,592 . & ημετέρον $Be. 526 , ϋημίρα So . Ai. 757 . 1363 ,
OT. 1283 , Ar. Bö . 1072 , The. 76 , Moschion bei Stob. 125 , 14 ;
vor a( in &aiaa Ar . Lys . 205 . { &οίμάαον Bö . 1416 . 1568 und 0·ulμά¬
τια Ekkl. 26 . 75 . 99, Lys . 1084 . 1093 , vgl. 401 , Alexis 64 , 6 .)

A . 21 . Das ω des Bocativs mischt sich nur mit kurzen Boealen ,
die es verschlingt ; am häufigsten mit «, wie in . ä/ «Sl ( auch in Prosn ) ,
»>>>»!, dmbXXmv; «η’ΰρες , ών&ρωποι , ωρχεϊοι ; mit e, wie in ωπίτιριπτε Ar.
Frie. 1236 , Αχβάτανα Ach . 64 ; mit ό wie in ωλε &ρε Ar . oster , ωρνι&ες
Bö . 1118 . Andere schreiben o>’val sc .

A. 22 . Mit l mischt sich <S in άταϊρε Ar . Ekkl . 609 , We . 1239 und
ωρμίδιον Frie . 382 ; mit ο l in άζυρέ Ar . öfter.

3 . Bom Relativ og gestatten die Krasis o und «.
A . 1 . Ό mischt sich nur mit * in ov : ονχώ , (οΰμοί Eur . Herk. 286,)

ουίοξεν re.
A . 2 .

UA mischt sich selten mit dem kurzen » in lang äv für ä äv
öfter (auch in Prosa , wie Dem . 20 , 94 ) , άπεχρίνατο Ar . We . 1434 ; häu¬
fig mit ε, ebenfalls in laug « .· &v für « iv Ar . Frö - 934 , αχώ auch in
Prosa, wie Dem. 39 , 39 , αμοΰ, αμαί , άμέ, αχω, Ü7ZaO-ov, άχράτησας , άν-
ίΧάΑε re .

A. 3 . Zweifelhaft ist äv für αϊ äv So . OT. 123 .

4. Zahlreiche Krasen bildet ml, dessen χ in χ übergeht, wenn
die beigemischte Sylbe den Asper hat .

A . ,1 . So verschmilzt xai mit » und ä saber wohl unr wenn sie
kurz find , also z . B . nicht mit άεί] in xa und χΑ : χάρι&μός , χ.Από , *«-
γαμέμνωv ; κάλλος , χΑντί, χάργό&εν ; χ &, χΑττα Ar. Lh . 1201 , χαμα , χαρ-
πάσαι So . Phil . 614 . (So bei Theokr. χ.Αμμες 18 , 56 ; χάμϊν 5 , 106.
14, 27.)

A . 2 . Eben so verschmilzt xai mit ε in χ- A , mit - (wohl nur in
ετερος) i n yä ■' χάχώ, xäx, κάξ, κίς , χάνι , gew . xäti geschrieben , Aisch . Pro .
989 , En . Herk. 232 , Ar . Frie. 280 , χάστιν , χάσιψ ; χαΧ &οιεν , χαρχάτφ ,
χάχείισατο ; χΑτερος.

A . 3 . Mit I findet sich xai sehr selten gemischt sQninctil. 3 , 1 , 14s :
xly&viia Kratiu d . jung . 13 ; mit t in χίχειεύετε En . Hel. 1024 .

A. 4. Mit o mischt sich xai in χώ nicht häufig : χώΰΰνη Ar . The .
484 , xdiUyoi So . Brachst . 572 , En. Hipp . 987 , χωόνρεται So . Ai. 327 .
383 , χωμνύουσιν Pherekr . 139 , 9 , χάμφαλωτάς eb . 128 , χωπτός Philem.
75 , 7 , χάρ <[.άνη Eu . El . 914 vgl. Ar . Frö. 514 , χώψον Är . We . 302 ,
χώ 'ξύΘ-υμος En . nnbest. Brnchst. 166 , χοιπώρα Alkman 72 , 2 ; mit ö in

X<», meist nur mit dem Artikel und Pronominalen ÄdjectiveU oder
Ad verdien die mit o anfangen (schwerlich jedoch mit ö;s , yj> und yßaciq öfter ,
χωτι Pillv . P . 9 , 48 , Aisch . Sie . 179 , Brachst. 295 , So . Ai. 1042 , OK.
31 . 494 . 1517 , und für xai Άτι eb . 567 , Eu . Jph . A. 869 , Ar . Ri . 1089 ,
Theokr. 14 , 52 , Epigr. 16, 5 , χώτον Ar . Frie. 39 , ydmi En . Brnchst. Bel¬
ler . 20 , χωσος En. El . 682 . Ar . The . 747 , Theokr. Ep . 20 , 5 , χΑπόσοι Piud.
P. 9 , 46 , So . OT. 1407 , Aut. 214 , χάποϊος Ar . Wo. 651 , χώπότερος
Frö . 637 ; χΆπως , χωιε und χωταν öfter , χΑττη Aisch . Pro . 877 , χώπου
So . Phil . 1050 , En. Jph. A. 925 , χώπόίΗν 877 , Soph . Brnchst . 91 . 109 ,
Piud. P . 9 , 48 . (Zw. χων für xai Άν Philem. 4 , 15 .) Daneben steht
einzeln yßaioi Eu. Khkl . 125 .



28 Lautlehre .

(A . 5 . Selten findet sich xal mit [>, unb ] » gemischt : [*iορμές The-
ofr. 5 , 111] ; χίπέρ En . Jph . Ä . 1389 vgl. Hik . 344 , ,χυπό Jph . A . 1118 ,
Jon 1270 , Kykl. 208 vgl. Andr . 736 , χίπηρεσία Ar . We. 602 , χϋδωρ Stob.
I . p . LIII . Leipz. , χίμνο&έτης Theokr. Epigr . 11 , 5 , und sogar / >',« »? Aisch.
EllM. 957 , χνποτρίμματα unbest. KvM . 326 .

A . 6 . Noch seltener mischt sich xal mit tj : χην Herodas 6 , 1 , xfyu-
φόαην Sim . Am. 16 , χηλ&ον Aisch . Sie . 792 und χψ ’θ-ε Theokr. 15 , 17 ,
χηντιβόΧουν Ar . Bruchst. 460 , χηξίωσας Med . 1367 ; mit η in χη , häufi -

ger nur mit dem Artikel η und dem Plural von fyo>.· χ ’
η und χημεΐς öfter,

χηιιών Ar. Ekkl . 495 , χημΐν St). 167 ; χήμας So . Ai . 1310 ; einzeln χηόι
En. Alk. 661 , Alexis 155 , 3 , χψες Ar . The . 522 , χηδΰ En. El. 987 ,
χηδονή Men . yv«>. p . 1039 , χήσεΐτε dor. Ar . Ach . 747 , Χημέρη Theogn . 160.

(A . 7 . Selten mischt sich xal mit ω : χωψεΧών Ar . Frie 1157 , κώ -
μολίνον Aisch . Brachst. 175 , χφχετο Theokr. 4 , 10 . 13 , 36 ; mit ώ in -h?
und ώσπερ : χΑς Sim . Am. 24 , So . OK . .563 , Theokr. 2, 24 , 82, zw. En. Ky.
515 , χωσπερ 563 , Ar . Wo . 389 , in χων So . Tr . 715 , χω τροπω Aisch.
Pro . 917 .)

(A . 8 . Mit al findet sich xal gemischt in χάσχίνη En. Hik. 767 vgl .
Timokles 34 , 1 , χάσχρός Ar. Wo. 1374 ; mit dem Artikel αί in χαΐ So .
Ph . 431 , Ar. Ly . 47 , Enbulos 28 , Plat . Eleg . 29 , 4.

A . 9 . Mit av mischt sich χα » am häufigsten in χαίτός , zuweilen in
χανΧΗς, einzeln in xa0 )rhv Theogn . 536 , Ar . Frie . 1282 , χαίχμώδης @it . £ )r.
223 ; mit ab in αίίτη , ahai und aircov: χαύνη En . Tro. 120 , Ar . Ly .
992 ; χαυται Ach . 192 , Ek . 503 , χαντον So . OT . 234 , χαντψ Ar . Vö.
301 , χαντόν Aisch . Bruchst. 291 , En. Herakl. 22 .

A . 10 . Mit εί mischt sich xal in χατα aus xal etra ; in χεί ans
xal εί [xctrk sPlat .] Epin . 992 ] , in χείς ans xal εις, während xaq bei Ar . I
als aus xal ες entstanden nicht X»? zu schreiben ist. [Κεϊποι Antiphanes j
121 , 13.] i

A. 11 . Mit ευ mischt sich xal meist nur in Compositen von εί : [*η3 j
Theokr. 4 , 31] , χενχένεια Aisch . Pers . 434, χεύφραίνομαι Ar . Frie . 291 5C.,
einzeln in χεΰ &ύς So . El. 902 , Ar . Ek . 826 , χείριπίδης Frö. 758 , xtiqv -
πρωχτία We. 1070 (die Hsn . χψρνχρωχτία ) .

(A . 12 . Selten wird xal mit ot gemischt : χωνος Ar . Frö . 511 , «)-
σπωτή Kratin . 42 , χωχία Ar . The . 349 , χωχτίρμων Theokr. 15 , 75 ; unregelmä¬
ßig mit ot in χοί, häufiger nur mit dem Artikel ot ; einzeln in χοϊδε S».
Ant . 509 , und χοιος Theogn . 514 , Ar . Wo . 1208.)

A. 13. Mit ot mischte man xal häufig in der Negation ot und ih¬
ren Ableitungen : χοί , χονχ (auch Dem . 27 , 67 ) , χοίχ , χοί'τε κ . einzeln in
χοίρανός En . Med . 57 , Philem . 75 , Theognet . 1 , 9 , χοίΧομένη Aristot.
πέπλος 1 ; mit oi ; gew . nur in οϊπος und οΐίτως : χουιος , χοντως ; einzeln
ist χοίίς En. Jph . T . 592 .

2t . 14 . Bemerkenswerth sind einige Do p p elkras en : χάαυνίας für
χαι ο vlp . Eupolis 218 , [χΑπολλων Hippon . 30] , χάνδρες silr xal ol ανδρες
Ar . Ly. 594, ^ [bet Theokrit der Sing χΑνήρ 15 , 148 , Epigr. 17 , wie χίίΑ>-
νις für xal ο “Αδωνις 1 , 109 ] , χάν für xal ä Av So . OK . 13 , Ar . The.
90 , χη/χονσα für xal η εχχονσα Ar . Ly . 48 , χοίν für xal b εν En. He-
ϊΰΐί . 173 , χο)χ für xal ο εχ The . 1 , 72 , χο:μός für καί b εμός 15 , 18
unb jetzt χοεριοιν für καί o

’
SIqIoiv 7 , 54 , xaXxa , wohl κόκα zu schreiben,

für xal εϊ xa 3, 27 .
5 . Die Präposition πρό mischt sich mit r und ö in nqw
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§ 14 . Krasis .

in Compositen, in denen die Tragiker den Hiatus gleichfalls mehren-
theils vermieden . Vgl . 14, 1 A . Die Komiker haben ihn hin und
wieder.

A . 1 . Am häufigsten mischt sich ηρό mit dem Augment : προυπίνομεν ,
προνψ &ης.

A. 2 . Sonst findet sich diese Krasis am häufigsten in προΰχω und
7T(jovifeü.o>; in προνννέππν Aisch . Cho . 222 , Eum. 98 , So . Tr . 227 und
προίνεχ & είς Aisch . Ag . 938 .

(A. 3 . Einzeln steht πρωυδΰν für προαυδαν Ar. Vö. 556 .]
(SC. 4. Fest ist die Krasts in ΰπουρχείν ; neben χαχοΰρχος hat Ho . auch

χαχοερχός, ία . Vgl . 53 . 1 § 13, 7 , 8.

6 . Durch Krasis mischen sich auch mit einem folgenden kurzen
« und I mehrere Enklitiken , namentlich die Conjunction τοί und
die Pronominalformen μοί und aut .

SC. 1 . Diese Enklitiken verbinden sich dann proklitisch mit dem folgen¬
den Worte.

A. 2 . So mischt sich τοί mit dem dynetischen av und dem fol¬
gernden άρα zu einer langen Sqlbe: τάν ( auch in Prosa , jedoch selten ,
wie Plat . Tim. 57 , Le. Kyr. 4 , 2 , 46) , τάρα . Zweifelhaft ist τοΰστι für
τοι inl Ar. We . 27.

A . 3. Eben so werden μέντοι , ήτοι und οϋτοι mit dem uv und ήρα
gemischt (zweifelhaft jedoch μέντοι mit άρα En . Med. 703] , wobei man den
ersten Accent entweder fallen läßt , wie in μένταν , ονιάν , οΰτάρα (οΰτάρα

' Hermann ) üblich ist, oder beide Wörter trennt : ή τάν (ήταν Hermann So .
OK. 1366) , η τάρα re . Selbst μέν τάν und οΰ τάρα schreibt Elmsleh zu
Ar . Ach . 304 . vgl. Wolf Anal. 1 S . 447 . | σ’ οΰ für σοί ol En . Bakch .
820 ?]

SC. 4 . Einzeln finden sich μέντοι und χαίτοι auch mit einem k durch
Krasis in οΰ gemischt , wie Ar . Ekkl. 410 , (zw. Frö . 971) und We. 599,
wo Elmsleh zu Ar . Ach . 611 (586) und Reisig »Mt . erit . p . 26 f. treu-
nett : fiiv τοιίφασκεν, καί τονστίν .

A. 5. Fast nur mit i mischen sich μοί und σοί in μοί und σου (vgl.
Greg . Kor. p . 148) : μοΰστίν Aisch. Cho . 120 , So . Ai. 1225 und Ar . öfter ,
novihjy.it Ar . We. 34 , μοΰχρησεν 159 , μοΰχχώμιον Wo. 1205 ; σοΰστί Aisch .
Eum. 873 , Ar. The . 624 , σοϋδωχεν Ri . 1177 . (Einzeln σουρίζει Aisch .
Cho . 914 ? σοΰπισθτν Ar. The . 158 , χαίτουχ Lhs . 509 ?]

A . 6. Dieselbe Krasis gestattet έμοί : έμοΰστι So . Phil. 812 , έμοΰ-
δόχει Ar. Plut . 736 , σουνδεϊ nach Seidler Eur . Hel. 597 Herm.

7. Von andern Wörtern gestatten nur solche die auf einen lan¬
gen Vocal oder Diphthong ausgehen die Krasis mit einem fol¬
genden Vocal.

A . Hier schwankt man vielfältig zwischen Krasis und Synizesis. Noch
öfter wirst man die kurzen Anfangsvocale , besonders das i, weg : ήδη ’χά ,
iyd) “χω. Im letztem Beispiele ist ein unleidliches „ Kenotaphion des Accen¬
tes . " Den Spiritus könnnte man allenfalls als Koronis und den Zwischen¬
raum als Erleichterungsmittel beibehalten, wie bei o τι.

.,j «in 8 . Unsicher ist außer den erwähnten Fällen die Krasis von
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langen Vocnlen und mehr noch von Diphthongen mit einem folgen¬
den u , selbst mit dem kurzen «.

A. 1 . Zwar bildet ή und noch öfter μή mit einem kurzen » bei Dra¬
matikern eine Sylbe und daher schreiben Manche z. B . ή ’πό So . Tr.
239 , ή

' ω / e Enr . Jph . A . 823 (817 ) , μη ’διχεΐν Hek. 1249 ( 18) und öfter , ein

Mittelding zwischen Krasis und Aphairesis (wie Reisig synt . er . p . 28 selbst
τύχη ’γάίλη billigt bei Ar. Vö . 435 , 675 ? Ek. 131 , Nikostr. 20) . Allein

sicherer ist es mit Elmsley zu En . Herakl. 460 ? άπό,η άπαγε , μη <*&-
χεΐν beiznbehalten; unsicherer daß diese Krasis als lang ü zu lesen sei . So

oster μη άπο - · μη uva- Aisch. Sie . 1068 , En . Solch . 1072 , Hik. 592 , μη
am (- ) Andr. 808 , Protest 2 , Hik . 362 , μη αγαθός Herk. 191 , μη αμα¬
θής Herakl. 459 , Hik . 421 , μη άμελεΐν Aisch . Hik. 706 , 754 , μη αιείής
So . Ph . 782 . Einzeln ist άη άποθάνο ) Theokr. 3 , 27 und iS άπολέσθαι
Ar. Lys . 734.

sA. 2 . Bedenklich ist περιάψομαι άπελθόντα oder περιόψομάπελθόντα
Ar . Frö . 509 , sowohl als Synizesis wie als Krasis , durch ένιαυτίζομαι ά-

πλαχοϋντος Platons des Kom. 106 keinesweges „vollkommen gesichert . "s

9 . Sehr oft wird das £ nach einem langen Vocal , selten
nach einem Diphthong , verschlungen . sBoß z . H . an Dem . 91 .]

A . 1 . Nicht eben zahlreich sind Beispiele dieser Verschlingung nach ei¬
nem langen a : ωρα ’σείν Ar . The . 1189 , Bö . 639 »gl. Ach. 171 , Vö.
959 , We. 682 , άγηρά ’v ’slöuvatq Ach . 729 , λοίσθια ’γώ So . Ant . 895,
Ήραχλία ’πέμολεν So . Tr . 855 vgl. Ar . Frö . 523 , Έρμα ’μπολαϊε Ar . Ach .
816 , χάρα ’ θώνξεν So . Ai. 308 , χάρα ’πιδείςων En . El . 956 , σά ’σιί Ar.
Ly. 1053 . (Ohne den zweiten Accent schreibt Göttling Accentl. S . 383 f.
σχιά ’ ITU, χρεία

'συνί ]
A. 2 . Häufig ist diese Verschlingung nach η (;ι , η , y) ;

a) wenn das folgende i Augment ist ; η
’χλεψα Ar . Frö . 614,

δή ’βόησε So . Tr . 772
'
vgl. En . Alk . 176 , Hik. 195 , Ar.

We. 1265 , ήδη ’ σπαρμένα Frie . 1140 , μη ’λάβες En . Alk.
1102 ,

‘Ιόλη ’χαλεΐεο So . Tr . 381 . ( '/
’βάχχευσα En . Herk .

1142 ) ;
b) wenn das folgende Wort eine Präposition ist :

a ) ( x , i’i : η
’x Theogn . 577 , Pbilem . 75 , 20 , η ’£ So.

OT . 1162 , η
’χπειρφ So . OT . 360 , η

’ξωθεν En . Med.
1312 , ή Ίοιίος Ar . Frie . 1181 , δη ’χποδών Ar . Ly . 909, ty
’ξένεγχε Frie . 1238 , ηδη ’ ξέρχεται So . Tr . 1265 , μή ’x AI.
278 , OT . 1075 , μή ’κδοις Aisch. Hik . 336 , μή ’χμαθείν So .
OT . 1085 , μή ’i So . El . 398 , μή

’
ςήνεγχεv Ar. Frie . 1151,

μή ’ ia λεεφθήναε Aisch. Sie . 15 , έΐη ’ i So . OT . 970, auilj
.

’
ΓηλΟ -εν Ar . Lys. 867 , ή ’νθάδε En . Jph . T . 1313 .

ß ) ?s ; μ ή
’ς § 13 , 6 , 5.

γ) ΐν : ή ’v So . Ai . 1316 , OT . 112 , En . Hik. 244 , Hel.
344 , ή ’v Jph . T . 770 , μή ’v Aisch . Hik . 225 . Ar . Ach. 343,
μή ’μμένων En . Med . 754 vgl . Ar . We . 324 , μή ’μπειρία
Ar . Ek. 115 , χρή ’γχαλείσθαι En . Melan . 9 , μή ’λλίπιnaiv
Ar . Pint . 859 ;

4) επι : η
’πί So . Phil . 43 , Ant . 317 , ή ’π ’ ασπίδων

Fvö- 928 , η
’πι En . Alk . 835 , Hel . 1097 , ή ’π/χιησις So.

dhil . 1344 , μη ’πί So . Ph . 1003 , K . , δ ή
’π ’ αλήθεια Ar,

ψ (ΐΟ. 891 , γιινη ’πί Ly . 395 , σχυείνη ’πιχονρία Ly. 110,
βέλη ’πιπαλλων Aisch. Eho . 160 , χρή ’πί Porst 519 , ισεη

’πί
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Eu . Andr . 1122 , δή 'πάνελ&ε Eu. Jph . T . 256 , (αυτή ’πι-
xa&Tjad-cu Ar . Ri. 1093) ;

e) wenn das - dem Wortstamme angehört : ή ’λάτη Eu . Bakch .
1061 , n > 5 So . OT . 820 , El. 565 , Ar . Frö. 1147 , (wie
auch Jsokr. 5 , 23. 12, 148) , μή ’γώ So . El. 472 , ήδη 'γώ
So . Aut. 801 , ήδη 'πείθομαι Ar. Ek . 1149 , ήδη ’στίν So .
Phi . 964 , Ar . Frie . 554, μη ’iru So . Ai. 1401 , Ar . Ach . 903 ,
μή ’χόντοιν En . Hel. 433 , Phoi. 405 , Ar . We . 1121 , μή
’λεγχε Aisch . Cho . 906 , μή ’λ &εΐν Aisch . Sie . 696 , Ar . Frie.
267 , αρετή ’ffciv Theogn . 147 , Phokyl. 17 , τιμή ’στι Ar. We.
520 , πολλή 'στ 'ανάγκη So . Tr . 295 , ( ;;

’γώ So . El. 338).

[I . 3 . Selten mischt sich das aspirirte t , noch seltener ä , mit -η : ή
'τέρα Ar . Frö . 64 , αϋτη 'τέρα Ly. 736 , μή 'τέροισε Ach . 828 , μή ’ρπης
So . PH . 985 ; ν ’μάρτημα Philein . 57 .]

A. 4 . Das lange ω des έγοί und der ersten Person verschmilzt mit
dem « des Augments und der Präpositionen ; das letztere auch mit dem
des eyo

’>: a) εγώ ’δόκουν Aisch . Pers. 184 , fyö> 'πα&ον So . Phi . 1012 ;
ποριόί 'σκευασμέναAr . Ri . 1104 , svgl . Frie. 1140 ] ; b) εγά ’v Ar. Ri . 420 ,
εγώ ’x <Sn. Kh. 586 , ί’ίείω ’x Ar. Wo. 802 , ίζω 'πί Frö. 199 , τρέχαι ' π'

άφνας SB0. 77 , an οδώσοι ’ντελή Ri . 1368 , κάγδι ’πιπλήσσοι So . Ai . 288 ,
κάγώ ’πακοΰσας OT . 794 ; c) ί'/ω ’yoi Ar . Frö . 28 , μόλοι ’γώ Ly . 743 .

A. 5 . Seltener sind andere Krasen der Art , zum Theil nur weil die

Veranlassung seltener war : βοιστρησάτω ’x Ar. Frie . 1146 , ερρέιοι
'πί Eu .

Andr . 1223 , &εώ 'γώ Ar . Ly . 51 , οι ’φυτεΰσαμεv So . OT . 1504 ,
’Λπίλλο )

’γώ Ar. öfter, Πησειδώ ’
γοιγε Frö. 276 , κρείττοι 'ατίν Brnchst . 445 , a , &άνο>

'yö> So . OK. 582 , avm ’πι &εΐναι Ar . Ek . 1111 , κάτοι ’στίν So . Ant. 521 ,
μηδέποι ’v Aisch . Pro . 743 , (λόγοι ’παινής En . Ky. 155 , πρώ 'πιπίνειν Eu.
303 , εκείνοι ’δϋιχεν, wie Lobeck betont, So . Ai. 1303 .)

]A . 6 . Der Scheindiphthong » o mischt sich selten mit einem « oder
μου 'φίλης So . Phi. 833 , (nach Elmsley zu Eu . Med . 56 , z μάφέλης

oder μου άφιλης zu schreiben) , μακροΰ ’ποπαύσοι Eu . Hik . 689 ; σούπισ&εν
Ar. The . 158 .]

A . 7. Ost mischt ου sich mit dem ε :
a) mit dem Augment : μισ &οϋ 'πόρευε So . Tr . 560 , οδ 'κρά¬

τησα So . Ai. 1338 , μουκνυεν Ar . The . 481 , δήπον ’γένεσβ'ε
Ri. 900.

b) mit dem ε von Präpositionen : τοΰ ’v Ar . Frie . 680 , Plut .
1126 , λοιπού ’v Frie . 1084 , τύμβου 'πί Eu . Hel. 547 . 842.
984 vgl. 774 ; ου 'χπέφυχα Jph . T . 807 , σου '

κτεμοι Ar.
Ri . 374 vgl. 908 , The . 761 ; μόχ &ου ’πικουφίζοι Eu. El.
72 , σχηπτού 'πώντος Rhes. 674 , που ’πετ ’

υχη Ar. Wo. 535;
o) mit dem ε anderer Wörter : όρκου

’στί Aisch . Eum . 209 ,
σαυτοΰ ’γο

'ι Ar. Wo. 385 , γινοΰ ’
γοι Frö. 495 , εύ&ϋτον ’ρί-

φον Ellpolis 41 ? άναβαλοΰ ’ν &αδί Ar . Frie. 12Ö9 ; που 'σιίν
So . El . 928 , Tr . 66 (vgl. OK . 1107 ) , Eu. Bakch . 1258
und Ar. oft , πού ’σ& > ή Eu. Jph . T . 1152 , Ar . Ek. 734 ,
πού ’σ&·’ "ν’ άρπάσας @u . Hek . 1125 , auch πού ’σβ·’ ϋδοιρ Ar .
We . 995 vgl. Ly . 433 , Pl . 749 , όπου ’στίν Wo . 214 ; [fioi-

ταϊρος Ek. 912 , λίγου είσφέρης Aristvt . Elld . 7 , 11 ?]

A . 8 . Hicher gehört ούνεκα eigentlich für οδ 'ένεκα , dann auch für έ¬
νεκα und cm gebraucht (für ένεκα vielleicht auch bei Prosaikern) und das

tragische ί &οίνεχα statt öcov ένεκα. Ueber die Verwandlung des τ in n 2
A . 19.
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A . 9 . Der Diphthong ou findet sich meist nur in der Verbal en -
dung - «ca vor iyä , selten bei Tragikern , wie Jph . A . 1396 , öfter nur bei
Ar. Bei der Innigkeit der Verbindung scheint die Krasis in -μάγώ wenig
bedenklich. Doch schreibt man gewöhnlich μα* VA Andere ziehen μαι iym
als Synizesis vor. Vgl . noch Z 12 , 4, 4. (Einzeln doivai άν Ar . Ly . 116,
wie Elmsley zu So . OT . 1227 auch Ar. Ri . 1175 οΐχεϊσ &αι äv liest, ev-
icu ei Plut . Parad . der Sto . 4 .]

A . 10. Eben so schwankt man zwischen Synizests nnd (aphairetischer)
Krasis in den seltenen Fällen , wo ei mit e (und «) zusammentritt : επεϊ
’δάχρυσα So . Phi . 360 , ταχεϊ ’πόρενσαν OK . 1602 (?) , Αρη ’χείνειν [ιϊοζίί
τίνεν Herm .s Aisch . Hik . 430 (?) , ei ’πιτάττοι Antiph . 170 ? ei ’πιιαξόμε - .
σ&α En . Hik . 522 (? Reisig Synt . er . p . 22 ) , χωρεϊ 'πί Ar. Brachst . 631 ,

‘

πωΧήσει ’ς Χίον Ar . bei Athen. 12 p . 525 , χώρει eis (e?) την ναΐιν Ly. 605
vgl. Hegemon b. Athen. 8 p. 406 , f. 15 p . 699 , a swo freilich Spitzner
Lxo . XII . zur Jl . δεϋρ ’ eis vermuthet ]. Noch auffallender ist χρησται für
χρεί ' ϊσται So . Bruchst. 537 , Ar . Brachst. 329 ( nach Herm . zu So . OK.
504 zsgz . aus χρήοειαι für όεήσει) , χ.Χαόσει άρα (χΧαιισαρά) Ar. Frie . 532 ,
οιμώξει άρα Pl . 876 .

A . 11 . Vermieden wurden av nnd ευ vor einem Vocal [yeü ’στιν
So . OK. 1670 ?] ; ot findet sich vor e in οι ’γώ Aisch . Per. 437 , Sie . 790 .
So . Ai . 804 , En . Tro. 497 . 620 , 790 re . , wie man dies gew . schreibt ; aber
in νιχώμενοι χύρισσον Aisch . Per. 302 und ηλεϊστοι Οάνον 481 , πεσοϋσαι
χαΐον So . OK . 1608 u . A . kann das Augment fehlen, wie wohl auch sonst
in den Berichten von Boten . Vgl . § 28 , 3 , 4.

A . 12. Die Krasis eines langen Vocals (oder Diphthongs ) mit ei¬
nem langen Voeal oder Diphthong ist häufig nur ( auch in der Prosa) in
iyJ/μαι und iy$da (B . 1 § 13 , 7 , 5 .) ; einzeln stehen εγώχόμην Ar . Ek.
551 , μοϊχεται Vö. 86 , μω Theokr. 4, 58 , μη αϊειος Men . 198 .

A. 13. Auffallend ist die Krasis oder Synizesis bei dazwischen treten¬
der Jnterpunction : Hyo>· 'πι τοΐιτον So . Phi . 591 , iyai φράσο)· ’/ιειδή
Ar. Wo. 1354 . Vgl . Eu. Rhes. 157 , Jph . A. 719 .

10. Die Dorier und Joner contrahiren bei der Krasis
mehrfach anders als die Attiker. Besonders reich an Krasen ist
Theokrit .

A . 1 . Die Formen <5, οί (τοι) , τό , τώ ( für ιού) , τώ des Art . con¬
trahiren die Dorier mit a regelmässig in ώ , τώ : ωνήρ, ώνΟρο >πος, omoXXm,
ώρχαΐος ; ώνάρες , ωλλος (τωνδρες Ar . Ly . 1099 , Xe . Hell . 1 , 1 , 23) ; » )-
γαλμα ; εχ τάνερω (ιώργείου Pind . I . 2 , 9) , εν τώνιροί.

Ä. 2. So sagen sie auch ωπόΧ.ος für b «»πόλος , ώπόλοι für oi αιπό-
Χοι und selbst oib ιός für b αυτός (zweijylbig) Theokr. 11 , 34 . 18 , 22. 26,23 , τωΰτό Pind. O . 1 , 45 ( εοι

’υτοΰ 13 , 38 ) , τωύτω Ar . Ach. 790 , τωυΧιον
für eb αΰλιον (dreisylbig) Theokr. 11 , 12 . 25 , 84. Aehnlich eow/lovXow
für ίοΰ ΕυβονΧου 2 , 66 .

,
A . 3 . Unregelmäßig contrahiren die Dorier auch b nnd i oder i in

ωΧαψος, ώχ , ώξ , όίεερος Xi)eok . 7 , 36 . 8 , 91 ; und so denn auch /hite -
ρον 11 , 32 , vgl. oben 2 , A . 19. Aehnlich &y>h für o iyo) 2 , 54.

, Artikel ταί für ai findet sich mit « in lang a gemischt:
ταχραταΧΧιδες Theokr. 4 , 52 .

, ,
5·

^
Das χαι mit k contrahiren die Dorier in χή : χψιαυτός,

χηρυ &ρος , χη·/ώ (ν) , χ “ημί , χην, χήχ, χήξ, χηυχοντο TilNokr . 1, 12
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(doch auch xuUfc-eige Tcheokr. 21 , 61,) χί/ς (doch auch χείς Theokr. 15,
74. 136) .

A . 6 . Demnach wird aus xat ü gemischt >φ κ
’ πε, χίμε . (Kal otx

wird xi’ivx Sappho 1 , 24 .) Die Aspiration der Tennis unterbleibt in cob-
τίροι i Simon . Am . 7 , 113 , Hippou . 18 , 3 , Herod . 5 , 3 , τντίρ ^ Archil . 91 .

A . 7 . Herodot , der überbaupt wenige Krasen hat [nie προΰ- für
πζίοε - ] , coUtrahirt (in der gewöhnlichsten ) o n . a gleichfalls in o>: όινήρ ; τώ-
γαίμα , τώρχαϊον , τιοπό ; οινδρες 4 , 134 , 1 , ΰ,ν&ρωπ οι 7 , 11 , 3 . 49 , 2 , ωίλο »;
ωνιός , ιουιοΐ 9 , 27 , 3 . 64 ; wie auch τώιιτοΰ 3 , 72 , 3 , aber τανΟ -ρώιτου 2 , 221 ,
13 , zw . ταλη/Ηος 7 , 139 , 3 ?

A . 8 . Ό εεε χ̂, ; contrahirt Her . in aörk^o ; 1 , 34 , 1 . 134 , 1 . 3 , 78,2
und το '(ιερόν in τοίιερον 1 , 32 , 2 ohne Aspiration des τ , wie τουνεχα d eßw e -
gen aus τοΰ (νεχα (Ho . , Theogn . 488 und Pind . Ol . 1 , 65 , τοίνεχεν le -
nophanes 2 , 19) und τωμκm Hes . k , 559 aus c 'o η/ασυ. sLobeck zu So .
Ai. 123 schreibt τούνεχα, weil es bloß Correlativ zu οΐινεχα sei.)

Zweiter Abschnitt: Flexionslehre.

Erste Abtheiluug : Declinativn .

8 15 . Artikel . Erste Declinativn .

I . Der Artikel , bei Ho . um gewöhnlichsten , wie oft auch im
Deutschen , als demonstratives oder relatives Pronomen ne¬
ben δόι und οντος gebraucht , hat in den Dialekten mehrfach eigen¬
tümliche Formation . sHermann zu Ho . Hy . 4, 66 u . Boß z . H .
an Dem . 87 .]

A . 1 . Auch für den No. Sing , und Pl . Masc . und Fem . gab es
ursprünglich Formen mit i . Allein τός , τή sind verschollen ; τοί und ταί
aber sagen die Dorier , oft auch die Epiker fzw. Her . 1 , 186 , 3 . 8 , 68 , 2) .

A . 2 . Demonstrativ gebraucht Ho . im Masc . neben 8 auch 3 ?, z.
B . Od . « , 286 , 4, 389 , ρ , 172 und selbst 8 für τό Jl . ψ , 9 ; wie nach
R . 1 umgekehrt 8 für 8 ; weicher «, 388 , ζ , 153 , σ, 460 , φ , 59 re.

A . 3 . Die obliquen Casus des Artikels sind im Allgemeinen aller
Veränderungen empfänglich , die bei diesen Casus in der ersten und zweiten
Declinativn sonst cintreten. So z. B . sagt Ho. im Ge . Si . τοϊο neben τοϋ ;
im Ge. und Da . Du . nur τοuv ; im Ge . Pl . Fe. τάων , zuweilen των (Jl .
x, 253 , Od . μ , 64 , wo τίων analog wäre , wie σέων Jl . e, 818 , vgl . § 15 ,
6 , 2) , im Da . Plu . coimv , τΐ]σιν .

A . 4 . Vom Dual finden sich bei Ho. nicht τά und ταΐν ; doch auch
nicht τώ und τοίιν femininisch . Bei Her . schemt der Dual überhaupt nicht
vorzukommen, ^ | ί ·Η^>··. 'Μ· υ J ^ £ ίΑ , · ι· "ιι | ·

A . 5 . Her . gebraucht fast durchgängig die att . Formen des Artikels,
also nur του, τϋ>ν als Fem. rc . ; im Da . Pl . roliu und r !jm.

II . (8)
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A . 6 . lieber das dorische « § 2 , 5 , 1 , b .

A . 7 . Als Relativ liebraucht auch Her . die mit r anfangenden For¬

men des Artikels ; doch in Verbindung mit einer Präposition auch das gew.

Relativ ; nur dies in der Zusammensetzung mit « ! ■· övnva , ηντινα (rote auch

1 , 90 , 1 zu lesen ist) re. Vgl . § 25 , 5 , 4 .

A . 8 . Die Tragiker gebrauchen selbst im Trimeter zuweilen die mit

τ anfangenden Formen statt des Relativ ? , meist nur NM den Hiatus zu^
ver-

meiden oder die vorhergehende kurze Shlbe durch Position zu verlängern . L >ehr

selten gebrauchen sie 8 für 8 ? wie Enr . Hipp . 525 . lieber das seltene toi

Herm . zu So . Ai . 1404 .

A . 9 .
“Oie hat schon bei Ho . die gewöhnliche Flexion , so weit seine

Formen Vorkommen , also z. B . im Ge . Si . Masc . nur τοΰδι ; unregelmäßig

jedoch tut Da . Pl . Masc . nur τοΐςόεσι Ob . 268 , <p, 93 und τοϊςδεσσι (ν)

ß , 47 . 165 , v, 258 , Jl . x, 462 ; mit anomaler Betonung wie ουτινος , vgl .

B . 1 tz 9 , 5 . vgl . Göttling Accentl . S . 370 . Doch betont Bekker τοίσδεσ -

( σ) ί (ν) . Für TolmSe (Trag .) betont Elmsley zu En . Med . 1261 -rvtmük ,

weil man auch τοιόνδε , nicht τοΐονό 'ε betone .

2 . In der ersten Declination hat der epische und io¬

nische Dialekt fast durchgängig statt des langen u im Singular
das n ; der dorische statt η das lange a :

ίοπ . ης ; fl, tjv, γαϊα, γαίης, γαίβ, γαϊαν ;
νεηνίης , εω , >!, ην , Bo . Ύειρεοίη Sjb . λ, 139 .

dor . τιμά , ΰς , α , άν § 2 , 5 , 1 , b .

A . 1 . Fest ist das lange « in 9 -εά und in einigen Eigennamen :

Νανσιχάα , Φειά ; Αινείας ,
*
Ερμ·είας . sFÜr Έρμέα Jl . e , 390 hat Spitzner

‘
Εςαέη gegeben .) Νύμφη hat im Vo . νίμφα mit kurzem « Jl . y , 130 , Ob .

1, 743 .
A . 2 . Kurz und also fest haben das «

a) die Nomina auf λα , να , ρα , σα , (also auch die ans k» ,
ifia u . ζα) wie die aus » t « (also auch die Fe . der Partie .

Pf.) ;
b ) die zweisylbigen auf und aia ;
c ) von denen auf die Fe . zu Masc . aus υς , ενς u . ηρ ;
d ) rote mehrere einzelne (πότ via , πολύμνια Hes . 9 , 78 , 9ά -

λεια , χράνεια , χώό'εια , πέίεια , τριιφάλεια ) vgl . § 22 , 9 , 1 U. 2 ;
e) manche drei - oder mehrshlbige Eigennamen ans ata ,

eia und om mit 'Aadaia , Πηνελόπεια , Εύβοια .

A . 3 . Als Ausnahmen von diesen Bestimmungen haben mehrere

Snbst . , besonders ans qa mit einem vorhergehenden Consonanten oder lan¬

gen Bocal , ein langes , also episch und ionisch in η verwandeltes « .· 07 -

qij , ημέρη ; πορά/ρη , πάιρη , πέτρη , τέφρη , α'!9ρη , Φαιδρή ; αύρη , Ήρη ,
ά'

ειρή , σειρή ; μητρυιή . ( ΐχΟρη 5 , 81 . 82 , 1 , εταίρη 2 , 134 , ί , ψροιιρή 7 ,
59 , 1 , πρόιρη 1 , 194 , 1 , πρύμνη 1 , 194 , 1 . 8 , 84 , wie bei Ar . We . 399
und So . Phil . 482 , δΐψη Hippokr . 1 p . 570 und Aisch. Cho . 745 , wohl
nicht auzntasten , da selbst Platon öfter πείνη hat ; τόλμη bei den Tragikern .

Vgl . B . 1 8 15 , 2 , 3 .)
A . 4 . Gegen B . 1 § 15 , 6 , 2 , 3 haben die von Adjectiden ans ης

gebildeten Substantive ans ua epis ch ειη (wie altattisch eia mit langem «

bgl - Enstath . zur Od . η , 297 ) , ianisch ψη : άληΟ -ηίη . Doch haben Neuere

Formen der Art bei Her . beseitigt . Dagegen βασΟ .ηίη für βασιλεία nach §
2 , 3 , 3 , c , aber nur βασίλεια Königin . Neben ανά/χη gebrauchen Ho . u . Her.
auch üvayxairi .
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§ 15 . Artikel . Erste Declination .

A . 5. Bon denen auf 01a haben οιη : νεοίη , είπλοίη , αίόοΐη , Τροίη.
[®te Substantive auf εια A . 4 und ota haben bei den Attikern zuweilen
lang « , wie ir/itia Ar . Bö . 604 , vgl. 731 , ευχλεία Aisch . Sie . 667 , άγνοια
So . Tr . 350 , ( PH . 129 ), άνοια 384 und (Sur . Andr . 420 vgl- Ar. Bruchst. 29.

A . 6 . Das kurze « wird bei Ho . η in χνίσση unb Σχύλλη (jetzt auch
Od . μ , 235 ) ; bei Hippokrates in μίη.

A. 7. Statt ης hat der No . äolisch und episch kurz a : αίχμψά ,
ίππΐηα , χιιανοχαϊνα . (Nie hat H 0. diese Form in Patronymiken . Elms -
ley zu Enr . Bakch . 94 .]

A . 8. Auf die drittletzte Sylbe rückt bei dieser Form der Accent nur
in μψίετα [ιιητιέτα SSeffer] , ενρύοπα , άχάκ.ι]τα . [Sef)r8 Al 'istarcll . p . 268 .]

3 . Die Substantive auf [ας unb ] ης haben im Ge . Si .
bei den Epikern ao mit langem « oder εω mit stummem (keine
Sylbe bilbenbem ) ε : Άΐδαο πυλάρταο Jl . θ ' , 367 , Ob . λ , 277 ,
Άΐδεω μ , 17,

"Αλταο neben Άλτεω Jl . ψ, 85 . Vgl . § 12, 3, 3.
A . 1 . Ohne vorschlagendes ε contrahirt Ho . das ao (in ω) nach einein

Vocal : ΛΙνείω Jl . ε, 534 , Έρμείω o, 214 , βορέω J, 394 re. ( und Her .) ,
είμμελίω Jl . ä , 47 2C.

A. 2 . Der Ge . ans k« ist auch ionisch : νεηνίεω Her . 7, 99 , 1 ; die
Ausstoßung des e hier nur (nach einem ε) iil βορέω fest (vgl. jedoch 5 A .
2 u . 8 A . 3) ; dagegen Τισίεω Her . 6 , 133 , 1 , Σπερθ-ίεω 7 , 137 , 2 , 47ε-
γιστίεο ) 7 , 228 , 2 ,

‘Αλεύεω 130 , 2 .
A . 3. Ans dem ursprünglichen Ge . auf ao entstand der dorisch e auf

lang a (vgl. B . 1 Z 15 , 4 , 1 ) , der sich von Appellativen auch bei den
Dramatikern findet, doch nicht im Trimeter . (Daneben hatten die Do¬
rier auch den Ge. auf ao : Πε/.ίαο Piud . Nt. 4 , 60 , αίχματάο P . 4 , 12.)

A . 4 . Von dieser Formation hatten die Dichter auch mehrere mascu -
line Adjective , wie κλυτονέχνης u . υψαγόρης Ho., έύρρείτης Jl . ξ, 34 , Od.
ί , 257 , εί,λ,'ρας En . Alk. 570 JC.

4 . Vom Dual bieser Declination hat Homer nur bie Form
auf a .

A. 1 . So ΑτρείιΊα Jl . « , 16. 375 , κορυστά v, 201 , omvitha &, 42,
v, 24 , προφανείσα &, 378 .

A. 2 . Herodot hat auch diese Form nicht .
5 . Der Ge . Pln . enbigt sich episch auf άων mit langem «

unb ίων mit meist stummem ε : υγοράων , άγορέων ; ναυτάων , ναυιέων ;
πολλάων , πολλίων ] παοσ.ων, πασίων ; ϋραΰειάων ] έλχομενάων :
μελαινίων ερμ

’ όόυνάων Jl . ό, 117.
A . 1 . In έων bildet das ε zuweilen eine Sylbe : χαϊ πυλίων Jl .

340 , vgl. η , 1 , έκτος ϋνρέων Od . <p , 191 , vgl. mit 47 . So wurde σέιαν
Jl . ε, 818 durch οών verdrängt . ]Voß z. H . au Dem . 363 .]

A . 2 . Der Ge. auf έων ist auch ionisch : νεψιέων , τουιέων γενεέων
[γενιών Seifer ] Her . 6 , 98 ; λεχΦεισέων ( ποοχειμενέων τοιουτέων ) γνωμέων
άντιίοιν 7 , 10 , 1 . 16 , 2 . (Daneben νψηΐέων και ετέρων τασσόμενων πα¬
λιών 2 , 137 , 2 , υμετέρων γυναικών 4 , 114 , μ αχομεν έων neben είλευμένων
2, 76.) Nach einem ε wurde das eine ε wohl nusgestoßen : γενέη , γενέων .

A . 3 . Der Ge. auf Sv findet sich bei Ho . besonders nach Voealeu in
τρνφαλειων Jl . μ , 339 , παρειών neben παρειάων öfter , Σκ.αιων γ , 263 , ζ,307 und zuweilen in των, vgl. § 15, 1 , 3 ; immer in bei Her . : του-
τέων των ιιπασέων ν.μερέων εουσέων 1 , 32 , 2 .

(3*)
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[21. 4 . Ein Ge . Pl . χλαινών Parox . von χλαίνης Hes. « , 168 .]

A . 5 . Die Dorier contrahiren das <W in äv : Μούσαν. [Einzeln

auch bei Hes. μιλιάν e, 145 , zw . &εΰν 0·, 4L ]

A . 6 . Diese Ge . auf av sind auch von barytonen Adjectiven Perispo -

mena : «11 «"-
6 . Der Da . Plu . endigte sich ursprünglich auf <ucw . Vgl .

B . 1 § 14 , 7, 2 .
A . 1 . Neben dieser Endung gebrauchen die Dorier und regelmäßig

die Epiker und Jener ν,σιν , ij<n
'
, das die Epiker öfter in ;ις verkürzen :

πέτρας ηζος μιγάλ ^σιν . [Spitzner zu Jl . « , 238 .] Die Tragiker haben

diese Verkürzung nicht ; dagegen den Da . .auf ησιν vielleicht nicht bloß in

lyrischen Stellen , da er sich auch in einer Inschrift findet bei Böckh No . 71

und in einem Gesetze bei Dem . 43 , 51 . Vgl . Elmsley zu Eur . Med . 466.

21. 2 . Die Form auf «r? hat Ho . nur in άχταΐς Jl . μ , 284 und

&mig Od . e, 119 , dagegen ϋ -εής Jl . 158 , vgl . dort Spitzner , Seijaiv .9·,

305 . [Nach Lehrs in Seebades Archiv für Philol . und Päd . 2 S . 228 fs.

sind die Da . auf ,/c und αις spätere Verfälschungen.]
A . 3. Altattisch war der Da . Plu . auf ämv : ταμίασιν . [Wie die¬

ses will Göttling zu Aristot. Pol . S . 343 und zu Hes. 0-, 60 auch ησιν und

ijS ohne t.]
21. 4 . Ueber den äolischen Ac. Plu . auf αις s. § 2 , 2 , 4 , b . Hes .

und die Dorier gebrauchten ας auch kurz : a πενία, Αιόψαντε μόνα τας

τίχνας ε;>ε:ρει Theokr . 21 , 1 , πάσας 4 , 3 und Hes . >4 , 184 , vgl . 60 , wie

δεσπάτας und δημότ &ς Tyrt . Bruchs ! . 4 . 7 ,
"Αϋπνίας Hes . 0 , 267 .

7 . Mehrere Wörter der ersten Declination gehen heterokli -

tisch z . Th . nach der dritten , besonders im Ac . Si .

A . 1 . So δεσπότης Ac. Si . , δεσπότεα Her . 1 , 11 , 3 . 91 , 1 . 3, 1,
3 . 4 , 43 , 4 . 7 , 88 (daneben δεσπότην) wie χνβερνήτεα 8 , 118 , 2 . Zwei¬

felhaft ist der Ac . Pl . δεσπότεας 1 , 111 , 2. 112 , 2 . Von αχινάχης steht
der Ge . αχινάχεος 4 , 62 , 3 , Da . άχινάχεϊ eb. § 2 , axivaxij 8 , 120 , Ac .
άχινάχε a 3 , 118 , 2 . 4 , 70 . 9 , 107 , 1 , αχινάχην 7 , 54 ; Ac . Pl . άχινάχιας

3 , 128 , 3. 7 , 67 . 9 , 80 , 2 ?
A . 2 . Zahlreich sind bei Her . besonders die Eigennamen auf ycdie

im Ge . kd, und im Ae . εα haben : Χίοίσιει,ι, Όρέστεα . [54iTtua/Ijq schwankt
in den Hsn. zwischen Αστυά·/εο> und Ασηιά/εος , dies jetzt beseitigt , vgl. 8,
131. Jenes hat auch Xe . Kyr. 1 , 5 , 4 ; Αστυά/ους eb . § 2 . Oester findet
sich der Vo . auf ες : Πρ >)ξασπες ic .] Vgl . Bredow De dial . Her . p . 228

s . 226 ss .
A. 3 . Einzelne Metaplasmen bei Ho . sind άλχί (nur in «Ixt »

&ώς , auch bei Theogn . 949 ) neben « Ixfi , υσμϊνι neben Ισμίνη , αίλιν neben

αυλήν , ίώχα von ίωχή , φρίς für tfqlx η . Mehr § 21 im Verz . der anom . Subß .

8 . Die Contractu der ersten Declination erscheinen im epi¬
schen und ionischen Dialekt meist aufgelöst .

A. 1 . Wenige, z. Th . augezweifelte Ausnahmen bietet Ho. : Ποδψ,
Ψ Jl . q , 575 . 590 ; Ερμής Od . e, 54 , Ερμή Od . J , 435 ; für mm Dt.

y , 116 hat Bekker aus einer Hs . συχίαι gegeben , vgl . 1 , 590 .

A. 2 . In η contrahirt ist εη und durch ein vorgeschlagenes « gedehnt
in νηπιάας όχέειν Od . « , 297 .

A . 3 . Zahlreichere Coutractiousfälle bietet Her . , regelmäßig y»j (Ho .

yaia ) , sogar Ge . Pl . yiöiv [yhiv ?] 4 , 198 und in einem Orakel Ac. Pl
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?üt 4 , 159 , 1 vgl. § 44 , 3 , 1 ; βορφ , έω, fj neben &j , ψ neben ίψ , wie
'Ερμίω , Tj, ψ . Vgl . § . 22 , 4 , 3 . Zweifelhaft scheinen xwT/ 4 , 180 , 2 , ne¬
ben xuviljv , εας 2 , 151 , 2 . 152 , 1 u . yaXai 4, 192 , 2 neben μνίαι , μνίας
u , n . ; weniger συχίων 1, 193 , 4 neben σνχίην eb > § 2 unb 4 , 23 , 1 und
alyiwv ^ i , 189 als Ekthllpsis des einen k zn erklären, vgl. 5 A . 2 E .

A - 4 . Ueber die Adjective auf - <>? und » o? s. unten § 22 , 4.

§ 16 . Zweite Declination .
1 . In der zweiten Declination hat der Ge. Sing , bei

Epikern und Lyrikern neben ov auch oio (beit sog . thessalischen
@ e .) ; bei den Doriern ω : σίτου καί οίνο w, πίθοι οινοιο παλαιόν
ηδνπότοιο , άργυοίοιο βιοΐο ; Πψηώ η Πίνδω .

A . Das ο dieses oio wird nie elidirt. Vgl . § 12 , 3 , 3 . Bei den
Tragikern ist der Ge . auf oio selten , in Chören Aisch . Pers . 848 re . ;
Pin dar hat nur den Ge aus o „ [ποΧυχρίσοιο Brachst. 11 , 136 ? Meta¬
plastisch ist ein Ge. auf «>> bei Her . in Βάντεω 2 , 181 , 1 . 4 , 159 , 1.
160 , 1 . ΜεμβΧιάρεΜ 4, 147 , 2, ΚΧεομβρότεω5 , 32 , ΈρζάνΆ

'
ρεΜ 5 , 37 10.|.

2 . Im Dual hat der Ge. und Da . bei Epikern ouv (un-
nöthig oiiv geschrieben ) : touv ώμοιιν. (So auch Theokr. κολιοαν
22 , 191 .]

A . 1 . Im Ge. Pl . hat der ionische Dialeki , der e vor »> liebt , zu¬
weilen im : nvQim Her. 2 , 36 , 2 ? yXovtim 4 , 9 , 1 , Σονσίιαν 5 , 35 , 1 ,
mcomiim 7 , 187 , 1 , öfter αίιτέων und τουτέοιν. (Vgl. jedoch Bredow
Ilo clini . 11ei", p . 236 88 . 240 ss .]

sA. 2 , Nur einzeln und zw . sind αυτίω Her. 1 , 133 , 2 und al vioim
3, 26 , 2. Oester schaltet Hippokr . vor langen Endvocalen oder Diphthongen
von αυτός und ουτος ein k ein .]

A . 3 . Die Dorier ( ausser Pindar) circumflectiren oft das m auch
der Barhtona : οίχών, τούτων . [®C. auf UMv in βΧειράρων xi ιανεάων Hes.
a , 7 . Hieher zieht man auch έάοιν als nietaplastischen Ge. von einem Neu.
ia zu είις . Ander« Göttling zu Hes. 0-, 664 .]

3 . Der Da . Plu . endigte sich ursprünglich auf ounv . Vgl.
B . 1 § 14, 7, 2.

A . Die Endung οις ist auch schon bei den Epikern häufig ; mm je-
doch herrschend bei Her . sBei Ho . steht οις vor Substantiven die mit ei¬
nem Vocal , oim vor denen die mit einem Consonanten anfangen nach LehrS
in Seebades Archiv II , 2 S . 239 f.]

4 . Der Ac. Plu . endigt dorisch auf ως : τώς λιίκως ; auf
ος besonders bei Theokr . : τώς [nie τος] λύκος, vgl. § 3 , 2 , 8 .

A . Pindar bildet den Ac . auf ηνς.
5 . Zusammengezogene Formen dieser Declination finden

sich im epischen und ionischen Dialekt selten ; wohl nie bei Pindar.
A . 1 . Bei Homer findet sich νοΐς nur Od . x , 240 , vot Jl . <>,, 354 ,

wo Bentleh νόου will , χείμαρρους Jl . X, 493 neben χειμάρροος v, 138 und
χείμαρροι 4 , 452 , fLehrs Allst, p . 390 ] , ΠάνΘ-ου n . ίίάνΟω [Πανθ -όου
n . ΠανΟ-όω Bekker] neben ΠάνΟ-οον . Bei Her. 1 , 27, 1 u . 4, 125 , 2 hat
Bekker νώ geändert, nicht dagegen εόνου 6 , 105 .
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A . 2 . Contrahirt gebrauchen die Dramatiker νοΰς und πΧοϊις ; ein»
gein νόος So . Phi . 1209 , νόον Aisch. Pro . 163 , Cho. 731 , όιΰπλοον Pers .
374 . (Lübeck zu So . Ai . 421 .) Neben xxvolv und xavä ( En . Jph . A.
1471 ) , omä (En . Hik . 1115 . 85 ) sagen sie οστέων, selbst Ar . Ach . 1226 ;
auch zweisylbig durch Synizesis En . Med . 1200 , Phoi . 1160 , Tro . 1177.
lieber die Adjective auf cos und οος s. § 22 , 4 , 1 u . 3.

6 . Bon der sog . attischen Declination auf ως und ων
bietet Ho . wenige Spuren ; bei Her . ist sie nur in Eigennamen
häufig.

A. 1 . Von Eigennamen der Art finden sich bei Ho .
’
ΛγέΧεως^

nefieit
\ 4γεΧαος , ΓίηνεΧεως , Αχρόνειος, Αναβησίνεοις ; ein Da . ΙΙηνεΧεοί 31. s , 487 ,
ein Ae . ΙΙηνέΧεων v, 92 , wie βριάρεων a , 403 . Zweifelhaft ist , ob der Ge.
<j, 489 Πψελίοιο oder ΠηνεΧέωο zu schreiben sei . Für letzteres spricht Jh -
τέοίο [Πηιεώο Belkers an 5 St . , einen No . llr - rm ; vorausgesetzt.

A . 2. Bei Her . werden diese Formen auch im Ge. regelmäßig ge¬
formt : Μενέλεω, mit abweichender Betonung in Λίεχώ 2 , 158 , 3 . 4 , 42,
1 n . NaO -ö) 2 , 165 (wo jedoch Gaisford Νεχώ u . Na0d > hals. Vom
Pln . hat er ‘

ΑρχεοίΧεως τέιτσερας 4 , 163.
A . 3 . Dorisch endigen sich diese Namen auf ας·· Μενίλας , « , « , αν.
A . 4 . Von Appellativen dieser Form lautet νεώς bei Ho . und

Her . νηός. Für Χεώς sagt H o. λαός , wie auch Aisch . Pers . 585 u . Her .
2 , 124 , 2 . 4 , 148 . 5 , 42 , 1 , wo Andre ληός haben , dagegen τον Χεών 1 ,
22 , 2 . 2, 129 , 1 . 8, 136 , 2 , λαοί En . Snppl . 669 , Χεφ Ar . n . A . Für
Xaytoq hat Ho . λα/ιαός , Her . λαγός , wie auch Xayoi So . Bruchst . 113 und
Philem . bei Stob . 2 , 27 , für χάΧο >ς Her . χάΧος 2 , 28 , 2 , τους χάλους
36 , 3.

A . 5 . In “Ad -ως , ΙΟΤις mib γάλος hat Ho . zuweilen ein 0 vorgeschla¬
gen : Κόως Hy. a , 42 , Ae . Κόων Jl . i , 255 , o , 28 , Ge . Α &οω Jl . £,
129 , γαλόω als Da . Si . y, 122 , als R'

o . Pl . / , 473 , Ge . Pl . γαλόων öfter .
A . 6 . lieber die Adjective auf ως s. unten § 22 , 5.

17 . Dritte Declination .

1 . Die dritte Declination hat in den Dialekten nur we¬
nige Abweichungen in den Stämmen und Wortendungen .

A . 1 . Für όόούς sagt Her . 6 , 107 , 2 öihiv , was sich in ngoodm
und χανλιόδων erhielt. Bei H o. kommt der No . nicht vor.

A. 2. Einen No . auf η mit dem Ge . ψος hat τ» χάρη bei Ho . ; einen
No . auf ιις, Ge . ιΐΟυς das poetische 1/ χόρυς und η χώμνς .

A . 3 . Verkürzt wird der Stamm durch Ausstoßung des S in dem
J® C. ΙΙάριος Jl . y , 325 , Θετιος Pind . O . 9 , 76 , I . 7 , 27 , μήνιος Ho . ,“Ισιος u . a . Her . ; mit Zusammenziehung beider i in i im Da . Θέτε Jl . n,
407 , Ob . v, 299 und Her . 7 , 191 zweimal vgl. unten 5 A . 4 ,

“I <n 2,59 ,
μήτι Jl . y , 315 st. , αγόρι π , 661 , ω , 141 wie in άπόλι άνδρ 'ι Her. 8,
61 , συμψορ7] άχάρι 1 , 4 . (άχάριιι Reiz n . Bekker ) ; der Art ist wohl auch
τ™ χόμ·μι (Andere χόμ/ιι,όι) Her . 2 , 86 , 3 vgl. § 18 , 5 , 4 . Verkürzt ist
bas t in äai Jl . v , 286 , J , 387 u . »>, 739 . Von φάρυγξ steht der Oe.
φάρνγος Ob . 373 , τ , 480 , En . Kykl. 410 . 592 (φάρνγγος eb . 356),
Kratin . 187. 259 , Pherekr. 67, ) Ar . Bruchst. 515 (616 M .) , Theokr. 24, 28 rc.



17 . Dritte Declination . 39

S . noch Schwcighäuser z. Athen . B. 4 S . 545 . Vgl . im Berz. Ζεύς , μά-

^έλως, £()’^ ώς, χνκεων , χ$ο)ς, φο>ζ.
A . 4. Auffallende Verkürzungen sind ίχώ aus Ιχώς Jl . e , 416 , 3ö.

aus δώμα häufig, sogar als Pln . Hes . &, 933 , χρϊ aus χριθι)·

A . 5 . Verlängerung des Stammes tritt bei Ho . ein in θέμις ® e.

θέμισ ιό; , an , aca ; στες , στας.

A. 6. Einige Wörter dieser Declination gehen z. Th . in die erste oder .
zweite Über . So sagt Ho . für μάρτυς nur μάρτυρας , Her . für φΰλαξ
meist ψύλαχος, Ho . bloß Jl . o>, 566 , neben ίππεύς Mann zu Pferde Her.
ιππότης Cava llerist , das bei Ho . und Eur . nur als ehrendes Beiwort

vorkommt. Für αμαρτία sagt H er. αμαρτάς Ge . άδος.
A . 7 . Ueber das dorische a § 2 , 5 , 2.
2 . Die Cnsusendungen des Singular sind meist fest .

A . 1 . Der Ac . auf « erscheint in den Dialekten etwas häufiger als
bei den Attikern , besonders von den Wörtern auf r? Ge . ιδος . So finden
sich für die auch bei den Tragikern herrschenden Ac . Κύπριν, ίριν , άναλχιν

auch Κνπριδα Jl . ε, 458 , 883 (Enen . Ath. 2 , 2) neben Κύπριν 330 , ίριδα
oft bei Ho . (Pind. N . 4, 93) neben ΐριν Od . [π , 292,] r , 11 , άνάίχιδα

oft bei H o. neben άναλχιν ·/, 375 , Pind . O . 1 , 81 , Άπιδα Od . £ , 83 , v,
215 neben δπιν ψ , 28 , Jl . π , 388 , Her . 8, 143 . 9 , 76, 2, Pind. P . 8, 71,
I . 4 , 58 , φυλόπιδα Od . 1, 314 neben dem bei Ho. gcw . ψύλοπιν , χλαν-
χώπιδα Jl . &, 373 , Pind . R . 7 , 96 , Jbhk . 9 , Kratin . 231 neben γλαυ-

χώπιν Od . « , 156 , εϊ/ώπιδα ζ , 113 . 142 , ίλιχώπιδιι Jl . α , 98 , νήιδα η ,
198 ,

"Ηλιδα β, 615 , Od . ν , 275 u . öfter , λευχάαπιδα Jl . ■/ , 294 , λεύχα-
απιν So . Ant . 106 , Eu . Phoi . 1099 , χαΐχάσπιδα Pind . P . 9 , 1 , ρίψα-

σπιν Lys. 11 , 5 , Ar. Wo. 353 , μονοχρήπιδα Pind . P . 4 , 75 , χαννάβιδα

Her . 4 , 74 , χάλπιδα Pind. O . 6 , 40 neben χάλπιν Od . fj , 20 , Ar . St).
370 , Luc . Hermot . 40 . 57 , οΧιδα Theokr. 1 , 9 , όνώνιδα Ar. Bruchst. 537 ,
ovmviv Bergks Lyr . p . 1044 , νεάνιδα Aisch . Pro . 706 , Epicharm. bei Klem.
Al. Strom . 6 , p . 620 , b . Neben Αυλίδα Eu. Jph . T . 26 ,

"Jph . A. 88

steht Alhv 14. 121 . 350 , Jph . T . 358 . 818 , ΙΙροσωπίηδαThnk. 1 , 109 , 2.
A . 2. Von χάρις findet sich der Ac . χάριτα bei Her . nur 6 , 41 , 2

n . 9 , 107 , 2 wie bei Seit . Hell. 3 , 5 , 16 (wo Cobet N . 1. p . 339 χάρι-

τας will vgl. 4 , 1 , 33 ) und En . El . 61 , Hel. 1378 , von όρνις selten όρ¬
νιθα Her . 4 , 131 , Eur . Hel. 1109 , Jph . A. 607 , Aisch . Bruchst. 88 , Ar.
Vö . 720 , Bergks Lyr . 1033 . Von dem poetischen χόρυς hat Ho . gewöhn¬
lich χόρυθ-α [auch Eu. Bakch . 1186] , χόρυν nur Jl . v , 131 , π , 215 vgl.
Luc . Göttergespr. 20 , 10 . 12 ; χδψυθα Kratin . 432 . — Von ϊπηλυς hat
Her . έπήλυδα 1 , 78, 2 , von νίηλυς νεήλυδα 1 , 118 , νέηλυν Stic . Todten -

gcspr . 18 , 1.
[St. 8 . Vereinzelt ist der Ae. ίχ&ύα Theo. 21 , 45. 49 , wie ßöa An-

thol. 1 , 23 , 4. Vgl . Cobet V. 1. p . 41 s .]
3 . Im Dual hat der Ge . und Da . auch der dritten Decli-

Nation bei Ho . <mv vgl. § 7 , 2, 6.
A. 1 . Vor kommt diese Form nur in ποδοΐιν an 8 St . bei Ho ., bei

Hes . a , 158 und in Σειρψοιιν Od . μ, 52 . 167 .

[St. 2 . Die Dualform auf e findet sich an einigen Stellen als No .
Plu . , doch nur von Participien : Um Jl . « , 567 (vgl. » , 105) , αλάνη
«> 487.]

4. Im Plural hatte drr Dativ ursprünglich Μίψ ) , das
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noch Vocalen zuweilen in σα (ν) , nach diesen sowohl als nach
Consonanten in ffi ( i') sich abschwächte.

A . 1 . Die Endung εσ<η findet sich bei Ho . mit ) Pindar , zuweilen
mich bei Tragikern , selbst im Trimeter ( Eu . Alk. 756 ) , allen Arten von
Stammen angesügt : ποδεσσε , ττάνεεσσε , κορνΟεσσε ; κηρνκεσσε , τετι,χεσσεν ,
υνύχεσσε ; ρ

'ιπεσσεν ; ϋλεσσε , λεμένεσσε , μακάρεσσε; Τρώεσσεν, επέεσσε , ι «-
χεεσσεν .

A. 2 . Ausgestoßen wird das ε am häufigsten bei VocalsUimmen
auf e ; nicht oft bei andern : επεσσε , άεεκέσσε, πελέκεσσε ; ό'έπασσε , νέκυσσεν.
Vgl . im Vi?rz . σπέος .

A . 3. Einige T - Stämme haben mit Ausstoßung des T- Lantes nach
einem kurzen Vocnl σσε (ν) : πησσέζν) oft , ^

’
ρεσσεν 3f . λ , 27 ] , Pind.

P . 4, 54 , χάρεσσεν N . 5 , 54 neben χαρίεεσσε P . 9, 3 n . Ho.
A . 4 . Selten ist die Endung εσε (ν) 6ei_ H ο . : ίνεσεν Ist ψ , 191 , α”-

γεσεν [α'·'·/εσσ Bckker] x , 486 . Vgl . άναξ , οές , χειρ . Dorisch ist πολιεσε
Pind. P . 7 , 9 u . Thuk . 5 , 77 , 2 . 79 , 3.

A. 5 . Häufig dagegen ist auch bei Ho . das bloße σεζν) der gew .
Sprache: επεσιν , αηλλίσεν , δξίσεν ; μνησεΐ/ρσε , Χεμίσεν, έίξοσε, κυσίν ; γυναεξ!,
φάΧα/ξεν; ιλλάσι, ποσίν ; δδοΐσε , 7ΐασεν.

A. 6 . Von einigen Wörtern ist bei Ho . nur die Form auf εσσε(ν)
nachweislich : σπίμσσεν ober σπίσσε , μακάρεσσε , χηρίιχεσσε, πεΧέκεσσι, πτερι
•/εσσε, χορό&εσσε, ΑΙάντεσσε, und eben so von den Participien auf οιν σπευ-
ΰόνιεσσεν n . α . ; von andern nur die auf σεν : / νναεξ !, ρρεσ! [φρένεσσεν Pind .
1 . 3 , 5 vgl. über γροεσίν § 2,3 , 4] ; von vielen finden sich die Formen
auf εσσεν, σσεν, σεν neben einander : επέεσσεν , ϊπεσσεν , επεσε ; δεηνεκέεσσε,
δεηνεκέσε ; μνησεήρεσσε, μνησε7:ρσε ; κννεσσε , κνσεν ; τζΧεόνεσσε, selten πΧείοσε ;
πάντεσσε, πΰσε ; πόάεσσε , ποσσί, ποσίν. Meist waltet hiebei das metrische
Bedürfniß, das eben auch die Tragiker hin und wieder den Dativ auf
εσσε zu gebrauchen veranlaßte .

]A . 7 . H ero d ot hat in der Regel den Da . auf σε, selbst in den For¬
men wie Καρσί, σεατήρσε , σαρξ ! , δοεεμοσε, Νασοεμεϊεσε, γέρουσε ; einzeln μή-
νεσε zw . 4 , 43 , 2 . 8 , 51 , δαετυμόνεσε 6 , 57 , 2 , πΧεόνεσε neben πΧέοσε NM
u. zw . 7 , 224 .]

A . 8 . Bon einshlbigen Stämmen sind diese Da . gegen B . 1 8 17,11 , 1 Proparoxytona: μήνεσε , νύχτεσεν.
sA. 9 . Der Ge . Plu . hat bei Her. zuweilen ίων in αΧοεπεχίοεν 3,102 , 1 , γιιναεχέων 2 , 181 , 2 (sonst immer γνναεχών) , χεΧεαδέων 7 , 28 . 29 ,2 . 103 , 3 , μνρεαΰέο>ν 7 , 187 , 2 . 8 , 71 . Bekker hat an allen diesen und

andern Stellen das ε getilgt, vielleicht mit Unrecht in χεΧεαδιW , μυρεαδίαν ,
wie die attische Betonung χεΧεαδών re . wahrscheinlich macht . Göttliug Ac -
centl. S . 270.]

sA. 10. Dorisch endigt sich der Oe . Pl . aus ΐέν : .Χαρενΰν, / υναεχαν.
Hefter die Zweifel an dieser Form Schäfer zu Eu . Hek. 1053 und AhrensDo dial . vor . 30.]

§ 18 . Contrahirbare Nomina der dritten Declination .
1 . Bon den No . auf ης ( Neu . sg ) nnd og Ge . sog ge¬

braucht der Jonismos regelmäßig die aufgelösten Formen : τριήρης,
tog, { (, i « ; ng } ion·, sag· τείχος, τιίχεος, εϊ ; τείχεα, ίων.

ι
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A . 1 . So auch ca, selbst nach einem Bocal (B . 1 8 18 . 3 , 3) : vyiia
Her. 1 , 8, 2 und öfter ; Sujivia 4, 9 , 1 , avö-ρωποφνέας 1 , 131 , μηνοφυίας
9, 83 , νπερφνίας 2 , 175 , 1 , περΜας 5 , 44 . Zweifelhaft scheinen k'v-tk «
2 , 108 , 1 , r.ai-aihü 2 , 121 , 4 und axXcä 1 , 1 , da selbst ein dreifaches 6
vorkommt in επιΐίείες 4, 130 .

A . 2 . Αλέος stoßt bei Epikern , die Adjective ans -- -. kl, ? beson¬
ders bei Lyrikern da wo da « e doppelt stehen müßte das eine oft aus :
uyuxUä Pind . P . 9 , 106 , ειιχλέα öfter , ευχΧίι O . 11 , 85 , N . 2 , 24 . 3,
68, clxttäg O . 2 , 90 , ευχλίων I . 3, 7 . Nicht ganz entschieden ist δνσχΗα
und άκλέα Ho. Jl . ß , 115 , t , 22 und Oh . 4, 728 ; wohl nicht anzntnsten
eux.Ua So . OT . 161 vffl . Athen, p . 673 , c ; ähnlich υπεριΠα Jl . ρ , 330 .
Von r.Moq findet sich bei H o. mir κΑεα [xlcü SSeutict)] avdqSn· , bei spätem
Epikern χΧέα φαιών II . ä . , wie auch χρέΐί.

A . 3 . Die Eigennamen auf κ-.h ? sinden sich bei Her . im No.
mehrentheils , bei den Dramatikern u . A . oft aufgelöst: Ήραχλέης .
D̂aneben 'ΗραχΧης Her. 2 , 145 , 1 , ΙΙροχ.Χης Her . 3, 50 , 1 . 51 , 1 .] Ein

e ansstoßend haben sie bei Her . im Ge . κλέος , Da . xUc , Ac . xUa , Vo.
κλέες , [MvyaxHnv; 1 , 60 , 1 . 61 , 1 , wie 6k,tlNcaxAe « „; 8 , 61 , ΘεμιστοχΧηα
8 , 79 , 1 hat Bekker berichtigt ].

A . 4 . Ziemlich eben so formt Pindar : ‘Ηραχλέης , κλέος (χ.Χεΐς P .
10 , 3) , χλίϊ [χλτμ I . 4 , 37] , χλία, κ/.έες. lieber H 0. 2 A . 6.

A . 5. Von attischen Dichtern gebrauchen selbst Komiker diese Eigen¬
namen zuweilen aufgelöst: ΣοφοχΧέης Phryn. 31 vgl . Telekl. 35 , ΣοφοχΧία
Kratin . 16 , ΙΙερίχΧεες Eup . 101 vgl. 223 , Leukon 1 u . Reisig Oongoot.
p . 62 8.

2 . Die Epiker, denen die Lyriker meist folgen , contrahiren
von diesen Wörtern nie die Endungen ea, iag, twv ; zuweilen eog
in evg ; oft et und eec in et ituiMic.

A . 1 . Λινοπα & ή Ob . <r , 201 ist wohl αίνοπαίΗα zu schreiben , wie
noaionayia Jl . oi, 267 . Denn ca steht , wie auch £»ς und cotv oft bei H o.
durch Synizesis einsplbig als Länge : χ/ιημψίεα Jl . 4, 365 , c, 881 , Αίολο-
c/είιχεα y, 237 , Od . 300 , ΕΙπείβεα tu, 522 , öcocirica Jl . y, 27 . 450 , » ,
483, Ob . φ , 277 , αλλοειιΗα v, 194 , inρερεφέα 4 , 757 , σάχεα Jl . 4, 113,
βελεα o , 444 , σεή &εα X, 282 , äXyea o>, 7 , rclycu Hes . k, 150 , τεΰχεα Jl .
η , 207 , / , 322 , τεμίνεα Od . X , 185 ; άσινέας Od . μ , 137 , επαρτέας τ,
289 . fFllr ζαή Od . μ , 313 liest man jetzt ζαην nach der ersten Declina¬
tion vgl. Bekker ; . d . St . u . Lehrs Qu . ep . p . 155 ; doch άχραή ß , 421 .]
Bei Pind ar wird εα öfter in η contrahirt , meist jedoch nur im Ac . Si . :
aXa &ij Xnyov [άσιη N . 10, 5 , μέλη 11 , 15] . Vgl . im Verz.

“Αρης.
(A . 2. Das eo in cv contrahirt findet sich in Έρίβενς Jl . 0-, .368 ,

Od . λ , 37 , ϋ-άριτεΙ 'ς Jl . ρ , 573 , χΗρευς Od . η, 118 , Theokr. 9 , 12 , (Χάμ-
βενς Od . ω , 394 , zw . ycvcug ο , 533 ? εεάχειις Hes. α , 334 . 460 , χεΙΧενς
Theokr. 7 , 20 , όρενς 7 , 46 , bei Pindar in ‘Λρκηοφάνευς N. 3 , 20, Πολν-
δείιχενς I . 4 , 33 , Πρα

'ίιιίΧευς Theokr . 5 , 105 , Εί 'μψΊενς 5 , 134 . Einzeln '

steht dagegen Ge . 4εέο»ς von 4εος Jl . 376 u . 0 , 4 wie in ππείονς von
σπίος öfter.)

A . 3 . Die Dative anf sind bei Ho . , Pindar und Theokrit
neben denen auf εΐ besonders bei Substantiven sehr gewöhnlich .

A . 4 . Die Ro . Plu . anf εις sind hier seltener als die auf εες : πρω-
ζοπαχεϊς νεοτενχέες Jl . ε, 194.
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A. 5. Nach einem Vocal ist ίων contrahirt in ζαχρηών Jl . 525;
verlängert das e in äugaroiv Od . v, 99 .

A. 6 . Von *>?, kk?, eag fund £«] wird das k mit einem vorhergehen¬
den - in ft oder tj contrahirt im Ge . Si . έϊψρεϊος öfter , «Vaxlijo; Jl . π,
738 vgl . 571 , ψ, 529 ; 318, iüxXtlag Jl . x, 281 , Od . 331 ,
sx-.kl -» Hes . » , 100 , olqov tuxktia Pind. N. 6 , 30 ?] Vgl .

'
tz 21 im Ver¬

zeichnis] σπίος .
A . 7 . Bei attischen Dichtern sind die aufgelösten Formen nn All¬

gemeinen selbst in Chören selten : vtixtog Aisch . Sie . 919 , ίναγία Hik . 116 ;
häufiger εa von Neutren auf » ? .' βίλεα πα/ψν/ή Pers . 261 vgl . Hik.
104 , Eum . 474 . 482, - Pro . 184 u . a . ; vielleicht regelmäßig ίων , auch im
Trimeter, selbst einfylbig, wie in ηιχίων Eu. El. 615 und öfter.

A . 8 . Durchgängig haben die Contraction des er in η die Epiker in
den Eigennamen auf χλή ς· Ήραχλίης sHes. &, 318] , χλήος, χλΐβ, xlJja
(xUa Hes . c° , 448 , Vo . in dem metaplastischen ΙΙαιρόχλεις (ΙΙατρόχλεε ;

Bekker jetzt) Jl . π , 49. 707 . 839 ) .
fA. 9 . Contrahirt steht einzeln der Ae . Ηρακλή So . Trach . ^

476 ; der

epische Ge . Ήραχλήο ; Eu. Herakl. 541 ; ein heteroklitischer Ac .
'Ηραχ.Χίφ

Thevkr. 13 , 73].
3 . Die Wörter auf ως und ω werden selbst von den Epi¬

kern und Ionern contrahirt .
sA . 1 . Zw . ist αΜϊ Jl . x , 238 u . ΠνΟ-άί Pind. I . 6 , 51 . Den Ae . I

Αηιώ will Thierich gr . Schulgr . K 129 Λητώ betonen. Vgl . jedoch Leins ■

Arist . p . 260 s .]
A. 2 . In den Dialekten und bei den Dichtern finden sich manche der ί

gewöhnlichen Sprache fremde Wörter auf w. So außer mehreren weiblichen
Namen απεσιώ Abwesenheit Her . 9 , 85 , 2 , εΐιεσιώ Glück 1 , 85, 1 , Aisch .
Sieben 169 , Ag . 633 , χερδώ Fuchs Pind. P . 2 , 78 , Ar . Ritter 1068 , mv- .
ϋ-ώ Knude Aisch . Sie . 352 u . a .

A. 3 . Einige Silbstantive auf ων gehen theilweife in die Formation i

auf ω über. S . im Verz. αηδών, βλήχων, Γοργών , ιΐκών , χελιό'ων.
A . 4. In Eigennamen hat Her . auch einen Ac . auf οΰν : Ίοϋν 2,

41 , 1 , ΑψοΤιν 2, 156 , 3, Τιμοΐν 6 , 134 , 1 . 135 , 2 , ßovroüv 2, 59. 67 . .
152 , 2 , Κνψονν Hippon . 87 .

'

4 . Die Wötrer auf εύς nehnien bei Her . gewöhnlich den

kurzen Charakter an und haben im Ge. έος, im Da . εϊκ . ; bei Ho.
nehmen die Appellativen auf εύς als Charakter η an und haben
im Ge . ήος, im Da . ψ re .

Jonisch βασιλεύς, έος, έϊ, k« ; έες, ίων , εϋσι , έας.
Episch βασιλεύς, ηος, ψ , ψχ· ψς , ήων, εΰσιν, ψχς.

(A . 1 . Die epische Formation ßaodTpg rc . , welche die älteren Ausga¬
ben des Her . in diesem Worte häufig bieten, ist z . Th. schon von Gaisford,
gänzlich von Bekker beseitigt, freilich öfter gegen die Hsn. Strnve Opusoo.
2 p . 323 ss.)

A . 2 . Einen Da . Pln . auf ηεπ<τι bietet άρωιήεππιν a, 227,
206 rc . u. Theokr. 22, 154 , ϊππήεσσι Theokr. 24, 127 ; voxkam 22, 159
(sogar roximv Epigr . Inschrift bei Böckh . 948 ) , Αωριίεσαι 15,93 . 17 , 69,
3® . Elßniemi ptx . 8 , 5 , jetzt Ενβηεΰσι nach Strnve Opuscc. II p . 332 8.

A . 3 . Pindar hat im Si . meist ionische Formation, im Da. Si. !
gew . contrahirt (doch βασιλίϊ und ΙΙηλίϊ I . 7 , 18 . 38] . Einzeln Εΐιρο - !
σΟήος P . 9, 80 und βασιλήα O . 1 , 23 , N . 7 , 82 . Im Plural ßctmtfn j
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§ 18. Contracta der dritten Declination .

O . 9, 56 , N. 4, 67 , Frag . 10, 4 neben βασιλέες P. 5 , 91 , άοιστήες P.
9, 107 , βασιλεϋαιν immer, βασιλέας 3, 94 neben αριστέας I . 7 , 55 .

A . 4. Die Eigennamen haben bei Ho . z. Th . die ionische For¬
mation; einige ausschließlich, wie Utr^k,',? und Τυδεός , έος , ü , ia ; andere
zwischen ihr und der epischen abwechselnd : νδνσ (σ) εί’ς , έος , und ήος , tc
und 5h , ia und 5ja.

[Si. 5 . Bei Attikern finden sich aufglöst τοχίες in Anapästen bei Aisch .
Pers . 63 . 572 und Θησέες Plat. Theait. 169 , b. Auffallend dagegen ist
βασιλής als Ae . So . Ai . 189 .]

A . 6 . Zusammenzieh ungen hat sich Her. bei den Wörtern auf
e»5 selbst nach Vocalen (B. 1 § 18 , 5 , 3) nicht erlaubt , also z. B . sagt er
nur Μηλιέα, έας , ίων . [Λύσεις 4, 180 ist eben so bedenklich als Ιππείς Jl .
1, 151 (Bekker ίππήες) und βασιλείς Hes. e, 263 .]

A . 7 . Bei H o. findet sich der Da. auf ü in kl und öfter der Ac . auf
ia in 5j znsammengezogen (doch nicht am Ende des Hexameters) :
Jl . Ψ, 792 , ΤυιΓη Jl . ,1, 384 vgl. o, 339 , Όδοσσή Od. r , 136 , Pind . N.
8 , 26, Λλχ,ιονή I . 5, 33 , ßamXtj Orakel Her . 7 , 220. Bedenklich ist V-
διισίος in ΌδνσεΖς contrahirt Od . οι, 398 , da noch in dem Or »kel bei Her.
4 , 88 in βασιλίος das έος nur durch Synizesis verbunden wird . Für 11η -
λέος Jl . a , 489 , π , 21 , τ , 216 , Od . λ , 478 und Μηχιστέος Jl . ß , 566 ,
ψ, 678 wünscht Thiersch und giebt Bekker ίΐηλήος und Μηχιστήος . s„Da -
ueben ΙΊηλίος σ, 18, v , 2. " Pk .]

A. 8 . Die Tragiker haben von dieser Formation fast durchgängig
die Endungen der gewöhnlichen Prosa , obgleich z. B . oiztjo? altattisch war .
Lys . 10 , 19. Doch ist der Ge. εως bei ihnen oft durch Synizesis einshlbig .
In einem Chor findet sich Νηρίος En . Jon 1802 . Jph. A . 1057
ist jetzt nach Seidler geändert , doch steht ί4χιλήος En. Jph. T, 436 ,

‘Λχι-
λήα Jph . A . 207 (? ) , βασιληας En . Phoin . 829 . Vgl . Lobeck zu So .
Ai. 188.

A. 9 . Im Ac . Si . ziehen die Dramatiker das ία nach einer Kürze
zuweilen in ή zusammen : βασιλή En. Phaeth . 2 , b . 24 , ιερή En . Alk . 25 ;
zuweilen gebrauchen sie es durch Synizesis einshlbig : Λχιλλέα ]Eu.] Rhes.
977 , Ήοαχλέα Ar . Thesm. 26 , dagegen in Chören

‘Λχιλλή Eur. El . 439 ,
Όδυσή Rhes. 708 ,

’
ξν/γραψή Ar . Ach . 1150 , vgl. Lobeck zu So . Ai . 104.

5 . Die Nomina auf rc Ge . εως bxhalten bei den Jonern
u . Doriern als Charakter das r , welches sie mit dem i des Da .
Si . stets in i, im Ac . Plu. oft mit «c in lang ις contrahiren : πό¬
λις, πόλιος, πάλι , πόλιν ; πόλιες , πολίων, πόλιβιν (Her. 1 , 151 ,
vgl. 4, 171 . 5, 101, 1 ) πόλιας und πόλις simmer τάς JS

’
wpJtj] .

A . 1 . Im Da . ist das i lang ; daher δηλήσι , χψι betont Her. 1 ,
41 . 9 , 11 , 1 . Vgl . A . 4. Berichtigt hat Bekker die Da . Si . πόλει, στά-
σει n . a . ( 10 St . bei Gaisford ) und die No. Pln . πόλις (8 St . bei G . u .
ai βάρις 2 , 41 , 3) ; eben so ol πρύτανεις 5 , 71 und τοιις όφεις 1 , 140 , 2 ;
beibehalten τάς επάλξεις 9 , 7 , 1 , was sonst bei Ho . an 4 St . stand.
(ΙΙόλει Pind . P . 12, 26 vgl. O . 7 , 49 .)

A . 2 . Die ionischen Formen hat auch Ho . (πόλιες nur Od . o ,
412, wie πόριες Od . x , 410, πόλιος &, 524 re. , wofür Bekker πόλεος ver-
mnthet ) mit Ausnahme der Da . πάλι und πόλισι wie des A«. Plu . πόλις;
wofür bek ihm πόλη , bei Bekker jedoch jetzt πάλι , wie όψι Od . ψ , 94 ,
(πτόλεϊ nur Jl . ρ , 152 und ω , 707 , wie πόσεϊ k, 71 , gew . πόσει , μάντεί
[μάντι Heyne u . Bekker] Jl . V, 69 , οάδοεϊ y , 219 ) , πολίεσσι Od . ψ , 252 ,
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Λ :

355 , (aber έπαλξη Jl . χ , 3) , πόλεις [πόλις Bekker] Od . θ· , 574 neben

πόλιας Jl . 4 , 308 und durch Shnizesis zweishlbig Od . » , 560 swo Belker

jetzt πόλις wie Jl . μ , 258 . 263 . 308 u . 375 jetzt επύλ 'ίις für έπάλίεις giebt] ,
wie πόλιος Jl . ß , 811 , ψ , 567 (zw .) ; doch άχοίτις Od . 7 , und öfter

ßo Τις ΐινϊς neben πότιιχς Jl . ζ , 240 , νήσνιας [νη <ηις Bekker ] r , 156 .

A . 8 . Neben dieser Formation findet sich bei Ho . von πόλις (selten

l ^ /iä ^oe ’Osm ähnlichen Wörtern ) eine anders mit dem Charakter η : Ge . Troika ? öfter ,
' U/J μάνιηος Od . x , 493 und μ , 267 nach Herrn . LIsm . <1. IN . 2,_ 26 , 22 , Da .

πόληΐ Jl . y , 50 , Thrt . 11 ^, 12 , 15 , Ac . πόληα Hes . « , 105 ? Pln . No .

πόλψς Jl . 4, 45 . 51 , Ac . πόληιις Od . q , 486 , daneben
,

rrölk « ? En . Hel .

223 . sGeändert ist πόλεως Jl . X, 168 in πόλιος zweishlbig .]

A. 4 . Einzeln stehen die Da . χνήση Jl . X, 640 , μήτι ψ , 315 . 6 . 8,
παραχοίτι Od . χ , 381 , χόνι ( oder χόνει ) λ , 191 , νεμεπσι bei Spitzuer Jl .

ζ, 335 vgl. § 17 , 1 , 3.
A. 5 . Der Dual kommt von diesen Wörte»n bei Her . u . Ho . nicht

vor. Ueberhaupt sind Nomina dieser Art bei Ho . viel seltener als in der

späteren Sprache ; so namentlich die Substantive ans σις.

A . 6 . » Die attischen Dichter gebrauchen im Ge . neben der Form
ans εως , oft durch Shnizesis einsylbig, nicht selten εος .· πόλεος, χόνεος. ]Ue-
ber die Komiker Herm . zu Ar. Wo . 1076 . ΙΙόλενς Theogn . 776 . 1043 .]
Im Ac. Pln . πόλιας En . Andr . 484 in einem Chor.

A . 7 . Der dorische Da . Pl . ans itn (§ 17 , 4 , 4) findet sich auch
mit <τσ: πολίεσσιν Pind . Bruchst. 11 , 70 , Theokr. 17, 111 , μητίεσσι Pind .
O . 1 , 9 , όφ/εσιτι Theokr. 24 , 29 .

A . 8 . Adjective dieser Art giebt es wenige, meist den Dialekten ei-

genthümliche: ein ; , Χόρις, αάίρις , νήθιις , νρόψις , ϊνορχι ; und die Compo-

sita von πόλις . Bon ihnen finden sich die ionischen Formen (ις, ως , » re.)
wie bei Ho . , auch bei den Doriern ; einzeln ϊό'

ριες in einem Cho. So .
Tr . 649 und ähnlich der Da . Si . in dem Mobile άρχψέτι Ar . Lh . 642.

6 . Die Nomina auf νς Ge . εως und v Ge . εος bilden
bei Ho . und Her . mit Ausnahme des No . und Ac . sund Vo .s Si .,
die so wie in der gewöhnlichen Sprache lauten , ihre Formen regelmä¬
ßig von einem Stamme auf e :

Sing . Pln . Du .
No . πηχνς πήχεες πήχεε sIl . ε, 3 :c.]
Ge. πήχεος πήχεων [πηχεοιν]
Da . πήχε 'ί πήχεΰι πηχεοιν]
Ac . πηχυν πήχεας πήχεε

A . 1 . ContraHirt werden bei Ho . nur zuweilen kvin « .· πήχει £Ά .
f , 419 , einzeln πόλεις von πολύς Jl . X, 708 . Bei Her . finden sich die
Da . πελίχεϊ 6 , 38 und ärrce 'i 1 , 21 .

A. 2. Von &ovu hat Ho . den Ge . ΰσιεος öfter metrisch gesichert, wie
bei att . Dichtern nur άσιεω; metrisch fest steht El . 246 , Phoi . 842 , Or . 761 ,
durch Shnizesis zweishlbig El . 298 , Bakch . 840 .

A . 3 . Die aufgelösten Farmen sind auch bei den Adjectiven üblich :
■νεχραπήχεος Her . 2 , 149 , Du . ενρίε Jl . π , 791 , ψ , 380 , Pln . ημΐβε«
>§ er. ί , 202 , 1 , όεχαπήχεες 2 , 153 , ημίθεων Od . 464 , ηαίιτιοις Her. 1,
165 , 2 . 9 , 51 , 2 , παχιές , ίων , εας 5 , 77 , 2 . 6 , 91 . 7 , 15β

'
2.

Si. 4 . Von πολύς , πολύ , bei H ο. auch πονλύς , πουλύ , wie
'
im Ac. ill

πονλιν gedehnt , hat dieser Dichter auch die in der gewöhnlichen Sprache
verschollenen Formen :
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Sing . Plur .
No . πολύς o . πουλύς Neu . πολύ o . πουλύ πολέες [jroleis]
Ge . πολίος πολίαν
Da . πολέεσαιζν) , πολίπσε(ν) , πολίαεν(ν)
Ae. πολύν 0. πουλύν πολίας .

Ιΐονλύ steht (auch außer der Zusammensetzung ) Od . x , 387 , Theokr . 15 ,
30 ; ein No . Plu . πόλεις Jl . λ , 708 , als Ac . Pind . P . 4 , 56 , ein No . Neu.
Pl . πολία Aisch . Ag . 705 . Von den dreisylbigen Formen stehen zuweilen
durch Shnizesis zweisylbig πολίος Od . u , 25 , πολίας (Andre πόλεις) jetzt an 9
St . (dreishibig Od . « , 427 ] , πολέων Jl . π , 655 , ρ , 680 . Im Da . Plu .
ist am häufigsten bei Ho . πολέεσσι und πολέσε , dies auch Pind . O . 13, 44 ,
und im Chor En . Jph . T . 1263 , πολέσσε steht Jl . ρ , 236 , apostrovhirt y,
452 , ρ , 308 .) Mit notbwendiger Synizesis hat Ho . » 1k «; an 5 und
πελίκεών an 3 St . (vgl . Eur . El . 160 ) ; viersylbig πελεχέων betont Eur . Khkl.
395 , wie πηχίων bei Her . , aber πήχεων Plat . Tim . p . 75, a , wie ημίσεων
Od . 464 ,

'
Plat . Ges . p . 743 , b .)

A . 5 . Als Fe . steht der Ac . πουλύν Od . 4 , 709 , Jl . e , 776 , 4 ,
50 , x, 27.

A . 6 . Herodot sagt für πολύς , πολύν nnd πολύ wahrscheinlich stets
ττοΗός und πολλόν. (Noch steht πολύ 2 , 106 , 1 , sonst πουλύ 3 , 38 , 1 .
nnd πο( υ) λυπλάνητος 1 , 56 , 2 ; beseitigt sind πολύς, πολύν 8 , 59 . 3, 57 , 2.
6 , 125 , 2 .] So hat zuweilen auch Ho . Mil » ; , όν , selten die Tragiker ,
die noch seltener die homerischen Formen A . 4 haben, wie παλιών En . Hel.
1332 . [ΙΙονλύπονς So . Bruchst. 289 .]

A . 7 . Einzeln ist ein Ae . ans ία in είρία πόνεον Jl . ζ , 291 , ε, 72
und εύρέα κόλπον σ, 140 , ψ , 125 , Od . 4, 435 , wie in uSia yahav Theokr.
20 , 8 ; der Da . ausgelöst εύρέι So . Tr . 114 .

A. 8. Von den Wörtern auf νς Ge. υος contrahirt Ho. stets im
Da . Si . das υε : πλη&υϊ Jl . χ , 458 , Od . l , 514 , π , 105 , ϋ-ρψυε ρ , 504 ,
ίξυΐ ε , 231 , οϊζυΐ η , 270 , Ϊλ.υϊ Theogn . 961 . (Pind . γίνυε O . 13 , 85 ,
aber όψρύϊ eb . 106 , P . 9 , 38 .) Im No . Plu . gebraucht auch Ho . wie
Her . nur die volle Form : αίες , Ιχθύες ; im Ac . Plu . Her . nur die zusam-
meugezogene , außer in Λί,βνας. (Denn Ιχθ-ύας 3 , 98 , 2 u. 4 , 53 , 1 wie
οψρύας 2 , 66 , 2 hat Bekker geändert .] Ho . wählt nach Bedürfniß zwischen
beiden αίας u . αΰς; εχθύας Ob . χ , 384 , sonst εχ& ϋς ; όφρύας ε, 389 , οψρνς
Jl . π , 740 ; νέχυας fast immer , νίχυς Od . Ο), 417 , έγχίλυας Archil. 99.

A . 9. Der Da . Plu . dieser Wörter schwankt bei Ho . zwischen ΰεσ-
αιν , υασεν und vtriv : ασεαχύεπσεν Jl . ß , 148 , σύεσσεν und ϋεσαεν öfter , vt -
χύεσσεν gewöhnlich , νέκνσσιν Od . l , 569 , χ , 401 , ψ , 45 , γίνυσσεν Jl . λ, '
416 , πίτυσαεν Od . t, 186 ; συσίν Jl . k, 783 , η, 257 , Od . £ , 14 , ίχ&ύσεν
μ , 252 .

A . 10 . Βοΰς geht bei Her . regelmäßig , also im Plu . No . βόες, Ae .
βοϋς ; H o . sagt βόας und βοΰς ; im Da . neben ßovalv auch βόεπσεν . (lie¬
ber βοΰς für βόες und βόας bei Spätern Kr. Ar. 2 , 16, 4 große Ausg .]
Dorisch lautete der No . Si . βώς, der Ac . ßOiv , dies auch Jl . η, 238 vom
Schilde ans Stierhaut , Ac . Plu . βώς Theokr. 8 , 48.

A. 11 . Von -/ραϊ,ς hat H o . nur die Formen No. χρηΰς oder χρήϋς,
gew . χρηίς betont , Da . χρηΊ, Do . χρ-ηΰ oder yqijö, ergänzt durch ’/ραίης
und γραίαν.

7 . Bon den Wörtern auf ag Ge . urog finden sich in den
. Dialekten bei ausgestoßenem r sowohl aufgelöste als zusammengezo¬

gene Formen .
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A. l . Bei Ho . finden sich im Si . der Ge . auf αος tu -/ήραος öf¬
ter (auch Pind. O . 8 , 71) und χνέφαος Ob . σ, 370 ; der Da . auf ac und
« tu γήοαϊ öfter , aüaX Jl . (j , 739 . Für βίλα u . χέρα wie für JW und

yfca ’ schreiben Bekker u . Thiersch (Schulgr. ß 123 , 1) , da dem kurzen « das
i nicht subscribirt werden kann / ήραε , Ob . λ , 136 , <re1«t & , 563 , Ob . <p,
246 , χέραε Jl . 385 , δίπαε Od. *, 316.

Im Pln . endigen sich der No . und Ac . auf « in γέρα Jl . ß,
237 , «, 334, Ob . -h 66 , δέπα o , 466 , i , 62 , V , 153 , Jl . 4 , 109,
Ob . r , 211 , <p , 395 und Jl . ε, 217? re. , auch einsylbig durch Synize-

7 λ , 3* 7 . sis Ob . t , 347 und apostrophict, z. B . in υπέρτερα , σφέλα ρ , 231
'

(einzeln τέραα zw . Ob . μ , 394 und τείρεα Jl . n, 485] ; der Ge . auf άοιν und
ϋιν in γερά<ύν Hef . 6 , 393 , Ho . Hy. 4 , 312 , Dheokr. 22 , 223 , δεπαων Jl .
■η, 480 , χεράων ρ , 521 , Od . /·, 439 , τ , 566 , τεράων Jl . μ , 229 , χ.ρεάων

Hy. ß, 130 , χρεών Ob . ο , 98 , -!^kE öfter ; der Da . auf άεσσιν , ασσεν ,
ασεν in χεράεσπεν Jl . v , 705 , Od . r , 563 , δεπάεσσεν U. τεράεσσεν öfter ,
γεράεσσνν Theokr. 17 , 109 , όέπασσεν Jl . o , 86 , χρέασεν Jl . & , 162 , μ,
311 , χέρασιν $ ί . x , 294 u. öfter. Zu πέρας oder πεεραρ hat H o . mit m -

ρατα öfter und πείρασε Od . c, 284 .
A. 2. Bei Her . finden sich von den Wörtern auf «<>' Ge. ατος : γή¬

ρας, του ‘/ήραος 3 , 14 , 5 , τέϋ / ήραϊ 6, 24 ; contrahirt χρέας, τοΐ χρέοις
2 , 41 , 1 , τα χρέα 3 , 18 . 23 , 1 , ttltb τών χρεών öfter, (τοϊς χρέεσσε in ei¬
nem Orakel 1 , 47 , 2) ; ein k annehmend χέρας , τοΐ χέρεος 6 , 111 , 1.
9 , 26 , 4, lute χέρεος 8 , 37 , 1 neben τέρατος 2 , 82 , τ<ΰ χέρεΐ 9 , 102 , 1 ,
τα χέρεα und τίε γέρεα oft , τέρεα 8 , 37 , 1 neben τέρατα 2 , 82 , τών χε-

ρέων 4 , 183 , 1 .
A . 3 . Von βρένας findet sich (zw . ob Ge . βρέτεος Aisch . © iE. 863 ) ein

~ . . . " " o. Enm .
εέων hei

, χώας
und ουόας.

8 . Die contrahirten Casusformen der Comparative
auf oav finden sich auch bei Ho . und Her . neben den vollständigen.

A . Bon Απόλλων haben fie nur den Ac .
‘Απόλλωνα , von Ποσεεδάων

und ΙΙοσεεδέων (§ 10 , 5 , 4) nur Ποσεεδάοινα und Ποσεεδέωνα.
9 . Die synkopirlen Wörter auf ηρ (B . 1 § 18, 1) ha¬

ben bei Her . die attische Formation; die Dichter leitet bei Aussto¬
ßung oder Beibehaltung des e metrisches Bedürfniß .

A . So stoßen sie das - zuweilen auch ans wo es gewöhnlich stehn
xh'

iyaTQa , Ο-ν/αιοξς, παχιών.

§ 19 . Suffixa .
1 . Eigenthümliche Casus - Formationen sind im epi¬

schen Dialekt einige Bildungen durch Suffixa .
2 . Wörtern aller drei Declinationen angehängt stndet sich bei

Ho . das Suffixum φιν vor Bocalen, φι vor Consonanten im Ver¬
hältnisse des Ge. oder Da . sowohl des Sing , als des Pln . , auch
in Verbindung mit einer regelmäßigen Casnssorm : ποόΰθ·’ ϊπποειν
xul οχεοιριν Jl . f, 107 ; χεραίν τε

'
βίηερέ Τε Od . μ , 246 , <p , 373. .

Hermann De Eli . p . 203.] Beschränkt auf unpersönliche Begriffe.
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§ 19 . Suffixa .

A . 1 . Angehängt wird dieses Snsfixum in der ersten Declina -
tion an den Endvoeal tj, dem man gew . (nicht mehr Bekker ) ungehörig ein
i unterschreibt; in der zweiten an den Charakter o , der dabei stets den
Accent hat ; in der dritten an den Charakter e , mit Einschiebung des <r,
vgl. § 7 , 7 , 2 : χλισίηφιν, Ίλιόφιν, οστεόιμν, δρεσφιν.

A . 2 . Gebraucht wird diese Formation am häufigsten von einem
räumlichen Verhältnisse , nicht selten jedoch auch in andern Beziehungen ;
in der ersten Deelination nur von Rommen auf η ; in der dritten ,
wo sie am seltensten ist, meist nur von Neutren auf « ; Ge . «>?. Mir ε’ρέ-
βενσφι Jl . t , 572 nnd Hes. 9 , 669 ist jetzt Έρέβεσφ,ι ausgenommen. Sonst
findet sich noch öfter ναΐιφιν, vereinzelt χράτεσφι Js . χ , 156 , vgl. im Verz.
χάρα, und χοτνληΑονόφιν Od . ε, 433 . Metaplastisch steht έσχαρόφιν von
έσχάρη ε, 59 , η, 169 , τ , 389 , wie πρνμνόρ -εν Aisch . Sieben 71 . 1048 neben
πρίμνηΟ-εν 191 , En . Tro . 20 , Hel. 1603 ic .]

A. 3 . Das Verhältnis; kann sowohl durch die Form allein ansgedrückt,
als auch , was viel häufiger ist, durch (ein Adverbium oder) eine Präposition
näher bestimmt werden : :i) Ge. Si . χννέην κεφαλήφεν ελοπο nahmen
vom Kopfe Jl . >!, 458 , χεφαλήιμ λάβεν faß te ih n bei IN Kopfe Jl . π,
762 , τιτιισχόμενος χεφιαλψμ λ , 350 , Ίλιι'κμ τείχεα φ , 295 . — b ) G e. Pl .
Άσσε Ααχρυόφιν πλήσΟεν Jl . ρ, 696 , ψ, 397 3C. — c) Da . Si . ιπποσύνη
τε xal ‘ηνορίηφι πεποι &ώς Jl . Α, 303 vgl. β , 363 . —' (1) D a . Pl . επονι
ορεσφιν λ , 474 , / , 139 . 189 , (λεόφιν ατάλαντος η , 366 2C. , ιππευσιν xal
Άχεσ.μν άγαλ.λόμενος μ , 114 ,

'ίπποι αυτοΐσιν Άχεσφι 9 , 290.
e) bei Präpositionen als Ge . (πρόσΟ·’ ΐππυιιν xal Άχεσφιν k,

107) , πυρ επ ' εσχαρόφιν χαίετο Od ε, 59 , vgl. / , 353 ; χάππεσ ’ άπ ίχρι-
όφιν μ , 414 , άπο ναΐ/φι ΑϊεσΟχα Jl . π , 246 , άχοντίσσαι άπο νευρήμν
δΐστω ν, 585 , vgl. λ , 351 , Od . f , 134 ; παρά ναϋφιν ελευσόμεΟα Jl . μ ,
225 , vgl. 9, 474 , σ, 305 ; ωρνυτ εξ εύνηφιν Od . / , 405 , εχ στή &εσφιν
οπα ψ .εν Jl . ξ , 150 , vgl. Od . ω , 83 , εχ ϋΐόφιν πολεμίζει Jl . ρ , 101 ;
κατ ’

Άρεσφι ρέοντες Α , 452 , ερχεται Αι ορεσφ,ι χ , 185 , Ατά στήΟ-εσφιν
ελασσε Jl . ε, 41 ic . ; — c) bei Präpo fitiouen als Da . παρ ’ Άχεσ.μ χάλ -
λιπεν μ , 91 , vgl. ε, 28 . 794 , 9 , 565 , υπο χράιεσ,μ τάπης τετάνιιστα χ,
156 , νπ ’

Άχεσφι τιτύσχετο ίπποι ν , 23 , συν ΐπποισιν xal Άχεσ.μ ε , 219 ,
μ , 119 , σ, 237 .

A. 4. Ganz adverbial ist diese Formation in χλισΐημ λέλειπτο Jl . v,
168 im Zelte , λείπε ϋ-ίρψμν Od . i , 238 draußen vgl. χ, 220 .

(A . 5 . Selten ist diese Formation bei Substantivirnngen : σχαή εχχος
¥χο>ν, Ιτέρηφι Ah λάζετο πέτραν Jl . π , 734 , vgl. Hes. ε, 216, π7\ μέμονας
χαταΑΐιναι 'όμιλον η επί Αεξιόίμν — ( επ’ αριστερόφιν Jl . ν , 308 . Der
Ge . steht hier wie in έπέ όϊχον , vgl. SB. 1 § 68 , 40 , 3 , so daß cs nicht
nöthig ist, dieser Form auch die Geltung des Ac . beizulegen .)

»·# 1

i tri <*" f
<cfV 4fS ’> . - E

I

sA. 6. Einzeln ist αύτόφιν für αυτοί dort Jl . λ , 44 ; für « i » in
έπέ αντόφιν dort Jl . τ , 255 ; παρ

’ αύτόφιν dabei μ , 302 , ν , 42 , υ,
140 , χρ, 640 , wofür jedoch Bekker παραντόθτ giebt . vgl. ψ , 147 .

A . 7 . Sonst findet sich dieses Snsfixum einem Attribut nngefiigt mir
in ηφι βίηφι Jl . χ , 107 , vgl. Od . f , 315 , χρατερψμ βίηφι Jl . φ , 501 ,
UNd &μ ’ ήοϊ φαινομένψρι ι , 618 . 682 Od . Α, 407 , π , 270 2C.

3 . Casnsartist gebraucht Ho . auch die Suffixa A», fcv und
Ji Substantiven angehängt , zur Bezeichnung räumlicher Verhältnisse .

A. 1 . Selten erscheint so & i , außer in ‘JßmUO -i Jl . ρ , 584 , in ο’ίκοΰτ
Jl . 9 , 513 , Od . τ , 237 , φ , 398 (sonst auch bei Ho . oXxoi) und χηρόΟ-ι,

ß
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nur bei folgendem nah : ‘ΙΧιδ&ε προ Jl . χ , 12 , v, 349 , Ob . &, 581,
οίρανόΟε πρό Jl . 3 , ηώ &ε π:ρό λ , 50 , Ob . - , 469 , ζ , 36.

A 2 Häufiger ist ϋτν dem Charakter n ober o angehängt , zunächst,
wie öfter auch in b -r Prosa (B . 1 § 41 , ^ . 16) bei örtlichen Eigen -

1t U 111ΠΙ ; ΣιΰονΐηΟ 'εν 3ί . ^ 91 , ίόηΟεν y , 270 , Ol/aXnj &ev ß } 590 ,

χη &ιν Jl . 1, 5 . 72 ,
'/ -.«aö -v Ob . t , 39 , Eur . El . 451 , Άργόθεν Jpl ) . L . 394,

Rhes. 458 , [ΤροίηΟ-tSl o>, 492 , mit " Ob . y , 276 ] ; bann auch bei örtli¬

chen Appellativen : o 'lm &ev (auch in der Prosa üblich) , άγορήΟ-εν % ß,
264 , εύνήΟ-εν Ob . v , 124 , χΧισίη &εν Jl . «, 391 rc . , ουρανό &εν Jl . X, 184,
ψ, 189 IC. , [οίιρανόΙΧε ψ, 199, ] Xn/mvifhv <o, 451 , ( ίππόΟεν Ob . &, 5\ 5 ,
X, 531 , όαίτηΟεν Ob . 216 ) ; ίιψόβεν Ob . ß , 147 ; γη &εν u . a . bei den

Tragikern , πρύμνηΟεν Jl . o , 716 nnb bei beit Tragikern (selten πρυμνόθ -ε*

vgl. 2 A. 2)
'

προιραΟεν Thuk. 7 , 36 1 , 2 u . 4 Ullb tsaS temporale αρχήθ -εν

Her . 7 , 104 , vgl .
'

Lobeck zu Phryn. p . 93 . Nicht häufig ist bei Tragikern
Anderes der Art , wie άγρόΟ-εν Enr. Or . 866 ( vgl. Ob . v , 268 , o , 428),
βυσσόο-εν So . Ant . 590 . Von bei Zeit ψι &εν (prosaisch εω &εν) Ob . «,
372 , o , 506 , q , 600 , ψ, 265 .

A . 3 . Homerisch nnb selten ist die Verbiiibmig einer Präposition
mit einer solchen Form : εξ ΛέσόμηΟεν Jl . 304 , απ’ ονρανόΟ-εν Jl . θ·,
365 , (/>, 199 , Ob . X, 18 , μ , 381 , εξ οι’ ρανόΟ·εν Jl . &, 19 . 21 , εξ αλόο-εν
ψ, 335 . Hieher gehört wohl auch χατα χρή &εν von dem Kopfe ( oben )

herab , durch und durch , über und über π , 548, Ob. X, 588, wofür
aber Bekker χατ άχρηΟεν giebt.

A. 4. Von persönlichen Substantiven finden sich mit Sev außer dem
auch in der Prosa üblichen πατρό &εν Jl . * , 68 noch /Ιιόθ-εν o , 489 ,
194 . 561 , Pind . N . 4 , 61 und bei den Tragikern , &εόθ·εν Ob . π, 447,
bei den Tragikern und Pind. O . 12 , 8 .

(A . 5 . Snbstantivirte Adjective mit dieser Endung sind moSw
aus der Tiefe Jl . * , 10 (wie νεεό &ε in der Tiefe P , 317) , nAfcr
jüngsther So . OK . 1447 und οΐόθ -εν aus , durch eigene Kraft Jl .
39 . 226 , αΐνό &εν adverbial 1;, 97 .)

A . 6 . lieber in εμέ&εν je. § 25 , 1 , 2.
4. Am üblichsten unter diesen Endungen ist bei Ho . hin ,

nach , zu , meist dem Ae . angefügt . '
A. 1 . Ausgenommen sind φύγαδε zur Flucht Jl . 0-, 157 . 257 , 1,

446 , π, 657 . 697 (worin vielleicht wie in olWh ein metaplastisch nach der
3 Declination geformter Ae . zu suchen) und “Λϊδόσδε nach der Behausung
des Hades Ob . X, 65 . 475 , vgl . § 43, 3 , 5.

A. 2. Am häufigsten findet sich bei Benennungen von Ländern u.
Ortschaften, auch bei Appellativen ; seltener bei andern räumlichen Begriffen;
Κρημηνδε Ob . τ , 186 , Θήβαπδε Jl . ψ, 679 , Αϊγνπεόνδε ξ , 246 , ΪΙυθύίι
[ΠυΟώδε Bekker ] X, 581 , Παρνησόνδε τ , 394 . 466 , φ , 220 ; οΐχόνδε (neben
οΊχαδε) U. πεδίονδε öfter, αΧαδε Jl . α, 308 , [εις αΧαδε Ob . χ , 351 Vgl. 3
A. 1 U. 3] , ποΧινδε Ob. «, 189 , X, 188 rc . , απηιδε Jl . ιτ , 255 , rc. ; —
χΧεσίψδε « , 185 , χρήνηνδε Ob . 1’, 154 , Χέχτρονδε, Χέχοσδε ψ , 254. 294 ;
— verdoppelt in 8ν4ε δόμονδε Ob . 272 , L, 424 , (ähnlich dem tjyi
βΐηφι 2 A . 7) ; bei einer Substantivirnug in ψίεερόνδε 0 , 39 , »,
513 , o), 267 , νμέτερόνδε $ t . ψ 86 , nach unserer , eurer Behausung.
Bgl. 8 43 , 3 , 6 .

1

A. 3 . Seltener fügt sich δί an Begriffe anderer Art : an «
itcgt Jl . τ , 103 , Db . X·, 223 , βούλουτόνΰί juut Stierattöspannen
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Z 20 . 21 . Anomale Nomina .
Jl . π, 779 , Ob . i, 58 , τίλοςίε znm Ende Jl . l , 411 , V, 602 ; ΰσμίνηνδε
in die Schlacht ß, 477 , πόΧεμόνδε zum Kampfe ß , 589 , &, 400 , φό-
βονδε zur Flucht & , 139, vgl. k, 252 ; sogar ΠηΧείωνάδε zum Peliden
w, 338 .

A . 4 . Mit dem ς des Ac. P l u . verschmilzt das 4 zu ζ in den poe¬
tischen Ausdrücken εραζε auf die Erde und θόραζε (zur Thür ) hinaus .
Vgl . B. 1 § 41 , 12, 18.

§ 20 . Anomale Nomina .
1 . Anomal finden sich in den Dialekten und bei Dichtern

ungleich mehr Nomina als in der Prosa ; besonders häufig Meta¬
plasmen.

A . 1 . Mehrere Substantive auf « ? haben im Plural die Form des Neu.
auf », meist mit dem Begriffe des Massenhaften . S . im Verz . [ίάχιυλος],
δεσμός, δρυμός, ϊπανΧος, ερετμός, θεσμός, λύχνος; χέΧευ &ος .

A . 2. In mehrern Formen vorkommende Metaplasmen s. unter
Άίδης , άρνός , ( δόρυ ) , Αωδώνη , βλη / mv, εΐχών , ηνίοχος, κλάδος , χρίνον, &ε-
ράπων, ίχοινων) , χώας , μΰσιιξ , όναρ , ουδας , πρέσβνς , πρόςωπον , στίχος ,
υιός, Ετεοκλής , Μελάνθτος, Οίδίπους , Πάτροκλος.

A . 3 . Rur in einer Form nachweisliche Metaplasmen s. unter αη¬
δών , Αλκή , υσμίνη, νδωρ ; Άνιιφάιης , Γηρνόνης, ίχώρ, Ιωκή , χρόχη , ντφάς;
χελιδών; άχχάλη, ανδράποδου ; άορ, ΙΧηρηιήρ; ασιήρ , Τάρταρος.

2 . Seltener sind Heteroklita und Defectiva .
A. 1 . Heteroklita s. unter αφενός , γέλως , ήρως, ιδρως, χυχεών, μή¬

τρας , Μίνως, Τυφώς, Σαρπήδιον. Vgl . § 15, 7 , 1 .
A . 2 . Defectiva die nur in einer Form Vorkommen s. unter άλφι ,

γλάφυ, άρπας , δώς , ήδος , ήρα, δέμας, τέχμωρ, ήλε, μεΧε.
A . 3 . In mehreren Formen vorkommende Defectiva s. unter δά¬

κρυ, έγκατα, Χίς und άσσε .
A . 4. lieber die Jndeclinabilia SB. 1 § 19, 4.

τ&Ρ-
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§ 21 . Berzetchniß anomaler Nomina.
ΆγχάΧη ( Ellenbogen) ; Da . Plu . metaplastisch άγχαΧίδεσστ Jl . σ , 555 , χ,

503 .
Αηδών (ή, Nachtigall ) ; όνος, einzeln Αηδούς So . Ai . 629 Ch . vgl. § 18,

3, 3 und Bo . άηδοί Ar. 35b . 679 .
Αήρ (o , episch ή , Duustlust ) , ήέρος , ήέρτ u . ήέρτ* episch und ionisch [ήήρ

Hippokr.)"Α & ως (Bergname) , Ge . Ά &όω § 16, 6 , 5.“Αίδης (der Hades ) bei Ho . «0 und έω, y , ην ( auch Her . 2 , 122 , 1 ) do¬
risch <*, a , av ; Nebenformen No. Άτδωνεϋς Jl . v, 61 , Aisch . und
So . , Ge . Άΐδος , Da . Άϊδτ und Άϊδωνίμ Jl . f, 190 .

atO -ήρ , b B . 1 § 20 ; mehr lyrisch ή . (Die Erkl. ZU Eu . Alk. 605 .)
II. (4)
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ΑΙ & ϊοψ , πος mit e. metaplastischen Ac . Plu . ΑΙβτοπήας Jl . « , 423 neben

Λϊ &ίοπας .
αίπνς , ela , ύ (steil) ; Rf. bei Ho. Ac . Si . Fe . αΐπήν , Neu . Plu . «t/r« ;

alitewoq Homer und Pindnr .

aimv S , poetisch auch η das Leben .

az iv uz ης (o , Degen) § 15, 7, 1 .

άλχή (Stärke ) ; über άλχί § 15 , 7, 3.

άλς (ό , Salz ) Jl . 214 , Salzmasse Her . 4 , 182— 185 , der sonst oi ähq

sagt 0 , 119 . 7 , 30, mit einem Da . Pl . äleaat Od . 1, 123 , ψ,

270 . Theokrit 24 , 96 ; ή αλς das Meer ist dichterisch , im No.

vielleicht nicht gebraucht. Vgl. len - R . Ath . 2, 5.

άλφι (cö, Gerstengraupe) für άλφιτα Ho. Hy . δ, 208 .

άναξ (Herrscher ) , άναχτος rc . , Boc . gew . «wS mit S> verbunden άναξ , auch

bei Her . öfter. Als Anruf eines Gottes auch άνα wie Αευ άνα

Jl . /· , 351 , vgl . Pind . P . 9 , 44 und So . OK . 1485 in e. Chor,
nie elidirt , vgl . § 12 , 2 , 3 . Vom Du . άνάζτοιν Aisch. Sie.

904 ; Da . Pl . άνάχτεσιν Od . o , 557.

άνδράποδον (Sclave ) ; zw . Da . Pl . άνδραπόδεσσι Jl . η, 475 .

άνήξ B . 1 § 20 . Die Dichter gebrauchen neben den gewöhnlichenFormen

auch die regelmäßigen άνέρας rc . , aber im Da . Pl . neben άνδρά -

<nv nur άνδρεσσιν Ho . öfter. Das « in άνήρ ist bei Attikern

kurz (wo es lang scheint ist άνήρ zu schreiben) ; bei den Epikern
in der Thesis kurz , in der Arsis lang ; lang auch in den dreisyl-

bigen Formen , immer bei den Epikern , bei den Dramati¬

kern nur in lyrischen Stellen.

Άντιφάτης mit einem metaplastischen Ac . — ατήα Od . X, 114 .

άορ (τό , Schwert ) ; ein Ae. Pl . άορας Od . ρ, 222 als Masc .

“Αρης 33 . 1 § 20 . Bon der regelmäßigen Formation auch bei Ho. Ge.
“Αριας , Da .

“Αριι , Ae .
“Αρψ Jl . e, 909 Vg4 dort Spitzner , Bo.

“Αρις . (ttl der Arsis
*Αρες Jl . ε, 31 , wo Bekker

*
Αρες άρίς giebt)

viel häufiger hat er “Αρψς , %c, ηα ;
“Αρηος , ηϊ auch Her . 4, 59.

62 , 1 , dagegen
“Αριας 2, 64, 1 . 83 . 7 , 76 ,

“Αρει 2 , 59 . 64,1 ,
“Αρια 2 , 64 , 1 . 4 , 59 . 5 , 7 ; Pindar Ge .

“
Αρεος , Da .

“Αρα

P . 10 , 14. 11 , 36 rc . ,
“Αρει I . 7 , 38 . sZw. ist bei Ho . Ge.

“Αρεια im5 Da .
“Αρη .]

άριστεύς (der Ausgezeichnetste ) § 18 , 4 , 2 . .

άρνός B . 1 ; πολύαρνι Jl . ß , 106 ; über άρνασιν Lübeck Parall . p . 175,
άρνεσσιν Jl . n , 352 . Ns. άρνειός (eigl erg. οις) bei Ho . Widder.

αρτταξ für αρπαγή No . nur Hes. e , 356 .

άστήρ s. B . 1 §' 20 ; άστρασιν , betonte man vor Spitzner Jl . ■/. , 28 .

347 . Bergt . Lob.eck Parall ; p . 175 . Ein No . Plu . άστρα Jl.
& , ,555 .

■

αυλή (Schlafstätie),,,«Ä -? Su . Ky . 363 ; über aUiv § 15 ; .7,- 3. ,

άφενος (Reichthuî ro Jl . », 171 , hi , 299, s '
tzes. e,- 24 . . -

'

βλήχων (ή , seiten o , Pole !) , ionisch auch
' ^λήχων, mit den Nebenformen

βληχονς , βληχοΐ , βληχώ, vgl . § 18 , 3 , 3 nnd
'

Lobeck WlSo. ' Al.

Ρ - 172 f. ^ . , . , . . ·
' .

βονς , βίες § 18 , 6 , 10. . . ‘

βρέτας § 18 , 7 , 3.
*

/ UNIVKRSITÄTC .

^BIBLIOTHEK}
e WTJPPEniAt̂ / 'ϊάλως § 16 , 6, 5.



γέλως 33 . 1 § 20 , auch γέλος jetzt bei Seifer nach Beutlet) Jl . «, 599 , Od . &,
326 , γέλον Od . <r , 350 , v , 8 . 346 , aber γέλως uothwendig &,343 f . Den Ac . γέλων las man sonst Od . n , 350 , γέλω v , 8.
346 ; aber σ, 100 ist wohl γέλοε als Da . zu lesen swie jetzt auch
Befker hatj ; γέλων gebrauchen auch die Dramatiker wo das Me¬
trum dazu uöthigt. sLobeck zu So . Ai . 382 .j

Γηρυόνης , ον, metapl. Da . —ονψ , ονήα bei Hes. &, 287 . 309 .
γλάψν Höhle nur Hes . t , 533 . Stamm von γλαφυρός,
γόνυ S . 1 § 20 . Außer dieser Form dehnen die Epiker und Jon er

(welchen oft die Dramatiker folgen) das o in o « vgl. § 2 , 4,
1 : γούνατος, γούνατι , γοννατα , γουνάτων, γοννασ t ; für γούνασ-
σιν ist Jl . t , 488 , ρ , 451 . 569 wohl γούνεσσι zu lesen swie
auch Bekker giebtj ; vgl. Epische , von den Dramatikern
nicht gebrauchte Nfn . sind Ge . γουνός, Pl . γούνα , γουνών und
das ' erwähnte γούνεσσιν.

Γοργώ Ge. Γοργούς Jl . θ ', 349 , Her . 2 , 91 , 3 n . Eur . öfter ; (Γοργών) ,
όνος En . u . Ar . öfter , Ac . Γοργόνα Enr . und Ar . öfter, Plu .
Γοργόνες, Ac . Γοργόνας AntipHanes 165 , 1 , Ar. Frie . 561 , γορ¬
γούς Hes . 274 .

γραΰς , γρψς § 18, 6, 11.
γυνή hat einen Ac . Si . γυνήν bei Pherekr. 95 , e. No . Plu . γυναί Men .

1009 it . Philippides 2, c. Ac . γννάς anonymer Kom . 83 .
§ 17 , 1 , 3 . sThiersch Schulgr . § 123 , 2, c ?]

δάκρυ B . 1 § 19 , 2 im Si . nur in dieser Form ; Ns. δάχρυον , wovon
auch δαχρύοισιν Od . σ , 173 , Ar . We. 390 , δαχρύοις sagen die
Tragiker neben δάχρυσιν.

δάκτυλος ( r>, Finger ) ; τα δάχτυλα Theokr. 19, 3.
δάμαρ (Gattin ) , δάμαρτος.
δέλεαρ (τό, Köder ) , όελέατος , δέλητος .
δέμας (τό , Gestalt) nur im No . und Ac .
δένδρον B . 1 § 20 . Ho . , Her . und Pind . sagen dafür δένδρεον , ου ;

Her . auch τό δίνδρος nur 6 , 79 zw . svgl . zn 1 , 193 , 3j , wovon
τοϊς δένδρεσι 2 , 138 , Ar . Vö . 1066 , τά δένδρεα (und δένδρη
Pherekr. 124 u . En. Phaeth . 8).

δεσμός (o Fessel ) , οΰ ; Pl . bei H o. δεσμοί und δέσματα 468 , Od.a , 204 , & , 278 , äc-rz -« Theogn. 459 , Her . 6/91 und die Tra¬
giker vgl. Ar. Frie . 1073 ; doch auch δεσμοί Aisch . Pro . 523
und En . Bakch . 634 . s6ol>stI . x . 562 s .] ·

δεσπότης § 15, 7, 1 . ·.
'

Λημήτηρ S . 1 § 20 und B . 2 Z 18 , 9 ; Ge- neben δήμητρας auch Λη -
μψερος ^ ύ. v, 322 , φ, 76, /ίαμάτερος Pindl I . 6, 4.

δόρυ B . 1 Z 20 . Eplsch und ionisch geht es wie γόνυ ;· also δούρατος
(auch bei Pind . P . 4 , 38 ) , δούρατι -

, δονρε sBekker zur Jl . e,495 ] ; δούρατα , δοϋρασι; doch hat Her . Arbeit Λόϋρατα 1 , 79 ,
, 2 δόρατα [5 , 9 , 2.] 7 , 89 ; 2 . 224 . - 9 , 62 , neben 1 ,
. 172 δόραστ >7 , 41 . 135 . 211 . Dramatisch sind ' Ge . δοράς ,

. die "Sia '
. δορί und , um eine Länge zu . erhaltcy, '. δόρει En. Hel.

.476 ^ .Ar. We . 1081 , Frie .
'357 , vgl. So , Bruchst. 374 u . Her-- '

mann zu So . Oid . ,K . 620 . 1314 . 1386;
' Pl . , δόρη nur En.' . Rhes . 274 n . Theopomp Kom. 25 . Heshch. erwähnt auch einen

>Ge. δορίϋχ . Dazu die epischen Nfn . δουρός, δουρί, δοΰρε , δουρα,
δονρων, ' δοΰρεσσιν: 4o -,p7

' hat Auch Pind. O . 6 , 17 , Ne. 9, 26
mbcu 4 , 42 . 7 , 53 . .

δρτιμ ό ς . (δ ,
'
EichWald ) ; Pl/episch' δρνμά.

δω § 17, 1 , 4.v - . ■·.
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Λωδώνη , metaplastisch ώνος , Hin So .

δώς Gabe No . nur Hes . k, 356 .

Χαρ B . 1 Z 2V ; bei Ho . und Her . nur ϊαρος , ίαρι [1, 77, 2 ?] , ϊαρ und

ιαρι durch Synizesis einsylbig Hes. k , 462 . 492 . Ge . klapo ; >

Mman 21 , 4, Lheokr. 13 , 26, Da. 23, 29. !

ίγχατα (τά , Eingeweide) , wozu nur noch εχχασιν . .

εΐχών 35. 1 § 19 , 2, 2 . Ge . είχονς Eu . Hel. 77 , Ac. είχώ eb . 73 , Med . I

1163 , Jph . T. 223. 816 , Andromeda Br . 7 , Aisch. Sie . 541, j

Her . 7, 69 neben είχόνα 2 , 143 , 1 vgl. Plat . Tim. 37, 6 , Ae. , jlfi

Pl . είχονς Eu. Lro. 1178 , Ar . Wo . 559. j

ΐπανΧος (o , Stall ) ; Pl . X/lavXa So . j ^

ερετμόν (τό , H o .) , Und ερετμός (ό , Ruder ) ; Pl . ερετμά . I V

ερίηρος (traut ) ; Pl . No . ερίηρες , Ac . έρίηρας Ho . |ej

¥ρος (δ , Liebe) , epische Älebeuforn ! zu ερο>ς , ohne nachweislichen Ge . ; Do.

Ιρε> Od . <r , 212 , Ae . ερον bei Ho. und zuweilen bei Tragikern ,

εροη Anthol . 9 , 39 .
f

‘Et εο χΧής , Ns.
’ΕεέοχΧος Enr . Hik. 872. 1037.

ένς und η
'νς (gut) episch, wovon noch Ge . εήος (Buttmann Lexil. 1 , 23 ) ,

Ae. ενν und ήνν ; vom Plu . ein metaplastischer Ge . έάων als

Neu . Ggs. von χαχά Jl . e>, 528 . sVgl. Lehrs Qu . ep . p . 66

s . ii. Allst , p . 121 .]
7ως (η , Morgenröthe ) , Ge . ™ ftov? Korinna 2] ; episch und ionisch ηώς, V°vf, I

auch bei spätern Prosaikern .
I

Ζευς 58 . 1 § 20 . Die Dichter wechseln zwischen Αιάς , Jd (Jl Pindar ; I

Jet Bruchst. 58 ? vgl. Herm . De diul . Find . p . 10 ) , Jla und J

Ζηνός, l, a ; bei Her . nur Jiö ; , /, ot. (lieber Ζψ § 11 , 3 , 5 .]

»/4ος (Genuß ) nur in dieser Form.

ή Χέ , τ,Χεί (bethörter) , defectiver Bo . Jl . o, 128 , Od . ß , 243 .

ηνίοχος (o , Wagenlenker) hat metaplastisch auch einen Ac . Si . fvio/iju

Jl . & , 312 2C. und No . Pl . ηνεοχηες ε , 505.

ηρα φερεεν eine Redensart bei Ho . für χαρίξεσ &αι. Vgl . Bnttmann Lexil.

1 , 38 u . Lehrs Allst , p . 118.

ηροις B . 1 § 20 ; ηριίίος Od . ζ, 303 . vgl . § 3 , 3 , 3 , το) ηρω Jl . η, 453,
Od . » . 483 , Ar . Bö . 1490 Eh . , Platon d . Kom. 169 , 18 ,
ηροιν Her . 1 , 167 , 2 (neben ηρώα 2 , 143 , 2) , Ar . Bruchst. 283,

Sophron bei Prise . 6 p . 197 , ηρω sPlat .s Min . p . 319 , Aristo !.

Eleg . 39 , Vo . ηροις Od. δ, 312, x , 516 , Eu . Hipp . xaX . 17 , II.
Pind. O. 8 , 42, ηρω in Bergk Poetae Lyr . p . 1028 ? ol fyi»;
Ar . Bruchst. 283 , τοΰς ηρως Aisch. Ag . 502 , χοϊς ηρώεσσιν 3(.
ß , 483 . 579 . ,

ήνς s. ενς,
ή ώς Ge. ηοϋς IC. dor . άώς, άοΰς, vgl . f <o?. Als Göttin auch attisch Ή««

Jsokr. 10, 52.
& ίμις 58 . 1 § 20 . B . 2 8 17 , 1 , 5 ; Ge . ΘΙμιτος Pind . O . 13 , 8 ; No.

Pl . Μμιτες 11 , 24. (Bei Her . 2 , 50, 1 Ge . Si . Θίμιος.)

θεράπων (Diener ) «νιος ;c. Ein metaplostischer No . Pl . θέραπες bei Eil .,
Ac. Si . &ίραπα bei Spätern .

θεσμός Gesetz ; Pl . θεσμοί und θεσμά Sv . Bruchst. 81. Eu . Med . 494

Θίτες § 17, 1, 3.
&ν $ ντήρ Jäger , ήρος K. Ho . ; metapl . Ac. Pl . θηρντορας Jl . *, 544,
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§ 21 . Anomale Nomina .

& υ·/άτηρ B . 1 Z 20 . Bei Her. hat es nur die gew . Formation , wiewohl
der Du . und Ge . Pl . bei ihm nicht Vorkommen ; bei Ho . &vya-
τρός 11. θ-ΐΓ/ατίρος Ob . τ , 400 , & υ·/ατρί u . ίλυ/ατίρτ (dies auch
bei Pind. P . 2 , 39) ; Ονγαιίρα und θέατρα , & ίγατερ ; &vyα-
χέρες ii . Οίγατρις ( dies auch bei Pind . I . 7 , 18 , P . 3 ; 97 ) ,
Dvyarqoiv , &vyaieqeaair Jl . o , 197 , & uyaziq ιας u . Άυγατρας.
S . § 18, 9 . Die Dramatiker haben fast nur die prosaischen
Formen ; doch steht ϋ-ν/ατΐρος En. Or . 751 , Ar . We. 1397 und
The. 289 .

ΰϊροίς (S , Schweiß) , οηος rc . Ho. hat nur den No. , den Da . ίδρώ Jl . (>,
385 . 745 und Ac . ίδρώ χ, δΤ2 , 574 , λ , 621 , χ, 2 , ίδρωτα erst
Hes . e. 289 .

Ιητρός episch und ionisch für ιατρός Arzt . Nf. bei Ho . ΐητήρ , ήρος , ήρα.
Ιχώρ , iyß § 17 , 1 , 4.
Ιωχή ( Schlachtgetümmel) Jl . ε , 740 , vgl. 521 mit einem metaplastischen

Ac . Si . iöixa λ , 601 .
κάλως , χόλος § 16, 6 , 4.
χάρα (τό , Haupt , das zweite α lang ) , dichterisch bei den Tragikern nur

im No . und Ac . wie im Da . χάροι ; bei Ho . χάρα als No . Pl.
nur Hy . 3 , 12 ; sonst bei ihm χάρη , ητος und ήατος , ψι und
ήατι : Pl . ήατα ; und von einem verschollenen No. TO χράας, Ge.
χράατος , Da . χράατι ; Ac . Pl . χράατα Jl . τ , 93 . Ueberhaupt
dichterisch sind von einem verschollenen δ χράς , κρατός, (χράτεσφιν
Jl . X, 156 ’

, vgl . § 19 , 2 , 2) , κρατί , χρΰτα schon Od . & , 92 ,
vgl. Pind . P . 4, 16 ; Pl . Ge . χράτων, Da . χρασίν Jl . x , 152 ,
Ac . χρατας En. Phoi . 1149 ; το χρΰτα findet sich sogar als No.
und Ac . , vgl. Lex . Soph. unter χρΰτα . Einzeln stehen die zu¬
gehörigen Formen Ac . χάρ Jl . n , 392 , χρήθ-εν π , 548 , Od . λ,
588 ? lieber χάρψα als Pl . hiezu vgl. Voß z. H . an Dem . 12.

χίαρ Pindar und die Tragiker , χήρ Ho . (τό , Herz) , χήρος , χήρι.
χέλεν & ος (ή , Pfad ) , Pl . κέλευθ-οε und χέλεν &α Ho . u . A.
χέρας § 18, 7 , 1 11. 2.
χλάόος (b , Schößling) mit etilem metaplastischen Da . χλαδί in e. Skolion

9 , 1 ii . 11 , 1 und χλάδεσιν Ar . Vö. 239 .
κλέος § 18 , 1 , 2.
χ. ληίς epi sch u . ionisch , χλαΐς dorisch , ϊόος, rote κλάί (für χλεις ) Theokr.

15, 33 ; Da. Pl. bei Ho. χληϊστν u . χλψδεσσιν Od . «, 215 .
χνέφας B . 1 § 18 , 9 A . , B . 2 tz 18, 7 , 1 .
χοινών B . 1 § 20 ; Da . xoivävi Pind . P . 3 , 28 , vgl. 8 2, 6, 6.
[χράας , χράς ] s. χάρα.
κρέας , dorisch χρής § 18, 7 , 1 . 2.
* ? ‘ § 17 , 1 , 4.
χρίνον (Wie) ; Nf. τά χρίνεα Her. 2 , 92 , τοΐς χρίνεσιν Ar . Wo 911 .
χρόχη (ή , Einschlag ) , metapl . Ac . χρόχα Hes . ε , 538 ii . Anthol . 6 , 335 .
ΚρονΙοίν mit langem t , wie in ΙίρονΙονος nur Jl . ξ , 247 , sonst nur mit

kurzem Κρονίοίνος ψ, 184 . 230 , ίωνι und Imva .
χτέαρ (τό , Besitzthum ) , wovon nur der Da . Pl . χτεάτεσσιν, Nf. χτέρας Jl .

o), 235 ; dazu χτίρεα Todtengeschenke .
χνχεών (ό , Mischtrank) , οίνος ; bei Ho . eilt zsgz. Ac . χνχεω Od . X, 290 . 316

und mit gedehntem - χνχειώ Jl . λ , 624 . 641 .
χώας (τό, Vließ) , Ho . und Pind . im Si . nur in dieser Form , im Plu .

metapl. χώεα , χώεσιν Ho. , vgl. § 18, 7 , 3.
* « “ « !;sgz . 1«ς] (° , Stein) , Ge . λάος Jl . ,, , 462 , Da . Aor Jl . π , 739 ,
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Ae. XSav (auch Eur . Phoi. 1157 ) [XSv ; Xäa Kallimachvs Bruchst .
104] ; No . Du . Χάε Jl . ψ, 329 ; Pl . [λ«ες,] X&tav μ, 29 , Χάεσαιν
γ , 80 , ω, 798 , Od . ζ, 267 . [Metapl . e . Ge . Si . Χάου bei So .
Oid . K . 196 .]

Χαχώς , λα/οιός, Χαγός § 16 , 6, 4.
Χίων (δ , Löwe ) , οντος κ . lieber ΧεΙουυεν § 2 , 3 , 2.
Χίς ( b, Löwe) im No . häufig ; Ae . Xlv Ho . uur Jl . X , 480 , Eu . Bakch.

1173 . [Heber die zweifelhafte Accentuation Spitzner zu Jl . X,
239 , Göttling Accentl. S . 241 f. und Lehrs ^ .rist . x . 266 s .

Χίς glatt , πέτρη ft. Χί(Τ(ίή Od . μ , 64 . 79.
[λίς Linnen] , wovon bei Ho . nur im u . Χϊτα , dies nach Wolf Anal. 4 S.

501 f . ein adj . Neu . Pl ., indem Od . « , 131 χαλάν , δαεδάλεον
zu O-qavov gehört, vgl. Jl . &, 441 .

Χίχνος (o , Leuchte) ; Pl . τά Χύχνα Her . 2 , 62 . 133 , 2, En . Ky . 514 .

μάρτυρας § 17 , 1 , 6 . Vgl. B . 1 8 20 U. μάρτνς ; Da . Pl . μάρτυρσεν
Hippon . 51 nach Bergk.

μάστεξ (η , Geißel) , γος, rc . ; bei Ho. μάστί nur Jl . -φ, 500 II . Ac . μά-
στιν nur Od . o , 182 .

μείς (δ , Monat ) für μψ Jl . τ , 117 , Hcs . ε, 557 , Pind . N . 5 , 44 , Her.
2 , 82 , Anakr. 6 , 1 , unattisch bei Platon Krat. 409 , v , Tim . 39,
o , Ge . μηνάς re . vgl . § 2 , 6 , 5.

Μελάν & ε ος ; Nf. bei Ho. Μελαν&εύς II . SS 0. MeXav &tv.
ο) μίΧε (mein guter und meine gute) , ein defectiver Bo . , bei Platon nur

Theait . p . 178 , e . Oefter bei Ar. u. Men . 445. vgl. 8 22 , 6, 5.
μήτηρ B . 1 § 20 . Bei Ho . und den Tragikern μητρός II . μητέρας , μη-

τρί und μητέρε , μητέρα , μητερ , μητέρας . So auch bei Pin -
dar μάτηρ , μαερός n . ματέρος re . Her . hat die Formation
der att. Prosa.

μήτρως (mütterlicher Oheim) , οος rc. ; aber Ae . II. MI'. (Da . μάτρω
Pind. R . 4, 80 neben μάτρωϊ I . 6 , 24, ai μάτρως 5 , 62 neben
μάτρεοες O . 6 , 77 .)

Μίνως B . 1 8 16 , 3 , 2 ; bei Ho . Ge . Μίνωος it . Ac. Mivaa % . v , 450,
Mim > £s 322 , wo Bekker M 'wow.

ναΰς B . 1 8 20 . lieber ναΰφεν 8 19 , 2 , 2 . Jonisch lautet das Wort
Si . No - νηΰς , Ge . vdc , Da . νηΐ, Ac. νέα femsylbig Od.

283]
Pl. νέες, νεών, νηνΰέ νέας [ναΰς Her . 8,

94 ?]
Doch bieten bei Her . die Hsn . im Stamnie oft n statt t : nfc
rc . Ho . wählt zwischen den Formen mit - und η nach Bedürfmß :
νηνς, νεός N. νηάς, νη 'ί , (νέα II .) νηα ; νέες II . νήες, νεών II . νηών

' νΐας
U. νήας , wie er illt Da . Pl . neben νηνσί auch νέεσσε und vljeam
( auch ohne Elision Jl . 4 , 839 , v , 333 rc .) gebraucht. Die Tragiker
gebrauchen neben der gewöhnlichenFormation selten die ionische (vrfii
Aisch. Sie . 62 ; So . Br . 699 , En . Jph . T . 1385 ti . Med. 529? νψς
Aisch. Hik. 725 , Eu . Jph . A . 254) , häufiger , auch im Trimeter, die
dorische ναός , vai tc. , wovon auch Da . Pl . νάεσσε Pind . P, 4,56,
νάεσιν Alkaios 79 Bergk, Ac. νάας Theokrit 7 , 152 . 22 , 17 .

νεφάς (η, Schneeflocke ) , άδος rc . Einzeln ein metaplastischer Ac. νΐφα Schnee
Hes . 535 .

vvi SB. 1 § 20 ; Da . Pl . νύχτεσσεν Pind . O . 2 , 61 , P . 4 , 130.

οδούς , οδών 8 17 , 1 , 1 .
Oi δ έπους B . 1 8 19, 1 , für den SSt», ist häufiger Οίδίπονς als Oidbiou,
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dieses sogar bezweifelt von Reisig Oowm . crit . z. OK - 550 . vgl.
jedoch Lex . Soph. u . d . W . Metaplastisch sagen die Tra¬

giker im Ge . ΟΙδιπόδα vgl. Pind. P . 4 , 263 , Οίδιπόδαο φο . Jl . ψ,
678 , Od . 1, 271 , Hes. t, 163 , Οιδιπόδειο Her . 4 , 149 , Ac . 02-
διπίδαν , ΟΙδιπόδα als Vo. So . OT . 1195 . Ge. Pl . Οΐόιπο -

δων Ar. Ekkl. 1042 .
οίς SS. 1 § 20 . Episch und ionisch wird der Diphthong getrennt : όίς,

οΐός, (Da . oi Ar . Frie . 929 . 933 ) , biv ; όϊ.ες fals Daktylos Od .

1, 425 , wo Arist. οϊιες wollte vgl. Meineke z. Kallim . Apoll. 53] ,
biiov , {bienciv ^ o.), Zt; Ho . und Her . 2 , 42 , 1 . Ho . gebraucht

einige Formen zuweilen auch diphthongisch : οίός , oläv , οϊεσιν
Od . o , 386 , daneben οεσσι Jl . ζ , 25·, λ , 106 , Od . t , 418.
Theokrit hat im Ac . Sing , neben biv 1 , 11 , oiv 5 , 99 und

sogar oiiäa 1 , 9 ; neben ται υιις 8 , 67 , Οίς 8 , 45 ; Da . οίεσσιν
5 , 130 .

SS. 1 § 20 ; Mit dem Artikel τοΐναρ Aisch . Cho. 519 , So . El. 425,
En . Jph . T . 55 ; ονείρατα Od . v , 87 , ονειράτων. ξιίϊ . 1 , 120 ,
2 . 7 , 16 , 3 , ονείρασιν En. Jph . T . 452 rc.

ονειρος B. 1 § 20 ; so meist Ho. ; το άνειρον nur Od . 4 , 841 , υ , 87 ,
wie Aisch . Cho . 534 . 543 , öfter Her . , der doch auch b ονειρος
hat 1 , 34 dreimal nnd 120 , 3 . Vgl. δναρ.

ορνις B 1 K 20 . Das i, gew . lang (Jl . i, 323, jetzt auch μ , 218 u . o>,
219 ) , findet sich kurz Theokr. 20 , 41 nach den jetzigen La . und
bei den Tragikern ; wohl nie bei Ar . sEllendt Lex . Soph . u . W.j
lieber δρνι&α § 17, 2, 2 , Da . Pl . ορνί&εσσιν Jl . ρ , 757 , Od . χ,
303 . Ueber das dor. χ für & § 4 , 2 , 3 ; Da . Pl . ορνιξιν Pind .
P . 5 , 205 und δρνίχεσσιν Theokr. 22 , 73 ; aber ορνισιν 8, 58.

άσσε (Angen), ein ep. No. und Ae . Du ., wozu noch metaplastisch (auch bei
den Tragikern ) Ge . Pl . άσσων , Da . οσσοις u . οσσοισιν. vgl.
§ 63 , 3 , 3 .

ο ? 4ας Boden, οΰδεος , οΐιδεϊ und ovihi .
ους B . 1 Z 20 ; bei Her . hat es die gew . Flexion ; bei Ho . aus ihr nur ωσίν

Od . μ , 200 , sonst Ge . οϋατος , Pl . ovarct , Da . ονασιν Jl . μ,
442 ; dorisch (Theokr. 11 , 32), ωτός rc .

άχος (v , Wagen) ; bei Ho . nur όχεα , ίων rc . der Wagen.
Πάρις § 17 , 1 , 3.
πατήρ SS. 1 § 20 ; bei H o . πατρός n . πατέρας, πατρ

'ι u . πατίρι , πατέρα
πάτερ·, πατέρων N. πατριόν, πατέρας . Her . Und die Dramatiker

befolgen die gewöhnliche Flexion, meist auch Pindar (einzeln πα¬
τέρας N . 5, 10).

Πάτροκλος hat bei H o. neben den regelmäßigen Formen Πατροχλψς , ήa,
εις , εες vgl. § 18, 2 , 8 fNo. Πατροχλής] ,

πάτρως väterlicher Oheim geht wie μήτρως ; Da . πάτρω Pind . P . 6 , 46 .

πλευρά (ή Seite ) ; τά πλευρά Jl . 4 , 468 , Her . 9 , 22 , 1 und die Tra¬

giker . Auch το πλευράν bei Len. u. Spätem , wie Plut . Krass.
25 , App . Bürg. 2, 117 .

πλή & ος (τό , Menge) ; davon hat Ho . nur den Da . Si . πλήΟ -εΐ, ει ; sonst
ή πλν,& ύς, νος, νϊ , νν § 18 , 6 , 8.

Π ο σ ειδών § 18, 8 A-, Ποτειδάν § 2 , 6 , 6 . § 4 , 3 , 3 .
πρίσβυς (der Alte ) , Ac . w , Vo . υ ; der Du . nnd der Pl . fehlten in dieser

Bedeutung ; in der Bd . Gesandter ö πρίσβυς Pind. P . 4 , 282
u . Aisch . Hik . 708 , τοϋ πρέσβεως nur Ar . Ach . 93 , (Aeltester lak .
Jnschr. 1363 . 1375 ) , oi πρέσβεις rc . 33 . 1 § 20 , πρεσβψς (nach
Buttmann πρέσβψς) Hes . « , 245 , τους πρίσβεας Her . Z , 58,
πρεσβή δύο Ar. Bruchst. 495 .
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πρόςωπον (τό , Gesicht ) ; ψί . neben πρόσωπα einzeln προζάπατα Od . σ,
192 , προςώπαιη Jl . η , 212 .

πτύΐ - {η Falte ) , πτνχός re . Ho . ; später πτυχή , doch Ae . πτνχα noch bei
En. Hik . 979 .

Σαρπηδών , Ge. Σαρπηδόνος (Σαρπήδοντος ) , Da . Σαρπηδονι (it . Σαρπή -
δόντι) , Ae . Σαρπηδόνα , Vo. Σαρπήδον (Ho .)

σμώδιξ (ή, Schwiele) , σμάδιχγος , episch , Jl . β , 267 , ψ , 716 .
σπέος (τό , Grotte ) , anch σπεΐος Ac . Od . e, 194 , Ge . σπειους vgl. § 2,

3 , 2 u . 18 , 2 , 2 , Da . σπήι ; Pl . Ge . σπείων Ho . Hy . ■/ , 264,
Da . σπήεσσιν , Od . i , 400 , 424 , π , 232 , gew . σπέσσι mit
Ausstoßung zweier ε vgl. § 17 , 4 , 2 .

σταμίς (ή , Schisssrippe) , ΐνος ; das i verkürzt des Verses wegen Od . k,
252.

στ έαρ (τό , Talg ) mit langem « (Diph . b . Plut . Nik. 1) , Ge . στέατοζ

zwcisylbig Od . ψ, 178 . 183 .
στίχος (ό , Reihe) ; bei Ho . , Hes . , Pindar und den Tragikern nur

(τής στιχός ), αί σεΐχες, τάς στίχας , sAe. Si . στίχοι Divd . 11 ,
14 u . A.s

Τάρταρος ό , ή Pind . P . 1 . 15 ; τά Τάρταρα Hes . &, 119 . 841 , Elt .
Hipp. 1290 .

τέκμοιρ (τό, Ziel ) Ho. , Pindar nnd die Tragiker , beide Wörter nur
in dieser Form .

τυφώς ( ό , Wirbelwind ) , Ge . <3 , Da . ü , Ac . <3 ; doch auch ωνος , I , a .

ίίδωρ B . 1 8 20 ; Ns. [i“4os , wovon) Da . ίίδει Hes . ε, 61 .

viisg
(νΐύς )
νίίων

'■) , rvitctg
vmg

Das vl in der ersten Reihe υιός rc . gebraucht Ho . kurz ; in den
beiden andern lang ; lang jedoch auch in υιός nach einem Spon-
deios oder einer Länge vgl . Spitzner zu Jl . ß , 566 . Der Ac.
υίέα sicht nur v, 350 , der Vo . υίείς ε, 464 ; den Da . νίεϊ (Jl .
σ , 144 . 458 , ψ , 34 , χ , 302 ? Od . 1 , 273) bezweifelt Hermann zn
Hy . 1 , 48. Vgl . Spitzner zu Jl . ß , 791 . Gar nicht finden
sich bei Ho. vliä , υιοί , υιούς . Her . hat υιός , υιόν , υίοϊαι 9,
113 , υίέας 4, 84.

νσμΐνι § 15 , 7 , 3.

ψάος (τό, Licht) dicht , für φώς , in sambischen nnd trochaiischen Versen der
Tragiker nur da wo an derselben Stelle nicht stehen kann .
Vgl . Elmsley zu En . Med . 318, x>. Bei Plut . «/,« φάει öfter .
Ein Da . φώ En . Meleager 15 . Episch anch φόως als No .
u . Ac .

φάρνχξ § 17 , 1 , 3 .
φρέαρ s. B . 1 8 20 ; mit kurzem » Ho . Hy . δ , 99 u . φρείατι %

φ , 197 , mit langem « φ,ρίαιι φρεάεων Ar . Frie . 578 , Stil.
1004.

φρίξ (ή , Schauer ) episch ; sonst meist φρίκη.

Singular . - Plural .
No. νϊός vieg

Ge. vlov νιος vliog υιών
Da . vh υϊίϊ [νί «2] vidi6ivx vlu (U \
Ac . vlov via vlia νιας
Vo. vhg

Vom Du . nur No . und Ac. vh .
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φνλαχος § 17 , 1 , H.
χειρ s. B . 1 8 20 ; die Dichter setzen oft k wo gew . kl siebt : χιρό ; neben

χειρός je . Zw . ob mich Her . sin 2 , 106 , 2 .] Umgekehrt χη -

ρεσι Jl . ii , 468 jHerm . Orph. p . 821] ; sonst bei H o. χείρεσσιν
UNd χερσί(ν) .

χελιδών (ή , Schwalbe), όνος je., Vo. o7 Ar . Vö. 1411 .

XHk « ? B . 1 8 20.
χρώς s. B . 1 8 20 ; ionisch Ge . χροός, Da . χροί, Ae . χρόα . Die Tra¬

giker haben diese Formation neben der gewöhnlichen non der auch
bei Ho. an einigen St . χροιιός it . χρώια stehen . So auch die
Dichter in Adjektiven :

‘EvvaXiov ταμεσί χροος Theokr. 25 , 279 ,
ταμεσίχρηα χαλχόν Jl . 4 , 511 , ψ , 803 , λενχόχροα χόμαν En .

Plioi . 322 vgl. Hel . 373 (wie δοναχόχλαα Ευρώιαν Jph . T.
400 ), χνανόχρηα ρόΟτα En . Hel. 1502 ; μελανόχροες 31 . v , 589 ,
wie μελάγχρηες Her. 2 , 104 , 1 , ταμεσιχρηας Jl . v, 340 ; mit einem
Neu. ans oov : δέμας αλλόχροην En . Hipp. 176 . Doch sind et sich
daneben auch die gew - Formation : {η) Χεοχόχρης Alexis 16, 18
u . Eubnlos 35, χνανόχριςεα πλ 'ιχαμαν En . Plxoi . 308 , μελανό-

χρωτα πλόχαμον Eli . Phvi . 308 , μεΧανόχρωια πορθ 'μόν Hek-
1106 vgl. Rnusikr. 2, 6, daneben έρν &ρόχρων τρίγΐψ Kratin . 218 ,
μελαχχριΤιιες Ον. » , 821 vgl. Anaxandr . 40 , 37 , ταχεροχράε’ είδη
Antiphanbs 52 , 5 ? Tut; πολιόχρωσιν Ar. Brnchst. 179 . [μεΧαγχρή
μερίδα Aatiphanes 135 , 3 vgl. Polioch . 2 , 2.]

i: rili;

Ä »
tuCi (l)

rill;

1 tttl.
¥· I

(*r:

.1. ™
jVflJlffl:
IÄ
iÄ

1

jA '* ·.

§ 22 . Adjective .

1 . Bei den Epikern und Jonern endigt von den Adjectiven
dreier Endungen auf og das Femininum auch nach einem Bocal oder
ρ auf 1], gemäß § 15, 2.

A. 1 . Von 47ος heißt das Fe. 47« mit kurzem « ; über πότνια ,c . §
15, 2 , 2 ; über μίη eb . A . 6.

A . 2 . Der dorische Ge . Pl . auf av wird auch von Bargtonen cir-
cumflectirt: άλλάν . Vgl . Herm . Opuscc. 2 p . 260 .

2 . Dreigeschlechtliche Adjective auf og finden sich haupt¬
sächlich bei Dichtern auch zweigeschlechtlich, zum Theil um den
Hiatus zu vernieiden .

A . 1 . So ·'/ δηλος En . Med. 1197 , η χοινός So . Trach . 207 , δεινός
Jl . o , 626 , πο &εινός En . Hel. 623 , πιχρόςΟΊι . 4 , 406 , tkH0 ? Hes. k, 466 ,
φανερός Enr . Bakch . 892 , 1012 , ayXati ; Thevgn . 985 u . En . Andr . 135 . μέλεος

Hel. 335 , Herk . 877 , γενναΐης Hek. 592 ,
-χεραιός Tro . 528 , δίχαιος

Jph . T . 1202 , δρημαΐης Alk. 244 , παιρωος Aisch. Ag . 203 . 220 , So . Tr .
478 , En . öfter , ä -χριος Jl . 4, 106 , a , 271 , Ί , 88 rc . , 47» ? Bakch . 598 , ήλί&ιος
Her . 1 , 60 , 2 , τηλιχοΐηος So . OK. 751 , El. 614 . jAkv/,ός Ho . Hh . ß, 110 .]

A . 2 . Oester finden sich so Berbalia auf τός : η χλντός Jl . ß , 742 ,
rJDb . k, 422 , ή πλαγχιός Aisch . Ag . 579 , η ζηΧωεός En . Andr . 5 , η xahI-

πτός Ar . The . 890 , [ή χινηιό ; Plat . Tim . 37 , d , η διδακτός Ergx . 398 .
404 vgl. Lobeck zu So . Ai. 224 ] ; ferner von Eigennamen gebildete Adj . auf
jk» ?,] k>»? und ιος ( auch , bes . bei spätern Prosaikern) : ή Έχτόρεος Rhes . 1 ,
η Όμηρειος Ar . Dllit . 1 , η Σχαμάνδριος öfter !C.

A . 3. Uebrigens ist der Dichtcrgebranch rücksichtlich der B . 1 8 22 , 4
erwähnten Adjective sehr schwankend .
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3 . Von Compositen ans og haben bei Dichtern manche ein
Femininum auf u oder η . Vgl . 23 . 1 § 22 , 5 , 2 u . 5 .

A. 1 . So bes anders viele bei Ho . : άγαχλειτή Jl . σ, 45, άριγνάτη
Ob . ζ , 108 , άριζήλη Jl . -7, 219 (— 0 ; v, 244, r,,27 ) ; άβρότη £, 78 , ά-

δμ '
ητ-η öfter, auch bei Tragikern , ασβέστη π , 123 , απειρεσίη υ , 58 , Ob . ι,

118 , 1, 621 , έϋξέστη neben η έ '
υ;εστος öfter, τηλνγέτη Jl . γ , 175 .

A . 2 . Eben so mit einer Präposition zusammengesetzte: άνιι &ίη Ob.
v , 378 , άμιμβρότη Jl . ß , 389 , 1 , 32 , μ , 402 , άμφιελίσση u . άμφιρύτη

öfter, ιΐναλίη Ob . k, 67 , o, 479, (bei den Tragikern halia neben η ενά-

λιος oft ) , έΐ’νυχϊη γ , 178 , έπιχαρσΐη ι , 70 , νποδεζίη Jl . 1 , 73. Nlanches

Aehnliche bitetet Her . , einiges die Dramatiker , wie άντιτνπη So . Ant.
134 vgl . Pors . zu En . Med . 822 n . Elmsley eb . 807 .

A . 3 . Nicht minder -Tomposita deren erster Thcil ein Nomen ist : αυ¬
τόματη Jl . k, 749 , Theogn . 862 , Kratin . 408 , άργυρόπεζα , δουριχτητή ι,
343 , παλυμνήστη Ob . δ, 770 , £, 64, ψ, 149 , πολνψόρβη Jl . t, 568, ίππη-

λαοίη η , 340 . 439 κ .

4. Die Adjective auf sog und oog bleiben bei den Epi¬
kern , Jonern und den dorischen Dichter » , die auf sog meist
auch bei den Tragikern (bei den Komikern nur in Chören) un -
contrahirt. Vgl. Herm . 1)6 dial . Find . p . 10 u . Elmsley zu
Eu . Med. 1129 .

A. 1 . Wo das Metrmn es erfordert verschmilzt das e und » mit der
Endsylbe durch Synizesis , wie in χρυσέιρ Jl . « , 15 . 437 und immer iit
πυρι χηλέιι), Χρυσέη χ , 470 vgl. Ob . ζ, 79 , [ογδοον Ob . η , 261 , ί , 287 ? vgl.
§ 13 , 7 St.] (So auch άό-ρίφ En. Bakch . 725 .) Die Tra giker haben
zuweilen die Contraction , besonders die in ή und « ·· χρυσή , χαλχή <Su.
Rhes. 303 . 307 , χαλχής So . Tr . 683 , χρυσήν En . Beller . 30 , χρυσά , αρ¬
γυρά , λινά Aisch. Bruchst. 170 . 171 . 175 , σιδηρά Eu . Phoin . 26 , Kykl. 33 ,
So . Aig. 21 , αιδηραίς Eu . Bakch . 231 . Vgl . Ind . zu So . und Eu. und
χρΰσεος.

A . 2 . Das εος dehnen die Epiker oft in ειος : χρΰσειος, [Χά1*Ε(0ς
auch So . Bruchst. 482.)

A . 3 . Von διπλόος findet sich διπλόα Pind . I . 4, 17 , διπλόαv Pind .
N . 5 , 52 . 10 , 89 , I . 3 , 87 , διπλήν Jl . X, 134 , Ob . τ , 226 , Her . 5 , 90,
1 ( διπλέη 3 , 42 , 2) , διπλός 3 , 28 , Neu . διπλά 2 , 148, 2 . 8 , 87 , 2 . Und
so wirb dies Wort auch bei den Tragikern contrahirt (Du . διπλά Eu.
Hel. 1664 betont?) , eben so άνους und είνους . (Einzeln διπλόοι Aisch.
Bruchst. 30 ; öfter Anderes : άμαρτίνοος Aisch . Hik. 537, πρόναον 947, χου-
ψονόοιν So . Ant . 344 ; eben so πιίρ7Γ>Όος Eu . El . 474 , Anaxilas 21 , 3,
πυρπνοον Aisch. Pro . 919 ? Sie . ,493 , Epinikos 2 , 10 , πυρπνόω Eu . Med.
478 , δυςπνόοις So . Ant . 588 , αντιπνόους Aisch . Ag. 145 , ήδυπνόοιις Eu.
Med . 840 , άδυπνόων So . El. 480, ευροον Eu . Hek . 649 , επτάρρον Aisch.
Bruchst. 290 wie χειμάρροον 265 ; οιωνό&ρoov Aisch . Ag. 56 neben δψό -
&ρους φήμη 912 u . άράς 1387 vgl . 1173 .] Bei Her 6, 104 διπλόον .

A . 4 . lieber die Adj. auf χροος s. das Berz . der anom . Subst . unter
χρώς.

5 . Von Adjectiven auf ως Neu . ων giebt es bei Ho . und
Her. wenige Beispiele.

A. 1. Für ϊλ '
εως sogt Ho. (zuweilen auch attische Dichter) A-w >, das
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a kurz und lang gebraucht vgl . § 2 , 7, 2 und 3 , 3 , 3 ; für πλίωςφο . πλεϊος ,

πλείη , πλεϊον , Her . πλέος , η , ον [αΐΐφ Eur . Alk. 727 , El . 25 ; ανάπλεων Her .

4 , 31 ist jetzt berichtigt. Zw . ist δίμνεως als Ac . Pl . Her . 5 , 77 , 2 .] Für
liest man αξιόχρεος H er . 4 , 126 und αξιόχρεα 5 , 65 , 2 ; aber

Ge . αξιόχρεα 5 , 111 , 2 und Da . αξιόχρεα 3 , 35 , 2 . 36 , 1 , Ac . αξιόχρεων
1 , 156.

A . 2 . Neben άγήραος finden sich bei Ho . αγήροις Ob . e , 218 , No.
Du . αγόρι» Js . μ , 323 , ρ , 444 , Ac . Pl . άγήρως Ob . η, 94 , Hy . 1 , 151 ;
der metaplastische Ac . Si . άγήρω findet sich bei Hes . & , 948 En . ungen.
Br . 101 u . A. vgl. Spitzner zur Jl . exo . IV ; aber auch αγήρων En . Hik .
1178 und nach den meisten Hsn . Thuk. 2 , 43 , 2 und Plat . Pol . 278 , «I ;
το αγήρων Thuk . 2 , 44 , 3 , νπεργήρων Aisch . Ag . 79 .

A . 3. Die mit χέρας zusammengesetzten Adj. auf ως gehen auch bei

Dichtern nach der zweiten attischen Declination , also z. B . νψίχερω ταύρου
So . Tr . 507 , τής βούχερω Aisch . Pro . 590 vgl. Archipp . 9 , ίιψίχερων ιλα¬

ρόν Ob . x , 158 , χρυσόχεροιν f . Pi » d . D . 3 , 29 , En . Tem . Br . 18 vgl .

Aischin. 3 , 164 fx§»no >!.°Har' t . En . Hel. 382 und νψιχέρατα πέτραν Ar.
Wo. 597 ] , vgl. Aisch . Ag . 1098 , So . Ai . 55 . 64 . 297 , En . Bakch . 100,
Plat . Pol . 265 , b ; Ac . Pl . χρυσόχερως βοϊις Alk. ß , 149 , c ; analog τούς

περίνεως Thuk . 1 , 10 , 6 . (Auffallend ist τον λιπαρόχριον Theokr . 2 , 102 .)
Neu . βούχερων Her . 2 , 41 , 1 u . analog εύχρων Ar . The . 644 , Eubulos
104 , άχρων Plat . Charm . 168 , ä . Vgl. 8 A. 1 .

A . 4 . Hicher zog man sonst auch «mm als No. Pl . ; aber richtiger
wird es als Adverbium ohne * geschrieben vgl. Ob . ψ , 93 . S . Buttmann
Lex . 64.

6 . Bon den Adjectiven auf vc hat das Fe . auch bei Ho .
meist , bei Pindar immer hu , selten iu und ίη·, bei Her - meist
sky unds ία , selten und bezweifelt üu . Bgl . § 3 , 2 , 2 .

A . 1 . lieber Ho . K 3 , 2 , 2 . Bei Her . findet sich neben δασίηήν ) 4,
21 . 109 (wo Bekker δασέαήν ) hat) δασέα 4 , 191 vgl. 1 , 75 , 3 , δασεία vor
Bekker 3 , 32 , 2 ; ferner βα &έα 1 , 178 , 2 , βα &εϊα vor Bekker 7 , 23 , ßa -
& έην 1 , 75 , 3 [ßaQiav Bekker] , βαρέα 2 , 94 . 6 , 119 , 2 , βραχέα 5 , 49 ,
3 , είρέα 1 , 178 , 2. 2 , 7 u . 8 , 8 , τραχέα 7 , 33 ; vor Bekker Ι&εϊα 2 , 34 .
7 , 193 neben ι&έα 2, 17 , 2 , οξεία 9 , 23 und ταχείας 8 , 23 ; ήμίσεα 5,
111 , 2 , &ήλεαν 3, 102 , 2 neben Οήλειαν 1 , 105 fS-hle-M Bekker] , τρηχείψ
I , 71, 1 neben τρηχέψ 9 , 122 , 1 , vgl. 4 , 23 , 1 (Bekker τρηχέαήν) wie 2 ,
II , 1 , ενρέαν vgl. 4 , 3 , 1 .]

A. 2 . Die Endung ><; findet sich bei Dichtern auch weiblich wie ήδύς
Ob . μ , 369 u . Theokr. 20 , 8 (? ) , παυλός Ob . δ , 709 und &ήλυς bei H o.
an acht St . und En , Med . 1084 , Bakch . 829 . 836 , Hek. 659 ; ö-ήλνς eine

weibliche Person Aisch . Ag . 1204 , Cho . 495 , So . Trach . 1062 , En .
Jph . T . 621 , Telekl. 31.

A. 3 . Von λιγύς wird das Fe. episch λίγεια betont , λιγεϊα jedoch bei
Bekker . Lehrs tzu . ep . p . 166 ss .

A . 4 . lieber den Ac . ενρέα § 18 , 6 , 7 ; über αΐπψ n . αΐπά § 21.

A. 5 . Von den Adjectiven auf «; findet sich der Vo . τάλαν weib¬
lich Ar. Ly . 102 , Frö . 559 , Ek . 124 , vielleicht nur in so fern überhaupt
eine Person bezeichnet wird , wie durch nostrurum quislfusm Ter . Lun . 4,
4 , 11 . („Aehnlich ω μέλε Ar. Ly . 157 , m ούτος u . δ’ ος vgl. Lobeck 'Ρή¬
μα * . p . 332 ." Pk .] So sagte Philemon γυνή

“
Ελλη v ein Weib das eine

hellenische Person ist ; noch weiter gehend Έλλψ ψάτις Aisch . Ag . 1227 , ΈΑ-
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λην γή Eu . Jph . T . 841 vgl . 495 , στολή Έλλι jv Herakl . 131 . Aehnlich ift "

Νόμται σοπήρες So . PI, !. 1470 , τύχη σο,τήρ OT . 81, ^
0w σωτ,,ρ Eu .

Med . 360 je . Andrerseits findet sich
'Ελλάς als Mnsc . So . Tr . 1060 , Eu.

Phoi . 1509 .

7 . Bei Dichtern häufig sind Adjective auf εις , «rau , εν.

A . 1 . Die auf ij« s ( d o r . «kr?) und » er ; finden sich zuweilen contra-

hirt : τιμής Jl . i, 605 (ohne - subscr . Aristnrch vgl. SS. 1 § 12, 6 , 1 <§ .] , « -

μψτα <τ,
'
475 , r -« » -« » Thcokr . 28 , 25 , άρχάντα Pind . O . 13 , 69 , άλχάντας 9,

72 , P . 5, 67 ; άίματοΰς So . OT . 1279 , λωτοΰνια Jl . μ , 283 , πτερονντα
Aisch . Hik . 978 vgl. En . Jan 202 ; - k^ <5»« Od . η , 110 Belker ? πτιρονσσα
Hipp . 733 , Phoi . 1019 . 41 , τεχνονσσα So . Tr . 308 . ,

1 . 2 . Den dorischen Contraclionslaut haben die Tragiker in Chö¬
ren : ΰλάντα Eu . Hel . 1303 , αίχλάντα Andr . 286 . sBereinzclt ist λωτεΰντα

für λωτόεντα Jl . μ , 283 , λωτοΰνια Aristarch.s Einen Superlativ τολμήστα-

τος siir τολμηίιΤιαιος hat So . Phi . 984 .

A . 3 . Statt » kt? tritt bei Ho . nach einer Lange des Verses wegen
ώεις ein : χητώεις , ωιώεσσα .

A . 1 . Geographischen Eigennamen gesellt finden sich die Endungen
»kr? und ι/kt ? auch weiblich . So bei Ho. namentlich in ημα &όεις , άνεμό-
εις , άμπελόεις , ποιήεις , ΰλήεις , (πετρήεις , όφρυόεις , ήνεμόεις , άρ·/ινόεις .)

8 . Zahlreicher als in der Prosa haben bei Dichtern zusaw -

uiengesetzte Adjective einer Endung deren zweiter Theil ein Sub¬

stantiv ist die Flexion dieses Substantivs .
A . 1 . So hat χλυτοτέχνΐ]ς im Ae . Si . χλνιοτέχνην Jl . σ , 391 vgl.

über die Adj. ans ->,? , «? nach der ersten Deel . § 15 , 3 , 4 ; («/,
',>-« l! So .

Brachst. 5 ?) ,
'Ελλάδα χαλλιχύναιχα Ho. öfter , χαλλιχνναιχι πάιρα Pind . P .

9, 74, Χ.όρυβ· ' άπαίότριχα Eu . Bakch . 1186 ; χιλιόνανς im Ac . Si . χιλιό-
vaw Eu . Or . 352 , Rhes. 262 , Da . Pln . χιλιόναυσιν Jph . A . 174 ; No .
Pl . ισονέχνες Eu . Or . 200 , ϊ &νεα έπήλυδα (Her . 8 , 73 , 1 ) vgl . Lobelk
Paralipp . p . 254 ; Ac . παρόρνιΟ-ας πόρους Aisch. Eum . 740 . Auffallender
ist Ιψιχέρατα πέτραν (aus Pind . bei) Ar . Wo . 597 vgl. oben 5 A . 3 und
έρυσάρματες, ας Jl . o , 354 , π , 370 . Vgl . § 21 χρως.

A. 2 . Die Composita von δάχρυ nehmen int No . ? , im Ac . " an:
πολΰδαχρυς, πολνόαχρνν .

A . 3 . Neben solchen zum Theil unbequem biegsamen Formen bildete
man andere auf τος ((eiten της) : πολνδάχρντος , ου . So steht auch ein Da.
χιλιοναύτα Jph . T . 141 , Ac . χιλιοναύταν Aisch. Ag . 45 vgl. A. 1 .

9 . Mehrere Endungen von Adjectiven sind dem Genus nach
defectiv . So besonders bei Dichtern .

A. 1 . Nur männlich sind die Adjective auf ,,? nach der ersten Decli-
nation ; nur in der weiblichen Form finden sich πότνια (Vo. auch πότνα z.
B . Od . c , 215 , Eu . Bakch . 367 Herm . vgl. Voß z. H . an Dem . 118),
ίοχεαιρα , ενπατερεια , άνιιαί ’ειρα , βωτιανειρα , χνδιάνειρα , όβριμοπάτρη ,
πονλυβόιειρα , (τρυφάλεια ) , mehrere auf — όότειρα π . α . ; im Fe . ελάχεια
Hv. Hh. « , 19 i (als Var . Od . i , 116 n . * , 509 ) , Άάλεια und ein Neu.
Pl . S «lk» Jl . x , 504 von verschollenen Mascnlinen . Vgl . Lehrs 0 » . ep .
p . 166 88 .

A- 2. Einige Feminina haben zwar entsprechende , aber nicht eigentlich
zugehörige Masculina , z. Th . in doppelgeschlechtlichen Formen : &οΰρις zu
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··* , , i1

&οΰρος , μάχαιρα (Pind .) JU μάχαρ (μάχαιρα μάχ.αρι σιιν τίιχα Ar. Vö .

1722) , δρήστειρα Jll δρήσιηρ , νείαιρα zu νέος , πρέσβα Mid πρέσβειρα ei) r «

würdig zu πρίσβυς , πίιιρα zu πίιον ( auch bei So . Trach. 766 und
^Plat.

Krit. lil , b), πρόψρασσα zu πρόφρων, χαΐχοβάρηα zu χαλχοβαρής, ηριχέ-

νεια (zu χριχενης) , ytiyioyivua Aisch . <rie . 133 u . ä-, ηδοεπεια JD£[. 965 .

1021 zu ηδιιεπής ; im Pl . &αμειαί Mid ταρψειαί [9αμεϊαι u. ταρφεΐαι
Seffer ] zuul Masc. &αμέες und ταρψέες. Vgl . Lehrs Arist . p . 268 .

A. 3 . lieber einzelne Formen des Reu. von Adjectivcn einer Endung
V . 1 8 22 , 12 , 1 : i3 y.auu y εκ τίϊιν η &άδοιν οι δέσποτα ηδίον* έ,στίν

Eu . St). 250 Vgl. Pors. zu Or . 264 .

10 . Anomal ist auch bei Ho . und Her . πολύς . S . § 18,
6, 4— 6.

A . 1 . Von i'Jyaq steht der Vo . μεγάλε Aisch . Sie . 804; aber μέχας
ω βασιλεν Rhes . 381 .

A. 2. 17^ 0? hat Ho . nicht ; Pindar die Formen πραΰς, v , tv ; Her .
den Comparativ πρηύτερος 2, 181 .

A. 3. Αώς haben Ho . (Pind. Br . 11 , 189) und Her. nur in dieser

Form ; häufiger beide σόο ?, σόη , σόον nebst einem Comparativσαώτερος % α, 32

(dessen comparative Bedeutung so wenig hier als Len. Kyr. 6 , 3 , 4 abzu¬
leugnen ist) ; Her. auch σώος (Kr . zu 1, 66 , 2] ; 7/ σΰ Ar . u . Eur. Eben

so hat Ho . ζώς 3t . ε, 887 , ζών (ζών betont von Aristarch) π, 445 , gewöhn¬
lich ζισός; ζωός auch Her ., zw . ζώς 1 , 194 , 2. Die attischen Dichterschei¬
nen ζ<»ός nicht gebraucht zu haben vgl. Elmsleh zu En . Med . 946 ; άείζως ,
Neu. άείζων Aisch . Hik. 966 .

§ 23 . Comparation .

1. Comparirt werden die meisten Adfective auch in den Dia¬

lekten durch Anhängung von τερος und ταιος.

A . Die Endung ος findet sich für das Fe. bei Ho . nur in ολοάταιος
όδμή Od . δ, 442 und κατά πρώτιστον Ιπαπψ Ht). δ, 157 . Iw . ist ομι¬
λίας ' τάς γεραιιέρονς Eu . Erechth . 20 , 21 . Vgl . attische Formt , tz 23,
l A.

2. Von Adjectiven auf og findet sich ώτερος, ώτατος bei

attischen Dichtern nach einer Muta und Liquida ; bei Ho. an meh¬
reren Stellen nach einer Bocallänge-

A . 1 . So δυσποτμώτερος Eli. Phoi. 1348 , βαρυποτμο
'ιιατος 1345 ,

ειιτεχνάιταιοςHek. 581 . 620 ; χακοξεινώιερός Od . v, 376 , λαριιπατος ß , 350 ,
όΐζνρώτερος, ώιατος Jl . ρ, 446 , Od . ε, 105.

A. 2. Dagegen gebrauchen die attischen Dichter ότερος , ότατος nach
Muta und Liquida auch wenn die vorhergehende Shlbe im Verse kurz ist :
μαχρότερος Eu . Khkl. 635 , πιχρότατος Bakch . 634 , Hek . 772 , Kykl . 589

vgl. Aisch . Hik. 853.
A . 3 . Statt dieser Formation findet sich ίσιερος, έσεαιος bei Her. in

σπουδαιέσιερυς, 1 , 8, 1 und σποοδαιέσιαιος 1, 133, 2 neben σπουδαιότα¬

τος 2, 86 , 1 , wie in είνοέστερος 5 , 24 , 1 , νχιηρέστατος 2 , 77 , 1 neben

νχιηρύταιος 4 , 187, αΐδοιέσιατος Pind . O . 3, 42 neben αΐδοιόιατος P . 5,
17, άμορφέστατος Her. 1 , 196, 2, άνιηρέσιερός Od. ß, 190, bei Belker άνιη -
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ρώτερος , άπονίστερος Pind . 0 . 2, 62 . Vgl . lulltet De tragg . Gr . fragm .
p . 5 8 .

A . 4. Φίλτερος findet sich öfter bei Ho . und andern Dichtern ; daneben
ifiXtoiv 0b . i , 651 , ω, 268 , φέλιστος @ 0. nur Sit. 843.

[K . 5. Von παραπλήσιος hat Her . 5, 87 , 2 παραπλψιώτατος ; von μί¬
σος Jl . & , 223 , λ, 6 , Thcogn . 998 μέσσατος , μεσάτος Ar. We. 1502,
Plat . Eleg . 9, 2, Theokr. 21 , 19, wie öfter νίατος , episch auch νείατος , von
νέος Ho . und die Tragiker ; μυχοίτατος Ob . Ψ , 146 , μύχατος En . Hel.
189 vgl. 5 A . 2 .]

fA. 6. Einzeln stehen μακάρτατος von μάκαρ 0b . ζ , 158 , λ , 483,
Aisch . Hik . 520 . So . Br . 359 , άχαρέστερος 0b . v , 392, ί&ύντατα von ίσίις
I !. σ , 508 ttnb φαάντατος zn φαεινός Ob . v, 93 , neben φαεινότερος Jl . σ,
610 , & εώτερος von &εός zu ΰεΐος Ob . v, 111 (vgl . δουλ.όιερος Her . 7 , 7),
έπιλφσμάταιος zu επιλήσμων Ar. Wo . 790 .]

A. 7 . Comparative Formen ohne comparative Bebeutung haben bei
Dichtern , besonders Epikern , άγρότερος , αριστερός , ( δεξιτεράς,) ϋ-ηλύτερος .
Hieher rechnen Manche auch ϋ-εώτερος A. 6 und σαώτερος § 22 , 10 , 3.
Ueber Wörter superlativer Bebeutung ohne superlative Form 5 A . 5.

3 . Die Comparationsform auf Ιων und ιστός ist bei
den Dichtern ausgedehnter als in der Prosa.

A . 1 . Das i in ioiv ist bei den epischen und dorischen Dichtern
kurz , bei den Attikern lang . S . Burney zu Marklands Hik . des En.
1101 . Ausnahmen bei Meineke Our . oritt . p . 38 .

A . 2. Regelmäßige Comparative auf mv bloß dichterischen Gebrauches
sind von κνόράς κυόίων (gn . Alk. 900 , Andr . 639 ; von Adjectiven auf νς
βα &έων Thrt . 3 , 6 , Theokr. 5 , 43 , βραδέων Hes . £ , 528 , γλυκέων Jl . a,
249 , ß, 453 , Ob . i, 34 , Theokr. 14 , 37 , (doch attis che Dichter nur γλυ¬
κύτερος ) , παχιών Arat . Jloa . 53 . Heber φιλιών 2 A. 4.

A. 3. Regelmäßige Superlative auf ιστός eig . nur dichterischen Ge¬
brauches sind von κνδρός κύδιστος Jl . & , 293 , von οέκτράς οϊκτιστος H o.
oft ( auch bei spätern Prosaikern , besonders Lncian ) , οίκτράτατος hat Ho. nur
0b . λ, 421 , Pind. P . 3, 42 u . A - ; von Adjectiven auf νς βά&ιστος Jl .
&, 14, βράδιστος Ar . Brachst. 324 , βάρόισιος (statt βράδιστος vgl. § 6,2 , 1 ) Jl . ψ, 310 . 530 , Theokr. 15 , 104 , βράχιστος Pind . I . 5 , 59, Ar .
Lhs. 715 und So . öfter, πάχιστος Jl . π , 314 , o“κίστος o , 238 und öfter ,
Aifch. Sie . 65 , fEu .] Rhes. 1242 neben ωκύιατος 0b . 0-, 331 (wie ωκ. ίιιε-
ρος Theogn . 986 . 1305 ) , πρίσβιστος Ho. Hp . 30 , 2 , Aisch. Sie . 372 , So .
Brachst. 523 . 539 , Aristot. Ep . 1 . Ueber φέλιστος 2 A. 4.

A . 4. Für βραδέων hat Ho . βράσσων Jl . κ , 226 , für παχιών derselbeπάσσων Ob . ζ, 230 , & , 20 , σ , 195 , [ψ, 157, ] ο,, 369 . So findet sich von
μακρύς bei Dichtern zuweilen Cpr . μάσσων ( Neu . μάσσον ) Ob . & , 203,
Aisch . öfter und die Dorier, μάκιστος So . Oib . 7 . 1301 , Phil . 849 , En. Hipp .818 , μψ,ιστος Jl . 1;, 155 , Ob. 1, 309 und dies selbst in der Prosa . DemSinne nach steht bei den Tragikern μάσσων für μεέζων, μάκιστος für μέ¬
γιστος ; μάσσον auch für μάλλον.

A . 5 . Einzeln ist bei Ho . von ελεγχίες (einem nur in dieser Formvorkommenden Plu . ) έλέγχι,ττος.
[2ί· 6 . Für θάσσων steht ταχύτερος Her . 4 , 127 . 9 , 101 mit derίδαΐ. ταχιον, vgl. Lobeck zum Phryn. p . 76 ; für ϊχΟ-ισιος haben ίχθ-ρότα-

τος Pmd . N . 1 , 65 und So . OT . 1346 .]
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4 . Die anomalen Comparative und Superlative der
Dialekte und der Dichtersprache sind meist dieselben wie in der

Prosa ; zum Theil jedoch etwas anders geformt , mehrfach auch durch
später verschollene Formen vermehrt .

A . 1 . Zu άχα &ός. Κρείσαων lautete i onisch und dorisch χρέσσοιν -

für χράτιστος sagt Ho . , der auch einen Positiv χρατΰς hat , des Verses we¬
gen χάρτιστος, vgl. § 6 , 2 , 1 und Xoiioiv für λφων , daneben λωίτερος Od .
a , 376 , ß , 141 (ein Positiv λώιος Theogu . 800 . 853 , τά λώια Theokr . 26 ,
32 , λψα Theogu . 96 ) , wie βέλτερος neben βύτίων auch Atsch . Sie . 319 , Hik.
1055 , Frg . 309 , wozu βέλτατος Aisch . Hik . 1040 und Emu . 465 . Der
epische Cpr . άρείων entspricht dem αριστος, άρειότερος Theogu. 548 ; . άμει -

νότερος MitNN . 14 , 9 . Dazu kommen noch bei Ho . und Pind . ein Cpr .

φέρτερ ος (auch En . Hel . 346 ) und die Spl . φίρτατος und φέριστος (ω φέ¬

ρεστε and ) bei So . Oid . T . 1149 und bei Platon nur Phaidr . 238 , ü . ; προ -

φέρτερος der alt ere So . Bruchst . 393 , τατος OK . 1531 , wofür episch
προφερέστερος , τατος ) .

Ueb ersich t.

uyud -ός χρέιταων χάρτιΰτ ος
βέλτερος βέλτατος
άρείων
λωίων U. λωίτερος
φερτερος φέρτατος U. φέριΰτος .

A. 2. Als Comparative von χαχός hat Ho . neben χαχίων und χείρων
auch χαχώτερος an 6 St . und Theokr. 5 , 52 , χειρότερος Jl . o , 513 , v , 436 ,
χερείων öfter ( dorisch χερήων ) , χερειότερος Jl . ß , 248 , μ , 270 und die
einzelnen Formen Da . χέρψ Jl . » , 80 , Ae . χέρηα 4 , 400 , Od . t , 176 ;
Pt . No. χέρηες Od . o , 324 , Neu . χέρηα oder χι'ρεια Jl . £ , 382 , Od. σ,
229 , ti, 310 . Vom Spl . hat H o. nur χάχιστος.

A . 3 . Für ησσο>ν , ησσον ist ionisch (Ww , εσσον , wie mehrere Her¬
ausgeber bei Her . an vielen Stellen auch gegen die Hsn . für jenes gegeben
haben , wie überall bei ihm ίααοΰσ&αι für ησσοϋσ&αι erhalten ist . Einen
Spl . ηχιστος , gew . ηχισιος geschrieben , hat nur Ho . Jl . ψ , 531 (wovon
das auch prosaische Adv . ή

'χιστα am wenigsien ) , ελάχιστος Ho . nnr Hy .
ß, 573 . Zn μείων ist ein Spl . μεΐστος bei Bion 5 , 10 .

A . 4 . Von πλέων eontrahirt Her. häufig ko in kl, .- πλεϋν , πλεΐνος ,
2£bt>.

‘ πλείνως 5 , 18 , 3 . Das v stößt auch er zuweilen nach § 18 , 8 aus
und eontrahirt : (πλείους, ) πλέω. Nebenformen sind im Pt . πλέες Jl . λ,
385 , Ae . πλέας ß , 129 .

A . 5. Μείζοιν lautet ionisch μέζων nach § 3 , 2 , 4 , c ; zu ολίγος
findet sich ein Cpr . ολίζων Jl . σ, 519 .

A. 6 .
'Ράιίιος lautet episch und ionisch ρηίόιος und hat bei Ho.

im Cpr . ρηίτερος Jl . ,r , 258 , ω, 243 , ρήτερος Theognis 1370 Bekker , ρά-
τερον Pind . O . 8 , 60 , ρήιστος Od . 4, 565 , im Spl . adverbial ρηίτατα Od .
t , 577 , φ, 75, ράϊστα Theokr. 10, 7 .

A . 7 . Von πίων (mit langem t) und πέπων scheinen der Cpr . und
Spl . in der attischen Prosa nicht vorznkommen, wohl aber sonst : πιότε¬
ρος Ho . Hh . « , 49 , Lenophon bei Stob . 83 , 29 , Luc . Tim . 9 , Symp . 43 ,
πιότατος Jl . t , 577 , beide Grade öfter bei Aristoteles n . A . ; πεπαίτερος
Aisch. Ag . 1338 , Bruchst. 244 , Alexis 32, 5, Xenarch 4 , 9, Theokr. 7 , 120. *

5 . Defectiv sind einige Comparative und Superlative die



64 Flexionslehre .

ohne adjectivischen Positiv von Substantiven , Adverbien oder Parti¬
keln abstamincn .

A . 1 . Am wenigsten fällt dies auf , wenn sie von einer ( immernoch
eigenfchaftlichen ) Benennung eines lebenden Wesens abgeleitet werden : χοίρος,
χουρότερος ; βασιλεύς , βασιλεύιερος , ταιος ; χέουν , χννιερος , τατος ; άοιόός ,
όταιος En . Hel . 1109 , Theokr . 12 , 7 , πότης , 7ΐοιίσταιος Ar . The . 735 .

A . 2. Eben so erklärlich sind Ableitungen der Art von Substantiven
die irgend eine Zuständlichkeit ausdriicken: χέρδος, χέρδιον , χέρδιστος ; χήόος,
χήδισιος ; ρϊ/ος , ρ

'
γιον , ρίχισιος ; μυχός , μυχοί ιατος Ob . ψ , 146 ; ί ψος,

νψιον Pind . Br . 11 , 129 , υψισιος Pindar und die Tragiker ( ΰψίτερος Theokr .
8, 46 ) ; auffallender όπλόιερος , ταιος , wozu vielleicht ein Positiv in soerloes
υπέροπλος zu suchen ist.

A . 3 . Auffallend sind adjectivische Cpr . und Spl . von Adverbien oder
Präpositionen : άχχι oder άχχοΰ , άγχόιερος § er . 7 , 175 , άγχόιατος ( 7, 64),
En . Peleus 2 und άγχιστος Aisch . Ag . 247 , Pind . P . 9 , 64 , So . OT .
919 , Eu . Tro . 48 , πέρα , περαΐιερος Pind . O . 9 , 105 , άη,αρ , άφάρτερος
Jl . ψ, 311 ; (πάρος) , παροΐιεραι eil . 459 . 480 ; υπέρ, υπέρτερος , ιατος ,
wovon χα &νπέριερος auch prosaisch ist.

A . 4 . Von einigen Cpr . und Spl . erkennt man den Stamm in ver¬
wandten Wörtern : ένίριερος Jl . ε, 898 in ε'νερ &εν, οπίσια το ; & , 342 , λ,
178 in 6πισ &εν , νπαιας in ίιπέρ ( bei spütern Prosaikern Co ns ul , wohl
eigentlich die äolisch- dorische Uebersetzung ), έπασσυιερος in «σσο »\

A . 5 . Verschollen ist der Stamm von πίψατος ; snperlative Bedeutung
bat λοΐσ&ος , λοίσ&ιος und λοισ &ήιας (dies nur Jl . Ip , 751 . 785 ) . Neben
ύστατος hat H o. auch υστάιιος , zn δεύτερο ; auch δεύιατο ; der letzte .

A. 6 . Von poteuzirten Steigerungen findet sich πρώτιστος schon
bei Ho. nicht selten , bei den Tragikern hin u . wieder , am häufigsten bei
Ar . ; nur komisch προτεραίτερος Ar . Ri . 1165 , ταχίσιαιος Luc . Tragop . 246.
Ueber χειρότερος und χερειόιερός § 23 , 4 , 2. So finden sich ixach Ho. noch
vereinzelt αρειότερος, aμεινοιερος , μειότερος,

A . 7 . Eine urgirte Steigerung ist πάμπρωιος und παχύστατος
schon bei Ho. , πανυπέρτατος Ob . «, 25.

6 . Die Comparation der Adverbia hat in den Dialekten
wenig Eigenthümlichkeiten .

A. 1. Έχάς , bei attischen Prosaikern nur zuweilen im Positiv (Thuk.
1 , 69, 4 . 80 , 2 . 8 , 104 , 4) , hat den Epr . ίχασιέρω , den Spl . ίχαστάτω
Ob . η , 321 , Jl . x , 113 und bei Her . oft.

A . 2 . Gleichfalls der attischen Prosa fremd sind άχχι , άχχοϋ und
τηλοϋ , Cpr . άσσον bei Dichtern , auch Ar . Ri . 1306 und Hein , daneben άσ-
σοιέρι, ) Ob . ρ, 572 , τ, ,

506 , Spl . αχχιαια Ho . , Her . , P ind . feinzeln auch
Antiph . 2 , a , 6] UNd α,χοτάτω Her . , άγχάιατα zw . 7, 64 , τηλοιάτω Od .
n , 322 , υψοτάιω Bakchpl . 27 , 5 . sFiir μάλλον jetzt μάλλιον Thrt . II ,12, 6.] Ueber die Aecemuation άσσον Lehrs Herodi . p . 129 .

A . 3 . Vou προ vorwärts hat Hü . den Cpr , προτέριο.

§ 24 . Zahlwörter .
1 . Abweichungen der Dialekte in den Cardin allen .
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A. 1. Bon εϊς (η,ς Hes. » , 145 , vgl. 8 7 , 2, 1 . ^ Theokr. 11 , 33)
gab es eine epische Nf. -o ?, von der sich das Neu . gar . nicht , das Masc .nur in -dl II '

. ζ , 422 , das Fe. Ιης , iij , W neben μία κ . vollständig
erhalten hat ; Ta und Tav mit kurzem « . Μίη , οίδεμίη (ν) , μηδεμίην finden
sich bei Hippokr . ; bei Her . jetzt nur noch μία re.

A. 2 . Neben οίιδείς, μΐ]δε !ς, wovon bei H o . u . P i n d . nur οίιδίν, ou-
δενί ( u . μηδέν ) Vorkommen , gebrauchen die Dichter häufig ούης , μήττς . Her .
u . die Dramatiker trennen οίδε/ς , μηδείς nie durch Einschiebnng des äv
oder einer Präposition . S . B . 1 8 24 , 2, 2 [ I] , Bgl . § 68, 4, 9 . Neben
ονδένες (mir 3 , 26 , 1 . 9 , 58 , 2 , wo Tobet N . I . p . 319 s . ονδαμοί will ) sagt
Her . gew . ονδαμοί , ai durch alle Casus ; eben so γηδαμοί , beides auch in
der Bedeutung nichtige ονδένες έόντες ly οίιδαμοΐστ έονσι Έ )Λιμτι εναπε-
δειχι ’ϋαιο 9 , 58 , 2 .

A . 3 . Jvo , episch δύω , wenn nicht der Vers ein kurzes o erfordert
(Od . c, 388 , 74) , gebraucht Ho . für alle Casus , fite den Ge . Jl . x , 253 ,Od . x, 515 , vgl. t , 578 , φ, 76 , für den Da . Jl . v , 407 und in ξύν δύο
χαί δίχα Jl . 1 , 228 ; δνοϊν ist ihm fremd ; einshlbig So . OT . 640 . sZnndervv voo . δύο 2 p . 13 9.] Daneben gebraucht Ho . (;nm Theil auch Pind .)No. δοιώ, οί, ai , ft ; Da . δοι.οΐ; n . δοιοϊσι ; Ae . δοτό), ον;, άς, ä . — Bei
Her . ist δύο oft indeclinabel und steht namentlich auch , jedoch nur in un¬
mittelbarer Verbindung mit einem Substantiv , oft für den Ge ., der bei ihm
gewöhnlich όνων lautet (das seltene δνοΐν ( 1 , 11 , 1 . 91 , 4) ist wohl in
δνΰν zu ändern ) ; Da . δνοϊσι 1 , 32 , 4 . 7 , 104 , 2 .

A . 4 . fFür τρισί hat τριοϊσι Hippon. 51 .] Von τέτιαρες bildete
Pind ar den Da . metathetisch τέτρασιν Ol . 8 , 68. 11 , 83 , P . 8, 81 , ob¬
schon er N . 2, 19. 3 , 74, wie auch Ho. , τέσσαρες, ας gebraucht, was io¬
nisch τέσσερες, o>v, ερσι (Her. 6, 41 ) , ας lautete ; dorisch τέττορες ( Timaios )oder tiioptg (Epigr . bei Her . 7, 228 , Phokyl. 3 , 1 , Theokr. 14 , 16 neben
τετεαρες 14 , 29 . 11 , 41 ), auch bei Hes. k, 698 ; das äolische πίαυρες hat
auch Ho . r . fTP-

A. 5 . Πέντε lautet äolisch πέμπε , wovon eben πέμπτος wie πεμπά -
ζετν, πεμπώβολον je .

A . 6 . Neben δώδεκα sagten Ho . und Pind . δνώδεχα, Ho . auch δυο-
χαίδεχα (dies mit inflexiblem δύο , vgl . die Stellen A . 3 ) , wie δνωδέχατοςneben δωδέκατος; δνώδεχα wie <?uo)4tx« coq meist auch H er . , selten tStiiSex»
( 7, 22) und δνοχαίδεχα 3, 91 , 2 . [ΕΪς των δνοχαιδέχων Alkai . 75 .]

A. 7. Τριςχαίδεχα wie τοιςζακίίχαιος steht bei Ho . fest , für das Er -
stere jedoch giebt Bekker jetzt τρειςχαίδεχα sJl . e, 387 , Od . » , 340] ; τεσσε-
ρεςχαίδεχα ist bei H er . inflexibel in ειεα τεσσερεςχαίδεχα χαϊ τεσσερεςχαί¬δεχα ημέρας 1 , 86 , 1 U. ilt τριήρεας τεσσερεςχαίδεχα 7 , 36 , 1 , hier vonBekker geändert, dort nicht . Vgl . Lobcck zu Phryn . p . 409 .

A . 8. Neben εΤχασι sagt Ho. auch έε/χοσι, was Bekker an mehrerenSt . des Her . geändert hat , jenes immer ohne v, vgl. § 12, 2 , 8, wie ίετ-
χοστός neben εικοστός ; dorisch sagt man εΤχαττ für είκοσι (Theokr . 4 , 19 .14 , 44).

A. 9. Τριάκοντα lautete episch lind ionisch τριήχοντα (zw . τριηχόν-χων ετέων Hes . e , 696 ) ; τεσσαράκοντα Ho . , τεσσεράχονια Her . ; ίγδοή -
χοντα contrahiren die Epiker und Jvner (auch Theokr . 4 , 34 ) in ό/δώ -
χοντα . Vgl. § 10 , 5, 2 ; ενενήχοντα steht Jl . A 602 , έννήχαντα £ )b . τ , 174 .Die Ausdrucksweise mit δέων 53, 1 § 24, 2 , 8 scheint vor Her . nicht vor»
zukomnien .

II. (5)
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U . ly . /διακόσιοι , τριακόσιοι , πενιαχ . lauten bei H 0 . διηκόσιοι , (dorisch

διαχάτιοι, ) τριψόβιοι und πεντψ .όσιοι ; die übrigen Hunderte kommen bei

Ho . nicht vor ; bei Her . διηκόσιοι , τριηκόσιοι , τετρακόσιοι , πεντα¬
κόσιοι (und seltener , selbst bezweifelt , πεντακόσιοι ) , Ιξαχόσιοι , επτακόσιοι

οχεακόσιοι , είναχόσιοι .
A. 11 . Χίλιοι sagt auch Ho . , aber des Verses wegen ένεάχιλοι und

δεκάχιλοι Js . t , 860 , ξ , 148 ; bei Her . ist nur είνακιςχίλιοι abweichend.

Μυρίοι findet sich bei Ho . nur (paroxhtonirt ) für unzählige .

2 . Abweichungen der Dialekte in den Ordinalien und an¬

dern Zahlgebilden .
A. 1 . Neben τρίτος sagt Ho . auch τρίτατος , neben τέταρτος metalhe -

tisch τέτρατος (auch Pind . P . 4 , 47 ) , neben έβδομος auch έβδοματος , lieben

όγδοος auch όχδόατος , neben ένατος auch εϊνατος , neben δωδέκατος auch

διιωδέκατος vgl . 1 A . 6 ; εϊνατος und δυωδέκατος auch Her . , τεσσερεςκαι -

δέκατος ders . 1 , 84 , 1 vgl . 1 31. 4 und 7 . flleber προτεραία , τριταία η¬

μέρα Herrn . zu Big . 61 , τριταία & υσ!α En . El . 171 .]
A. 2 . In den Zahladverbien auf χις wird , wie in πολλάκις

vgl. § 9 , 3 , 1 , das ς auch abgeworfen : τοσσάκι Jl . φ , 268 , χ , 197 , όσ-
σάκι χ , 194 , πανράκι Theogn . 859 . Unregelmäßig ist nach B . 1 § 24 , 3,
3 roiιτάκι(ς) d aNN bei Theogn . 844 , Pind . P . 4 , 28 . 255 . 9 , 14 und
Ar . Frie . 1079 .

A . 3 . Wie δίχα und τρίχα hat Ho . auch πένταχα Jl . μ , 87 und

επιαχα Od . S , 434 ; daneben διχθ -ά , τριχ &ά , τετραχΟ -ά vgl . 8 7,7,3 ;
fremd sind ihm διχϊ} rc. Außerdem hat er τριπλή und τετραπλή . Her .
hat διχοο 4 , 120 , i u . τριχον 7 , 36 , 2.

A . 4 . J ισσός lmb τρισσύς , i 0 Π t f ci) δι 'ξός , ιρι £ός Uc\f . § 4 , 6 , 3 ; stehen
bei Dichtern mehrfach für δόο und τρεις . Von den numerischen Adjectiven
ans αΐος hat Ho . nur πεμπταϊος Od . 5, 257 .

A. 5 . Das Subst . τριακάς lautet episch und ionisch τριηκάς Hes.
ε , 766 , Her . 1 , 65 , 3 .

§ 25 . Pronomina .

1 . Formen der persönlichen Pronomina .

' A . dem Ho . und Her . gemeinsame :

Singular .
No . Ιγώ ϋν
Ge . (εμέoy) εμεν, μεν σέο, (ϊεν tt
Da . έμοί , μοί ΰοί, τοί οί
Ac. εμέ7 με σέ

Plural .

s, μίν

No . ημείς υμείς
Ge . ήμίων νμέων ϋφέων
Da . ημιν νμΊν σφ!ΰι (ν) , ΰφί(ν)
Ac. ημίας νμέας ΰφ(ας, [ΰφί.]
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B . homerische die dem Her. fremd sind:
Singular .

No . εγών
Ge . ψεΐο, εμέθ ε̂ν
Da.
Ac.

No . νώι [ΐ'ώιν]
Ge . vmv
Da. vüiv
Ac. νώε , νώ

No. αμμες
Ge. ημείων
Da . αμμν{ν)
Ac. άμμε , rt

τννη
θείο , οεβεν [τεοΐο ]
ηΐν

Dual .
ΰφώε , <Τψίΰ
ΰφώεν
ΰψwiv, [βέρων]
βφώε , Οιρω

Plural.
ΰμμες
νμείων
νμμι (ΐ')
ΰμμε

εο, εΐο, ε9εν
εοΐ (εοι ?)
t'f (& ?)

βφωίν
βψωί

βφεΐων , βφων

βέράς, βερείας, βερί.
C. herodotische Formen die dem Ho . fremd sind :

ημέες , υμέες neben ημείς , υμείς ; Οψεις , Neu. σφέα als Ac. vgl.ί . 6 « . § 51 , 1 , 15.
A. 1 . Im Singular ist der auch epische Nominativ fydiv eig.

dorisch ; τϋνη (bei Ho. an 6 St .) dem dorischen τΰ entstammt. Vgl .
A . 8.

A. 2. Den Genitiv εμίο verschmähte der Hexameter; zwischen σέο
und fftü wühlte Ho . nach Bedürfniß ; Her . hat gewöhnlicher έμεϋ und ετεϋ
als iitio und σέο ; μεν findet sich nie aufgelöst s/eon noch bei Her . 1 , 159 ,
2s ; ευ neben dem gewöhnlicheren Ϊο hat Ho . nur an 5 Stellen sbei Bekker
auch Jl . t , 384] , Her . nur 3, 135 , 2 , εϊο ist selten bei Ho . (Jl . 3 , 400,Od . / , 19) ; häufig ίμεϊο und σεϊο , auch apostrophirt, wo aber Andere έμεϋ,
Nkü wollen, vgl. tz 12 , 3 , 3. Έμέθ-εν , σέθ-εν , ϊΟ-εν sind bei Ho . sehr ge¬
wöhnlich und auch andern Dichtern nicht fremd, σί&εν besonders häufig bei
Tragikern , εμέϋεν in Chören Eu ., Tro. 260 . 333 . 341 , Hel. 177 , Jph . T.450 . [Τεοΐο, bei Bekker iftio, steht nur Jl . 9-, 37 . 468 .] Da . ϊο rc. ur¬
sprünglich das Digamma hatten (Z 11, 1 , 1 ) , so steht bei Ho . noch ου ϊ &εν
statt οίχ ΪΘ-εν, nv ot statt οϊχ οί (auch bei Her .) , l'au ol statt Ϊσνιν οέ und
γά(ΐ ίο -εν als Dnkthlos (vgl. jedoch Voß z . H . an Dem . 57) wie o£
als Spoudeios , χίν ΐ als Trochaios Jl . χ, 42 .

A . 3. Im Dativ gebrauchen die Epiker u . Joner σοί orthoto -
nirt , τοί enklitisch (dies auch Pindar) ; rttv bei Ho . Jl . λ , 201 üb . 3,619 . 829 . X, 560 , o , 119 vgl. Her. 5 , 60 . 61 , Ar. Vö . 930 . Für ol stehtίοΓ Jl . v, 495 , Od . 3, 38 ; dafür auch σ^,ν Hy. 18 , 19. 30, 9 , Aisch. Pers.
745, So . Oid . K. 1490 und dort Reisig.

A . 4. Als Accusativ steht bei Ho . gew . Ϊ sbei Pindar nur Ol . 9,
(5*)
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14] , daneben U (so wolil richtiger als & betont) Jk. v, 171 und «, 134 ; io -

nisch μίν , Me « auch bei Epikern ; dorisch und tragischVgs . 8 51 ,
1 , 2 u . Herm . De dial . Find. p. 14. Diese Formen waren auch aus

Weiber beziehbar : μίν » i;f. Od. η , 71, Her . 1 , 31 , 3 u. § 51 , 1, 9 lt. 11,
wie - Od . f , 353, vlv bei So . öfter ; ja selbst auf Sachen , wie μίν auf σχεδίψ

Od . Ϊ , 256 , auf νήσοι; ä, 355 , 3 vgl . 212, ξ , 268 (auf δώματα) , ans xso>j-

τήιι Her . 1 , 70 , 2 . vgl. zu 1 , 36 , 2 ; - und μίν auf σν.ήπιφ,ον Jl . « , 238 f. ; vlv

aus 10 νιάζον So . Trach . 145 . Plnralisch steht ? zw . Ho . Hq . y, 268 von Sa¬

chen und vlv bei So . öfter . Der eig . pluralische ( bei den alten Epikern gew . du-

alische) Ae . a^-' von allen Geschlechtern findet sich bei den Tragikern auch

als Singular, wie Aisch . Sie . 597 , So . OK. 40 und neben vlv (£n . Med. 1296

vgl. § 51 , 1 , 14 ; auch reflexiv (für εαυτόν) Aisch. Sie . 599, So . Tr . 166 .

Vosi z. H . an Dem . 103 . (Sonst auch bei Her . zu 3, 52, 2.]

A. 5. Vom Dual findet sich neben dem No . und Ae . vöh auch »#>,

nur zufällig bloß als Ae . ; über den zweifelhaften No . vöhv vgl . Spitzner zu

Jl . π, 97 . Für beide Casus stehen σρώι und σρώ ; nur für den Ae . σρωέ ;

(der Da . σ.ρϋιν steht zw . nur Od. 4, 62 , σ.ρων bei Bekker.] Ob vöh und

σφώτ als Da . gebraucht worden (En . Jph . A . 1207 und Theokr. 12 , 166)

wird bezweifelt . (Das apönv Od. ψ , 52 halt Buttmann Lexil. 1 , 17 , 8

nicht für den No . sondern für den Da .]
A. 6 . Vom Plural werden ημίες, υμίες , σφίες den Jonern abge¬

sprochen von Dindors De diul. Iler, tz 13, vgl . Apollon, π. άνηιν. p . 1 l8

Bekker; ν,μίων , νμίων [ υμεων enklitisch betont bei Bekker Jl . o , 494 vgl.

A . IS] , σιρέων; ημέας , υμέας , σφέας sind bei Ho . de « Verses wegen

durch Shnizesis zwei - und einsylbig ; σφείας steht Od . v , 213 ; αχρείων Jl.
4 , 535 , e , 626 , v , 148 . 688 . Elisio nssühig sind άμμε , άμμε , ΰμ/ιι,

Ιμμε , vgl . § 12 , 2 , 6 , σφί , σφί. Bei,Her . steht σρίσιν meist reflexiv

(für σρίσιν αυτοί;) , σφί demoustr ativ filr αίιτοϊς; (reflexiv und orthotonirt
7 , 149 ? σφίν gebrauchen auch die Tragiker , nicht σφί nach Elmsley zu
En . Med . 393 . Zweifelhaft ist σρίσιν für υμϊν Jl . 398.]

A. 7 . Den No . Pl . σφείς hat Ho . nicht, wohl aber Her . gebraucht .
Die Komiker scheinen die mit σρ anfangendenFormen vermieden zu haben.

Ergenthümlichkeiten des äolischen und dorischen Dialekts.
Enklisis . Vgl. Ahrens vv Gr. 1 . dialectis 2 p . 247 9» .]

A. 8. Aeolisch war ΐ·/ων , und dorisch iyo'iv für (und neben) «/»,
dorisch τί für σί> (das bei Pindar nur Ol. 11 , 5 , P . 5 , 6] , wie auch für
αί , wofür selten τί . Für tyayt und σΰ·/ε sagten die Aeoler und Dorier

iyoivya und τι',/α . Aehnlich hängten beide an die perfönlichen Pronomiilli

νη an : έ/ώνη , εμείινιj, έμίνη, τννη vgl. A . 1.

A. 9 . Für i/ioö sagten die Aeoler und Dorier εμΐος , εμείς und

εμοϊ,ς ; für σοϊι die D orier τέο(ς) , τεν , τεοΖ , (Theokrit) τεϋς und τεο
'
ς ;

für ου die Aeoler ιούς , Apoll. Rh . u. a . Io «». Doch sind daneben auch
die epischen Formen üblich , z . B . bei Pindar σίο , σεΖ, σίΟεν . Nur hü
er nicht ε &εν , sondern oo. (vgl. Herm. De diul . Find. p . 5 .]

A . 10. Für εμοί, σοί , o » sagten die Dorier auch ίμίν , τίν, [Zv] , or¬
thotonirt und mit langem « bei Theokrit; orthotonirt und kurz «

Pind . P . 1 , 29 , N . 10 , 30 , Alkm . 15 [IV kurz und enklitisch P. 4 , 36,
66 ?]. Vgl . Herm. cb . p . 13 s.

A . 11 . Für rrl war dorisch orthotonirt τί , enklitisch »■' , für k
aber vlv und σρί , %ρί Theokrit 4 , 3 . lieber xlv als Ae . Hermami eb.

p. 14.
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A . 19. Für h,»«?, υμείς sagten die Aeoler und Dorier άμίς, νμές
UNd άρμες , νμμες [ϋ/ψες bei Strattis 27 ?].

A . 13. Für ημών, υμών war äolisch άμμέων, ίιμμέων; dorisch άμέων
Theokrit 8 , 25 , άμών 15, 68 ic.

A . 14 . Für ημίν findet sich äolisch άμμέσεν, dorisch ΰμϊν , upiv (tuie
man vielleicht auch wenn das - lang ist betonen muß) , άμμε (ν) , wie für
νμίν auch νμμε(ν) , ίμμ ’

Aisch . Eum . 590 .
A . 15. Für ημάς , υμάς sagten die D orier άμμε n . νμμε (auch So .

Ant. 846 ) , Upi und υμέ ( ίμιας Theokrit 2 , 128) , für <r/e die Aeoler
άσφε , die Dorier ψί·

A. 16 . Enklitisch find von diesen Pronominen immer die einsyl -
bigen Formen μεν , μοί , με , ιοί , τύ nur als Ae . , μΐν , viv , σφΐ (ν) , σφέ
(σφάς Jl . ε, 567 mit kurzem « wie ημάς A. 17 ) nebst σφωέ 11. σφωίν .

A . 17 . Nur bei unbetonter Bedcntuug enklitisch sind <τέο , σεν , σί,
ιο , εν , οε , ε, σφέων , (σφίσεν) , σφέας ; und so giebt man auch Jl . « , 114 :
έπεε ον ίΟίν εσιε χεοείων enklitisch (Vgl. ε , 419 . 686 N. Lehrs (ja . cp . p .
120) , wie f'o und εν : c. wo sie nicht auf das Subject gehen , sondern für
die obliquen Casus von ανιός eintreten. lieber die Orthotonesis über¬
haupt B . 1 8 25 , 1, 2.

A . 18. lieber die Enklisis der obliquen Casus von ημείς u.
υμείς s. B . 1 § 9, 11 , 5 . lieber νμεων Jl . o , 494 vgl. Lehrs Qu . ep . p .
123 s . Sonst findet sich bei Ho . so nur ημεν (mit langem ε) und ημεν
(mit kurzem ε , Jl . g , 415 und an- 6 St . der Od . , Theogn . 235 unsicher ,
Od . a , 166, Jl . » , 147 . 579 , η, 352 re.) , ΰμεν Jl . S, 482 , »>, 33 , Ob . »,
373 . 6 , ß, 141, (1, 94, v., 464 , o , 452 , v, 328 , / , 41 . 65 ; auch ημάς Ob . π,
372 ; für νμεν dagegen νμμεν. Von den Tragikern hat So . die zweite
Shlbe in ημεν u . νμεν am häufigsten kurz (also ημίν , νμίν oder enklitisch
ημεν, νμεν 31t betonen ) , fast nie kurz andere Tragiker (außer Eu . Ino
Br . 11 ) , Ar. nur Bö . 386 u . Ly . 1081 , sVgl . Elmsleh zu So . OT . p .
XIII .] Ήμας hat bei Dramatikern das « nie kurz ; enklitisch jedoch schreibt
Hermann ημάς So . Ai . 585 , El. 1395 , Eu. Hek. 508 . vgl. Phryn . 37 . lieber
das enklitische σφάς Jl . ε, 567 vgl. § 51 , 2 , 19. [Lex. Sopli. I . p . 478 ff .] Nie
enklitisch sind diese Pronomina nach einem Paroxhtono » .

A . 19. Als enklitisch angegeben wird auch ανιόν Jl . μ , 204 : χόφε
yay ανιόν εχονια . [Herm. De prOU . ανιός p . 64 s . und Lehrs Qu . ep .
p . 114 .]

2 . Von den reflexiven Pronominen kommen die zu¬
sammengesetzten Formen bei Ho . nicht vor sLelsrs Qu . ep . p .
114 ss .] ; bei Her . lauten sie ίμιωνιοΰ , αεωυιον , έωυιοΰ rc . , das
uv zweisylbig . sStruve Opuscc . 2 p . 361 .]

3ί. 1 . Statt ihrer gebraucht Ho . theils die persönlichen Pronomina al¬
lein , theits mit hinzugesügtem ανιός : εμ ανιόν , ε ανιήν , οι oder εοε
ανιώ κ . (sehx selten σε Od . , 595 , vgl. <)' , 244 ) ; in Verbindung
mit einem Substantiv das Possessiv mit dem Ge . : ^ ονίμενος πατσάς τε
piya κλέος ηι)^ εμον αίνον Jl . ζ , 446 , ιά σ' ανιής εο/α χόμιζε 490 , vgl.
§ 12, 2 , 2 , ο) φίλοε ουχ αν ό'

ή ιες άνεμε πεπέ&οε&’ εώ ανιόν ϋνειώ χ,204 . Vgl. tz 50 , 8 , 8. § 51 , 2 , 8 u . B . 1 § 51 , 2 , 10 u . 11 .
A - 2. In reflexiver Bedeutung mit ανιός verbunden werden die

der Enklisis fähigen Formen der persönlichen Pronomina orthotonirt ;in andern Fallen nicht : εαελλιν ανιώ οί ίλάναιον λειέσΟαεJl . π, 47 ; αν-
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ιόν σε φράζεσΟ-αι iv ‘Αρ·/είοισιν τίνοι/εν i , 680 . Vgl . § 51 , 2, 7 U. Heim . j
De proil . αότός p . 57 s.

3 . Vom Possessiv finden sich bei Ho . i
a) εμάς ; , , }
b) neben σός das dorische τεος, η, ον ; I
c) neben δς auch ιός, εή , έόν ;
d) neben ήμέτερος auch άμός oder άμός, η, όν;
e) neben νμετερος auch υμάς, η , cv :
f) neben ΰψέτερος auch (ΐψος, η , ον [ΰφεος Alkman 46 . 48s ;
g) dualisch νωίτερος unser beider , οφωίτερος euer beider .

A . 1 . Τεός haben die Tragiker zuweilen in Chören , wie Aisch. Pro.
162 , Bruchst. 64 , So . Ant . 604,

'
En . Her . 911 :

A . 2 . Ός und h>? sein gebrauchen die Epiker und Pindar [8; auch
Her . nur 1 , 205s ; nicht häufig die Tragiker sElmsley zu En . Med . 925] ,
refiexiv τοΐς οίσιν ab uw So . OT . 1248 ; io? En . El . 1206 ; die Tragi¬
ker auch άμός mit dem Lenis , während άμός für dorisch gilt ; dies auch
bei H o. von Spitzner und Bekker hergestellt . Ύμός hat anch Pindar neben

νμενεφος.
A . 3. Ήμέτερος lautete dorisch άμέιερος ; νωΐτερος hat Ho . nur Jl . ■

o , Z9, Od . μ , 185 , σφωίτερος nur Jl . « , 216 .

A . 4 . Vertauschung der Possessive ist selten , z. Th . verdächtig, wie :
ός für i/ιός Od . 28 , sv, Z20s; für -σάς Od . « , 402 (Bekker σοΐσιν) , Hes .
k , 381 vgl. Buttm . Lexil . 1 , 23 , 6 ; ιός für σφέτεςος eb . 58 ; σφέτιρος j
für ός « , 90. sVoß z. H . an Dem . 103 . 135 u . Spitzner zu Jl . 1 , 76.] j
Bedenklicher noch ist Aehnliches bei den Tragikern . Vgl . jedoch Herm . zu s
Eu . Jph . A . 1212 . l

4 . Als demonstratives Pronomen gebraucht hauptsächlich
Ho . neben δδε und ovmg den Artikel .

!

A. 1 . Ueber die Flexion des Artikels § 15 , 1 , 1. 3 . Vorzugsweise
nur demonstrativ, (jedoch eben so daneben o ? und «" vgl. Od . 214) , ge¬
braucht Ho . die Formen τοί und ταί ; doch auch relativ in τοί re Od . x,
73 , ταί τε μ , 63 . Vgl . Voß z. H . an Dem . 87 .

A . 2 . Ueber τοϊςό 'εσι und το ΐςόεσσι von όδε § 15 , 1 , 9.
A . 3 . Im Uebrigen erfolgt die Formation dieser Pronomina (8 , oit, t

οντος je .) in den Dialekten mit denselben Veränderungen die sonst bezüglich
bei der ersten und zweiten Declination eintreten . Vgl . § 15, 1, 3. ]

A . 4 . Für die Neu . τοιοΰτο , τοσοΰτο und ταίιτό sagten die Drama - .
tiker gew . τοιοΰτον , τοσοΰτον, τ ανιόν (so auch τνννοντον so klein Ar. The . j
745) . Elmsleh zu So . OT . 734 und En . Med . 550 . Bei den neuem !
Komikern findet sich auch τοιοΰτο Alexis 33 , Eubulos 43 , Antiphanes 193,13,
unbest. Kom. 63 , 9 , τοιοϋτό τι Demetr . 4 , Antiphanes 78 , Theop. 32 , 8, >
τοσοΰτο Alexis 29 , Philem . 87 , 6 , Diphil . 33 , 8 . 89 , τη).ιν.οΰτο Alexis I
239 , ταίιτό Antiphanes 53 , 5 , Men . 130 , 14 , Diph . 96 , hegest 1 , 21,
Dionys . 2,10 , elidirt häufig nur τοσοΰτο Antiphanes 124 , 4 , Alexis 39 . 257 ,
11 , Philem . 90 , 4 , Baton 5 , 6 , Philem . d . jüng . 1 . Vgl . B . 1 8 25 . 5,3.

A. 5 . Für εκείνος sagten die Aeoler χ.ήνος , die Dorier τψος , τψ
va , τψο . sVgl. jedoch Ahrens De dial . dor . § 33 , 3 .] >

M . 6 .
"Αμφιο findet sich selten indeclinabel , z. B . als Da . Ho . Hy.

4 , 15 . Vgl . Voß z. H . an Dem . 15 .]
i
t
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5 . Als Relativ gebrauchen die Dialekte neben 8ς, ή , ö viel¬

fach die Formen des Artikels . Bgl . Z 15 , 1 , 7 f.

A. 1 . So auch in Compositeu, wie ο« ς und οηερ Jl . / , 279 , η, 114,

Ψ, 107 .

A . 2 . Für öl findet sich Sov , nach Buttmann So zu schreiben , Jl . ß,
325 , Od . « , 70, Hy . », 150 ; ϊης für ης Jl . π , 208 .

A . 3 . Ό für ος gesetzt wird betont. Eben so find » , tj , o"
, «" de¬

monstrativ gebraucht zu betonen nach Reiz De inol . noo . p . 5 , wiewohl
man es in diesem Falle gew . unterläßt (doch nicht Spitzner u . Belker) . He¬

ber den Artikel als Relativ bei den Tragikern § 15, 1 , 8.

A. 4 . Her . gebraucht als Relativ in den Nominativen 8 ?, tj , τό ;
o"

, « i, τά ; in den obliquen Casus die mit τ anfangenden Formen über¬

all , außer nach den der Elision empsänglichen und sie immer erleidenden

Präpositionen . Feste Ausnahmen find auch iv ω, έξ ον , ΐς ö (ίς ον) , wenn

diese Formeln , meist substantivirt , temporale Bedeutung haben und μέχρι
ον . sStrnve De dial . Her . p . 46 , Opusec . 2 p . 318 s .]

A . 5. Eine cig . epische Erweiterung der einfachen Relative ist
τι : ος τι , Άϋτ τι je . der da , er der re . , hauptsächlich eine zusätzliche Be¬

stimmung hervorhebend: Ov noff ομοίης ϊμμορι τιμής σχηιτιοΐιχος βασι¬
λεύς , ω τι Ζενς χν ) ος ίδοικεν Jl . α , 278 . Bgl . § 51 , 8 , 2 u . Nitzsch z.

Od . α, 50 . So öfter auch die Lyriker , selten die Tragiker , zumal im
Trimeter wie Aisch . Sie . 483 , Eum . 978 , Pers. 289 , En . Rhes. 972 ; έ 'ί
ob τι Aisch . Eum . 25 , Pers . 748 . Bgl . Herm. zu E » . Hek. 6. (Her. τά -

πιρ τι 1 , 74 , 3 ?]

6 . Die Pronomina nq Jemand und τις wer ? haben in den

Ge . und Da . mehrere epische und ionische Nebenformen :

Singular . Plural .

No . τις τίς τινες τίνις
Ge ' τέο, τεν τί ο, τεν τεων τίων
Da . τεω [το>] τίω τίοισι τέοιΰι .

A . 1 . Unbestimmt gebrauchen Ho . und Her . gew . τεν , selten τέο £>i>.
π , 305 , Her . 1 , 58 ; fragend Ho . meist τΐο , τεν Od . ω , 257 , dies auch

Her . (1 , 115 , 2 . 2 , 43 , 2 . 58 . 3 . 82 , 3 . 5 , 106 , S ) , τεοϊ, Archil. 93 ?

vgl. 109 ; νίω unbestimmt Jl . n , 227 , Od . », 114 , Her . oster , fragend Her.
1 , 11 , 3 . 3 , 72, 1 . 4 , 155 , 2 ; cä unbestimmt Od . 32 ? unbestimmt
Her . 5 , 57 , fragend Ho . Jl . ω, 387 , Od . v, 192 , einsylbig ζ , 119 , v, 200 ;
rin -m unbestimmt Her . 8 , 113 , 2 , zw . 100 , fragend 1 , 37 . 2 , 82 , wiewohl
auch So . Tr . 984 sür mim berzustellen ist.

A . 2 . Das fragende -m, , welches auch dorisch ist , steht relativ Jl .
<s, 192 , wenn dort nicht » ?,! ' Sxiv zu lesen ist.

A . 3. lieber οιινις, μήνις § 24 , 1 , 2.
A . 4 . Das fragende τί findet fick bei den Epikern und Komikern

auch verstärkt τίη , vielleicht aus τί u . η so v . a . δή, attisch τιή betont; s»

auch bei Ar. !>τιή . vgl. § 69, 73.
A . 5. Für das Neu τινά steht &σσα Od . τ , 218 .

7 . Neben όσης hat Ho . owe, so flectirt :

Singular . Plural .
No . οτις , Neu . ö η , o tu
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Ge . δττιο , δτιν , δτην
Da . υτίοι \ δτω ?]
Ac . δηνα , Jleu . δ η , ο m

οηων
ίτίοιΰι
δτινας , Neu . αΰΰα .

A , ι . Der Ge. οίπνος und der Do . mcm scheinen bei Ho . nicht vor-
zukommcn ; dafür nre» Od . g, 421 , τ , 77 , οττεο «, 124 , / , 377 , örre« g,
121 : iirto> Jl . o , 664 , Od . ß, 114 , 8 ™ sonst Jl . μ , 428 , noch Theogn .
154 . [» rm Bakchyl . 1 , 1 ?] Häufiger als om -α (Ob ; » , 204 , o , 395
ist öritvu . Der Ge . und Da . Pl . ωντινων und οιστισι kommen

_ bei
Hg. nicht vor ; dafür οτεων Od . x , 39 , οτέοισι durch Shnizesis dreisil¬
big Jl . o, 491 ; neben oS ; u « ; Jl . 4, 240 , Od . n, 211 , ϋτινας Jl . o , 492,
orrivag Sappho 12 , 1 , αςτινας Od . 3'

, 573 ; das Neu . uaa« an 7 Et .,
oiivct Js . x t 450 .

A . 2. Bei Her . finden sich von diesen Formen οτευ oft [8row 1 , 145 ?
zw. 2 , 173 und 3, 63 , 11 . οτεο: 1 , 196 , 3 . 1 , 123 . 3 , 42 , 2. 72 , 1 . 8,
8 , 1 , Άτε«>ν 2, 102 , 2 . 8, 65 , 1 , brioim 2, 66 , 2 (zweimal) . 82 . 102 , 2.
4 , 180 , 2 , ασσα 1 , 47 , 1 . 138 . 197 . Nicht vor kommen bei ihm οντινος,
^ ςτινος , oiiivif tjTivi ; ωντινων , οιςι ισιν , αιςτιστν , [anvu ?] . lieber die regel¬
mäßigen Formen bei ihm 8 15, 1 , 7 .

8 . Von den correlativen Pronominaladjectiven sind ro7o;
und ncog neben τοοοΰτος und ιοσοντος bei Dichtern allgemein üblich .

A. 1 . So zum Theil auch in der nicht attischen Prosa , wie z. B . bei
Her . τόσος 4 , 197 . 7 , 184 , 1 und in ix τόσου 5 , 88 . 6 , 84 , 3 ? zw. 7,
215 ; aber wohl nicht τοίος (3, 72, 2 ?) .

A . 2. ΤηλΙχος hat Ho . öfter.

sA. 3. Für ϋσος steht οσσάτιος Jl . s, 758 .]

[21. 4 . Für όσος steht τόσσος Pind . N . 4 , 4 vgl . dort Hermann , wie
vielleicht ϋσος für τόσος Theokr. 4 , 39 ; τοσσήνος für τοσοΰιος 1 , 54 .]

[A. 5. Von dem dori scheu τ, 'τ-νος so v . a . μικρός und οοτος findet
sich τυννοΰτος so klein bei Ar . vgl. Z 25 , 4 , 4.

A. 6. Von den correlativen Adverbien sind dichterische oder
den Dialekten eigene Formen : πάΟτ f . ποΰ , ποΟ-ί enklitisch f. πού , τό3 « Ho.
nur Od . ο , 239 , Mimn . 11 , 5 u . öfter Pind . , οΟτ auch Pl . Phaidr . 108,
b , obschon von den Tragikern nur in Chören gebraucht (Elmsl . zu Eu.
Jph . T . 34) , οϋδαμόθτ auch bei Her . , τόΟεν Aisch. Ag . 213 , Hers. 100 ;
fl/i neben fi bei Epikern , beide bei Ho . nur örtlich , πόσε und οππόσε siir
ποϊ und ϋποι bei Ho .

A. 7 . OliSctfiTj, μηόα/ιΤ] auf keine Weise lauten dorisch avl«,»L,
μηόαμα , was auch die Tragiker , doch nicht im Trimeter , gebrauchen . Da¬
gegen ist οίδαμά , μηδαμά cig . das Neu . Pltt . von οΐιδαμ.οί (§ 24 , 1 , 2)
und steht für obälv , μηδέν bei den Tragikern (Herm . zu So . Tr . 323) ;
für ου/Ηποτε bei Her. 1 , 68 , 2 . 7 , 172 , 2 re.

A. 8. Neben οΧιτως gebrauchen die Dichter vielfach ως ; Her . meist
nur in der Verbindung ώς δέ ; ως yüg 9 , 18 [sonst ως äga 4 , 205]. Vgl.
§ 69 , 77 , 1 . Allgemein erhalten hat sich dieser Gebrauch in ως 4’ aira ;,
nicht α ' ιωςι vgl. Bnttni . Lex . 1 , 13 ; αϋτως will Herm . De pron . «Ws
P *

3
73 s . Bckker schreibt αϋτως (eben so , gerade so) , >--» αϋτως , aber ως 1'

αντι,ις (stets so getrennt bei Ho .) . lieber die verschiedenen Bedeutungen des
αυτως nach Herm . eb . p . 74 88. Daneben findet sich τώς , bei Ho . nach
Einigen nur wenn ein ως wie darauf bezogen wird , also Jl . y , 415, nach
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Andern auch ß, 330 , 5, 48 , Od . σ, 271 , r , 234 [bet Bekker jetzt τόίς betont ] ;
unter den Tragikern nur bei Aisch . Sie . 466 , Hik - 66. 673 und So . Ai .
842 . lieber »7; und ως vgl. Lehrs Qu . ep . p . 63 u . 99 s.

A . 9 . Τψίχα , dar. τανίχα , haben Theokr. 1 , 17 u . Apoll. 1 , 799.

Zweite Abtheilung : Cmijugation .

§ 26 . Formen des Verbums .

1 . Die Formweisen des Verbums , Genera und Tem¬
pora , Modi und Numeri , sind in den älteren Dialekten überhaupt
dieselben wie im attischen .

A . 1. Eigenthümlich jedoch sind in den älteren Dialekten die iterati¬
ven Jmperfecte und Aoriste auf σχον , σχόμην § 32, 1.

A . 2 . Meist nur episch ist der sog . spnkopirte Ao . 8 32, 2.
2 . Ungleich zahlreicher als bei den Attikern sind in andern

Dialekten Defectiva .
A . So giebt es mehrere bloß als Aoriste vorhandene Formen . Vgl.im Verzeichnisse der anom . Verba 4»xüv , πέφνον , πορεΐν , ταφών , τίτμον ,

χοαισμεΐν u . a.

§ 27 . Stamm und Stammcharakter .
1 . Der Stamm des Verbums und der Stammcha¬

rakter sind in den Dialekten nur selten abweichend .
A. Bei einigen verbis mutis und liquidis schalten die Epiker und

Jon er vor ω zuweilen eilt e ein . S . im Verz. βάλλω , {ßvvo>,) äύνω, ϊχω,
ιψω , μαρνίιρομαι , μάχομαι , πιέζω , σΐνομαι .

2 . Bei den Verben auf ζω tritt der K - Laut (/ ) als Cha¬
rakter in den Dialekten biel häufiger ein als in der gewöhnlichen
Sprache .

, A . 1 . So bei den (vorzugsweise ) homerischen Verben αβροτάζω,
αλαπάζω [λαπάζοι Aisch .], άτνζω , βάζο ), βρίζω , δαίζω , δνοπαλίζω , εχγναλίζω ,
ελελίζω, εναρίζω , &ρυλλίζω , χιερείζω , μαστίζω , μερμηρίζω , πελεμίζω , πόλε -
μίζω , στιιφελίζο ), [φατίζω So . ]. Vgl . das Verz . ; eb . Über das zwischen dem
Charakter <5 und γ schwankende über den Charakter yy s. πλάζω
§ 40.

A . 2 . Bei den Doriern haben alle Verba auf ζω den Charakteram häufigsten , wenn σ als Tempuscharakter hinzutritt : ίχόμιζα , νενομΐχ &αι
K . Witzeln σφεχερτζάμενος Aisch . Hik . 38 .]
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A. Z. Die dorischen Dichter erlauben sich die gew . Formation ,
wenn sie eben einer Kürze bedürfen .

A . 4 . Anomal wird von den Doriern das γ sogar in einigen Ver¬

ben auf » »> für einzelne Formationen hinzugefügt :
’έφθ -aSu neben ΐφ &ασα

Theokr . 2 , 114 f ., lyüaia . öfter , ί/άΧαξα 21 , 51 , Pind . P . 1 , 6 [™χα£οΓκ

(ICH Theokr . 21 , 32 ? τε &Χα?μίνος 22 , 45 ist jetzt geändert ] .

A . 5 . Von Verben auf ασω die einen T - Laut zum Charakter haben

s. man noch im Verz . die poetischen ίμάσσω , χορόσσο ), Χίσσομηι , (Αφνσσω) .

3 . Die Verba auf « ω haben episch und ionisch den thema¬

tischen Charakter η auch wenn t oder ρ vorhergeht : ϊήΰομαι , mi ~

ρήΰω , ίπιΐρηβα , ήΟη>', πατιίρημαι .

A . 1 . behalt auch bei Ho . und Her . das « .

A . 2 . Bei den Doriern nehmen die Verba auf » « , zuweilen auch

die ans m , am häufigsten ψιΧέω , als thematischen Charakter statt ^ oft « an :

νιχάσω , ίφίλαπα je . sVgl. Herrn . De dial . Pind . p . 15 .] Uelier das att .

Οοινάσομαι , ποινάσομαι , πεποϊναιαι s. das Verz.

A . 3 . lieber die Verkürzung des i und v in Verben auf *ω und

vo) (hauptsächlich bei Epikern ) § 2 , 7 , 1 . Auch in den thematischenZeit¬

formen behalten den kurzen Vocal έρνω und ταννω , wie ihr « χοτίω und

νειχέω; über ulvtü), σιερεω u . χΧνω s. das Verz.

(A. 4 . Der Diphthong e» verkürzt sich zuw . in v , besonders in einigen

passiven Persecten : σείκο , εσσομαι , οίιτο , έσσί ’& ην . So zuw . auch vor einer

Muta als Charakter . Vgl . im Verz . ■« <’-/ « und ρ,είγω wie das prosaische

Tivv &avojAcu .)

( A . 5 . Einige verba pura bilden auch tempora seeunda . S . im

Verz . 4»- , χαίω und über die Pf . § 29 , 3 , 3 . )

§ 28 . Auginent .

1 . Nach dem syllabischeu Augment finden sich bei Ho .

außer ρ auch andere Halbvocale verdoppelt .

A . 1 . So (ziemlich oft ) das 1 : έΧΧίσβετο, tXXtociin , εΧΧιτάνευε, IXXaße ;
das μ nur in εμμα &εν Od . (>, 226 , σ , 362 (Vgl. im Verz . μείρομαι und

Über όιεμοιράτο § 7, 5, 2 ) ; das v in εντεον Jl . ψ, 11 , woneben άπενίζοπο

Jl . >!, 572 anffällt ; das σ in έσσείοντο Jl . v , 59 und regelmäßig in den

bezüglichen Formen von σεύω ; bei diesem auch im Pf . des Passivs .

A . 2 . Nicht verdoppelt hat Ho . zuweilen das p nach dem shlla -

bischen Augment , um eine Kürze zu erhalten : εράπτομεν Ob . π ; 379 , vgl.

Hy . ßt 79 und im Verz . ρέζω . Eben so άπέριψεν Pind . P . 6, 37 .

sA. 3 . Statt ερ findet sich in einigen Persecten die Reduplication £ t- .'

ρερνποψένος Od . t , 59 Und in : ηχε ) ρ,ερι/ΐν νμΐν το ρίΐί χαεαρρεοητορενμε -

vor . Vgl . Göttl . Acc . S . 205 n . Lobeck Parall . p . 13 .]
A . 4 . lieber ϊόΰεισα § 7 , 5 , 1 , d .

A . 5 . Im Plusquamperfeet wird das shllabische Augment von

Hv . und Her . oft gesetzt und oft ausgelassen .

2 . Das temporale Augment fehlt bei Ho . (auch ohne me-
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Irischen Zweck) bei mehreren Verben , die mit « oder 6 vor zwei Con -

sonanten oder mit einem Diphthong anfangen .

A . 1 . So stehen immer ohne Augment αζομαι , Αχνυμαι , ϊρδω ,

wohl auch ¥Χχω, ϊΧπω und ϊΧπομαι .

A . 2 . Mehrere Verba der Art finden sich bald mit , bald ohne , andere
nie ohne Augment . S . im Verzeichniß die mit <* , « oder o anfangenden
Verba .

A . 3 . Die mit « «, *v und ov anfnngendcn Verba gebraucht
Ho . stets ohne Augment ; eben so αΐύέομαε , αΧνιιμαί , οΐμάω , ηΐνι'ζω,
οίόο>, (οίαχοστξόφουν Aisch . Pers . 753 ) . Vgl . jedoch im Verzeichniß Atm ,
άνω , ίϊκω , έϊρω·

A . 4 . Meist ohne Augment hat H o. 0>θ·ίω (auch So . Bruchst . 380 ) ;
immer H er . io -la und ωνίομαι , Ueber ϊοιχα re. s. das Verz . in tixm,
ιΧπω, ξίζω .

(A . 5 . Zum temporalen Augment tritt das syllabische in έωνοχόη Jl .
4, 3 , Ob . v , 255 neben φνοχέηι oder nach Aristarch ηΐνοχόη Jl . « , ,598 ,
Ob . O, 141 . Vgl . noch im Verz . ανΰάνο ), οϊχω und ofiuot .)

A . 6 . Als Neduplication gebraucht Ho . 4kt statt 4k in den Per -

fecten von 4kl- und δΰχ .ηφι . S . das Verz . Ansfallend und zw . ist ein

Plpf . ircaXdXoyiico Her . 1 , 118 mit bloßem Augment .

A . 7 . Der attischen Neduplication gesellt Ho . im Plpf . das
sqll. Ang . nur um eine lange Sqlbe zu erhalten ; nie thut dies Her . So

hat er nur αχηχόεε 2 , 52 , 1 . 7 , 208 , 1 . 8 , 79 , 1 rc.

3 . Das Augment überhaupt , sowohl das syllabische als das
temporale , läßt Ho . häufig weg , wenn Metrum oder Rhythmos ,
Wohlklang oder Jnterpunction dazu veranlassen .

A. 1 . Daß die Weglassung des Augments an solche Bedingungen ge¬
bunden war ist an sich wahrscheinlich . Doch müssen wir daraus verzichten
den aufgestellten Grundsatz überall streng dnrchzusühren , zumal da bei der
Gestaltung des homerischen Textes in dieser Hinsicht vermuthlich andere Rück¬
sichten obgcwaltet haben .

A. 2 . Die Weglassung des temporalen Augments ist bei den mit einem
kurzen » oder « anfangenden Verben aus der Quantität ersichtlich : ίχόμψ
mit kurzem « Jl . » , 328 , mit langem eb . 484 rc.

A. 3 . In Perfekten fehlt das temporale Augment bei Ho . nicht
leicht, außer in einigen die Präsensbedentung haben : ävoiya , αχαχμένος , cUt-
τήμενος , wie auch in der Prosa in oläa . Vgl . Ιάχ o> § 39 .

A . 4 . Dem Ho . folgten in Weglassung des Augments nicht bloß an¬
dere epische Dichter , sondern z. Th . auch die Lyriker , wie Pindar , und
selbst die Tragiker in lyrischen Stellen ; im Trimeter höchstens nur in den
άχχεΧιχαίς ςήσεσι , die epische Färbung haben . Vgl . 8 14 , 9 , 11 . Das
temporale Augment jedoch fehlt auch hier niemals . sDie Auslassung auch
des syllabischen bestreitet Elmsley zu En . Bakch . 1132 . S . dagegen Her¬
mann Eiern . di metr . p . 52 . 120 s . u . Vorr . zu den Bakch . p . VIII . ff .
vgl . Elmsley zu So . OK . 1606 u . Seros De augm . in trimetris trag ,
abjecto Vrat . 1851 .]

4 . Von Herodot wird das syllabische Augment fast nie ,
das temporale bei einzelnen Verben regelmäßig , bei andern mehr
oder minder häufig ausgelassen .
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A . l . Das syllabische Augment feljit bei Her . in διαιτάιο (an
5 St .) und διαιι ( Ο η 2, 112 , νποόεκεατο 4, 167 u . χατεατο 9 , 90 , 1 , yll.
χρψσχοντο 3, 117 , 1 .

A . 2 . Das temporale Augment fehlt ( auch in den Perfecten) bei
Her . regelmäßig den Verbeu die mit ai , « , ca und ου , wie den meisten
die mit ot aufaugeu . So bei aivim, αίρέω, ahbol , αναισιμοοι , etκω , είλεω ,
(είλισσω) , εϊρομαι , είροπάω , oXyoi , o ly.in) , ολκίζω , οιχοδομεοι , οιχο ,·.ίλ ποιοι ,
οίχιείρω , οίχιίζομαι , οίνοω , οΧομαι , ο ‘yoitui , ονριζοι , ουνο ί̂αζω . Einzelne
und verdächtige Ausnahmen sind εζι/ιρΐβΊΐσαν 7 , 106 , ijo <le 3, 69 , 3 , w^eto
1 , 157, 1 , 22 , 2],

A. 3 . Schwankend ist der Gebrauch bei den Verben die mit »» anfan¬
gen : ηνόάζατο 5 , 51 , 2 vgl. 2 , 57 , ανιομόλεον 1 , 127 , 2 , ανιομόλησε
8 , 160 , έζαυάν&η 4 , 151 , εζηύηνε 4 , 173 , αΰ£άνεε<> 5 , 92 , 7 , αΰ-
£eio 3 , 39, 2. 6, 63 , 2. 132 , αιιζεμαι 1 , 58 , ηυίον 8 , 30 . 9, 81 , 3 , ψ -
£ηνίο 5 , 78.

A . 4 . Von den mit einfachen Vocalen anfangenden Verben gebraucht
Her . regelmäßig oder mit mehr als verdächtigen Ausnahmen ohne Augment
ayivim, άεβλε'ω, αμείβομαι [ημείψαιο 4 , 97 , 8 ?] , άρροιδέω , άρεεομαε , εάω,
εργάζομαι szw . 1 , 93 , 1 . 123 , 1 . 185 , 3 . 2 , 15, 2] , έ &ελοχαχίω, ίρ -yni fiir
ε(ρ/ιιΐ, ερδω , ίσσόομαι , ετεροιδω, ειοιμαζοι , εφοι, νποπιενω .

3Λλύχταζον steht
nur 9 , 70 , 3 , άμανριόΟ-η nur 9, 10, ά/άλλεεο 9 , 109 , 2 ? vgl. 1 , 143 , 2,
ίλιννω 8 , 71 , ερήμωιο 6 , 22 ? εζεμπολημΐνος 1 , 1 , 2 , και όνον ίο 2 , 172 ,
1 , όδοιπόρεον 4 , 110 , 2 . 116 , διοδοιπορήχεσαν 8 , 129 , 1 ? οριαζον 9 , 7 ,
εξόρκωσε 4 , 154 , 2 ? επιόρκηχε 4 , 68 , 1 ? προςορεγονιο 7 , 6 , 1 ? διτφροριο
1 , 80 , 4 , όχέεια 1 , 31 , 2 ? Vgl . § 39 άνοιγα είκοι 1) . ιι . ΐπω.

A . 5 . Bald mit , bald ohne Augment erscheinen bei Her . , ; . Th.
auch in Perfecten, und gerade in diesen mehrfach sicher, ohne Augment [άγ¬
γελοι, dyo)\ y (άγοινιζομαι ) , άλίζω , άλΧάσσομαι , ( ανδραποδίζει ) , άνδρόομεα,
[ανίΐάύΐ, άνεεάζοιΐ , άπειλΐεί , άπιω , [άρέσχοι ] , (αρμόζει, άρεάοι, άρχω) , [άσπά-
ζομαι ; έγείρω, ελαύνω ] , ελεν &ερόω , 5 , 62 , 1 ? (έλκω) , [ενεκ- zu φέρω , επεί¬
γομαι ] , έπίσιαμαι , [εχω ] ; (δ '/χόω 6 , 125 , 2 . 126 , οπλίζω ) , [όράω, ορμάω ,
ορμϊω , ορύσσω ] . Wenn Consequenz zu erstreben ist , so wird den eingeklam¬
merten Verben das Augment überall wo es etwa noch fehlt herzustellen sein.
Schonung erbitten möchte ich jedoch einstweilen für die Perfecte (Ps.) , die
bei Her . von den mit ( ) eingeschlossenen Verben Vorkommen. Lhardh will
nur die Formen mit den Endungen atui und aio ohne Augm . geschrieben
wissen .

A . 6. Zu der att. Reduplication wird im Plpf. das Aug . vom Her.
nie , vom Ho. nach metrischemBedürfniß hinzugcsügt. Bgl. § 39 αρ- , έ(λ-,
ελαύνω , έρείδω, ορννμι .

5 . Die Dorier augmentiren « in lang u, « r gar nicht : ayov,
uyuyov, uluov .

6. Der Reduplication empfänglich sind in der epischen
Sprache alle Tempora außer dem Präsens , dem Jmperfect und dem
Futur auf ίω, ώ, ίομαι .

A- 1 . Abweichend hat (außer dem Pf . und Plpf.) die Reduplication
bei Ho. am häufigsten der 2 Ao. Act . und . Med.

a) von Verben die mit einem Consonanten anfangen : πείθ -ω, πί-
πι &ον , πεπι &όμφ· . Vgl . im Verz. ύα- , χόμνω , χίλομαι,
χενθειΐ , κλυω , λα·/χάνω , λαμβάνω , λαν&άνοι , λάσκοι , πάλλει ,
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§ 29 . Tempuscharakter .

πλήπσω, [/τορεΰ '] , πνν&άνομαι , τα/- ( τερττοί, τβν/«, φείάομοα,
φράξο>, £άζ <«>, £α/ρω >·

b) von Verben die mit einem Vocal anfangcn in der B . 1 8
28 , 5 A . angegebenen Weise : ««- , ηραρον, άραρών. Vgl .
bo- , uUtri) und άχ- , ( άπαφίσχω,) ϊνίπιω.

A . 2. In einigen Aoristen der A . 1 , a erwähnten Art tritt zuwei¬
len noch das syllabische Augment hinzu : <ιράζω , έπέ ^ »4» » neben πέι/ηα-
Sov. Vgl . χίΧομαε und nitj .vov.

('X 3 . In der Mitte tritt eine rednplicationsartige Sylbe ein in den
epischen 2 Ao. ηςΰχαχον und ψΊχαποτ von έρνχιο und εχί/ιτω .)

A . 4 . Selten erscheint die Rednplication im aetiven Futur : rtt.ru-
&r\rvti Jl . X , 223 , χεχαδήσω Oö . ψ , 153 . 170 , vgl. xijtJw § 39 , χε-
χαρήοω Jl . o , 98 neben χεχαρήσομαι Od . ψ , 266 , άχαχήνω Ho. Hy . ß,
286 ; häufig im passiven Futur (dem späteren 8 Fn.) : δεδίίομαι , χεχο-
Χάσομαι, ΧεΧείψομαι , τετεν$ομαι , χεχλή/τομαι· , μεμνηαομαι , 7χεψησομαι V0N
φαίνο . Vgl . § 39 ί . χράζο ) N. tonttr.

[X 5 . Der erste Ao . des Aetivs hat die Rednplication nur in äx«-
χη<τε Jl . ψ , 223 und έξαπά [,ηπε Hg . » , 376 ; des Mediums vielleicht in
χεχολώπεταε (Sonj . mit verkürztem η) Jl . i>, 301 , Od . ω, 544 .]

A. 6 . Fest ist die Rednplication auch bei Ho . im Pf . u. Plpf . ;
weggefallen in δίγμαι , δίχαται , δίχμενος mit zurückgezogenem Accent:
ich erwarte . Vgl . im Verz . γεύοι , σεόο>. lieber die Red. δει-
2 A . 6.

X 7 . Dialektische Perfecte mit der att . Rednplication s. im Verz. unter
αίρεω , άρ- , άχ- , ερείχω , ερεί/τω , ερίζω , ήμόω, ο )Υ 'ίwr!}<ιι , ορ- , οράοι , ορε/ω ;
άχήνο &α , ενηνο &α. Nicht augmentirt ist der erste Vocal des Stammes in
άλάΧημαι und άέαλί'χ i ruai .

§ 29 . Tempuscharakter .
1 . Dm Tempuscharakter <5 nach einem kurzen Vocal ver¬

doppeln die Epiker häufig , um eine lange Sylbe zu erhalten : ye-
λάΰσω, tytkuGGa ; άρΐσσομαε, ö.nhGGaediu; (χόμισσα, ιχομισσάμψ \
ωμοΰΰα ; Ιτάνυΰΰα, ταννσΰάμινος .

A . Auch hierin folgten dem Ho. mehrfach andere Dichter , wie Pin -
dar ; die Dramatiker meist nur in lyrischen Stücken, selten in Anapästen.
sElmSley zu En . Med. 814 vgl. § 7 , 4, 4 .]

2 . DaS o als Tempuscharakter haben in den Dialekten auch
mehrere Fu . und Ao . von verbis liquidis .

A. 1 . So namentlich einige von Verben auf ρω und 1 „> mit Anwen¬
dung des reinen Stammes : χείρω , χέρσω ; χίΧΧω , Ιχελσα κ . Vgl . noch im
Verz . an- , ε'Ρ.ω, Αίρομαι, ορ- , χύρω , [φ&είρω, ] ψίιρω. Einzeln ist xhout
Von χενεέω .

A- 2. Einige Aoriste des Aetivs und des Mediums haben neben dem
Tempuscharakter σ die Endungen des zweiten Aorists : »;»» , (ijfinco . Vgl.
noch im Verz . «/d>, άείδει, βαίνει, ί'χω , Χέχ- , ορ- , πελάζω, <ί εηω.

A. 3. Einige erste Aoriste bildet Ho . ohne <s : εσσινα von σεΰη, ϊχενα
Ποη χίω , Ιχηα von χαίω. Vgl . SS. 1 § 29 , 2 , 5 und im Verz. άΐίομαι,
δαιίομαι und η.ίρ«ι.
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A. 4. Ohne <7 gebildete erste Future sind z. Th - zweifelhaft. So kann
αντιόω vgl. Jl . μ , 368 , v , 752 füglich Präsens sein mit Futurbedeutung,
wie εϊμι vgl . v , 125 , Od . «, 25 , γ, 436 ; raw ® Oi>. --,174 erhält dieselbe
wohl erst durch τάχα (wie vielleicht άπχαλά durch Λοτί Aisch . Pro. 766).
Scheinbarer sind έξανόοι Jl . 1, 365, v, 452 und ερύω 4, 454, ο, 351 ,
67, vgl. (), 235 . Sicher ist von χορέννυμι χορέει:, tu Jl . &, 379 , v, 831 ,
ρ, 241 . Vgl . im Verz. μάχομαι und ελαύνω. Entschieden auch als Fu .

stehen schon bei Ho. χαλέω und τελέω, hrrOxii . S . noch im Verz.
δήο) , χέω , γίγνομαι , χηειιάνννμι , χορένννμι und χειμαι § 38 , 5 , 3 . Vgl.
§ 53 , 7 , 6 .

A. 5 . Das Fu . 1 und 2 des Passivs kommmen bei Homer
selten vor. Vgl . jedoch μιγήσεσθαι Jl . X, 365 , δαήσομαι § 39 unter
δα- . Statt deren gebraucht er , wie gew . auch Her . , die mediale Form
des Fu.

3 . Das Perfect mit der Aspiration als Tempuscharakter ist
der epischen Sprache fremd sdenn zweite Perfecte sind τέτρηχά
§ 40 unter ταράσσω u . τίτροφα Od . ψ , 237 ] . Perfecte mit dem
Tempuscharakler χ hat sie nur von verbis puris . (Vgl . ßtßhy/ .oi
Jl . d·, 270 und βέβρωχα unter βιβρώσχω § 39 .)

A . 1 . Doch stoßen die Epiker das χ zuweilen aus , namentlich
in mehreren Participien : χοτέω , χεχοτψός. Vergleiche noch im Verzcichniß
βαρύνω , ϋ-νήσχω , χαφ- , χάμνω , χορένννμι , τιε - , τλψαι , χαίρω . Anomal
ist diese Bildung in πεπνηδις von πτήασω ; πεπτεώι; gehört zu πίπιω ; τεΟνεοις
zu Ονηίΐχω .

A. 2. Dabei tritt in der 3 P . Plu . u . im Partieip zuweilen eine Ver¬
kürzung des vorhergehenden Vocals ein : βεβάασιν , βεβάοις, ίστάδις , [εσεεώς
Bekker jetzt vgl. § 36 , 3 , 3], πεφνώς , (ιεϋνεοις ) von βαίνω , ϊστημι , φύω,
( θνήσκω) . Vgl . noch im Verz. γίγνομαι , δα- , μα - und φύω ; über einzelne
Contractionen dabei βαίνω und θνήσκω.

A . 3. Ursprünglich gingen solche Formen vielleicht von einem Pf. auf
» ohne Tempuscharakler aus : eine Formation die im Singular des Jndi -
cativs verschollen , im Dual und Plural desselben , zum Theil auch in andern
Modis (Inf . βεβάναι k .) sich erhalten hat , von ϊσεημι n . θνήσκω auch in
der gewöhnlichen Sprache . Vgl . noch iin Verz . βαίνω , τλψαι und γίγνομαι.

A . 4. Ohne Bindevocal bildeten besonders die Epiker von einigen .
Perfecten mit Präsensbeoeutung und ihren Plusquamperfectenmehrere For¬
men deren Endungen mit einem Consonauteu aufangen :

a) bei vorhergehendem Vocal ; s . § 39 γίγαα unter γίγνομαι ,
μέμαα unter μα - und (auch in der gewöhnlichen Sprache )
4741 » unter δει- ;

b) bei vorhergehendem Consonanten s. tz 39 έγρήγορα, unter
εγείρω und είλήλονθα unter έρχομαι . Zum Theil treten da¬
bei noch andere Unregelmäßigkeiten ein . S . olöa und das
Verz. unter Άνοιγα , εΧχοι, πείθω, vgl . πάσχω .

A. 5. Imperative auf &i von Perfecten s. § 30, 1 , 11 .
A. 6 . Das Particip des Perfects nimmt bei den Epikern in den

obliquen Casus zuweilen die Endung und den Accent des Part . Präs . an.
S . das Verz. unter χλάζω, ^ Ι χλαδ- und § 33 , 1 , 11. Die obliquen
Casus des Mase. haben bei ihnen nach Vocalen öfter ->i statt o. S . im
Verz. unter βαίνω , θνήσκω, χάμνω, μ<χ- , φύω.
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§ 30 . Endungen . Bindevocal .

A . 7 . Im Fe . des Partie . Pf . verkürzen die Epiker zuweilen die

Länge vor » l» des Verses halber : τεβ -ιβ.ώς , τεθαλνϊα .
^

S . im Verz . « <<«-

ρίσχω , ), λάιτζω , μηχάομιχΐ ; πάσχω , σαΐρω und oiita .

§ 30 . Endungen . Bindevocal .

1 . In den Verbnlendungen haben hauptsächlich der

epische und ionische Dialekt mehrfach Abweichungen ; im Activ

meist wenig durchgreifende .

A . 1 . Im Singular ist die alte Endung der ersten Person bei

Ho . für den Conjunctiv an mehreren Stellen erhalten oder hergestellt :

έθ-αω /u Jl . « , 549 snach Herm.] , «, 397 snach Aristarch ] , Od . φ , 348 ,
y.iilvt ’iui r , 490 ; τνχωμι χ , 7 , Jl . 279 , fj, 243 , ιχωμι i, 414 , ειπωμι

Od . x , 392 , uyäyiafu Jl . <a , 717 , ϊδωμι n, 63 re .

A. 2 . Für die zweite P . Si . des Conjunctivs auch der ge¬

wöhnlichen Conjngation hat Ho . häufig die Endung θ·α : εβ·ίλ ;)σβα öfter als

sö -eli ;s, nujvO -a Jl . ζ, 260 re . lieber die Verkürzung der langen Vocale im

Conj . Z 2 , 6 , 1— 3 . '
A . 3 . Im Optativ hat Ho . diese Endung in βάλοισβ -α Jl . o , 571 ,

κλαίοισ &α (,», 619 , π (ΐοφΰ '/οισ &α Od . / , 325 . Ursprünglich fand sich diese

Endung auch für die 2 P . des Jndicativs Sappho 22 , vgl . Theogn .

1316 , ψίΚησ&α Sappho 23 , ηρήρεισ 0a Archil . 92 , 3 . Daher noch bei Ho .

τίβ -ψΟ -α κ . § 36 , 1 , 2 und 38 , 3 , 1 . So selbst in der gew . Sprache

η (τ0α 9 ol (T0 <xf l'.y, ησί}α .)

A . 4 . Für die dritte P . Si . des Conjunctivs auch der ge¬

wöhnlichen Conjngation hat Ho . häufig die alte Endung ψι (ν) , vielleicht
mit Unrecht hier geschrieben : εΟ-ίλτ,σιν , Χάβ^σιζν) Jl . r, 324 , Od . « , 192 rc . ;

auch elidirbar Jl . t , 132 , ζ , 281 . jZw . ist ob Theokrit 16 , 28 HHbjm
oder έΟ-έλιμι zu lesen sei ; Andre έΟ-έλωντι .}

(A - 5 . Für den Jndicativ erschien diese Formation in παμφαίνησε
Jl . k , 6 , ανέ/j jrrt , φέρησι , ßqi (h ]Πι Od . r , 111 f. und öfter , an welchen
Stellen aber , wie auch sonst nach Άστε , der Conjunctiv stehen kann , den
Bekker ausgenommen hat , und Od . « , 217 ist mit Bekker «7 xi imyvüy
— ηέ xiv uyvoijjai von άχνοιέω zu lesen. Angezweiselt wird auch der O -

ptativ ?rαραφ &αίησο Jl . z , 346 ; Bekker παραψΟ -αίιχσι , jetzt Λαραφ &αίησί '
Spitzner παο *Μ[, ίάϊχ-μι .)

[1 . 6 . Für die 1 P . Si . des Optativs gebrauchten die Tragiker
zuweilen die fast verschollene Endnnss οιν : τρέφοιν , λάβοιν . Herm . zu Eur .
Hel . 271 , Meineke z. Kratin . 54 n . Bekker zu Jl . ψ , 611 , Od . v , 383 .]

(A . 7. Im Dual hat die dritte Person der historischen Tempora für

την bei Ho . auch τον wie in der passiven Formation für σδ -ην auch a &ov ;

ετενχετον Jl . vf 346 , rhi/ιχετον x. 364 , λαψύσσετον σ 583 , δωρήσσεσδον
v, 301 .)

]A. 8 . Für den Plural steht der Du . Ho . Hy . » , 456 . 487 . 501 vgl .
Jl . » , 4 .85 ff . , Od . &, 48 f. und § 17 , 3 , 2 .]

A . 9 . Ueber die aufgelösten Formen des Plpf . , des 2 Ao . und der

Fu . der vertu liquida § 31 it . 1 , 3 . 2 , 1 f.

A . 10 . Der Imperativ hat bei den Epikern und Dramatikern
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in der 3 . P . Plu - des ActivS mir die Endung vcm wie in der des Ps. u.
Wied, nur &0ων : μενόνεων, ετιέ(Τ0ων, Χε£ασ0ων.

( X ll . In einigen Perfecten hat die 2 P . Sing , des Imperativs
0i wie Ötuh0i auch in der Prosa . S . im Verz . &νήσχω , ävmya , χςάζα ,
mtBwy t )J [vcu . )

2 . Am ausgedehntesten ist bei Ho . der Gebrauch der activen

Infinitive auf μεναι und μεν (neben den gewöhnlichen ) mit stets
betontem Bindevocal .

A . 1 . In der gew . Lonjngation werden diese Endungen im Präsens ,
Futur und zweiten Aorist durch den Bindevocal - angefiigt : άμυνέμεναε,
άμννέμεν , άμίινεεν ; αξέμεναε , α '

ϊέμεν , άΐεεν ; εΧΟίμεναε , εΧ0ίμεν , ελΟίιγ .

(So auch zuweilen bei Pindar : τυρχανίμεν O . 2 , 47 vgl . 3 , 24 , ΧαΟέμεχ 1,
64 , vgl. P . 4 , 72 , N . 4 , 35 , βίμεν O . 2 , 97 . 6, 4 .s

A . 2 . Im ersten Aorist de » ActivS ist diese Formation ziemlich
ungebräuchlich (vgl. jedoch im Verz. äyo>, καίω und ψέρ «>) ; von Perfecten
(in denen ein Inf . auf έναε zuerst bei Her . vorkommt) haben nur sie meh¬
rere der Z 29 , 3 , 1 — 4 erwähnten , das « als Bindevocal beibehaltend:
τεβνάμεναε , τεΟνάμεν . Bergl . εσεημε und im Verz . βαίνω , γίγνομαε , μα - ,
τΧηναε . Einzeln γερίΛνεμεχ Jl . 0 , 223 , X, 6 , ηεπΧψ/έμεν Jl . η , 728 . Vgl .
uviaya .

A . 3. Ohne Bindevocal stehen, von »<„ sättige Jl . φ , J70,
ϊδμεναε von εδοι, εσ0 !υι, ϊδμεναε Von οίδα , δεεδΐμεν von δει - . Vgl . οιΑ *.
lieber εμεν (αε) § 28 , 2 , 6 ,

’ι'μεν (αε) § 28 , 3 , 1 .

(A. 4 . Den Infinitiv auf μεναι haben zuweilen auch die Präsentia
des ActivS der Verba auf ao> und εω, deren Charakter mit dem Bindevocal
in ij Übergeht : ’/οήμεναε , καΧήμεναε . sAnsU . ά/ενέμεναε Od . v , 213 .]
lieber das nicht hieher gehörige οίιιάμεναε , ουτάμεν s. im Verz. οίτάω.
Vgl . auch χιεινω .)

]A . 5 . Von Verben auf ov> steht άοόμμεναε Hes . k, 22 .]
A . 6. Die passiven Aoriste haben den Infinitiv auf ήμεναε , do¬

risch auch ήμεν , neben dem auf ijrctt .· μεχ0ήμεναε , με·/ήμεναε, μερήναε ;
αΙ <Τ/υν0ήμεν Pind . N . 9 , 27 , δεακρε0ΐ \μεν Thuk . 5 , 79 , 3 .

]A . 7 . Dagegen hat das Präsens φορέω den Infinitiv ψορψαε Jl . ß,
107 , i\, 149 , κ, 270, Od . ξ>, 224 neben φηρήμεναε Jl . o, 310 und φορέεεν *,
441 , o, 533 .]

3 . Das Passiv hat im epischen und ionischen Dialekt
mehrere theils vorherrschende theils durchgängige Abweichungen .

A . 1 . Für die 2 P . Si . werden die Endungen $ und ω bei
Ho . und den dorischen Dichtern häufig in εαι , ηαι und ao aufgelöst ; bei
Her . erscheinen εαε und «o regelmäßig (vgl . jedoch A. 7 ) , ηαε viel seltener
als . ΧεΧαΐεαε, βονΧενεαε , yV'. 'xTrui , ϊχηαε , ϊδηαε , εβουΧεόεταο. (Bei Her.
wird σιινέ/ηαε 5 , 23 , 2 und ϊδηαε 4 , 9 , 2 verdächtigt.

“
Οψεα,ε En . Stobt.

1225 hat Hermann mit Recht in όψεε geändert .]
A . 2 . Bei Ho . findet sich tut , obschon öfter auch in y contrahirt, mit

Shnizefis in χίΧεαε Jl . ί , 96 , σ, 286 , « , 434 , Od . t , 174 , 274 , limcu h
33, yviimcu Jl . ß , 367 , ένείνεαε als Conj . Od . t , 33 . Bgl . § 13, 3, 4.

(2t . 3 . Statt ij<rai findet sich die Endung ηαι im Perfect in βίβΧψ*
St . *1 284 , X, 380 , v , 251 , μέμνηαε tp, 442 neben μίμνησαε ψ, 648, (wie
uXuXtfam Od . o, 10 ) und μίμνμ Jl . o, 18 , „, 188 , f , 396 , Od . «, 115.
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Eben so steht ° statt <7° in ϊσσυο Jl . π , 585 , Ob. 447 , δαίννο Jl . «,
63 , μάρναο π , 497 , εμάρναο Ob . χ, 228 . Vgl . ψΐμ’·)

A. 4. Die Endung - 0 der zweiten Person erscheint bei Ho . ,
Her . und Pindar bald getrennt , bald in -v zusammengezogen : tyhto, ΐπεο ,
fntu , ttteu ; in « ο bei Ho . gedehnt in ϊρειο Jl . 1, 611 und σπαο x 285 .
Vql. § 29 αϊδομαι. ( Apostrophirt παύε’ Jl . t, 261 , Ob . «, 340 , ευχε ’ δ,
752 , ψεύδε’ Jl . 4 , 404 , t -Αε’ ω, 202 .) In εδεύεο Jl . () , 142 ist Syn-
izesis.

A . 5 . In den Verben auf eo, stößt Her . von den Endungen k«t und
εο das ε gewöhnlich aus , wobei der Accent auf dem Charakter - bleibt: ποι -
έαι, TTOtEO, έποιίο . (Dagegen δέεαι 7 , 161 , 1 , διαιρέεαι 7 , 47 .] Eben so
bei Ho . , mit Unrecht angezweifelt , μνθ-έαιόύ . ß, 202 , πωλέ’ δ, 811 ? απο-
αίρεο Jl . α, 175 , μ Uno Sim . Mel . 29 , νφάχεο Theokr . 2, 101, [txleo Jl .
ω, 202 ?] Vgl . § 34 , 3 , 8 . u . Lobeck Patliol. El . p . 272 ss.

]A . 6 . Doch contrahirt Her. auch hier έο zuweilen in *5. So steht
foßev 1 , 9, 1 und ποιεΰ neben λνπέο 8 , 100 , 1 , ε

'ϊψ/ίο 3, 72 , 1 :c. Un¬
gewiß ist εδε'ον 7, 161 , 1 .]

A . 7 . Die Verba auf «« ( und οω ) contrahiren auch hier bei Her .
nach der gew . Weise, also z. B . αεο in ω : κειρώ , έμψχανώ .

(A. 8 . Im Perfect und Plusquamperfect können die Endungen
βαι (und ao) nach einem kurzen Vocal das a episch verdoppeln: χέχασααι
Ob . τ , 82 , πέπυσσαι 1, 494 .)

A . 9 . Unverändert bleibt & in χεχορυ &μένος von χορύσσω bei Ho . u.
im Chor Eu. Andr . 279 , wie δ in πεφραδμένος von γράζω Hes. e , 655 .
vgl. § 4 , 5, 4 und im Verz . χαίννμαι.

A . 10 . Ueber π&ον für σ&φ im Dual und ffiJw für σ&ωσαν im
Jpv . § 30 , 1 , 7 . 10.

A . 11 . In der 1 P . des (Duals und) Plurals gebrauchen die
Dorier und Dichter, auch die Komiker , die Endung (μεσ&ον und ) με-m
(Iöu neben (με&ον und) με&α : βουίόμεσ&α, ίξόμεα&α, τετιμήμεο &α.

4 . Sehr ausgedehnt ist in der passiven Formation der Gebrauch
der Endungen mm und mo für vim und ντο , hauptsächlich bei den
Epikern und Jonern, mit Ausnahme jedoch der Future , des Jnd .
Ao . I. Med. und der Conjunctive .

A . 1 . So in den Perfecten und Plusguamperfecten von
verlbis puris : βεβλήαται , αιο, χεχολιoaco, έφ&ίατο , ειρύαται, ατο . Vgl . § 36
unter χεΐμαι, ξμαι und im Verz . tz 39 f. αχ- , δατίομαι und πέτομαι.

A. 2. Bei mehreren Verben hat Ho . diese Formation niemals . So
sagt er nur δεδάχρυνιαι, λΟ.υνιαι , το , χέχυνται, το ; ε’/ρυνιο jedoch neben
είρναιαι , το; eilizelu ist πίπτανται von πειάνννμι Jl . ε , 195 .

A . 3. Auch von vcrbis [liquidis unb] mutis haben bei Ho . mehrere
die 3 P. Pl. Pf. u . Plpf. auf acai und ατο , in der 33 . 1 § 30 , 2, 7 an¬
gegebenen Weise. S . das Verz . unter αγείρω , δείχνυμτ , δέχομαι, εϊρχω,
έρειδο ), xl.lv ω, δρεχο), τεύχω, τρέπει.

, sA . 4 . Bei einigen Verben wird für diese Form ein δ eingeschoben .
S . im Verz . αχ- , ελαύνω und ραίνω . Vgl . Thiersch Schulgramm. 8 143,
2, <- .]

( A . 5. Selten sind bei H o. αται und ατο für die dritte P . Plu .
H -- . (Ü)
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be « Pr . und Ipfs - : ρ
'ναται Jl . σ , 515 , ρι

'ατο Ob . () , 201 , δαινύαιο

σ, 248 .)
A . G. Für bte 3 P . Plu . bes Optativs gebrauchen bie Dich¬

ter des Verses wegen statt wo häufig aio · yiyvoia το , γενοίατο , δείαίατο,
βιώατο von βιάομαι Jl . A, 467 . Ti αν γυναίκες ηρόνιμον eqyaoata-

το ; Άρ .
A. 7 . Bei Herobot herrscht zwischen den Enbungen weit , ντο it . am

Ober ατο ober emo ein großes Schwanken . Selten gebraucht er «-».
im Jnbicativ bes Präsens : τι&έαιατ 1 , 133 , 1 . 4 , 26 . 7 , 119 , 2.
διδόαται 2 , 47 , 1 ; öfter tmai : äyimca 2 , 47 , 1 . 67 ? χηδίαται 1 , 209,
2 ; und mit Verdrängung bes Charakters ίπτίαται 2 , 80 . 113 . 3 , 6t ,
1 . 5, 61 , dvviaicu 2 , 142 , 1 . 4, 30, hiuniaitu 3 , 2. 103 . 4, 174 . Vgl .
§ 38 , 5 , 1 u . 2 . 6 A.

A . 8 . Das Jmperfect hat bei Her . gleichfalls selten «w ; ψηχα-
νέατο Jtt einem Pr . μηχανέομαι 5 , 63 , 2 ? eu &iccio 1 , 119 , 2 , εδεικννατο

9 , 58 , 2 ; öfter lato : έ
'
βοιιλίατο 1 , 4 , 1 . 3 , 143 , εγινέατο 1 , 67, 2? eyqa-

Ifimo 5, 29 , εναπενιζέαιο 2 , 172 , 1 , εαινέατο 7 , 147 , 1 ? (υπο δεκέατο 4,
167 ? ) , επηρώατο 1 , 76 , 2 ? mit Verdrängung des Charakters a in ίστίατο 2,
162, 3, 4, 80, 1 . 8 , 12, εδννίατο 4, 110 , 1 . 114 , 1 . 185 . 7 , 211 , 2 . 9,
70 , 1 . 103 , inmUaco 3 , 88 , 2 , επιατέατο 2 , 43 , 3 . 173 , 1 . 3 , 66 , 2.
6, 44, 2. 8, 97 , fynetiouo 2 , 53 . 5 , 73. 8 , 5 , 2 . 25 . 88 . Vgl . § 38,
5 , 1 und 2 . 6 A .

A . 9 . Vom zweiten Ao . hat Her . έατο in έ/ενίατο 1 , 214. 2 , 166?
έπυ &έατο 7 , 172 , 2 ? öfter άπιχέατο und daneben απίκατο , was aber nach
den meisten Stellen ein Plpf. mit unterlassener Aspiration ist , wie änixmm
7 , 209 , 2 als Pf . steht.

A - 10. Im Perfect und Plnsquamperfect finden sich αται und « r»
neben wou und ντο einzeln in χ.εχΰαται 2 , 75 , 1 , ίδρύαται , το 2 , 156,
1. 182 , 1 ; häufig bei Verben auf εω : κεχοσμέαcca , εχεκοομέαιο , εδεδέαια

^ [εβεβλήοιτο 6 , 25 ?] ; eben so bei Verben auf »«, , wie von einem Präsens
aus ei» gebildet : εχτέαεαι , το IC. , einzeln πεπτέαται 9 , 9 .

A. 11 . Die A. 3 erwähnten Formen des Pfs . und Plpfs. finden sich
bei Her . am häufigsten von verbis mutis : ε^&άρατο ; αγωνίδαται , κεχα-
ρίδαται , ειτκει'άδαιαι , το ; δεδέχαται , ετετάχατο , είλίχατο , εσεσάχατο ; τίΐά-

φαται , τετρίφαται , εατράρατο , [έστάλατο 7 , 89 , 2 ? vgl. Hes . α, 288] . Bgl.
A. 3 . Nicht Singular ist wohl παρεα-χενάδατο Her . 9 , 100 , sondern es
steht für παρεσχευασμενα ην [^σαν] ; doch vermnthet Bekker

'
παρεαχεύαατε ,

wie bei Thuk. öfter so szn 1 , 46 , l . |
A. 12 . Regelmäßig gebraucht Her . ατο statt ri » für die Opta-

tative : εργαζοίατο , ερμασαίατο , ελοίαιο , δυναίατο 7 , 103 , 2 . 8 , 130 , 2, .
(zw. δύναιντο 6, 44,) άνιώατο, 4, 130 , πειρώατο 1 , 68 , 4. 4 , 139 , 1 . 6,
138 , 2 ; fivjyavolavo 6 , 46 Von μηχανέομαι [μηχανώατο Dindors].

5 . Die passiven Aoriste haben bei Her . fast durchgängig,
bei den Dichtern mehrentheils die gewöhnliche Formation.

A. 1 . Für die 3 P . Plu . Jnd . haben die Dichter neben der En¬
dung ησαν häufig εν : ωρμη&εν neben ωρμή&ησαν JC. Vgl . § 36 , 1 , 5 II.
§ 39 μιαίνω.

sA. 2 . Selten ist diese Form bei attischen Dichtern. Einzeln hqv-
ψ&εν En . Hipp . 1247 , durch Verbesserung καιέναοΙΧεν Ar. We. 662 und
ϊταφεν Aisch . Pers . 962 .]



A . 3. Ueber den Infinitiv 2 A . 6 ; über die Einschiebung des - im
Conjunetiv § 31 , 1 , 4.

6 . Ueber die epische Verkürzung des langen Bindevocals der
Conjunctive des Activs und Passivs (meist nach einer Länge) §
2, 6 , 1- 4.

A. 1 . Ueber die epischen Optativformen auf ντο und Ιμψ , ΐτο
§ 39 und 40 unter δαίνυμι , X(mt if &lvm . Ueber das vereinzelte <ρί>φ> eb.
NNter φύω.

A . 2. Ueber die Auflösung und Dehnung der Conj . der Ao . des Pf.
tz 31 , 1 . 5—7.

A . 3 . In einigen Infinitiven und Participien Pf . Ps . rückte
der Accent auf die drittletzte Sylbe . S . im Berz. <**- , άλάομαι : άλάλη -
fföut, «χάχηιίβαιt αχα/ήμενος , (άχ -ηχέμενος ) ', b ί 0 0 die Part , ελ-ηλαμενος ,
άλινημΐνος U. εααύμενος .

§ 31 . Auflösungen .

1 . Mehrere Endungen der gewöhnlichen Conjugation die ans
Contraction entstanden sind finden sich bei den Epikern und Io -
nern aufgelöst.

A . 1 . Das Plusquamperfect hat bei ihnen im Singular t<*, εας,
εε( ν) : έιεΟ-ήπεα Dt ). ζ , 166 , πεποί &εα δ, 434 , &, 181 , r/ δεα VVN atö« Jl .
t , 71 und apostrophirt &, 366 , Od . 4, 745 , v , 340 , mit Synizesis des *«
ηνώ·/εα i, 44 , x , 263 , q , 55 ; ειε&ήπεας Od . ω, 90 [ιυο jedoch Belker nach
Herm. & ηήσαο giebt ) ; !jSitv Jl . a , 404 , Od . ψ , 29 , ί/δεε Jl . ß , 408 .
832 , 330 , q, 402 ; vom Plu . nur σννιιδέαταε Her . 9 , 58 ? Vgl . οίδα .

A. 2. Von dieser bei Her . festen Formation (4 , 127 , 1) findet sich bei
Ho . die dritte Person nur in # <!««(*), wofür er aber häufiger $δ·η gebraucht;
tu andern Verben endigt sie auch bei ihm auf « , zuweilen auf eiv vgl. B.
1 § 30 , 6 A . : βεβίψειν Jl . e, 661 , 270 ? i , 412 , Od . / , 275 , εστή -
xnv Jl . ψ , 691 (bei Belker auch 133, χ , 36 , Od . a , 344 ) , δεδειπνήχειν
Od . Q, 359 . vgl. § 39 äv«>ya . Oeftcr jetzt bei Belker. [6obat dl . I . p .
217 88 .)

A . 3 . Vom zweiten Aorist des Activs finden sich nur einzelne In¬
finitive immer in der gew . Form , wie είπεϊν , έ/.&εΐν , αγαγείν : andere endi¬
gen bei Ho . (nach metrischem Bedürfniß ) und Her . bald auf εϊν bald auf
inv : ίδεϊν, Ιδέειν ; πιεΐν , πιίειν . [Immer contrahirt Pin dar .)

A . 4 . Im Conjunetiv der p assiven Aoriste löst Her . das « oft,
im Plural regelmäßig, in έω auf [nie ji in «/?] : απαερε&έω 3 , 65 , 2 , «r-
σω&έωμεν 4, 97, 2 , δρμη&έωσι 1 , 47 , 1 Vgl. 2 , 62. 67 , φανέοισι 1 , 41 .
So auch bei H o. μι·/έωσιν Jl . ß, 475 . Vgl. § 40 φ& άνω .

A . 5. Homer gebraucht im Sing, des Conj . der passiven Aoriste
“ '»> «<·;;?, statt « , ,/?, fl·· δαείω Jl . X, 425 , δαμείιις (- ή >]ς Bekker) Jl .
/ , 436 , μι·/εί;]ς Bekker ) Od. k, 378 , μιγεϊu Od . 4 , 222 ? re . Ueber
den Plu . vgl. § 2, 6 , 3 . [νεμεσαη&είομεv Jl . <·>, 53 Bekker nach Herm .)

A. 6 . Statt ei;i findet sich hier öfter ήβ : δαμήβ Jl . χ, 246 , φανήβ
τ, 375 , χ , 73, ω, 417 , Od . ψ , 233 , σαπήβ Jl . τ, 27 . [So will in der
2 u . 3 P . überall ή ;; ς, ήβ Spitzner zur Jl . oxv . 1 .)

(6*)
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A . 7 . Ueber die mit dieser Auflösung und Dehnung verbundene Ver¬
kürzung eines folgenden η und ω § 2, 6 , 3.

A. 8. Ueber die Endungen η*ι , m u . an § 30 , 3 , 1 ff . flOii -
<τχεο So . OK . 227 Ch.j

2 . Mehrentheils aufgelöst gebrauchen Ho . , Her. und
die dorischen Dichter die activen und medialen Future der
verba liquida : μενίω , (ug , tu , εομεν , εετε , εονσε rc . So auch
Pindar ioion, ΰρέομαι P . 1, 75 rc.

A. 1. Zusammengezogen stehen bei Ho. ßaX5 Jl . ρ , 451 [? ßa-
Uo) jetzt auch Belkers, χχενεϊ Jl . o , 65 . 68 , Ψ , 412 , τεμεϊ (τέμει Bekker) j
v, 707 , έχψανεϊ τ, 104 , αμμβαΐεΰμαι Ob . χ , 103z bei Her . ερεΐς 8 , 100 ,
3, μανεϊιαι 1 , 109 , 1 , άποχρινεΐσ &αι 8, 101 , 1 , ΰμυνενσι 9 , 6, αμννε 'υ-

με&α 8 , 143 ; άμυνοι'ινιων 3 , 155 , 4 ? vgl . ολλυμι ; bei Pindar ερεί R.
7, 68 , άπα/χεΧεΐ P . 6 , 17 ; bei Theokrit βαρννεννχα 2 , 3 , άλενμαι 3,
25 . 5, 144 .

A. 2 . Hiebei wird in der 2 P . Si . Jnd . Med . das - ausgestoßen
vgl. 8 30, 3 , 5 : απολαμπρννίαε Her . 1 , 41 , εϋφρανέαι 4 , 9, 3. j

3 . Contrahirt erscheint in der Regel bei Ho . und Her . das
sog. attische Futur B . 1 § 31 , 3, 8—10 , sowohl das aus -άαω
als das aus (σω entstandene.

A . 1 . Bei den Fu. der ersten Art schlägt Ho. dem ω zuweilen ein o,
dem « ein « vor : χρεμόω Jl . 1J, 83 , έλόιι) v , 315 , έλόωσι Od . η , 319, j
ίαμά»><n Jl . ξ , 368 , δαμάα χ, 271 , ελάαν ρ, 496. Vgl . § 34, 6 , 2 . \

A . 2 . Bei Herodot finden sich von solchen Futuren außer kl<s, Nük-
35 (8, 68 , 3) , m? rc . nur noch δοχιμφ 1 , 199 , 3 , äixäv 1 , 97 , 1 . Bon
der zweiten Art ist »εσπιέειν 8 , 135 zu ändern .

A. 3 . Von den Formen ans (<’<τω,) «3 erscheint bei Herodot (nicht
bei Ho.) statt des Contractionsvocals ot» regelmäßig et».· χομιεΰμε&α 8, 62
rc. zw . νομιονμεν 2 , 17, 1 .

A. 4. Neben den Futuren auf l»>, ιονμαε finden sich bei Ho. (nicht
bei Her .) häufig auch die auf έσω , έπομαι , oder auch έσσω , Ισσομαι vgl.
§ 29 , 1 : χομέσω, οπΧέσσω , Χψσομαι , Χψσσομαι .

A. 5. Bon dem dorischen Futur B . 1 § 31 , 3 , 11 haben Ho. und
Her . stets in aufgelöster Form nur ηεσέεχαι , πεσέονται, πεσίεσ&αι.

§ 82 . Besondere Formen .

1 . Eine eigenthümliche Form der Jmpersecte wie der acti¬
ven und medialen Aoriste bildeten die Epiker , Her . und die Do¬
rier ohne Augment durch Anhängung der Sylben cxov und ww-
μψ , welche Endungen wie die der gew . Jmpersecte abgelvandelt tver-
den : οχον, [ίτκ£ς,] σχε (ν) ,

A . 1 . Bei den barytouen Verben auf « tritt dabei als Bindevocal
in den beiden ersten Ao. « ein :

εχεσχον, μένεσχον, l'thcxor, ερψ vducixov,
μαχεσχόμψ 1, δαΰαΰχόμψ .
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§ 32 . Besondere Formen .

A . 2 . Von den Verben aus έω wurden diese Formen bald regel¬
mäßig gebildet , wie meist bei Her . , bald ein ε ausg estoßen , wie oft
bei Ho . : χαΧέεσχον, ω &εσχον , χαΧέσχετο . sBei Her . steht ηχεσχε 4 , 200 ,
auch hat Bekker 1 , 186 , 3, απαίρεσχον 7 , 5 und 119 , 2 , ποιίσχεεο auf-
genommen.s

A . 3. Bei den Verben auf « 01 treten diese Endungen ohne Bindevo-
cal an den Charakter <*, der oft auch verdoppelt wird : ϊασχον, μνασχόμψ ;
περάαυχον.

A . 4 . Bei den Verben auf μ » treten die Endungen an den Chara¬
kter : τΐ &εσχεν Hes. Bruchst. 96 ( 130) , ΐστασχον, στάσχον, δδσχον , ρήγνν-
axov , όναχον, ζοιννυσχόμην . Vgl . ειμΐ , χεϊμαι , εηίιω , δΧΧνμι , ηεραυι,
ψαίνω .

(A . 5. Anomal findet sich zuweilen als Bindevocal » statt « .·
_ χρν-

πτασχε Jl . & , 272 , ρΐπταπχον öfter; ΰνασσείασχε Hg. « , 403 , ροίζασχε
Hef . ö-, 835 ; und die Contraction des ojj in αχνάσασχε Od . ψ, 95 .)

(A . 6. Das Augment hat sich in dieser Formation bei Ho . erhal¬
ten , öfter in ίφασχον, einzeln in έμισγέσχοντο Od . v , 7 , ανεμορμνρεσχε μ ,238 , παρεχέσχετο ξ, 521 , παρέβααχε Jl . X, 104 , zw . ωροασχε ο , 423 wie
εΧάβεσχον Her. 4 , 130 .)

A . 7 . Gewöhnlich findet sich von dieser Form (zufällig) nur der
Singular und die 3 P . des Plurals ; einzeln νιχάσχομεν Od . X, 512 (βφά-
αχετε Od . χ , 35) .

A. 8. Bezeichnet wird durch diese Formation eine Wiederholung
( iterative Bedeutung) , regelmäßig bei Her . , gewöhnlich bei Ho .
Doch heißt bei Ho . ΐσχεν schlechtweg war und nur gezwungen können
manche Formen wie ψιΧέεσχε, ρίπτασχεν an mehreren Stellen iterativ ge¬
deutet werden .

A. 9 . Bei attischen Dichtern ist diese Formation sehr selten : xXai-
ε<τχε Aisch . Br . 285 , ταμιεύεσχε So . Ant . 949 , παΰεσχε 963 , εξαπάτασχορ
Ar. Frie . 1070 , βινεσχόμψ Ar . Ri . 1242 , ϊσχεν Aisch . Pers. 648 u. zwei¬
felhaft Ag . 705 . Auch Her . hat sie meist nur in Jmperfecten von Verben
auf «i oder εω ; einzeln Χάβεσχον 4 , 78. 130 . Allgemein fehlt sie den Ver¬
ben auf ow, eine vielleicht nur zufällige Erscheinung.

2 . Ohne Reduplication , zum Theil auch ohne Augment
bildeten hauptsächlich die Epiker mit den Endungen des passiven
Plusquamperfects ein

^ Tempus das der Bedeutung nach meistens
passiver Aorist ist . So von βάλλω , σιΰω , λίγω

ΐ 'βληιο und βλψο , έΰσύμην , ΐλίγμ,ψ .

,
A . 1 . S . Fie hieher gehörigen Formen im Verz. unter (άΧιταίνω, )

βαΧΧοι, χιχάνω, ονινημι, πεΧάζιο, πέρ&ω, πίμπΧημι ; χεείρο ), Χνω, τιρέω, ΰενω ,
χεω ; (ί öivt». χτι- ; αΧΧομαι , αρ~ , δέχομαι, έΧεΧΐζω, ιχω , Χέγυ>, μιγννμι , δρ~
νυμι, πάΧΧω , πήγνυμι . Vgl . auch χΧύω und οι’ ιάω.

A . 2 . Die übrigen Modi außer dem Jndicativ werden wie die des
Perfects gebildet , das Particip jedoch wie das des Präsens betont .

(A. 8. Ueber den entsprechenden Ao . Act . ΖβΧφ und εχίχψ s. im
Verz. βάΧΧω und χιχάρω vgl. χιείνω, πΧώω und 33 . 1 § 36 , 5, 1 .)

A . 4 . Diesen Aorist nennt man den shnkopirten ..
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§ 33 . Dorismen .

1 . Der dorische und äolische Dialekt haben hauptsächlich
im Activ mehrere Abweichungen . sHcrm . De dial . Find .]

A . 1 . Das dorische » tritt meist nur in der dualen Endung ψ
und in der passiven μην ein : Pind. O . 9 , 45 vgl . N . 10,64,
ίχόμαν je . [Einzeln himav Theokr. 4 , 53 . ) Bzl . § 2 , 5 , 1 , e.

A . 2 . In der zweiten P . Sing . Jnd . Act . gebrauchen die Do¬
rier statt oft -? mit Beibehaltung des Tones ans der vorletzten Sylbe :
<7υρί (τόες.

[St . 3. In der 2 P . Sing . Act. aller Modi gebrauchen die Do¬
rier statt a oft ixθ'« , wie selbst im Jndicativ έ&έλησ &α Theokr. 29 , 4.]

[A . 4. Die 3 P . Sing . Jnd . Act . endigt sich dorisch auch aus
η : όεόάβχη für όεόΰσχεε .]

[A. 5 . Die 2 u . 3 P . Jnd . Pers . Act . endigen sich bei Theokrit
auch auf ης und η : πεπόν & ης 7 , 83. 10, 1 , πεφύχη 11 , 1 vgl. 4 , 7 . 40.
5, 33, wiewohl in 11 , 1 das Plp'. erklärbar und die übrigen Stellen nicht
metrisch gesichert sind .]

A . 6 Die 1 P . Pl . Act . endigt sich dorisch (doch nicht bei Pin -
dar ) aus μες ; ίρ!σόομες! εερπομες, ενρομες, πεπόν&αμες , εχλ 'εν &ημες, {επί-
ΤΤΟνΘ-εμες Ar . Ly . 1098 ?) .

A . 7 . In der 3 P . P l . gebrauchen die Dorier statt ουσε und ασι
die Endungen otu und am ( ohne das ephelkystische v) ; statt ουσε jedoch
auch (dg . äolisch) οεσε : Χέγοντε, τρέψοντε, μενεΐινεε, απαεώνιι , φεΧέοεσεν ;
άεό'όρχαντε ; eben so im Couj . ωντε für οεσε : μίνωνιε , ϊΐθ -ωντε .

A. 8. Die activen Infinitive auf εεν bilden die Dorier aus
εν mit Beibehaltung des Tones aus der vorletzten Sylbe ( Pindar jedoch
meist auf εεν) ; die auf ! »' , έεεν und άεεν aus ijv : άεεόεν Theokr. 6 , 20. 8,
4 [sonst άεεόεν betont) ; ενρήν 11 , 4 , εεπήν 14 , 19 ; ποεψ 14 , 70 . 21, 34
rc . [bei Andern auch εΐιρίν rc .] ; Χνσσήν 4 , 11 . Aeolisch ist τρίπψ für
τυίπειν Alk . Bruchst. 35 , 1, εϊπην 55 , 2 , Sappho 29 , άντΧψ Alk. 19 , 3.
(/Λε&νσ&ην ) 20 , 1 . 35 , 4 .)

[31. 9 . Den Inf . Pers . Act . bilden die Dorier und Aeoler aus
ηρ und εεν : όεόΐιχην. γν/ΰχειν .\

A. 10 . Die Feminina der Participia endigen die Dorier und
Aeoler auf οεσα statt οεσα und aus αεσα statt « ft « , wie im Masc . »»?
für ας steht vgl. § 2 , 2 , 4 : εχοεσα Theokr. 6 , 30 , ζατοΐσα 1 , 85 , Χαβοΐσα
15 , 42 . vgl. 16, 11 , &ρέψαες , αεσα. [lieber den zum Theil zweifelhaften
Gebrauch dieser Form bei Pindar s. Herm . de dial . Pind . p . 16 . vgl.
p . 12.]

31. 11. Das Particip des Perfects hat bei den Doriern zu¬
weilen die Endungen des Particips des Präsens : πεφρέχονεας ißmb . $ . 4,
183 vgl. 179 und § 29 , 2 , 6.

2 . Das Fu . Act. und Med . auf σω, σομαι rc . bilden die
Dorier wie aus σέω, σεομαι rc . contrahirt , wobei aber eo gewöhn¬
lich in ευ übergeht, vgl. § 10, 6 , 1 :

Act . άρ
'ξώ, etc, it ; εΰμεν, είτε, εϋντε.

Med . υ.ηξεΰμαε, jjf εϊται· εύμε&οε, εΊα^ε, εϋνταε.
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§ 34 . Contractu . Liquida . 87

A . Doch steht Theokr . 18 , 40 , ϊρψοϋμΐζ neben όςιψώμ &οι , ποι ηποΰντα <,

Stob . 108 , 81 .

3. Statt der dorischen Formen gebrauchen die Dorier ,
hauptsächlich die Dichter , mehrfach theils die epischen theils die ge¬
wöhnlichen .

A . 1 . Veranlassung dazu giebt z. Th . das Metrum , wie in y^ vkL·-

S-uie xal xoi*ert Ar . Ach . 746 , άύσομαι Theokr . 5 , 22 . 8 , 55 , ΰωρήπομαι .

5 , 09 , φνλάξομαι 15 , 72 .

A . 2 . Nicht selten jedoch finden sich auch ohne ersichtliche Gründe Ab¬

weichungen vom reinen Dorismos und sehr bedenklich sind mehrentheils
Aenderungen um Gesetzmäßigkeit zu erzielen , da man bei jedem Schritte
Gefahr läuft zu wollen was die Schriftsteller vielleicht nicht gewollt . Doch
läßt sich bei Pindar , dessen Sprache aus dem epischen und dorischen ,
z. Th . auch dem äolischen Dialekt gemischt ist , eine gewisse , wenn auch

z. Th . etwas cvmplicirte Consequenz nicht verkennen . Vgl . Hermann
do dialecto Pindari . Ziemlich buntscheckig dagegen ist die Sprache des

Theokrit , in der zwar , mit Ausnahme einiger im epischen Dialekt ge¬
schriebenen Stücke , der Dorismos die Grundlage bildet , dabei jedoch mit
einer Freiheit die wohl keineswegs durchgängig aus Gesetzmäßigkeit zurückzu¬
führen ist , die Formen anderer Dialekte , hauptsächlich des epischen und
ionischen , vielfach eingemischt werden .

Ueberhaupt ist es bei einer grammatisch noch nicht überall festgestellten
Sprache in vielen Fällen äußerst bedenklich bei den einzelnen Schriftstellern
strenge Consequenz vorauszusetzen und sie gegen die handschriftliche Ueberlie -

ferung .herzustellen . Wie oft schreiben nicht auch bei uns Einzelne unserer .
ausgebildeten Grammatik zum Trotz inconsequent , theils weil sie später über
Manches verschiedene Ansichten gefaßt haben , theils auch — weil nicht Jeder
einen Ramler zur Hand hat , der seine Handschrift nnisormirt . Um wie viel
mehr darf man bei den Griechen eine solche Lässigkeit vorausfetzen , da sie
vielfach durch den Verkehr mit Menschen verschiedener Sprechweisen wie durch
Lesung verschiedenartiger Schriften zur Jnconsequenz verleitet wurden . Am
bedenklichsten scheint die neuerdings erstrebte Uniformirung des vielgewanderten
Herodotos , der sein Werk zu verschiedenen Zeiten in einem angelernten
Dialekt geschrieben und auf sprachliche Kleinmeisterei vermuthlich nur rnäßige
Sorgfalt verwendet hat . Die Versuche manche Homerismen aus ihm zu ent¬
fernen sind um so verfänglicher , da er vielfach epische Formen m>d Ausdrücke
bietet die man ohne gewaltthatiges Verfahren gar nicht beseitigen kann .
Wie Manches haben nicht selbst attische Schriftsteller aus dem Ehoragen der
griechischen Litteratur angenommen .

Z 34 . Contractu . Liquida .

1 . Die verba coiitracta erscheinen in den Dialekten theils
aufgelöst , theils zusammengezogen , theils nach der Contraction
wieder zerdehnt .

2 . Bon den Verben auf έω contrahiren rr und tu die
Epiker oft, Pindar gewöhnlich , Herodot verhältnißmäßig selten :
μ ή π 7oit μήτί τύρβη II . ψ , 288 ; Ιπιτίλα Her . 3, 125 rc.

A . 1 . Ziemlich fest ist bei Her . Stl man muß ; äiu jedoch 3,127 , 2,
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8, 68, 2. 143 ; dagegen Μ'εε häufiger als ίδη. Einzeln stehen χώρει 5 , 72, 2,
βοήΟει 7 , 157 , 2 , αύ/εΓιε 7 , 103 , 2 , μυεΐται 8 , 65 , 3, έ &ηεΐτο 1 , 10 .
68 , 1 . 4, 85 , [πενθεί 1 , 181, ] Xi« ! 3 , 80, 3 , αποσιερεΐ 6 , 65 , 1 , μαρτυρεί
8 , 94. 2 ; ivSslv 1 , 11 , 2 , (neben 4ε'εεν 8 , 62) , ένεμεΐν 2, 172 , 2, είινοΰν
9 , 79 . Aufgelöst hat Pindar ΐΟάμβεεν 9ί . 3 , 50, --ε1«4έεει- I . 4, 48 , tpttiw
Bruchst. 11 , 23.

A. 2 . Von den zweisilbigen Verben aus io ist xe in den Jmper -
fecten bei Ho . aufgelöst, wenn das Augment fehlt : &h , ρίεν ; Oil, ρεί nur
Präsens ; dagegen πΐγ/ u Jl . v, 808 .

sA. 3. Einzeln steht ψτχειν Jl . γ, 388 gegen B . 1 . § 32, 3 A .]

(A . 4 . Ueber den Inf . auf ήμεναι § 30 , 2 , 4. Anomal stehen
auch άπειλψψ Od . λ , 313 und όμαρτήτην Jl . v , 584 ] wo jedoch Bekker
nach Aristarch αμαρτήδψ ’ giebt vgl. Lehrs Arist. s>. 313 ] , neben εψομαρτεΐταν
Jl . O, 191 , Ψ, 414, καμείτφ &, 113 (καμεΐτων eb. 109), δορπειτην Od .
o , 302 , wo Bekker δορπΐμψ giebt .)

A. 5. Ueber die Dehnung des εε> in εεω § 2 , 3, 2 . Den Optativ
auf οίψ , οίης, ohj , auch in barhtonen Verben , scheint Her . nicht gebraucht
zu haben, bezweifelt wird ποιοίη 6 , 35 , 2 ; sicher dagegen ist ενορψι 1 , 89 , 1 ;
im Pf. νικώ co, πειρώατο je . Vgl . 4 . A . 3.

3 . Die Bocale to und tov finden sich bei Ho . , den Ionern ,
Doriern und Aeolern in den Verben auf ω sowohl unverän¬
dert als in εν contrahirt ; dies auch zuweilen bei den Tragi¬
kern . Vgl . § 10, 4 u . 6, 1 .

A . 1 . Selten findet sich εον im Jmperfect bei Ho . contrahirt, als
1 P . Sing , πιέζενν Od . μ , 174 , γε·/ώνευν μ , 370, έ·/ε·/όνειιν ρ , 161 ; als
3 P . Plu . πιέζενν (πίεζαν Bekker) μ , 174. 196 , «υνευν Jl . μ , 160 , (®a,
Hip . 167 ) , υιμίλενν e, 539 , γε·/ώνευν Od . t, 47 .

A . 2 . Dagegen ist εον durch Shnizesis einsplbig a) in der ersten
P . Sing . ηρίΟμεον Od . κ , 204, /μεον ω , 337 ; b) in der dritten P . Plu.
ηνοι/ιον ( ηνω·/ει Bekker) Jl . ij, 394 , αψρεον λ , 282 , ιβ-άσιεον ο , 21 , ψ/ίνεο*
σ, 493 , έΟρήνεον ω , 722 , κάλεον Od . Ο, 550, έφόρεον Od . / , 456 , (πλέον
Hy . «, 408. So haben Spitzner u . Bekker Jl . δ , 308 auch ίπάρ&εαν ge¬
geben und ανερρΐπτανν Od . v , 78 ist gleichfalls zu bessern . Eben so sind
bei Her . περιξ;νρανντες 3, 8, 2 , u . έπιμετροΰμενος 3 , 91 , 2 zu ändern .

A. 3. Im a ctiven Partieip des Pr . findet sich die Synizesis mu
in αελπτέοντες Jl . jj, 310, die Zusammenziehung in είλεϋντα Od . I, 573,
καλιννιε ; κ, 229 , 255 , μ , 249 , ένοιναχοεϋντες y, 472, φιλενντας γ , 221 .

A . 4 . Etwas häufiger findet sich εο bei Ho . in passiven Formen com
trahirt : νενμαι Jl . σ, 136 , α/λεννται Jl . φ , 261 ; παιενμψ ι , 495 , έξαι-
ρευμην Od. I, 232 , ποιλείριην '/ , 352, εΟφΰμεσΟα ι, 218, ίκνείμεπΟα ω,
339 ; Οηείντο Jl . η, 444 , κ, 524, ψ , 728 . 881 , Od . β, 13 , ρ , 64 , ωρχεϊηο
Jl . σ, 594 , είλενντο ψ , 8, καλιάν ca β, 684, έξετελείντα Od . λ, 294, ί,

β, 241 .
A- 5 . Das εον hat Ho . selten (in ευ) zusammengezogen: νηκεύσι Jl.

·’> 254 , οί/νει σι ι , 884, Od . γ, 322 , I , 120, είςοι/νενσαν ζ , 157, ποηο-
ποροάσης Od. 1, 11 ?
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A. 6 . Herodot gebraucht die hieher ( auch die zu A . 5 ) gehörigen

Formen mit großer Willkür bald aufgelöst , bald (wie auch die Dorier ) eo

und ton in k» zusammengezogen , wie οΐχέοντες neben oixevvms 4 , 157 , 1.

Sichtliche Vorliebe für das Eine oder das Andere zeigt er. bei einzelnen
Verben ; für die Auflösung z. B . bei 4« --ö« , für die Zusammenziehung bei
noiio ) .

[1 . 7 . Sehr selten sind solche Contractionen bei den Tragikern :
άντε uv Eu .Hipp . 167 , πωλειιμενος Aisch . Pro . 648 , είςοιννεΰσιν 122 , i >-

μνεϋσα <Eu . Med . 422 , μιιθ·ενσα Jph . A . 790 ? Zweifelhaft ist bei Pindar
πνεϋν P . 4 , 225 ; sicher bei Theokrit iqqiuv 2 , 89 , iy/üvca 10 , 53 n . a. ,
vgl . 5 , 8 .)

(A . 8 . lieber die Ausstoßung eines - in den Endungen hat und ha

§ 30 , 3 , 5 u . 31 , 2 , 2 . Aber aus vhat wird νεϊαι Od . 1 , 114 , μ , 141 ,
aus μν &έεα,ι μυ &εΐαι Od . 180 (neben μ väitu ß , 202 ) , vgl . § 39 «7-

δομαι . Ausstoßung und Contraction finden sich in φοβεΐ Her . 1 , 9, 1 und
7IOISV 4 , 9 , 2 .

4 . Selten oder nie contrahiren Ho . und Her . in den Verben
auf ίω das k mit einem folgenden η, ω und οι .

A . 1 . Zweifelhaft ist mir SXaqmov Jl . e , 124 (jetzt auch Bekker Oan -
σέων ] , Denn sonst tritt Synizesis ein , wie in εΙΧέωσι ß , 294 , φιΧΙωμεν
Od . θ', 42 , αμαρτιών Jl . ω , 438 , πλέων Od . α , 183 . Vgl . § 13 , 3 , 3
und 31 , 2 , 1 .

A . 2 . Nicht anzutasten sind φιΧοίη Od . 4, 692 , φοροίη i , 320 (wie
Λοιοίη Her . 6, 35 , 2) , &ηοϊο Jl . ω , 418 .

(A. 3. Bei Herodot finden sich noch , auch bei Bekker , ποιήται 9 ,
45 , 2 , δηΧήται 4 , 187 , ποιοι 2 , 169 , 2 , άδιχοϊεν 5 , 84 , ποιοΐτο 7 , 48 , bei
einer großen Ueberzachl uneontrahirter Stellen wahrscheinlich zu ändern .)

5 . Bon den Verben auf άω erscheinen bei Ho . nur einige
in vollständiger Form , gewöhnlich contrahirt er sie , wie Pindar
regelmäßig , ( außer νακτάω, ) Her . immer ; dieser durchaus ,
Ho . meist nach den allgemeinen Regeln . sHerm . De eil . p . 233 ?]

A . 1 . Un contra Hirt finden sich mit langem » διψάων Od . 1 , 584 ,
πεινάων Jl . 25 , mtviovta Jl . tr, 162 , πεινάονιε π , 758 , άναμαιμάει
V, 490 .

A . 2 . Mit kurzem « nncontrahirt finden sich
a ) von einshlbigen Stämmen »« kt Od . ζ , 292 , νάουσι Jl . φ,

197 , φάε Od . 5, 502 , λάε τ , 230 , λάων τ , 229 , επίχραον β,
50 , Jl . π, 352 , 356 , ε> αε φ , 369 , Od . ε, 396 , 64 , έ-
χςάετε φ , 69 ;

b ) von zweishlbigen Stämmen γοάοιμεν Jl . ω , 664 ? γοάοιιν
Od . tu, 190 ? έΧάων χ , 83 ; ΰ,άανιαι Jl . β , 550 , χραό'άων η,
213 , ν, 583 , ν , 423 , Od . τ , 438 ; οΐιταε ■/ , 356 ; περαοχ
Jl . π , 367 ; χατειτχίαον Od . μ , 436 ; Ττι/άει Jl . ο , 635 ,
vgl . Bekker, νΧάει ν , 15 , ίιλάουσι π , 9 , kl « «» N. ίΧάονιιι π ,
5 . 162 ;

c ) von drei - und mehrshlbigen Stämmen ' « ε»άο« « Od . »,
109 ? άοιδιάει x, 227 , άοιδιάονσα ε, 61 , μειδιάει Hy . S, 3,
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μεΛάωι> ς , 14 ( sonst μειίιόων, Vgl, 6 , 1 ) ; ναιετάω s. iw
Verz. ; τηλε&ά , ον( τας) Jl . ρ, 55. χ , 423.

(A. 3. Unregelmäßig contrahirt Ho. in einigen Formen «k in ij,
wie in den Diralen προςαυόήτψ Jl . λ, 136 , / , 90 (dagegen αϋίάτω Od .
o , 440) , ανναντψψ Od . er , 333 , ψοιτίμην Jl . , 266 , συλητην v , 202
neben νεμεσάιον ψ, 494. Zweifelhaft ist die La . ορητο Jl . «, 56 [οξ>5το Bek.j .
Ueber den Inf . auf ήμενοα § 30 , 2 , 4 ; Uber den passiven Inf . &ήσβ·αι
melken s. das Verz. unter '1«- ,- über χνή Jl . X, 639 s. B . 1 tz 32 ,
3 , 4 .)

[A. 4.
'Όρηυα Od . £, 343 ist mit abweichender Betonung aus

gebildet wie νεΐαι aus viecu nach 3 A. 8 . Ganz anomal ist der unsichere
Gonj . μινοιν/μισι Jl . o , 82 , wo Spiyner nach Hermann μενοινήσειε gege¬
ben hat .)

[3t . 5 . Ueber σμάω, χράομαι und χράω (bei H e r .) s. das Verz. Für
Ovaiäuu hat Her . 4 , 75 , 1 zw . βνμιΐμαι . Die Dorier , jedoch nicht

Pindar , contrahiren ae und au häufig iu i -j
A. 6. Einige Verba auf « j.j haben bei den Epikern , Jonern und

Doriern eine Nebenform auf εω. So finden sich bei Ho . ψτεον Jl . η,
423, μενοινεον μ , 59 ; οηόχλεον oster, ομοχλέομ.εν Ob. w, 173 .

A. 7 . Bei Herodot finden stch von dieser Art häufiger εΐρωνέιο , ορέω ,
φοιιέοι neben είρωιάω je. fnnr έάω ] , in activer Formation meist mit den
Bocalen εο und εου· einzeln χομέοοσι 2 , 36 , 1 . 4 , 180 , 1 , Pumövrmv ne¬
ben φνσώσι 4, 2 , 1 , [lxjrij4ieM > 8 , 118 , 2 ? ] ; in passiver άρεομαι 3 , 65,
4, χοιμέονται 2, 95 , vgl. 4, 172 , 7 ? έμηχανέοννο 8 , 7 . 52 , ωρμέονιο 7 ,
188 , 1 , εχτέετο 8 , 112 , 2 , ινόιαιιίισίϊαι 8 , 41 , 2 . Vgl . § 40 χράομαι .

A. 8 . Bei Herodot , den Doriern und Aeolern finden sich solche
Formen zuweilen auch contrahirt : είρώτιυν Her . 1 , 158 . 3 , 140 , 2.
9 , 89 , 1 . 93 , 3, (öfter εΐρώτεον) , εϊροινεϊινιας 3, 62, 2, άνιεϋνται 7, 236 , 2?
σια&μεύμενοι 8 , 130 , 2 ; ορεϊιντι Thevkr. 9 , 35 , ηχάπειιν eb . Epigr . 19 , 4
όρενσα öfter je .

A. 9 . Dem Coutraetionslaute ω von Verben auf m> schlägt
Her . oft ε, selten ein o vor : ορίοινιες neben όρώνιες und ορίοντες , φοιτέ-
o»Ti neben φοιτώσε und φοιτέονσι , vgl. A. 7 , χτέωνται neben χιώινιαι !e.;
χαμόom zw . 4 , 191 , ηχορόωνιο 6 , 11 . Vgl . § 40 U. χράομαι .

6 . Contrahirten Sylben von Verben auf au> erlauben sich
die Epiker des Metrums halber einen gleichlautigen Vocal vor -
zuschlagen sum statt eines Trochaios einen Daktylos oder Spon -
deios zu erhaltens .

A. 1 . Der vorgefchlageue Bocal ist meist ein kurzer , zuweilen jedoch
auch ein langer :

kurz in lang in
oqoo ) aus oqo ) $ qu

')U)(H aus άροχτι

οροοηε aus ορωιε ηβοχ/χϊα aus ηβ&δα
όραας aus μνάψ aus ftvä
ορααπ &αι aus οροισ&αι . μνά&σ&αι aus ftvotG &ati.

A . 2 . Ueber diese Formation in den Fu . von ελαύνω und χρεμάηψι
§ 31 , 3, 1 .

% 3 . Ungebräuchlich war diese Formation meist bei έάω. Vgl.
§ 39 u. d . W . Allgemein wurde das « nicht vorgeschlagenbei Zusammen;»-
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§ 34 . Contracta . Liquida .

Hungen aus »ov und άομιν ; das « nicht bei denen aus »k , »kV und «k?,
selten wenn der Zusammeuziehung ein τ folgt.

A . 4 . Dem οι ist k vorgeschlagen in χρεοψενος Jl . ψ , 834 und

μεμνέψιο Jl . ψ , 361 ; « fest in ναιετάωσα , [- ουσα Belker ] v'
gl . § 40 σώο).

(A. 5 . Zwischen <u (aus ««) und n - wird zuweilen ein o eingesetzt
und ähnlich 0) (aus »0 k) in o>oi erweitert : ν,βώοντες , ηβώοιμι , δρώοιμε Ob.
ο , 317 ; doch auch vor μ in μνιοόμενος o , 400 . Dagegen )\βθ)μι Jl . 1J,
133 , έώμι Od . π , 85 , iS v, 12 , τρυπώ k, 384 , ορώνο Jl . τ , 132 , (neben
ορόψτε Jl . 4, 347 , Ob . θ , 341 ) , αμοην Ob . t, 135 , σχ.ιρτώεν Jl . v, 228 (ne¬
tzen τρν/όωεν <7, 566 , [δηεόορεν Ob . 4, 226] N. γοόορεν ω, 190 nach Beller
siir youtntv) , ενχετοώμην Ob . θ , 467 , ο , 181 , αΐτιόφο ν, 135 , αννιοορτο
Jl . λ , 654 , εΐ.χετόωτο μ , 391) .

[2t . 6 . lieber die Zusammenziehnng des in ω von Verben auf
«»»> und οεω § 10 , 5 , 2 .]

7 . Der dorische Dialekt hat in den Verben auf kW und
αω Manches mit dem epischen und ionischen gemein , vgl . 5 A . 8,
Anderes eigentümlich . sVgl . § 2 , 5, 1 f .]

A . 1 . lieber den Contractionslaut εν statt ου 3 A. 6 , n statt «
5 A. 5 : όρΤ]ς (vielleicht ohne - zu schreiben vgl. § 33 , 1 , 2 , selten όρψ &α
von ορημι Theolr . 6 , 8 vgl. 48 ) , ορϊι , ορήτε, ορη , ορψ , ηρθ)ΐψ

A . 2 . Statt in ο> werden αο und «ου d orisch in « zusammengezogen:
πεινάμες , πεινάνιι . Vgl . § 10 , 6 , 3 . lieber die Nebenformen auf kk, 5 A.
6 — 8.

A . 3 . Die Infinitive Präs . Act . der Verba auf εο> und «-» wer¬
den dorisch in ψ , derer auf o », in Sv znsammengezogen: χοσμψ , ίρψ ,
imvön·. Nicht vor kommt - ψ bei Pindar . [Herrn , vo dial . Find . p . 16 .]

[A . 4. Aeolisch sind diese Inf . baryton : χόσμψ rc .]
[St . 5 . Daneben haben die Aeoler von Verben auf »»- einen Inf .

auf cuq wie von denen auf o „> einen auf οις : </ίλαες , ΰι/ιοι?.]

8 . Die Verba auf οω werden bei Ho . gewöhnlich, bei Her .
immer contrahirt .

A. 1 . Aufgelöste Formen finden sich bei Ho . nur mit verlängertem
Charakter : i/Tivomvraq Jl . o>, 344 , Ob . e, 48 , ίδρώοντα Jl . σ, 372 , vgl.
θ ', 543 , Ob . 8, 39 , 18ρο>ονσα Jl . λ , 119 , neben Ιδρώσαι λ , 598.

A . 2 . Zuweilen entlehnen Verba auf oo> von den Verben auf «« den
Contractionslaut o> mit vorgeschlagenem ο .· άρόοισιν Ob . t, 108, 8ψ6ο>ν Jl .
σ. 195 , δηιόιοντο v, 675 , δηεόιρεν Ob . 8, 226 .

A. 3. Herodot contrahirt von Verben auf οω , am häufigsten von
8ixawo >, ( durch einen Uebergang zu der Formation derer auf εω ) das oo
und οου mehrfach in εν : διχαιονν , iSixai ενν , εδιχαίευ neben έόεχαίου, 8ixou-
ενντος , διχαιεΰσε , εδιχαιεϋντο , Ισενμενος ec.

[St . 4 . Ueber den dorischen Inf . auf o>v 7 A . 3, den äolischen auf
v>? eb . A . 4.]

9 . Die verdn liquifla gehen auch in den Dialekten meist
regelmäßig .

A . Ueber die Auslösung der Endungen des Futurs § 31 , 2 und
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A. l . 2 ; über die Future und 1 Aoriste mit dem Tempuscharakter
aZ 29 , 2 A . 1 .

10 . Die ersten Aoriste des Activs und Mediums von
Verben auf ιαίνω und ραίνω nehmen statt lang a bei den Epikern
und Jonern η an . vgl. § 2, 2, 1 , d.

A . 1 . So steht είφρψαι Jl . ρ , 28 , (I) , 102 , έξήρηνα Her . 7 , 109
(aber ξηράναι 2 , 99 vgl. Jl . φ , 347 ] , πειρψαντε Od . x, 175 . 192 , (' % !>«-

μένη Od . ρ , 48 . 58 ; λειψά g Jl . ä, 111 vgl. Od . &, 260 wie Χιήνας Her .
1 , 200. 7, 9, 4, 8, 142 , 3 .

A . 2. Eben so Her . Ισχνηναι 3 , 24 , χεριίψαι 8 , 5 , 2 , χοιλψαι 2 ,
73 , 2 , gegen B . 1 s 33 , 2 , 1 u . 3.

A . 3 . Die Dorier dagegen haben in allen diesen Aoristen « statt ψ
Uava Pind . Ol . 4, 4 , P . 1 , 52 ( wie auch der Komiker Apollodoros im
Trimeter bei Athen. 1 , 3 , o) , ϊφα,να O. 13, 18, P . 3, 44, χάμεν 3, 91 re.
Doch έχά&ηρα Theokr. 5 , 119 .

A. 4. Im ersten Aorist des Passivs erhält sich bei den Epi¬
kern zuweilen vor & das v . S . d . Vcrz. unter χλίνω und χρΐνω.

]A . 5. Ueber die Pf. Ps . von έΐλω und ε’ίρω , die gegen Bd . 1 § 33,
3 das e behalten, s. das Verz.]

A . 6. Die Endung wai findet sich gegen B . 1 8 33, 3 , 8 für die
3 P . des Plu . in χεχείμανται ιρρίνες Pind. Py . 9 , 32 . Vgl . jedoch die
Syntax tz 63, 3 , 4.]

§ 35 . Paradigmatische Uebersicht
der Conjugation auf εω und « «, .

Vorer . Nicht aufgeführt sind die gewöhnlichen Formen weder wo bloß
sie , noch wo sie , was sehr häufig ist , neben den ausgeführten üblich sind.
Dorismen und Aeolismen find eingeklammert. Ueber das v in λύω s.
das Verz.

A . Verba auf
Activ.

Präsens .

ω.

Jndicativ Conjunctiv Optativ
Si . 1. λνωμε 30 , 1 , 1 [λύοεν 30 , 1 , 6]

2 . (15ες 33 , 1 , 2) XiijrrS 'a 30 , 1 , 2 λνοκτβα 30 , 1 , 3.
3 . [Xvtjm 30, 1 , 5]

(λύη 33 , 1 , 4)
li '>>j<n(v) 30, 1 , 4

Plu. λνομεν 2 , 6, 1
1 . (λύομες 33 , 1 , 6 ( λύωμες 33 , 1 , 6)
2. λύετε 2 , 6 , 2
3. (λύοντε 33, 1 , 7) (λύοιντι 33, 1 , 7)

Jpf . 17avrc. 28 , 3,l . Du . 3. (ήλύεεον 30, 1 , 7 . Iterativ λύεσχοε·32 , 1,1,9.
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§ 35 . Paradigmatische Uebersicht .

Perfect.
Si . 3. ).ΐ}.ίν.)\ 33 , 1 , 5 , Eonj .
Plu . 1 . μέμαμεν ) ΧεΧίχημεν 2, 6, 1

είΧήΧου &μεν ) 29 , 3 , 4.
2. μέματε e6 .
3 . μιμάααιν 29 , 3, 2

(λίλΐ y.aVLi 33 , 1 , 7 ) .

Plusquamperfect .
Si , λεΐίχεα, εας , ee(v) 31 , 1 , 1 , nv eb . 51. 2 ; 2 Plu . έατι cl1. A. 1 ?

Futur .
λύω ? 29 , 2 , 4 ; ( Χνσώ , εις, ei, εΰμεν re. 33 , 2 ; ) πειρήσo> re. 27 , 3.
χομίαω , ίσσω je . 31 , 3, 4 ; (χομιξόι , yeXui-οϊ !C. 27 , 2 , 2. 4 .1
πεπι &ήιτω 28, 6 , 4 . μενέω, έεις , ε'ε», εομεν re . 31 , 2, μενεϋπε re. c6. 5t . 1.

χίρσω 29 , 2, 1 , έΧόω , άας re. 31 , 3, 1 .

Erster Aorist .
Im Stammcharakter richtet er sich meist nach dem Futur.
Erste Aoriste mit den Endungen des zweiten 29 , 2, 2.
Erste Aoriste ohne Tempuscharakter, wie ΐσσευα 29 , 2 , 3.
Erste Aoriste von Verben auf ιαίνω und ραίνω : έξήρηνα rc . 34 , 10 , 1,

vgl. A. 2.
Erste Aoriste mit der Rednplication 28 , 6 , 5.
Verkürzung des langen -Vocals im Conjunctiv 2 , 6 , 1 .
Iterativ λναασχον 32 , 1 , 1.

Zweiter Aorist.
Rednplication desselben 8 28 , 6, 1 ; Conj. und Opt . wie im Pr.

Infinitive .
des Pr. : Χνίμεναι, Χνίμεν 30 , 2 , 1 ; (Χνεν, Χνην 33 , 1 , 8) .
des Pf. : τεθνάμεναι , τεβνάμεν 30 , 2, 2.
des Fu. : wie des Pr .
des2Ao . : ίά'ίειν 31 , 1 , 3,· ( Ιάψ 33 , 1 , 8.;

Participia .
des Pr. : (Fe. Ximrn 33, 1 , 10.)
des Pf. : χεχμηώς 29 , 3 , 1 , Ge . ψότος neben ηότος und χεχΧν/οντος 29, 3,

6 ; βέβαιός , ώτος eb . Und A. 3.
Fe . τεθ-αΧνϊα zu τε(Η\Χώς § 29 , 3 , 7.

(des Ao . : Χΰσαις, Χύσαισα 33 , 1 , 10 .)



94 Flexionslehre .

Passive Formation.

Präsens .

Jndicaüv Conjunctiv
Si . 2 . Meai 30 , 3 , 1 . 2 Χνηαι 30 , 3 , 1

Xi'ieou 2 , 6 , 2

3 . Χόεται 2, 6, 1

Plu . l . ΧνόμεσΘ'α 'όΟ, 3,11 Xuti'iittntfxi. 30 , 3 , 11

3 . Χύαταε 30 , 4 , 5.

Jmper.
Xvto , λύεν 30, 3, 4.

Optativ.
Χνοι'μεσ&α 30, 3 , 11 .
λυοίατο 30 , 4 , 12.

Jmperfect .

Si . 2. (ε) λύΕ0, (β)λύ*ι;30 , 3, 4. Plu . 1 . {ε) Χυόμε<τθ·α, 30 , 3 , 11 . 3 . ( ε)λύατο
30, 4,5 .

Perfect und Plusquamperfekt .

Si . 2. μέμνηαι 30, 3 , 3. Opt. Si . 3 . ΧεΧντο 30, 6, Ä.
itinvaeoti 30 , 3 , 8.

Plu . 2 . ΧελνμεσθΌΐ 30 , 3 , 11.
ΧεΧίιαπχι, το 30, 4 , 1 . 2. 10 Vgl. 11 .

Futur des Mediums .

( λνσεΰμαι re. 33 , 2 ) ; sonst wie im Pr . , z. B . '2 Si . Jnd . Χύσεαι.

ευφρανέομαε, έαι 31 , 2 , είιφρανεΰ/ιοα 31 , 2 , 1 .

Aorist des Mediums .

Si . 2 . έΧύσαο 30 , 3, 1 .
Plu . 1 . έΧυσάμεσθ -α 30 , 3 , 11 . Opt. Pl - 3 . Xvaalaxo 30 , 4 , 12.

Iterativ Χυσασχόμψ 32 , 1, 1 .
S . 1 . νάρηνάμψ 34 , 10 , 1 . ,

Aorist des Passivs .

Jndicaüv.
Si .

Plu . 1.
2 .
3. ΐΧν &εν 30 , 5 , 1 . 2.

Conjunctiv.
ΧιιΟέω 31 , 1 , 4.
ϋαμείω , fyj 31 , 1 , 5 . 6.

είομεν, [ήομεν\ 2 , 6, 3 .
εεετε tb .

Ueber die synkopirten Ao . (έ)Χνμψ , c. 32 , 2.
Jus . uub Partie . Pf. : aXaXya &cu , άΧαΧήμενος 30, 6 , 2.
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B . Verba auf « w.
Vorer . lieber «e und tu , die sowohl eontrahirt als nicht contrahirt

Vorkommen, 34, 2.
Activ -

Präs ens.
Jndicativ Conjunctiv Optativ

Si . 1 . ποιέω 34 , 4, 1 , πεν&είω 2C. 2 , 3, 2 , C, ποιέω , ε/;ς JC. 34 , 4 . ποιέοιμι 34,
4 . « . A . 3.

Ptn . 1 . ποιίομεν, ποιενμεν 34, 3.
3. πηιέουιτι, ποιεί m eb . U. A . 5. 6.

Jmperfeet .
Si . 1 . u . Plu . 3. (έ) ποίεον , (ε)ποΐειν 34 , 3, 1 . 2. 7.

Si . 3. (Hiv 34, 2, 2, ήσχην eb . 3.
Iterativ ποιίεσχον, ποίnrxov 32, 1 , 2.

Inf . ποιήμεναι 30, 2, 4 ( ποιήν 33 , 1 , 8J .
Partie. Ge . Mase . ποιίονιος , ποιεϋντος 34, 3, 3.

Passiv.

Präsens .
Jndicativ Conjunctiv Optativ

St . 1 - ποιέομαι, ποιεΐιμαι 34, 3, 4. ποιέωμαι, iij 2C. 34 , 4. παιεοίμφ 2C. 34 , 4.
2 . ποιέαι 30, 3, 5.

Ptu . 1 . ποιιόμε( σ) !}α, ποιεί ’
ιμε( σ) &α 84, 3, 4.

3. παιίοντο u , ποιεϋνεαι 34 , 3, 4 . ,

Jmpersect.
Si . 1 . {ΐ) ποιεόμην, (ε) ποιενμψ 34, 3 , 4. 2. ( ε)ποιέο 30, 3, 5.
Plu . 2. (ε) ποιεόμε(σ) Θα1 (1)ποιεύμε {σ) &α 34, 3, 4. 3. ( ε) ποιέοντο , ( ί)ποιεϋνιο

34, 3, 1 .

C . Verba auf «ω.

Activ . χ

Präsens .
Jndicativ

@t . 1 . όράω 34, 5, 2, όρέω eb . 7, όρόω 34 , 6 , 1 . 2 N. 3 όράας, άα 34, 6 , 1 ,
( ogijq , T) 34 , 7 , 1 .)

Spill· 1- [0 (>00),« tv ? 34, 6, 1 . 3 .] ορέημεν 34 , 5, 7 . οράατε 34, 6, 1 . (ορψε
( οραμες, οράντι 34, 7, 2.) 34, 7 , 1) .

3. ορέωσι 34, 5, 9 , ορέουσι , ορεϊαι 34 , 5 , 6 . 8, όρόωσι (ν) 34, 6 , 1 ,
ωσΐ eb .
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Jmperfect.

Si . 1 . äooiv 34 , 5, vgl. eb . 5, 2, άοώνιον , εΐρώτευν 34 , 5 , 8.

Du. 3 . ανδήτψ 34 , 5 , 3.
Iterativ εασκ.ον, περάασκον 32 , 1 , 2.

Partieip .

οράων34 , 5,1 , δρεων eb . 9 , όρήων 34 , 6 , 1 , Ge . όράοντος 34 , 5 , 2 , ορέοντοςύΛ

ορίωντος eb ., δρενντος eb. 8 , φρΰνιος 34 , 7 , 1) .

(Ueber den Inf . όρήν 34, 7, 3, ό^αις eb. 5 .)
lieber den Optativ ήβώοψι 34, 6, 5.
Des Passivs Formation ergiebt sich von selbst nach der des Activs.

Ueber die Verba auf όω genügt 34, 8.

A. Unregelmäßig betont werden als Paroxhtona die Inf. aus
tuev und rxuiv § 30, 2, 1 u. 2 wie die 2 P . auf !>'«» tu k'o für hat und
ito § 30 , 3, 5 u. § 31 , 2, 2 ; als Proparoxytona ακάχησΟαι , άκα-

χήμενος re. § 30 , 6 , 2. Bei weggefallenem Ang . werden einsylbige For¬
men mit langem Vocal circumflectirt : ϊγνω, γνω; ϊδν , Sv. Ueber die
dorischen Formen σνρίσδες, άεΐδεν % 33 , 1 , 8.

§ 36 . Verba auf μο¬

ι . Die regelmäßigen Verba auf μι haben in den Dia¬
lekten mehrfach Abweichungen von der gewöhnlichen Formation ,
am meisten im Activ .

A . 1 . Diese Abweichungen bestehen theils ln dem Gebrauche mehrerer
den Dialekten eigenthümlichen Ausgänge , theils beruhen sie auf dem aus¬
gedehnteren Uebergange in die gewöhnliche Cvnjugation (B . 1 8 36 , 9),
wie denn sogar προ&ίονσεν Jl . <* , 291 vorkommt [ προ&έωσιν jetzt Bekker
nach Freytags . Bgl. 3 A. 1 .

A. 2. Im Sing . Jnd. Präs. Act. hat Ho . in der zweiten P.
τί&ησ&α für τίθ -ης Od . t, 404 . 0), 476 vgl . § 30 , 1,2 , τιΟεϊς Pind. P.
8 , 11 ? ΰιόοΐσ&α [δίδωσ &α Bekkexs für Λ’ίως Jl. τ , 270 (Perispomenon
nach Aristarch, sonst δίδοισ&α betont ) und daneben διδαΐς Jl . t, 164 [ifd»?
jedoch Belkers , wie auch Her . 5 , 18, 2 . 8 , 137 , 3 ; in der dritten P . u-
&εΐ neben τί &ησιν Jl . v, 732 vgl. Od. », 192 , Theogn . 282 . (589, ) Mmn.
5 , 7 und Her . öfter ; laxä neben ϊστψι nur Her . 4 , 103 , 2 ; Mol $ o.
Od. ρ, 350 (Pind . P . 4 , 265, I . 3 , 51 neben δίδωσιν Jl . 299 , m, 528,
Od. ρ, 287. 474, Pind . N. 7, 59) , während bei Her. SiSot ungleich häufiger
ist als δίδωσι (2, 154 , 1 zweimal, 8 , 24) . Bgl. Stob. 65 , 11 . [lieber
das doch sehr zw . τι&εΐς ef bei Tragikern vgl . Harleß in Seebades Archiv
i S . in ff.s , ■ ■■ •y-m

ß . 3. Vom Plu . Jnd . Präs . Act . hat Ho . in der dritten P.
τε&εϊσι Jl . 71, 262 , Od . ß , 125 und meist auch Her . τι &ίασι jedoch 3, 53 ,
2 , 4, 23, 2 ; ίατέασt Her. 5, 71 , sonst auch er ίατΰσι , πιμπίΰαι; StSomr
Ho. immer, Her . meistens, doch εκδιδόασι 1 , 93, 2 ; ρηγνΐιιην Jl. ρ , 751,
Her - 1 , 80 , 1 , εςεργνΰσι 2, 86 , 3. 4, 69 , άπολλϋεη 4, 69 , neben äitollvoedt
6, 138, 3 , δεικνΰσι 1 , 171 , 4, 3, 119 , 2. 4, 8, daneben δεικνύατε 2, 86 , 1 ?
und δεικννοιισι öfter.
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§ 36 . Verba auf fw .

A . 4 . Vom Jmperfect findet stch die erste P . hi &ea Her . 3, 155,
2, die zweite έδίδως Od . τ , 367 (dagegen bei Her . ίδίδονν , εδέδον ) ; die
dritte tdäte Her . 1 , 206 , 3. 8, 49 , sonst, wie auch bei Ho . , iii &et ,

"στα
neben "στη Her . szu 6, 43, 2 .) Wie δίδη Js . λ, 105 steht , so giebt Bekker
überall id & tj und έδιδα). Vgl . B . 1 § 36 , 11 , 1. lieber "ataaxov je .
§ 32, 1 , 4.

A . 5. Für die 3 P . Pl . Jpf . und 2 Ao . hat auch Ho . gewöhnlich
nur die vollen Formen , meist ohne Augment : τίΟ-εσαν Od . χ , 456 , έθ-εσαν ,
{Ησαν Jl . ε, 637 IC. ; ϊστασαν σ, 346 , έστησαν « , 448 , v, 488 , 7ΐερίστησοεν
Jl . δ, 532 ; δίδοσαν Od . q , 367 . 411 , δόσαν Jl . % 450 ; abgekürzte in
εεν für ί'εσαν Jl . μ , 33 wie Pind . I . 1 , 25 und ιίΆεν P . 8, 65, μέΟ -εεν
(gew . με&ίεν betont) Od . φ , 377 , πρότεΟεν « , 112 , έσταν und σεάν für
ϊσιψαν Jl . ζ , 106 , », 193, ρ , 343 und öfter, Pind . P . 4 , 135 und Eu .
Phoi . 1246 , wie πίτναν Pind . N . 5 , 11 ; δίδον, εδεδον Ho . Hp . δ, 328 . 437 .
Her . hat die attischen Formen . Vgl . noch φημί u . § 39 βαίνω.

A . 6 . Im Conjunctiv des Präsens und des zweiten Ao . von
ΐημε , ιίΟψί und ϊσαιμι findet sich bei den Epikern und Jonern dem ω
ein stummes t vorgeschlagen : ΰπεέωσε Her. 7, 226 , πιιοςΰ -ίω Her. 1 , 108,2, θ-έοιμεν 3, 81 , 2 , Μο>σε 4, 71 , 3, Od . >,I, 485 ; στέωμεν Jl . 1 , 348 , / ,
231 , Her- 4, 115 , άποστέmm 3, 15, 1 .

A. 7 . Bei den Epikern wird dieses « gewöhnlicher in εε oder η ge¬
dehnt : μάω Jl . 71, 83 , 437 , Od . a , 89, o, 75, μεβ -είο) Jl . y, 414 , θ·εί/;ς
[ il/j /,-ς jetzt 'Seifet ] Od . X, 341 , fr , 403 , wo Bk . & ηαε hat ] , ö% ? Jl . ζ, 432 ,
71, . 96 , ϋτίρι [θ -ήι/ Bk .] Od . V; 301 , o , 51 , μεθ -είη [μεθ -rjij Bk -i Od . ε, 471 ,
(αφίιι Jl . 7t, 590 ) , avhj Jl . ß , 34 , vgl. § 38 , 1 , 4 ; στήης Jl . q , 30,
σεήι; ε , 598 , Pind . P . 4 , 155 , <ρήιj Od . 1 , 128 , ψ , 275 , περεστήωσε
[τζερισιείωσι jetzt Bk. Jl . q , 95 ; über die dabei eintretende Verkürzung des ω
und η im Pl . § 2 , 6 , 3 .

A . 8 . Von έδεαν giebt es bei Her . nur die gewöhnlichen , bei Ho.
theils diese theils erweiterte Formen des Conjunctivs : 4S ' Od . t, 356 ,
v , 296 , δό,ς Jl . η, 27 , δώσε a , 129 , Od . « , 379 , ß, 144 , δώησεv Jl . «,324 , μ , 275 , äo>;i häufig ; δώμεν Jl . ψ, 537 , Od . ϋ·, 389 und mit Verkür¬
zung des Bindevocals δώομεν Jl . η , 299 . 351 , δώσεν y , 66 , δεάωσεν a,137 , 136 , 278 .

A. 9. Die Endung σε(ν) für die 3 P . Si . Conj. gebrauchen die
Epiker zuweilen auch bei diesen Verben: μεθίι,σε Jl . v, 234 , χσεν o, 359 ;
Beispiele von ώι/σεν und εοσεν A. 8.

' A . 10. Vom Optativ des Präs , und 2 Ao . gebraucht Ho . im
Du . und Plu . fast nur die kürzern Formen ; einzeln σναίψαν Jl . q , 733 .Heber die Optativendungen ντο re. § 30, 6, 1 .

A . 11 . Vom Imperativ finden sich neben ϊοτη u . a. (vgl. Pierson
z. Moiris p . 208 f .) auch χαθίστα Jl . i, 202 vgl. Athen, aus Komikern 6
P - 243 , f. , 10 p . 426 , b , έμπίπληΟ-ε Jl . φ , 311 , στήθτ Od . v, 387 (vgl.
ίλάσχομαε) ; neben δίδον Od . y , 58 , δίδωβτ 380 ; neben äaivu Jl . i , 70
ομννΟτ ψ , 585 , δρνΐ,&ε ζ , 363 , ο , 475 , τ , 139 , Od . ρ , 46 ; vom 2 Ao.
παρύοια Menander , ävoeä Theokr. 24 , 36.

A . 12 . Die Infinitive dieser Verba sind im Präsens und 2 Ao .bei Ho. theils die auf ναι , theils auf μεναε , μεν gebildete . Vor kommen
τεθόμεεναε Jl . ψ, 83. 247 . (τεΟ-έμεναε und) τεθ -έμεν Pind . P . 5 , 23 ; δεδόμεν3 - 7 , 60 , δεδοΐναε Jl . ει), 425 ; εστάμεναε Od . -η, 341 , ΤΙετνάμεν Pind . O .6 , 26 ; ζεν·/ννμεναε Jl . / , 260 , [ζενμνΰμεν π , 145, richtiger ζεν/ννμμεν vgl.Hirm . De eil . p . 232] , ορννμεν Od . X, 22 ; ϋ-εενοεε n . &ίμεναε nicht selten ,U . (7)
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&ίμεν £)\ φ , 3 . 81 , Pind . O . 2 , 17 . 6, 4 . 8 , 86 rc. ; σεψαι uttb σιήμεναι

31 . x , 55 , f», 167 , / , 253 , Ob . « , 414 , οτ«,« εκ Pinb. P . 4 , 2 , doiw»,
όόμενοα II . ΰό/ιεν öfter, dies auch bei Pinb . O . 6 , 33 . 8 , 85 , P . 5 , 116,
N. 8, 20 . Eben so hat von ’ίσιημι bas Pf. bei Ho . im Inf . mir hm/uvm
II .

'
Ισοάμεν ; bei Her . 1 , 17 , 1 hat Belker mit Recht ίσεάναι für επάμεναι

hergestellt vgl . 1 , 69 , 1 . 214, 2 .

2 . Weniger Abweichungen hat das Passiv .
A. 1 . 3m 3nbicativ finbet sich von einigen Verben die zweite P.

ohne 'T.' όίζηαι Ob . 1 , 100 , έξετΐί <τρεα i Her . 7 , 104, 1 . 135 , 2 vgl. über bas e

§ 10, 5 , 9 ; παρίσεαο bei Bekker 31. *, 291 vgl. jeboch bort Spitzner II.

Theogu . 485 , εμάρναο Ob . X , 228 , μάρναο 31. 475 , er , 497 , yuo
Imperativ Ob . ä , 168 , σ, 171 , zw . έπίσναο Her . 7 , 209 , 2 gegen mi-

acoMTn 7 , 29 , 2. 39 , 1 . Vgl . § 39 äalw/u imb χρψάννυμι . Sonst hat

lllil) Ho . i'fTcaiycu , όΰναίΐαμ ίϊΰμ.ναο'αι, , baivvfjai ; dbv >] für dirru/Tcu steht So.

Phil. 798 , En . Anbr . 288 , Hek. 258 , Gnom . Stob . 1 , 10 II . 65 , 10, Suva als
Dorismos (Theokr . 10, 2) vielleicht So . Phil. 849 , wie επίσεα Pinb . P.
3 , 80. ( Aisch. Eum. 86 . 551 ? ) neben έπίσερ Theognis 1085 , έπίΛ««

Pinb. P . 8 , 7 , όΰνασαι 4 , 158, N . 7 , 96 , μάρνασαι 10, 86 . (3pv . ί'σεασo

ZI . 1 , 314 , q , 179 , Ob . z , 233 , i<rr«o Bekker II . X, 291 .) lieber rl &ov
B . 1 8 36 , 5, 4 . Aehnlich συνεείθευ Pinb. P . 11 , 41 .

A. 2 . lieber bie ionischen Endungen « reu , mo für νται und vn
wie über die Einschiebung des - tz 30 , 4 , 7 . 8.

A . 3 . Zn den Conjniictiveii schiebt Her . - vor »>, in den Opta¬
tiven t vor oi ein : δυνεώμεΟνι 4, 97 , 2 , ό'υνίωνεαι 7 , 163 , επισείωνται
3 , 134 , 1 , υπερΟέωμαι 5 , 24 , 1 . 7 , 8 , 2 , δια &έιοψιαι 1 , 194 . 7 , 191 , 2.
8, 4 ; 71ρος&έοιεο 1 , 53 , 1 , ϊΐ71οίΗοιιο 7 , 237 .

A. 4. lieber bas epische βεΐομαι § 2 , 6 , 3 ; 0 >jai Bk. Ob . ö , 403.

fA . 5 . Einzeln steht ein Part . Pr . τιΟ-ήμενος ZI . x , 34.]

A . 6 . 3m zweiten Ao . ist bie Endung ca bei Ho . meist uncontra -
hirt (an 14 St .) ; contrahirt in υπόβ-εν Ob . o , 310. So auch Her . Wt»
3, 155 , 2. 7 , 209 , 1 ; aber Jpv . εΐ-εο von εϊείμψ 6 , 39 als Conjectur.

3 . Fast ohne Abweichungen finden sich die nach der ge¬
wöhnlichen Conjugation gebildeten Zeitformen.

A . 1 . Neben ιΐώσω steht ein Fli . äMma Ob . r , 358 , « , 314 . Pas¬
sive und mediale Formen dieses Wortes sind bei Ho. selten.

. A . 2 . Die Ao . Ι’θ-ηχα , ?·*« , ίιίωχα finden sich häufig auch bei Ho.
und Her . ; selbst im PI. , meist jedoch nur in der 3 P . (bei Her . wohl nie
είσαν) . Eben so ist έΟ-ηχάμην ( Zl . S, 187 ) bei Her . nicht selten , vgl.

Theogn . 1150 ; auch bei Pind. O . 6 , 39 . 8 , 68 , P . 4, 29 .
A . 3 . Zn den kürzern Formen des Pfs . von ΐβεψι schaltet

Her . vor «> ein k ein : ίσεεώς, εΰ<τοβ, άπεσείιοσι 1 , 155 , 3 zweimal. Doch
hat er auch [ειτιηχοκ; ,] χιιΐα 2 , 126 . 5 , 29 . 7 , 142 , 1 , χός 3, 89 , 2 [ίσεαχιΐΜ
Simon . Mel . 101 , Kerk . 4, 2] . Bei H o . und Pindar lautet das Part.
Pf. ίσεαώς vgl. § 29 , 3 , 2 . Doch hat Bekker jetzt bei Ho . gew. , be¬
sonders im ersten Fuße , εσεεωε- , (Der No . kommt bei Ho . nicht vor.)
Ueber ίσεέατι § 10 , 5 , 9 . Bei Her . öfter , doch bezweifelt , [ju 1 , 195.]
[ gür ίσείατε 5 , 49 , 2 hat Bekker iVrmw ] ; über icn-άμεν und ίσεάμεναι §
36 , 1, 12 .

^
Mit Unrecht zum Pf . rechnet man εσεηιε (auch bei Bekker ) ZI.

d, 243 . 246 , was als Ao. iVmjt-ε zu schreiben ist.
( A . 4 . Nicht mit ϊσεασαν sie standen verwechsele man bei Ho.
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ϊστασαν sie stellten , eine Verkürzung des έστησαν an 6 St ., nach Andern
(auch Bekker) ϊστασαν zu schreiben. Vgl . Spitzner z. Jl . exc . V .)

A. 5. Das Plpf . von ϊστημι ist nach Aristarch bei Ho . ohne Augment
zu schreiben : έσιήχειν. Nur so auch bei H er.

§ 37 . Dialektische Einzelnheiten .

1 . Doris men giebt es für diese Formation überhaupt nur
wenige.

A. 1 . So setzen die Dorier in der 3 P . Si . Pr . Act . " statt σι u.
in der 3 P . Pl . Pr . Act . vu statt νιαι (paroxhton) : τί &τμι , όίδωτι ; τι -
{Ηντι , διάόντι κ . sPindar hat von der 3 P . Si . nur έψίητι I . 2 , 9 ,
sonst τΐ &ησι re . , aber Theokrit τί & ητι 3, 48 , ϊητι 4 , 4 . 11 , 48 . Im Pl .
betont Bekker z. B . έξίσιαντι bei Tim . p . 100 .]

A . 2 . Durchgängig a statt η gebrauchen sie, wenn der Stammlaut a
ist : ϊσταμι , στασώ, εσιαχα re ., dagegen τί &ημι rc.

A . 3. Pindar hat einen Jpv . δίδοι für δίδαν Ol . 1 , 85 . 6 , 104.
7, 89. 13, 115, N . 5, 50 , διδοΐτι P . 4 , 111 ? ; ein Znf . διδων Theokrit29, 9. Auffallender ist βάμες für βωμεν 15, 22 vgl. § 34 , 7, 2.

2 . Die Formation auf μι hat in der epischen und zum
Theil in der Dichtersprache überhaupt eine größere Ausdehnung
als in der gewöhnlichen Prosa , mehrfach mit Anomalien in Ein -
zelnh eiten .

A. 1 . So giebt es noch einige Verba auf ημι mit dem Grundlant i,die statt dessen in manchen Formen η annehmen. S . im Verz. χίχημι , äl-
ζημαι , Αλνχτέω.

A. 2 . Mehrere Verba auf ημι mit dem Grundlaut » setzen » vor
ημι ein (s. im Verz . δαμνημι , πέηνημι und μάξναμαι ) und verändern au¬
ßerdem den Stammlaut k meist in > : xifja- in χίηνημι, πέτα - in πίτνημι ,σχεδα - in σχίδνημι , πελα - in πίλναμαι . Vgl . im Verz . βιβάω .

A . 3. Epische Verba aus ννμαι sind noch αϊννμαι , άχννμαι , χαίννμαι ,χίνυμαι } μαννμαι , (λάζνμαί ) ; όαίνυμαι hat auch Her .
A. 4. In γάννμαί wird das v wie in Άνομα,ι das zweite 0 alsStammlaut genommen. S . diese V . im Verz . , vgl. noch ανύω .
A. 5. Von der Conjugation auf « haben außer den B . 1 § 36 , 5,1 erwähnten Verben bei den Epikern noch einige andere den 2 Ao . nachder Conjugation auf μι gebildet . S . βάλλω , βιβηώσχω , πλοιω . Einzelngehört sicher der Jpv . χλΰ&ι und χέχλυθΊ von χλύω .
A. 6 . Bei den Doriern und Aeolern finden sich besonders einigeVerba auf εω n . am mit der Formation ημι : αϊνημι § 39 u. αίνίω , 710-

& ό(>ημι Theokr 6 , 22 , νίχημι 7 , 40 .

§ 39 . Unregelmäßige Berba nuf μι .

1 . Ίημι geht auch in den Dialekten meist nach τί&ημι .
A . 1 . Vom Präsens des Activs finden sich bei Ho . u . Her . in

(7*)
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Comvositen als Abweichungen1 ) Jnd . Sing . 2 P . ?et? (% BelkerJl. ζ, 523 , Ob .
($, 372 ) , 3 P . Tn (bei Ho . gew . Τησιν) , sonst auch , wie jetzt wieder bei
Belker , »l? und Ui betont : 3 P . Pl . leim [kt Her . auch , jedoch
selten , ΐάσι 2 , 41 , 2 n . zw . 1 , 194 , l ?s ; 2) Inf . bei Ho . ίψεναι

Jl . 114 , il/Jtv <J, 351 ; 3) vom Conj. 3 P . Sing , Τ̂ σινΙίήσιν jetzt
Belkers v , 234 , vgl. Ob . μ , 253 ? [Für ΐφΐηπι steht εφίψι bei Pind. nur

I . 2, 9.s
A . 2 . Vom Jmperfect des Aetivs hat Ho. im Sing , die 1 P.

in nqohiv Ob . i, 88 , 100 , μ , 9 ; 2 P . τιροίεις Ob . » , 333 ; 3 P. Ta

bei Ho . u . Her . , einzeln άνίεε [jetzt άνίει ] 4, 125 , [doch schreibt Belker jetzt
bei Ho. Την , Της, Τη ; Tn nur im Jpv .s ; 3 P . Pl . i'ev § 36 , 1 , 5 , ξννιον

Jl . a , 273 , nach Aristarch ίίινιεν (vgl. Jpv . i'wif Theognis 1240 Bel¬
ker) ; H er . immer Τεσαν und mit einfachem Augment άπίεσαν. [zu 5 , 38.]

A . 3 . Die mit εί nnfangenden Formen , auch bei Her . so au-

gmentirt , ermangeln bei Ho. gew . des Augments und fangen also mit ?

an : Tirav,
’hn , Τντο rc . ; einzeln είπαν Jl . « , 720 , ηαοεί& η ψ , 868. [Zw .

άνέωνται für α,νεΐντai Her . 2 , 165 .]

A . 4. Im zweiten Aorist des Activs sind außer den nicht au-

gmentirten Formen dem Ho . eigenthümlich 1 P . Si . Conj . με&είω , Jl .

y, 414 , εφείω a , 567 , 3 P . fjtnv o , 359 , i)] π , 590 , αν '
ηΐ] ß , 34 , εφείη

will Herm . Ob . «, 254 vgl . Jl . 4 , 191 , μεΟ-ήη Ob . k, 471, [«</% Jl . » , 464?]
vgl. 8 36 , 1 , 7. Inf . εμεν oft , εξίμεναι Ob . 1 , 531 , είναι Jl . v , 638] .
So auch bei Pindar πννίμεν P . 3 , 80.

A . 5. lieber den 1 Ao . Τηχα bei H o. neben ψ·α § 7 , 2, 3.

A. 6 . Bant Fu. (Ob . S , 198 ) hat Ho. neben dem Ins . ηπειν Ob .
&, 203 , μεθ -ησίμεναι Ob . n , 377 , με &ησέμεν Jl . v , 361 . Daneben findet

sich von ανίημι Fu . ανέσω Ob . <r , 265 ? Den Ao . 1 avtnu Jl . v , 657,
ί , 209 , zieht Thiersch Schulgr . 8 157 , 5 zu είπα ; ανεσαν ψ , 537 nimmt
er als 2 Ao . von Τημι . Dorisch lautet bas Fn . &mö.

A. 7 . Bon με&ίημι hat Her . ein Part . Perf. Ps . μεμετιμένος 5,108.
6 . 1 . 7 . 229 , 1 . vgl. § 4, 1 , 2 .

2 . ΕΙμΙ ich bin bietet in den Dialekten eine große Mannig¬
faltigkeit von Formen .

A. 1. Im Jndicativ des Prüfens lautet bei Ho . die 2 P . Si/
εσαί (ν) mtb εις (oder vielmehr kl? vgl. Lehrs Qn . ep . p . 126 ) , beide auch

enklitisch (εις hat auch Her ., selten εΐ 3 , 140 , 3. 142 , 3 , wo jedoch jetzt
kt? steht) ; die 1 P . Pln . nur είμέν , auch enklitisch (eben so Herodot und
Pindar . P . 3 , 60) , die 3 P . neben εϊπίν nur das orthotonirte (dem Her .
fremde) Ιασιν .

[A . 2. Sehr zweifelhaft ist ψίν für ΐσμίν So . El . 21 . Den Do¬
riern eiHenthümliche Formen sind Si . 1 ψμί , 2 Ισσί , 3 fW ; Pln . 1
είμές , 3 εντί [ίοντι] , Doch hat Pindar im Si . 1 nur είμί , 3 nur eW,
tat' Pl . 1 nur είμέν (vgl . En . Alk. 921 ) , 3 für είπίν meist εντί vgl. Herm.
De Pind . p . 13 .]

A. 3. Vom Conjunctiv hat Ho . 1 P . Si . ft» Ob . i , 18 , wie
Her . 4 , 98 (μετείω Jl . ψ, 47), 3 P . ησιν Jl . τ, 202 , Ob . &, 580 , ft/w
ß , 366 , y, 109 , Ob . » , 147 , λ , 434 , o , 422 , ω , 202 , h öfter ( ,/ Her . 4,
46, 1. 66 ) , über efy Hermann Opuscc . 2 p . 32 vgl. η, 3t .

’
340 . 439 , 245,

Ob . o , 448, q , 586 ; 3 P . Pl . neben nun Ob . <» , 491 gew . ft»flw , wie
meist auch Her . , jedoch 2 , 89?

A. 4. Bottt Optativ hat Ho. neben εϊψ , e% , εϊη für die 2 P. fo«
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Jl . t , 284 , tot öfter (Her . nur 7 , 6 , 2) ; 2 P . Pl . tut Od . ψ , 19o , 3
P . «Γεν, wofür bei Her . gewöhnlicher εϊησαν .

A. 5. Vom Imperativ hat Ho . für die 2 P .
'Si . SW aus

ισσο apostrophiri, regelmäßig iam und ΐστε , für die 3 P . Plu . ιστών Jl
«, 338 .

’ ■U *- » Ü !
:

133,:
■··’ όα, 'ü

3 al't t:' n;\, ;;

«titln,
Ä , ψ\

·, Jl 4W
. Jl . « -

A . 6 . Der Infinitiv lautet bei Ho . ϊμεναι , εμμεναι , ϊμεν und
tlvou ; ϊμμεναι und ΐμμεν bei Pindar , dies einzeln So . Aut . 623 , ημ εν
u . ημες bei Theokr . u . A. , είμεν 4, 9 , Theogn. 960 , ψιεναε oder εΧμεναι
Ar. Ach . 775.

A . 7 . Im Particip fchlagen Ho . , Her . und die Dorier * vor :
iw , Ιοΰσα, im· , Ge. iovtog }c. (nach Hermann auch Od . t , 230 . 489 vgl.
•η, 94] ; Fe. έοϊσα Pind . P . 4 , 265 , Sappho 118 , Theokr. 2, 64 , είπα 2,
76. 5 , 26 , ΐασσα Andere .

A . 8 . Vom Jmperfect lautet bei Ho . die 1 P . ij« [31. ε, 808] in
der Od . 12 Mal ; ia Jl . 4, 321 , 887 , Od . £ , 352 , zw . ob apostro -
phirt eb . 222 , SW Jl . λ, 762 , ψ, 643 und ϊσκον η , 153 ; 2 P . neben ησ&α
seltener ϊησβ-α Jl . χ, 435 , Od . π , 420 , ψ , 175 ; 3 P . neben ψ auch ϊψ
Jl . οι, 426 , Od . τ, 315 , o>, 289 , ηεν Jl . y, 41 , μ, 9 , I , 499 , ηην Jl . )■,
808 , Od . τ , 283 , ψ , 316 , ω , 343 und iaxt(v) ; 3 P . Pln . neben ηααν
seltener ioav Jl . 4 , 438 , t , 244 . 248 und εϊατο von ημψ Od . v , 106
(nach Herodian zu lesen k"«ro ) . liebersicht der Formen des Singulars :

1 , rtu, ia , iov , itTy.ov . 2 . ηο&α , ϊησ&a . 3. ψ· , ψν , ίην, Ijijv , ΐ<Τχε (ν) .

Jsi . νΊίΐιν'
I MibiHfft:

H'J Jl . ί
j . 031w '

.ttiMtn; 3,1'

:: o« ·

1.6 . ^ ‘
V , !
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A . 9 . Bei Herod ot finden sich vom Jmperfect im Si . 1 P . ia 2,19, 2 ; 2 P . ί'ας 1 , 187, 3 P . neben ψ fauch ’ίψ lind] iterativ ϊσχε(ν) ;
im Pl . 2 P . iave 4 , 119,1 . 5 , 92 , 2 ; 3 P . neben ησαν, wie wohl stets in
Compositen , auch isav, das überall zu geben gewagt ist, und ϊσχον. Dorisch
lautete die 3 P . Si . τ/ς Theokr. 2 , 90. 93 re . , doch auch ’έσχεν Pjnd . N.
5 , 31 ; im Plu. die 1 ημες Theokr. 14 , 29, die 3 iaav oder iaaav, beides
bei Pindar und Theokrit.

A . 10. Jni Futur kann Ho . das τ verdoppeln: ισομαι und ΐσσομαι
K . neben ισσειαι fAifch . Pers. 120] , iattat und iaccu auch εσσεϊιαι Jl .
ß , 393 , r , 317 , Od . τ , 302 . Sonst sind εσσονμαι , εσσεϊται oder εσεΐιαι
jc. dorisch .

3 . Εϊμν hat in dm Dialekten besonders im Jmperfect meh¬
rere Abweichungen.

^
A. 1 . Im Jndicativ des Präsens lautet bei Ho. die 2 P . Si .tta &a Jl . x, 450 , Od . τ , 69 , v, 179 ; im Conjunetiv die 2 P . Si . ne¬

ben fys auch ϊ:Ισ &α Jl . x, 67, die 3 P . neben auch Xnaw t , 701 ; über
ϊομεν § 2, 6 , 1 ; im Optativ die 3 P . Si . neben Χοι Jl . £ , 21 , lti n τ,209

^
fund ε ϊη Jl . ω, 139, Od . 5, 496 ?] ; der Infinitiv neben Uvat häu¬

fig ιμεναι oder ιμεν , dies auch bei Pind . O . 6 , 63 , ϊέμεναι mit langem tOb . x, 470 , weßhalb auch wohl ϊμεναι Jl . v , 365 ohne Verdoppelung des
μ bestehen kann , die Herm. will Opusoe . 1 p . 242 .

21. 2 . Der Bedeutung nach findet sich είμι besonders bei nicht at¬tischen Dichtern häufig sowohl als Präsens wie als Futur , vgl. B.1 tz 38 , 3 , 3 . Her . folgt dem Gebrauche der attischen Prosa.
A . 3 . Vom Jmperfect lautet bei Ho . und Her . im Si . die 1 P.nta («rijio^ Oi, . X, 143 . 274 ) , 3 P . ψε (ν) bei Ho . und Her . , i/k (ch beiHo. oster , ιμι 31. x , 286 , v, 247 , Od . &, 290 und ϊε (ν) aoristisch bei Ho .oster ; rm Du . 3 . P . ϊτψ bei Ho . ; im Pln . 1 P . γομεν Ob . x , 251 . 570 ,



102 Flexionslehre.

λ , 22 ; 3 P . ψσαν bei Ho. und Her . oft , So . Tr . 514 , ( fi<jav Od . %,
445 , Ar . Ri. 605 , Bruchst. 216 , vgl. Etym . m . p . 301 , 57 und Her. 2,
163 , wo Bekker ψσαν giebt wie auch an 5 Stellen für ϊμσαν, ) ϊσαν bei
Ho . oft und En. Bakch . 421 , -LPovOd. ψ , 370, άνψον 446 . Ueber¬
sicht der homerischen Formen :

3 . ψε (ν), ?μ {ν), F» , ϊε{ν)
ίτην
ψσαν , ( ’jffav ) , ϊσαν , ψον .

Si . 1 . ηια, νιον
Du.
Plu . ΐ]ομεν
2t. 4. Homerisch sind das Fu . εϊσομαι und der Ao . εϊσάμψ oder

εεισάμψ , vgl. § 7 , 2 , 1 , nicht zu verwechseln mit den gleichlautenden For¬
men von olia und εϊδαμαι . Die Form tl für imperativisch in Com -
positen (?£« re .) scheint nur dichterisch sals Fu . ?] .

4 . Φημί, dorisch ψαμί , hat in den Dialekten wenig Abwei-
chungen.

A. 1 . Vom Präsens steht als 2 P . Si . Jnd . ψήσβ-α nur Od . L,
149 , der Conj . § 36 , 1 , 7 ; das Part . <f<k ist bei Ho . und Her.
häufig ; Inf . ψάμεν Pind. O . 1 , 35 . 7 , 66 , P . 9 , 43 .

A . 2 . Das Jmperfect kann bei Homer ohne Augment stehen :
ΨΨ sc. ; von der 2 P . Si . neben %φης , φής ( Jl . e, 473 , Od . ij , 239 .) und
ΐφησθ -α auch qija&a Jl . φ, 186 ; in der 3 P . Pl . εψασαν , ψάσαν , ϊφαν,
ψάν. Heber if für ϊφη nach einer angeführten Rede vgl. Lehrs ^ rist . p.
204 S. lieber εψασχον, εψάσχετε § 32 , 1 , 6 u . 7 .

A . 3. Vom Medium stndet sich in den Dialekten der Jndicativ des
Pr . selten (Od . ζ, 200 , 562 ?) , oft der Inf . , das Part , und das Jps.,
wohl nicht der Conj. u . Opt. Vom Jpv . steht die 2 P . Si . φάο Od . π,
168 , <7, 171 , φάσθ-ω v, 100 , ηάσ &ε ^ ί. ι , 422 . Pf. Pf. πεφασμένος Jl . 127 .

2l . 4. Dorisch sind φατί für qaalv Ar . Ach . 771 , φαντί Pind . P.
1 , 52 sc . , Fu . ψάσω so betont Pind. N. 7 , 22 , [qaao/iai N. 9 , 43, ] Ao .
εψασα, φάσα 1 , 66.

5 . Κείμαι hat besonders bei Ho . u . Her . mehrere Elgenthüm-
lichkeiten .

21. 1 . Herodot sagt neben χεΐται , χεϊσ&αι , εχειτο auch χέεται , χέε-
σ '/αι , εχίετο ; in der dritten P . Pl . nur χίαται und εχέατο.

2t . 2. Dem Homer eigene Formen sind vom Präsens die s2 P.
Si . χεϊαι Hh. γ , 254 ] , 3 P . Pl . χίαται unb χείαται öfter , χίονται Jl . χ,
510, Od . 1, 341 , π , 232 ; Jps . χίσχετο nur Od . φ , 4k , die 3 P . Pl. »l-
ατο und χείατο , die 3 P . Si . Conj . χήται , wie jetzt auch Jl . o>, 554 für
χεΐται gebessert ist nach Herm . Opnsoo . 2 p . 25.

A. 3. Als zugehörige Futurformen stehen χείω Od . τ , 340 , *ä»r η,
342 , gew . χεΐων (χείουσα ψ , 292 ) u . in χαχχείοντες vgl . § 8 , 3 , 3 , Inf.
χειέμεν Od . &, 315 . Daneben als Conj . χαταχείομεν σ, 419 u . als Jpv.
χαταχείετε η , 188 , σ, 408 .

6. ΎΗμ,αι , bei Dichtern und zuweilen selbst bei Her . auch
als Simplex vorkommend , geht in den Dialekten ziemlich regel¬
mäßig . sHer . 9, 57 , 1 ist ησται falsch.)

21. Ho . hat in der 3 P . Pl . des Pr . εαται Jl . γ, 134 , i , 628 , wie
immer Her . , und gewöhnlicher εϊαται - in der 3 P . Pl . Jps. εατο Jl . %
414, wie immer Her . , und gew. liam ; ηντο γ , 153 .
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§ 39 . 40 . Anomale 33erba .

7 . OWu hat in den Dialekten mehrfache Abweichungen.
A . 1 . Im Jndicativ des Präsens findet sich als 2 P . neben

<»<τθ·α auch οΐόας, bei Ho . nur Od . « , 337 (Bk . fifyi) , Hippon. 89 , bei
Her . 3 , 72 , 1 und in einem Orakel 4 , 157 , Philem . 42 , Phoinik. 3 , 2,
Straton 1 , 26, οΐσ &ας Alexis 16, 11 , Men . 337 , 5, die 1 P . Pln . o% ιεν
Her . 2 , 17 , 1 . 4, 46 , 1 , gewöhnlich bei ihm und immer bei Ho . ΐδμεν,
die 3. P . Plu. οϊδασι Her. 2, 43 , 1 , bei H o- ϊσασι mit langem , seltener
mit kurzem ».

A . 2 . Vom Conjnnctiv hat Ho . abweichend die 1 P . Si . είδέω
[ίΐε'ω Belkers Od . π , 236 (vgl. Od . Jf, 186) und Her. 3 , 140 , 2 neben itSS
2, 114 , Ιδέω Jl . i , 235 , 3 P . είδΐ] Od . τ, 329 , είδώσιν ß , 112 ; über tH-
δο/ιεν, eMete § 2 , 6 , 1 und 2.

A . 3 . Vom Particip hat Ho . neben sMq , είδυΐα (?) auch livia
in iiuiijm πραπίδεσσιν Jl . a , 608 , a , 482 (bei Bekker auch sonst vgl. §
3 , 2 , 3] und if (jovTtq ovx Idvia Pind . Bruchst . 11 , 72 ; vom Inf . ϊδμεναι
und iSμεν.

A . 4 . Vom Jmperfect finden sich abweichend im Singular als 1
P . fjäia Theogn. 853 , Her . 2, 150, 1 , als 2 P . neben βόησΟ -α Od . τ, 93,
ψίδης Jl . χ, 280 , als 3 P . ηδεε {ν) Jl . σ , 404 ic . (neben “jSu oder “/δη
vgl . § 31 , 1 , 1 ii . 2) , wie Her. 2 , 100 , 2. 7 , 164 . 8 , 113,

'
2 . 9 , 94 , 2,

ηείόη Od . t, 206 sfür ψιδε Her . 1 , 45 , 2 hat Bekker jjdee ausgenommen] ;
int Pln . als 2 P . ήδέατε (jetzt ^ άέετε] Her. 9 , 58 , 2 , als 3 P . ϊσαν Jl .
σ , 405 , Od . ä , 772 , v , 170 , ψ , 152 . lieber ηδεμεν , ησμεν rc . 33 . 1 §
38 , 7 , 3 .

A - 5 . Das Fu . lautet auch bei Ho . gewöhnlich εϊδομαι ; είδήσω 3 (.
a , 546 , Od . ζ , 257 , η , 327 , Theogn. 814 und bei Her . 7 , 234 , 1 , nie
bei ihm είαομαι.

A . 6 . Die Dorier haben neben οίδα ein Präsens ϊσαμι Pind . P.
4 , 248 , Theokr . 5 , 119 , die 2 P . ϊσης 14 , 34 , die 3 P . ’ίσατι 15 , 146 ;
Pl . die 1 P .. ϊσαμεν Pind . R . 7 , 14 , die 3 P . ϊσαντι Theokr . 15 , 64,
dieselbe Form als Da . Pl . Part . Pind . P . 3 , 29.
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§ 39 . 40 . Anomale Verba .

Vorerinnerung . Das folgende Verzeichniß hat dieselbe Einrichtung
wie das zu B . 1 § 40 , wo man die Vorerinnerung vergleiche . Nf. bedeutet
Nebensorm; Prbd . Präsensbedeutung ; „s. Bd . 1"

verweist auf denselben
Artikel im Verzeichnisse des ersten Bandes .

άάω schädige, bethöre , bei Ho . αάται (das erste a kurz) , 3 P . Si . Jnd .
Pr . DM . Jl . t , 91 . 129 ; Ao . άασα , auch ασα Od . 1 , 61 , αασάμην Jl .
·, 116, t , 137 , άάιταιο i, 537 , 1, 340 , άσατο τ , 95 ; Ao . Ps . άάσάην τ,
113 . 136 re. In άασα u . άασάμψ gebraucht Ho . die beiden ersten «
nach Bedürfniß bald lang bald kurz , in άάσ&ψ das erste kurz , außer Hy.
δ , 247 . Bb. in Aisch . Hik . 405 , Ag . 1181 , So . OK . 786.

[ Aßar. iui ] weiß nicht , nur Ao . αβάχησαν Od . 4, 249 .
[ ά/? ρο τάζει· ) ] verfehlen , nur αβξοτάξομεν Jl . x , 65 , verwandt mit

ι\μ·β() θτον , ά/ια^ιΰν .
äyaftai bewundere s. B . 1 ; Ao . ψασάμψ , auch mit <5§ und öfter
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iSiT· . - i

ohne Augment bei Ho . Vgl . Nf. άγάζομα , verehre Pind , R.

αγάημαο episch , dyamnai Cb . v, 16 , Hes . ε, 333 , ^ Γφίί . 24 , 2 M

Her . 8 , 69 , neide, zürne , Fu . ä/c .aao/r «. Od . 4 181 Ao . bei Ho . &yae,

näarv K . seltener mit einem <t : ? >. L, 111 , ayarruaS -cu Oj,

&, 565 ; Vb . ά·/ηιός Ho . Nf . α/άζω Aisch . Hlk . 1047 . vgl . Belker Anecd ,

p . 336 .
äyiig » s. B . 1 ; episch mit und (gew .) ohne Augm . ; das Pf . Ps. mi(

der attischen Red . ; über ά/η/έςχ « «», το Jl . v, 13 , 4 , 211 , 1 , 388 , »>, z;

vgl. Z 30 , 4 , 3 . Neben dem Ao . Ps- fiylq&nv « · «γερ&ψ haben die Epi¬
ker vom 2 Ao . M . (sich sammeln ) ά/έροντο und άγιρίσϋοα (gew . ayi^
a &cu betont ) nebst einem synkopirten Part , άγρομενος . fJnd . Pr . Theokrit

17 94 .] _ MI . ( für sich sammeln ) Ho . mit dem Ao . ά/είρατο Od. t,

293 . — Nfn . sind ψ/ερέ &ονται Jl . 231 , οντο ß , 304 , Od . ß , 392n,nd

vielleicht νγερί&ε<εΟ<*ι für ηγερεε(7&αι x} 127 . vgl. § 2, 2, 2.

äyivio , führe zu , episch, dorisch u . ionisch , nur Pr . n . Jpf ., dies weiß

ohne Aug. [riyiveov Jl . a , 493 ] ; zw . Fu . Ho . Hy . « , 57 . Iterativ äym~

σχον Od . ρ, 294 .

ayvoiho episch für ayvoiot , bei Ho . nur noch der Ao . ηγνοίψα ; übet

den iterativen Ao . αγνάσααχε Od . ψ , 95 vgl . § 10 , 5 , 2.

αγννμι f . B . 1 ; ohne Aug . ayvmo Hes . « , 297 , Ao . 1 Act. oui

bei Ho. meist !«£« , jedoch Jl . ψ , 392 , Od . t , 539 , Inf . «Jeu Zs. y,
178 u . A . Pf . tyya Her . 7 , 224 , Im Ao . Ps . εάγψ ist das a bei Epiken,
und spiitern Dichtern auch kurz , immer bei Ho . außer Jl . 1 , 559 ; kurz a,ch
bei fehlendem Aug . in dyn 367 , π , 801 u . äyev für εάγψα,ν <J , 214.
[Και/ά £οίΐς für χατάίαις Hes . e , 666 . 693 ist durch das Digamma zu er¬
klären : χατί ’ά£αις, xaFFdiaiq .]

ayv d) <Tct <j κε f . uyvouo ) .

αγοράομαι sich berathen , öffentlich reden , wovon bei Ho . noch U

άγορ ήσατο .

αγρίω nehme , wovon bei Ho . nur Jpv . άγρει öfter und ä/pk >» Od.
v , 149 : wohlan .

ccyo> s. B . 1 ; Jpf . u . Ao . 2 episch mit u . ohne Aug . ließet «im ,

άζφεναι , άξέμεν auch als Jf . Ao . (Jl . o>, 663 vgl . ζ , 53 , weniger scher

Ψ , 50 . 111 ) § 29 , 2 , 2 , ^£<* steht Batrach . 115 . 119 ; bei Her. kommt der
1 Ao . Act. nicht vor , seit Bekker nach Reiske 7 , 00 σνννάξαντες gegeben
hat ; ά £ασθ·ε (Bekker »£knSk ] findet sich Jl . S , 505 , ä $avto [ά £οηο Bella]
545 , Od . y, 245 vgl . § 29 , 2 , 2 , Her . (ohne Aug .) 1 , 190 . 5 , 34,3 . 8,20.
Als Nf. steht &·/εήμενος Her . 3 , 14 , 3, wo aber Andere ή·/εόμενος passiv geben.

άδησαι Unlust empfinden nur in den Formen άδδήσειεν Od . «, 134

und άόόηχότες μ , 281 , Jl . * , 98 . 312 . 399 . 471 (χαμάτω) , des Metrimi»

wegen mit äS geschrieben vgl. § 7 , 5 , 1 , da man es von « 4»? ableite!;
Lobeck jedoch nimmt Zszg . aus άηδ- an und auch Bekker schreibt e« mit
einem 4.

άείδια für adm singe , ionisch und poetisch , bei den Tragikern im Tri¬

meter selten (Aisch . Ag . 16 , Eu . Antiope 25 ) , Jpf . episch mit und ebne
Aug. ; Fn . άείσομαι Od . /·_, 352 , Hy . 10 , 1 , Pind . I . 5 , 39, atlmiZfyw
fliiiä 4 , Sappho b . Athen. 13 , 571 , ä , ά -r« Theokr. 1 , 145 . 7 , 72 . 78.
öflt. Achill , jt . 2 , 7 . Vom Ao. hat Ho . nur ätiaat Od . ί > 134
(rote Her . 1 , 24 , 1) und άείσεο , was Bnttmann als Jpv . Ao. Wrd>
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nimmt vgl. s 29 , 2 , 2 . Das « ist kurz , lang zuweilen in der Arsis ,
wie Od . ? , 519 .

άειχίζω für αίχίζω mißhandle , episch , F» . άεεχιώ Jl . / , 256 , Inf .
Ao . Ps . atcxi 'Ttyvntvut Od . kr, 222 , oder i|?f. χατηχκτται [ tt , 290, ] r , 9.
DM. άειχίσπασ &αι Hl. rr, 559 , / , 404 .

άείρω für »r^ ,<hebe, ionisch (doch auch αίρω Her. 7,10 , 7 , f; o ?vo 6,133,2 )
u . poetisch ( bei den Tragikern auch im Trimeter ) , außer Pr . u . Jps. ( αει-
ρίσΟτ,ν Jl . Ψ, 501) noch Ao . 1 ψιρα Jl . o>, 590 , häufiger bei Ho . «kt ? «,
bei Her. τ,ρα 6 , 99 . 9 , 59 , 1 , 90 , 3 . 2 , 162 , 2. 9 , <9 . 107 , 2.
έπαείρας 1 , 87 ? Panyasis b. Athen . 2 p . 36 , cl] ; Med . Ao . 1 -βάμην ,
ηρατο u . άειράμενος (bei Ho . nur in diesen Formen , bei Her . άεϊρασβαι u.
άειράμενος) , Av . 2 mit kurzem a άρόμψ ' $ 1 ψ , 592 , αρετή ι . 188 , l , 625 ,
άροντο t , 124 . 266 . 269 , Cj. Jl . π , 84 , häufiger bei Ho . Optativ
άροίμψ je . n . Inf . άρέσβ-αι , zuweilen auch bei den Tragikern ( άροίμψ
So . El . 34 , αροκτθ-ε Aisch . Sie . 298 vgl. Theokr. 5 , 20 , άρίσΟ -αι So .
Ai . 247 u . Theokr. 17 , 117 ) ; Ps . Ao .

’
ψρβ-ψ Jl . 341 , άίρΟψ Od .

T, 540 , (die 3 P . Pl . άερθ -εν Jl . ϋ -, 74, ] Cj . άερΟώ En . Andr . 848 , Part .

αερΟείς Ho . , Pind . , Her. , Aisch . Ag . 1506 und En . in Ch . , daneben »?-
■»εις auch Ho . und Her. , wie έπαρ

'
θ-jjs 1 , 212 , 8. Ein Plpf . άωρτο statt

ψρτο , ψρτο mit versetztem Aug. wie εο
'
,ρταΐην hat Ho . Jl . / , 272 , %, 253 .

lieber das zwcizeitige « im Fn. s. B . 1 u . — Nf. ηερέΟ -ονται Jl .
ß, 448 , cp, 12, mno y, 108 , vgl. άγείρω.

άεχαζόμενος nicht wollend bloß Partie .
άενάοντα § . 34 , 5 , 2 , C.
άε' ίο für « iSw mehre, letzteres dem Ho . fremd , nur Pr . u . Jpf. , ohne

Aug . ; Pindar u . A . haben beides ( letzteres einzeln schon Hes. &, 493 ) , Her.
άέ ’

ξω nur 3, 80 , 4 , sonst αι 'ξω, άνω . (Späte haben άε '
ξήσω je . LehrS Qu.

ep . p . 292 .]
άεσα (auch ätra Od . π , 367) schlief, des . Ao . in der Od . (von άημιΐ )

Das a ist lang Od . y, 151 , τ, 342 , kurz y, 490 , o , 188 , wie im Jf. o , 40 .
« !> So . OK - 134 , sonst αίοι,ιαε scheue , nur Pr . u . Jpf . bei Ho .

ohne Aug .
αημι wehe , wovon äijtn Hes. k, 514 fi. , αητόν Jl . I, 5 , αειτι , ( a-

εΐΉ?) Hes. » , 875 , Jpf . 3 P . Si . »1 Od . μ , 325 , i , 458 , ütäkt Bekker]
f , 478, τ, 440 ( ? j , Jf . άηναι y, 183, άήμεναι y, 176 , Jl . ψ, 214 , Partie.
[άβ/ς] , ahn Theokr. 13, 29, Pt . άίνιες Jl . k, 526 re . ; άηται wird bewegt
Pind. I . 3 , 27 , αητό Jl . ff , 386 , ä (',„ «'« ? Od. ζ, 131 .

αίάζω wehklage , Fu . aidji » En . Herk . 1054 , Vb. αί,αχτός Aisch . Sie .
829 , Pers . 895 . 1025 , Ar . Ach . 1195 Chor .

aXSnuai poetisch neben αίΜομαι scheue , nur Pr. u . Jpf . bei Ho . ohne
Aug . Von letztcrm Jpv . ahhh Jl . »>, 503 , Od . i , 269 vgl. § 34 , 3 , 8,
Fn . bei Ho . αίιΗσομαι (auch αίιΠιτσομαι Od . 1. 388 ) ; Ao . lyKuaio Od . φ , „ p , .
28 , Jpv . αϊό'ε/τιται Jl . t, 640, vgl. den Cj. y, 419^ a'Uhnihv für ηιΊέσΟ’

η'Ταν 1a ’ c'i ^t
η , 93, Jpv . αίΜσθ-ητε Od . ß , 65 , Part . cUßtirlhii Jl . 4, 402 , ?, 95 u . Her.
Beide Ao . gebrauchen die Tragiker .

α,ϊ !)·ω stecke an , αΧΟομαι brenne, nur Pr . n . Jpf , poetisch und ionisch,
doch auch bei len .

αΐνίω s. B . 1 ; bei Dichtern und Her . öfter auch als Simplex ( bei
Piat. Rep . 404 , d , Ges . 952 , c] ; mit dem Aug . bei Ho . (in ίπαινίω) , ohne
Aug . bei Her . ( in παραινέώ) - bei Her. u . den Dramatikern mit gew . Flexion,
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bei Ho . jedoch αινήσω , Ι'/νησα Hiii . Theogu. 963 . 969 , bei Pindor aivi.mi
( αΐνήσω R . 1 , 72 , P . 10 , 69) , vgl. StM . Am . 7 112 mm „ ^ ^

Nf (U) a'(vIUu Hes. k. 683 und Stmoiltdes bei P !at. Prot. 345 , *ίνΙζομαι
Jl . v, 374 , Ob. » , 487 .

αΐνυμαι nehme, bloß Pr . und Jps . ohne Aug. ; & »«.'« ,«« habe ge¬
nommen Jl . v, 262 . Vgl . § 11 , 1 , r>.

αίρίω , . B . 1 ; Ao . episch auch olme Aug . : είΧον unt k . , 3f. U*
und ttieiv ; Iterativ Ueexe Jl . o>, 752 , Od . 88 .

^
376 , 220 ; vgl.

γέντο : Pf . bei Her . άραίςηκα , {tat· § 28 , 6 , 7 [ αΐ() ηκα , μαι 3 , 39 , 2.
4 66 . 5 , 102 . 6, 36 . 108 , 1 hat Bekker beseitigt ] ; ein Ao . Med . zw. ;/?,-
σάμψ Ar . The . 761 . Vb . tttvk Jl . 409 .

ctV^ w f. aei()0K
άίσθ -ω athme ans (von cd'») Jl . π , 468 , Jpf . άΐσΟ -ε v, 403.

άίσσω poetisch sür &σσω s. B . 1 ; immer dreisylbig bei Ho . wie Her.
9 62 , neben ihT& 4 , 134 , 1 (wo jetzt όεψζε steht ) , zuweilen bei den Tragi-
kern , sogar im

'
Trimeter En . Hck . 31 , vgl. Elmsley zu den Bakch . 147;

mit langem « bei Ho . , ausg . in υπαΊξει Jl . <p , 126 , mit kurzem bei An¬
dern , ausg. En . Tro . 157 ; auch bei Ho. augmentirt ίμσσον Jl . ff , 5^
Od. I, 281 , ήΦ <)’, 78 rc . , ψχΟ-ην γ , 368 , n, 404, aber (άίσσοντο Hes. »,
150 . 671 , H . an Dem . 178 ), ίάχΟψ Jl . o>, 97 ; Iterativ άίίασ« 462,
<7, 159 , ψ , 369 . — MP. und DM . t, 510, o, 267 , wozu neben
auch α,ϊΐασθ -αι χ , 195 , φ , 773 . sSellen steht das Wort transitiv , vgl . Lo-
beck zu So . Ai. 40 ; daher auch Ασσεται passiv So . OK. 1260.]

άΐω s. B . 1 ; im Pr . ist das « bei Epikern kurz , bei den Attikern lang
außer in Stellen von epischer Färbung, vgl . Herm. zu Ar . Wo . 646 .

'Das
Jpf . äiov stellt mit langem « Jl . 532 , <p, 388 (wie auch Hy. an Dein.
25 . 250 , En. Med. 148 , Tro . 155 , Jon 507 ) , mit kurzein « Jl . 1, 463, »,
222 ; nthinete aus mit langem » , » , 252 ; Ao . επήισα Her . 9, 93, 2, ίπάί-
σνος Her. öfter.

ΑκαχΙζω s. ay~.

ακαχμίνος gespitzt , geschärft , defektives Part . Pf . bei den Epiker», vgl.
tz 28, 3 , 3 ; über χμ § 4 , 5 , 3 u . 4 .

ακέομαι s. B . 1 ; Part , ακειόμενος Jl . 7t, 29 , Od . I , 383, vgl . § 2,
3 , 2 , 0 , Jpf . ακέονιο Jl . e, 448, / , 2 , Ao . ήκέσατο Jl . k, 402 . 901 , Jpv.
Ακεσσοα n , 523 , ακίσασθ·ε Od . κ , 69 .

ΑκηιΠω vernachläßige, Ao . άκήιϊεσεν Jl . I , 427 .

άκοστήσ ας wohlgenährt (mit Gerste, ακοσιή ) , ein des . Part . Ao. Jl. L
506 , » , 263 .

Ακούω s. B . 1 ; bei Ho . mit und ohne Aug . ; das Pf. , bei Ho . nicht
vorkommend , lautete dorisch Plut . Ages . 21 u . Lyk. 20 , bei Her.
άκήκοα, ohne Aug . im Ppf . § 28 , 2 , 7 . — DM . Jl . ö , 331 . — Ns.
άκονάζομαι bei Hv. [άκοΐ ’άζω Hy . ß , 423 .]

αΧαΧκεϊν s. uXi ';n).
αΧαομ ai Bd . 1 ; Jps . ήΧ'όμην Od . d , 91 V, 321 , rjXcttoy, 302, auu " Jl.

ζ ,(
201 , Ao . Od. L, 120 . 362 , vergl. <)\ 81 . 83 . sAo . ist auch ä r̂«-

λησίται Hes . « , 409 , vgl. § 2 , 6 , 1 , wo Gottliiig άϊταλησανο vermuthet .s
Bedeutung und Betonung des Pr . erholt das epische Ps. άλάλημαι, uw*Ob.
o y 10 (Pps . (To y, 313 ) , rat v, 340 , άΧάλην&ε, Js . άΧάΧη (T&cu, Part, tt/.a-
λημενος, Vgl. § 30 , 6 , 2.
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άλαπάζω teere ans, zerstöre, Fn . άλαχάξοι [bei Jl . ß, 367 bezw. von
Bekker , bei Aisch . Ag . 129 giebt Herm . Χαπάξεϊ\ ; Jpf . u. Ao . Act . noch bei
Ho ., ohne Aug .

αλγννω errege Schmerz ; MP . leide Schmerz , Fn . άΧγννοΰμαι So .
Ant . 230 , En . Med . 622 , Ao . άί/υνΘ-ήναι, Tro . 172 , Aisch . Pro. 245 .

aXäalvo ) mache groß , stark, schon bei Aischylos ; Ho . ϊ'βδανεν (als Ao ?)
Od . σ, 70, <», 368 ; Vb . «tro? in unersättlich Od . Dazu ολόήσχα
intransitiv Jl . ψ , 599 , Irans. Theokr. 17 , 78.

άλε' Ιω s. B . 1 ; Fn . άΧιξήαω hat schon Ho . öfter, Ao .
^

άΧεξήσαι 3t. 0),
371 , Od . 346 , daneben den epischen Ao . äXaXxov, Jf. αΧα,Χχεΐν , έμεναι,
ίμεν , auch in den übrigen Modis Med . αΧΙΙομαι wehre mich Od . t, 57,
Her . 7 , 225 und 9 , 119 , άΧεξήσομαι Her . 8 , 108 , 1 , Ao . άλέξασ&αι Jl .
o , 565 , Od . ff, 62 re.

'·'(· ui:e
•iO(n&

■Mi li
•WM «
H- Ü

■■" it Hcs. i

5, 41
ii/ßk.
«jl (:

IA
■·:. 646. Ί
Vi. «n U

i, « i

..Ί ,

•M
Ä . -

[ oUtvo) wende ab Aisch . Pro. 567 , αΧεΰσω So . Bruchst. 825 , άλεΰσο»
Aisch . Sie. 87 . 128s ; αΧίομα* , αΧείομαι [ zw . Od . οι , 29 ] meide , Jpf .
αλίοντο Jl . σ, 586 ; vom Ao . (meist ohne ff, vergl. § 29 , 2 , 3) finden sich
bei Ho . ηλεύατο , aXetraio lind αΧεί/αντο, Jpv. äXtVM Jl . / , 285 , αΧεύεται
als Conj . Od . 400 , αΧίαπ&ε Od . 4, 774 , Jf. άΧ.ίασ&αι u . άΧεΰαιT&m,
öfter Part . άΧειιάμενος, Op . άΧέσαιτο Od . v, 368 ( Belker άΧέαιτο vgl, eb .
147 ) , Conj . άλέηται , α,Χεώμεθ-α kann auch zum Pr . gehören , εξαΧεύσοψαι
So . Ai. 656 . —' Ns . άΧεείνω und άΧνσχω.

aXio ) s. B . 1 ; Ao . αΧεσσα Od . v , 109, vgl. § 29, 1 .

άΧήναι s. ftlw.

[ äXO -ομαι ] werde heil , Jpf . αΧΟετο Jl . r , 417 , Fn . «löv;ffo/i <M &, 405 .
419 . [Bei Hippokr. άχό-ahot heile, Ao . Ps. άΧΘ-επ&ήναε.]

άΧίζο) versammele [auch bei Len. öfter , vgl. Elmsley zu En . Her . 404 ,
wie bei Lucian n . A .s , bei Her . mit und ohne Aug. § 28 , 4, 5 , αλεσμένοι;
4, 118 , 1 . 7 , 172 . 208,% , άΧίσθ-cu 5 , 15. — MP.

αΧίσχομαι s. B . 1 ; Ao . rjXm Od . 230 und Her . oft , Conj. «1»!«
Jl . 1 , 405 , Od . ff, 265 , aXiiij Jl . S, 81 , Her . 4, 127 , 1 ? aXü, άΧώοε 1 ,
84 , 1 . 2 , 93, 2 , Op . αλοίη Jl . g , 506 , /·, 253 , αΧώη Od . I, 183 ? <>, 300 und
zw. Jl . i, 592 , Js. αλώναι Jl . φ, 281 , Od. t, 312 , άΧώμεναι Jl . φ, 495,
zw. Part. άΧόνιε mit langem a Jl . k, 487 ; Pf . έάΧωχ.α und ηΧωχα Her .,
Op . ηΧώχοι 1 , 83 , Part. άΧωχώ ; Pind. P. 3 , 57 .

αλιταίνω sündige , Ao . IjXirov Jl . t, 375 , vgl. Hes. a , 80 , Op . αΧΙτοψι
Aisch . Pro. 531 , άΧΙτοντο Od . k, 108 , -Conj . αΧΙτωμαι , ηται Jl . τ, 265 , ω,
570 . 586 , Jf. άΧετέσΟ -al Od . 4, 378, Part . Pf. άΧ.ιτήμενος sündig Od . 4,
807 , Hes. a, 91 . vgl. § 30 , 6 , 3.

aXx - s. αΧέξο ).
αΧΧάησω s. B . 1 ; bei Her . mit und ohne Aug. 8 28 , 4 , 5, letzteres

besonders in - αΧΧασσόμην, auch αλλαγμένο ; 2 , 144 . 167.
αΧΧημαι s. B . 1 ; Fn . άΧεΧμαι Theokr. 3 , 25 . 5 , 144 , vgl. § 31 , 2,

1 , Ao . ηΧατο Jl . μ , 438 , 71, 558 , Conj . αλψαι Jl . φ , 536 , αλεται X, 192 .
207 ( auch äX~ geschrieben ) ; spnkopirte Formen ul.ff» [aXtm jetzt Bekker ] Jl.
21, 754 , uXτο [ülto jetzt Bk .] ε, 111 , οι, 572 , Od . φ , 388 , επαλτό [επαΐτο
jetzt Bk.] Jl . y , 643 , φ , 140 , Pind . O . 13, 72 , N . 6 , 52 vgl. Schol. zu
N. 6, 83 , έπάΧμενος und έπιάλμενος § 11, 1 , 3 . Vgl . ηάΧΧομαι.

uXodo ) s. B . 1 ; Jpf . άΧοία Jl . *, 568 , Ao . chlol>iff» Theokr. 22 , 128.

ih :
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[ άλυχΓβ' ω ] Pf . άλαλύχνη,αοα
- 6ht angstvoll Jl . * , 94 . Daneben ein

Jpf . ίλίιχεαζον Her . 9, 70 , 3.
άλίσχοι meide , selten in, Pr . ( Apoll. Rh . 4 , 57 ) , &Maxm Ok . t

363 . 382 , häufig im Fn . άλ, ',ξο , und Ao . be , Ho . (und Pind.) auch
&>.νξα. — Nf. οάνσχάζω ; jetzt Jpf . αί.νσχανε Ob . 330 .

bin außer mir , nur Pr . u . Jpf . mit kurzem v Jl . 352 ,
12 , Od. <t, 333 . 393 ; mit langem υ Ob. *, 398 und geiu . bet den Attika ,

Nf . άλίισσοι bin toll , von Hunden, Jl . χ, 70.

άλφάνω finde, erwerbe Eu. Med . 297 u . die Kom., Ao . ηίψον
&μαρτάνω f. B . 1 ; bei Ho. Jpf . ημάρεανον , aber Ao . αμαρεον um

episch auch ημβροεον.
αμα ^ τέο) f . ομα ^ ιέο).
&μείβο > f . B . 1 ; bei Ho . mit u . ohne , bei Her . ( das Med . ) p >.

ohne Aug . vgl. ß 28 , 4 , 4 ; αμείβομαι antworte Ao . gern . άμείψααβ· ^
ίμείφθ -ην Pind. P . 4 , 102 , Theokr. 7 , 27 . Vb . όιάμειπεος Sappho 14,

αμίρίω beraube , αμώρω Pind. P . 6 , 27 , bei Ho. Jpf. chikpök, A,,
ημερσα Hh . 3, 312 , άμερσε ( auch Pind. O . 12 , IG ) vgl. Eu . Hek. 102g,
Cvnj . Ao . Pf . αμερ ΰΤ,ς Jl . / , 58 .

αμπλακίσχο ) fehle , irre , Fu . αμπ '.αχήσω , Ao . αμπλαχείν, bei btll
Tragikern auch απλαχεΐν vgl . Elmsley zu Eu . Nied . 115 ; Pf. Pf,
πλάχηεαι Aisch. Hik . 894. ( Dorisch αμβλαχίσχω , Ao . ημβί.αχον Archff
Br . 75 .]

άμύνω s. B . 1 . Dramatische Nf . άμ,υνάΟ -ειν , nach andern Ao. 2.
άμνναϋ -εΐν , vgl. unter ε/ω ; DM . Aifch . Eum. 417 , Eu. Andr. 721.

άμύσσω kratze , Jpf . αμνσσεν Jl . τ , 284 , Zu . «,« <’:&> a , 243 ; MI,
χαταμνζατο χεΐρα ε, 425.

αναίνομαι s. B . 1 ; Jpf . Ho . αναΐνετο , ^ od, auch ψαίνειο 3(, j,
450 , H . an Dem . 331 , Ao . ανήναεο , άπηνι̂ ναεο η , 185 , Cj. ά.νήνηται, %
avl]νασΟ-αι.

avSuva ) gefalle , Jpf . bei Ho. gew . ήν3ανον, ίήνίανον Jl . (», 25 , Od.
/·, 143 , bei Her . έάνόανον 9 , 5 . 19, ψ>3ανον7, 172 , 1 . 8, 29 ; Fu .
werde einen Gefallen thun Her . 5 , 39 , 2 , Pf . eüd'a Ho . Jl . i , 173 ,mb
Ob. <r, 422 , Her . und A . , Ao . &3ov oder durch dus Digamma Mm,
beides mit kurzem « , iä3ov Her . und A . Streitig ist schon bei Ho. der
Spiritus ; bei Pindar schreibt nian άόεϊν , ά3ών neben &3ov; Theokr. A «
27 , 21 .

ανέσει re . f. § 38 , 1 , 6 .
&νήνοθ·ε dringt hervor , ein Pf . mit Bed . des Pr . Od. o , 270 , dki

Ao. Jl . 1 , 266 . Vgl . Buttmanu Lex . 63 , 1 ff .
ανιάω s. B . 1 , das - bei Ho . stets , attisch meist kurz. Nf. «»«?»

Pr . u . Jpf . .
uvcaoi

'
fomnte entgegen Ho . , Jpf . ηνεεον § 34 , 5 , 6 , vmljM 31.

π , 423, dorisch ίννάσω Eu . Tro . 212 rc .
άνειάω gehe entgegen , ανειόω bei Ho . als Fu. § 29 , 2 , 4 nebi»

ανειασεις pb . χ , 28 , dies wie der Ao . von der für den Hexameter unpass»
den Nf. ανειαζιο ( Aisch. , So . , Eu . re . Xen . An. 6 , 3 , 27 ) , wovon Jpf.
ανααζον Her . 1 , 166 , 2 ? Ao . ψε (CCTO 4, 80, 1 . 9 , 6 vgl . § 28, 4. 5.

άντιόομαι ziehe entgegen, widerstrebe, bei Her . άνειεί,με &α 9, 26,4
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vgl . 7 , 139 , 1 II. § 34 , 5 , 8 , Jpf. ήνττηϋτο 1 , 76 , 2 , Ao . ψτιάΟ -η 8,
100, 2, awιώΟ -η sjetzt ψπώΟΊ}] 7 , 9 , 2. 10 , 4. 8 , 100 , 2 . vgl. § 28 , 4,
5 , Fu. Άντιάσομαι 7 , 9 , 4 . 102 , 2 . 9 , 7 , 3.

Άντομαι komme entgegen Pr . und Jpf . ψτετη Ho . lt . A .
άνΰο> s. B . 1 , f,viico wurde vollendet , Od . c , 243 , Άνυτο Theokr. 2,

92 , wozu ein Pr. Άννμι 7 , 10z άνΰσσεσ &αι als yu . Pf. Ob . π, 373 .
Άνω Nf. von ανύω nur Pr . u . Jpf . Act. u . Ps. mit dem Aug. , wie

rvnr οάόν Od . y, 496 , εργον άνηιτο Jl . !7, 473 .
Άνοιγα treibe an , »? , ε(ν) , ein altes Pf. ohne Aug. mit Prbd . bei

Dichtern und Her. vgl. § 28 , 3 , 3 ; vom Du . u . Plu . nur Άνωγμεν Ho .
Hy . « , 528 .vgl. § 29 , 3 , 4 , b ; vom Cj. άνώγφ Ho . ; Op . άνάγοιμι,
m , mtt Ho . ; Jpv . ΆνωχΘτ Ho . u . die Tragiker vgl. § 30 , 1 , 11 , auch
elidirt Aisch . Cho . 761 , seltener Άνωγε Eu. Or. 119 , Άνωγέτω Od . ß, 195,
ανάγβω Jl . 1 , 189 , ανω/βε Od . χ , 437 , Eu . Herk . 241 , RI)es. 987 ,
ανάγετε Od . φ, 132 ; Jf . ανωχίμεν Jl . r , 56, Od . π, 278 . 433 ; Plpf . als
Jpf. ήνάγεα § 31 , 1 , 1 , vgl. § 13 , 3 , 1 , die 3 P . ψάχει Ho . oft
sSo . OK . 1598s , ήνάχειν Jl . ζ , 170 , χ , 394 , Od. k, 112 ? / ! , 160 . ανάγει
Ho . sehr oft, wo Buttmann iiberall Άνωγεν will.

ανάγω Pr . zu ävtoya , wovon ανάγει sJl . ζ , 439,s Od . e, 139 . 357 rc .
Her. 7, 104, 3, Άνάγετον Jl . <1, 287 ; Jpf . ήνωγον i, 578 , Od . ζ , 216 , t,
237 , Άνωγον Jl . k, 805 , Od . i , 331 , als 3 P . Pl. y, 35 , 471 , ήνωγε
Hy . ä, 298 , Hes . ε, 68 , Her . 3, 81 , 1 ; vgl. Άνωγα, van dem Mehreres hie-
her gehören kann ; Fu . άνώξω Jl . o , 295 , Od . er, 404 ? Ao . ανώξαι x, 531 ,
ηνο>ξα Hes. «, 479 . sFür ψάγεον Jl . »/ , 394 haben Spitzner und Bekker
ήνάγειν, dieser jetzt ψάγει gegeben].

α,ο/. ΙΙζω versammele; Ao . Jl . 287 , MP . αολΧίπΟ-ψ τ , 54 ,
ο, 588 .

alt αυράω s. αύρα- ,
απαφίσχω betrüge Od . λ , 217 , Fu. Άπαφψω Auth . 12 , 26 , Ao . 1

εξαπάφησεν nur Hy . a , 376 , Ao . 2 ήπαφον Jl . I , 360 , Od . 5, 379 . 488 ,
Theokr. 27, 11 , Cj. Άπάφω ψ, 79 , Part . Άπαφάν Hy . y , 38 , En. Jon
705 , Op . απόφοιτο Jl . i , 376 , I, 160 , Od . Ψ, 216 .

απλακ εΐν s. αμπλαχίσχω.
Άπτω s. B . 1 ; bei Her . mit und häufiger ohne Aug. § 28 , 4, 5,

άμμένος au 5 St . , neben συνήπτα 6 , 94 . 7 , 158 . Auch Ho . hat Iserrkr»
und απτετο Jl . ß , 171 , o , 127 . Zu Άπτω zieht mau auch den Ao . Ps.
ίάφ&η Jl . v, 543 u . I, 419 vgl. Spitzner z. Jl . 6X0 . 24.

Άπύιο dorisch und attisch ( Aisch . Pro. 595 , Eu. Rhes . 776 , Ar. Ri.
1023) mit langem » , episch ήπύω , das υ im Pr . rg . kurz , im Fu . rc. lang.

αράομαι s. B . 1 , bei Ho . augmentirt ; Jf . αρήμεναι als Präteritum
Od. χ. 322 ; Bb. άρψός Jl . p> 37 , ω, 741 .

ό ο a αΐσχ ω s, άρ ~ .

αράσσω schlage, αράξω u . Ao . bei Ho . Άραξα , άπήραξεν Jl . ξ , 497.
άρέσχω B . 1 ; Ao . αρέσαι sühnen Jl . τ , 138 ; Fu. U. Ao . Act . U.

Med . episch auch mit zwei σ : αρέσσω rc . vgl. § 29 , 1 ; MI . gewogen , ge¬
fällig machen ; ausgleichen Jl . 4, 362 , ζ, 526 .

αρημένος bedrückt durch Roth , des. Part . Ho.
αρμόζω s. B . 1 ; diese Form bei Ho. , Pindar [ ά,ρμόσδω Theokr. 1,53], So . Tr . 731 , Eu. El . 24, Ar . Vü . 564 rc. Bei Ho . mit, bei Pindar
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° hn ° ««« · P, % IW, N 10, 12 , bdbe * 6ri « « 5- 32 W
3 137 , 2, a^uofT̂ EiO? 1 , 163 , 2 . 2, 124, ο . 14ö, 4 . vgl . F 2s, 4, Z.

s. B . 1 .
apvvjitctt f . B . 1 . ^ n_ . j ,
4ό *> s. B . 1 ; Jf . 8 30, 2 . 5, Part . Pf . P, . Jl . a, 5^
άρπάζο ) s. B . 1 ; F " . Jl . / , 310 , Ao . */?*«£« bei Ho. hii„-

fiqer als bei Her . Fu . άρτεασομαι 8 , 2ö . 9 , oJ , Sto .
je . , doch auch (bezw .) αρπαχΰ-ΐ'ναι 2 , 90 . 7, 169 . 8, lio , 2, die att. Dichter
stets ηρπασα ic.

« ^ rto/icct rüste mich Her . , vchue Äug.

άρτύο , Bereite , in Compositen auch in der att . Prosa üblich , das „ ^
Pr . und Jpf . bei Ho . kurz , bei den Tragikern lang ; lang überall im Fu.
jC. _ Ns. άριύνω, Ao . Pj . άρτύν&η Pl . 1 , 216 . DM . ί ?Λ »« ο Od . i,
782 , &, 53 .

'

άρύω s. B . 1 . Nf . αρίι[σσ] ομ™ Her . 6 , 119 , 2 ?

Άρχω s. B . 1 , bei Ho . meist mit dem Aug., Bekker cklich Js . r , 447 .

eben so Her . , doch (zw .) άρ/jco 5 , 51 , 1 . 6 , 75 , 2 vgl. § 28, 4, 5.

άρ - füge , Jpf . άράρισκον Od . J , 23 u . Theokr. 25 , 103, Ao . l
Jl . f, 167 . 389 , άρσε Od . ψ, 45 , Jpv . άρπαν Od . ß, 289 . 353, άρνάμ -
νος Hes . a , 320 , ge» . Ao . 2 ηραρον Ho. JC. αραρον Jl . μ , 105, intr . war
gemäß , genehm ήραρον π , 214 u . αραρον Od . 4 , 777 ; immer intr . (ist
gefügt , recht , beschlossen) im Ps. άραρα (vgl. Elmsleh zu Eli . Med. SIS .
1161 ) , auch bei Leu . Hell. 4 , 7 , 6 , Pol . 3 , 9 , 4 rc . , episch und ionisch i-
ρηρα, Pari . Fe. άραρυΐα § 29 , 3 , 7 , αρηρνΐα jedoch Hes . ö- , 608 , Cj. tt-
ρήρ ;ΐ Od . f , 36 i ; Plps . gern. άρήρ™, ήρήρει Jl . μ , 56 vgl. Archil. 92, 3;
Ao . Ps . 3 P . Pl . άρ&εν Jl . π , 211 , von e. ftjn !. Ao . Med . άρμινος ge¬
fügt, passend Ho. , Theogn . 695 , Pind. O . 8 , 73 , R . 3, 58 , Theokr. 29,9 .
[προςαρήρεται Cj. Pf . Pf . Hes . k, 431 -j

άσάω errege Ekel Theogn . 593 . 657 ; άσάομαι habe Ekel, Ao . «<η-
&ήναι Theogn . 967 , Her . 3 , 41 .

ατέων besinnungslos , des. Part . Jl . v , 332 , Her . 7 , 223 , 2.

άτίζω mißachte, meist nur Pr . [αιισσ a Apoll. Rh . 1 , 615.]
ατύζω betäube , fetze in Furcht, achiai Theokr. 1 , 56 , άτυχΜς %

ζ , 468 .
ανδάω spreche, Jpf . ψιδων , ηΐ 'δα bei Ho . in der Weife wie l'44 am-

stifch B . 1 8 38 , 4 , 4 , auch bei Hre .2,57 (ανδα Bekker ))' Fu . αίιδή<m, fp.
αίιδησαι Ho . n . A. , αίιδήσαιτχε Jl . t . 786 , ρ , 420 . — DM . im Pr. Mich,
u . So ., Fu . ανδάπομαε Pind. O . 2 , 92 , Ao . ψιδάξατα Her. 5 , 51 , 2 . vgl.
2, 55, 1. 57.

αίιλίζω sür αΰλίζομαι in ίΐ’αιιλίζο) So . Phi . 33.

ανρα - , Bon άπαιιράοι nehme weg Jpf . άπηίψαν , απψρα Ho. , ge¬
noß, auch von Schädlichem, Hes . k, 240,

'
Aifch. Per . 911 , Eli . Andr . 102g ;

Ao . άπηίιρατο Od . δ , 646 , wo jetzt απηνρα steht , vgl. Aisch . Pro . 28? mit
dem anom . Part , άπούρας Ho. u . Pind. P . 4 , 149 , απονράμινος Hes. «,
173, (nach Einigen passiv , nach Andern als sie einander getödtet). Vgl.
Buttmaun Lex . 22 .

αυρ - . Ao . 2 έπανρον genoß, habe davon , auch von Schädlichem, Piu-
dar P . 3 , 36 , Cj. ίπανρ ;] Jl . v , 649 , vgl . Od . (T, 107 , Jf . ίαανράνΐ,
573 , o , 316 , ψ , 340 , ΐπανρίμεν σ, 302 , Ob . ρ , 81 . — DM. ΐπαιιρίαχο -
μαι Jf . V, 733 neben επανρίσν.ω Theog . 111 u . ίπανρίω Hes. e, 419, F»>
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ίπανρήσομαι Jl . ζ , 353 , ίπψρόμψ Eu . Hel. 468 , Aisch . Pro .^ 28 nach
Elmsley, έπαίρεο Pind. N . 5, 49 , Cj. Jl . «* 410 , l , 391 , 2 P . L>i . k7iav-
ρηαι o, 17 , Op . επανροιτο Her. 7, 180 , 3f . επανρέσΒαι Andok . 2 , 2, Eu .
Jph . T . 529 , anon . Kam. 25.

αΰω , avdro töne , rufe, Jpf . ave Ho . , άύτεον Theokr. 22 , 91 , α 'νεενν
(Su . Hipp. 167 , άϊ'ΐτει Ho . , Ao . ψκτα li . ανσα Ho . , das « kurz , das v
lang, auch So . Tr . 565 , El. 830 , mit langem » Pind . P . 4 , 197 .

av οι zünde , MP ., beide nur im Pr . ; ίναΰω , im Ps . vielleicht mit <r,
hatte auch die gew . Sprache .

άιράω oder άφάω betaste Jl . ζ , 322 , άφάσσω Her . 3 , 69 , 2 , Ao . fr
φασα eb ., Jpv . ärpaaov eil . ; άμφαφόων Ob . 9 , 196 vgl. 277 rc. ; DM .

άφνω schöpfe Od . 95 , gew . άφύσσω , Fu . άφΰξιο Jl . a , 171 , Ao .
ηφνσα und άφυσσα Ho . Das « und υ sind kurz . — MI .

άχ & ομαι s. B . 1 ; ίιχΒετο wurde beladen Od . 0 , 457 .

sä/Aöius Ao . ηχλνσε verfinsterte sich Od . μ , 406 , I, 304 .
άχ - , άχέων , owa U. άχεύων betrübt Ho ., άχαχίζω betrübe Od . rc, 432 ,

Ao . ψ,αχον Ho . , άχαχών betrübt Hes. 9 , 868 , Fn . άχαχήσω Ho . Hy . ß,
286 , Ao . 1 άχάχησα Jl . ψ, 223 . — Med . άχνυμαι betrübe mich Ho . , Jpf.
άχννεο Jl . ξ, 38 ; Ao . άχάχονιο Od . π , 342 rc. , Pf . άχάχημαι , 3 P . Pl .
άχαχείατο [~ ήατο Belkers Jl . μ , 179 Und άχηχέόαιαι Jl . q , 637 Vgl. §
30 , 4 , 4 (wofür Buttmann άχηχέαται will) , Jf . αχάχησΰ -αι Jl . τ , 335 ,
Od . ä, 806 u . Part , αχαχήμενος mit zurückgezogenem Accente vgl. § 30 , 6,
3 , άχηχίμενος § 2 , 6 , 4 . — Seltene Nf. άχομαι Od . σ , 256 , τ , 129 , «-
χαχίζομαι Jl . ζ , 486 , 1, 486 .

ά ω [. αάο), αημι , άεσα.
άο> sättige ; werde satt, Jf . άμεναι § 30 , 2 , 3 , durch Zerdehnung «-

αται Hes. » , 101 , zw . ob in der Bed. des Fu . , Fu . άσω Jl . I , 818 , Ao.
άσαι Ho . — PM . Fn . Jl . o>, 717 , Ao . άνασ &αι τ , 307 . — Hieher zieht
man auch πομεν (έώμεν , ϊωμεν) wir sind satt τ , 402 . Vgl . Spitzner zu
Jl . vxo. 31 .

aroqio s. άε/ρω .

βάζω schwatze, Fu . βάζω Aisch . Ag . 484 , Pf . Ps. βέβαχται Od.
9 , 408 .

βαίνω s. B . 1 ; dorisch hat es ä fiir η ; βάσω Pind . O . 6 , 19 , 8, 63,
βαπενμαι Theokr . 2, 8 . 4 , 26 , βέβαχα , εβαν, ßäv , βά9ι , βάμεν für βηναι
Pind . P . 4 , 39. Der poetische Jpv . ßä in Compositen 58. 1 § 36 , 4,4 ist nach Lobeck von βάω abzuleiten, bei Ho . Jpv . Ao . 2 nur -βή9ι Od .
9 , 492 , ψ , 20, βάτε Aisch . Hik . 188 ; vom Jnd . bei Ho . neben εβψ auch
βήν , περίβην re . neben βήτην auch βάτψ (ä ) an 8 St . ,

’ißäv und βάν
neben εβησαν lt . βήκαν, εμβέβάσαν Jl . ß, 720 u . νπέρβασαν Jl . μ , 469 ,
Cj . βείω Jl . t , 113 , βείομεν x, 97 , Od . ζ , 262 , χ , 334 , daneben βήι;ς,
βψ,ι Jl . », 501 , π , 94 vgl. § 2 , 6 , 3, βέ;ι nur rt, 852 , βώσιν Od . ξ, 86,
bei Her. ixßfi 2, 68, 3. 7 , 209 , 2 n . επιβίωμεν 7 , 50 , 3 , βάμες § 37 , 1 ,3 , Jf . bei Ho . βήναι u . βήμεναι . Daneben episch Ao . 1 εβψατο, begrün¬
deter εβήαειο ( Spitzner Jl . a , 428 , 9 , 44) , Jpv . βήκεο, aber άναβΐ]σάμε-
voi ausgenommen habend Od . o, 475 .

Vom Perfect sind dichterisch βεβάακιν Jl . ß, 134 , das erste » kurz
tz 29 , 3 , 2, βεβΰκιν die Tragiker , Plpf . βίβασαν ß, 720 , q , 286 , Cj. βε-
βώσι Plat . ltzhaidr . 252 , Jf . βεβάμεν Jl . q , 359 . 510 , βεβάναι Eu . He-
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rM . 610 , Her . 3 , 146 , 2. 5, 86, 3 vgl. § 29 , 3, 3 , Part . βεβαώ, U,
582 1 522 , £, 477 , Sim . M. 113 , βεβαωτα Ob . ε, 130 , βεβαώτε V, 708
val.

'
Pinb. N. 4, 29, mit kurzem « § 29 , 3 , 2 , b .e Tragiker gew. ß,ß^
οηος , βεβώσα @0 . El . 1095 , OS . 313 it. Plat . Tim. 63 , Phaidr

254 » . Ten . Hell. 7 , 2 , 3 , neben βεβηχώς , ula , Lj . ßtβήχ,, Od . ü , 400
'

Das Plpf. steht bei Ho . am häufigsten ohne Augment in βεβήχει; ^
bk Bedeutung vgl. Nagelsbach zu Jl . « , 221 . - Factitiv stehen ma -
ßaho , Mild. P . 8 , 78 , βήσω und ί'βησα , dies öfter schon bei Ho . und
Her . 1 , 40 , 1 . 80 , 2 . 6 , 107 , 1 . 8 , 95 , auffallender Od . y,, zz -

βάλλω s. B . 1 ; sfiir βαλλίω bei Her. 3 , 23 , 1 hat Bekker βάλλω und
überall , wenigstens an 12 St . , σνμβαλλόμενος gegeben ) ; Fn. βαλίω U. a,
403 , «kt?, Ect Her . 1 , 71 , 2 , Od . x, 290 , βαλίονιι λ , 608 neben
e, 451 ? vgl. § 31 , 2 , 1 ; 3f. Ao . βαλεϊν Jl . v , 387 , βαλέειν ß, 414 ,
383 . 866 vgl. § 31 , 1 , 3 ; Jter . βάλεσχε Od. «, 331 . Bon der 2 P. ""

- ^ , flo ·>ι * ύ\ WuXovit mit Vn>vf'i'iriti >m « cvr

Verletzung vgl. Lehrs Arist . 76) das Pf. βεβοληαται Jl . i , 3 , βεβοϊ,ψΐν̂
h 9 , Od . 247 . — Bon e. synkopirten Ao. \ΐβλην] sind episch Ιψβί.ή-
την Ob . <p, 15, Jf . Ιομβλημεναι Jl . φ, 578 ; Ps . U . Med .

'ίβλητο , β)ψ α,
ζνμβλητο, ηνίο , (Jj . βλήεται Od. ρ , 472 , vgl. § 2 , 6 , ο , ζυμβλψαι Od, ij,
204 , nach Andern ξύμβληιαι als Pf . ohne Äug. , Op . βλεϊο Jl . v, 288, im
Bekker jetzt ß^jjo hat vgl. Cobet Ni I . p . 232 , Jf . βληοΟαι Jl . ä , 115,
Part , βλήμενος Jl . θ', 514 , 1 , 191 , μ , 391 , ο , 495 Κ . , ξνμβλήμενος Ob.
λ, 127 , ο , 441 . Davon Fu . ξνμβλήσομαι Jl . υ , 335 .

βαρύ Ο-ω bin beschwert Pr . Jl . π , 519 , Hes . k, 215 .

βαρύνω s. B . 1 ; Fn . Ps. βαρυνΟ-ησομαι So . Br . 627 , Part . U.
βεβαρψός beschwert Od. /·, 139 , τ, 122 ; βεβαρημένος Theokr. 17 , 61 .

βάσχω gehe , poetisch , in βάσχ ’ Χ&ι § 54 , 4 , 3 (mache gehen Jl.
ß , 234] .

βαΰζω schreie ; Char . / . Bb . in ΰνςβάνχτος Aisch . Pers . 566.

[ βάω gehe Kratin. 125 u . dor. Thuk . 5 , 77 , 1 .]

βεβρώ & ω esse , nur Jl . S, 35 , vgl . βιβρώσχω.

βε'ομαι [βίομαι] Jl . ο , 194 , Hy. a , 528 , βείομαι Jl . / , 431 , βή
π , 852 , ω, 131 für das spätere βιώαομαι, kl . vgl . § 53 , 7 , 6.

βιάο ) zwinge , Pf . βεβίηχα Jl - κ , 145 . 172 . π , 22 , daneben ßuäjt
Od . μ , 297 , (Ao . έβίασα Alkaios Kom. 30 . vgl . Dorv . z. Char. p . 511].
Gew . poetisch und ionisch MD . βιάομαι (neben dem schon bei Ho . auch passim
βιάζομαι ) , Fu . βιήσομαι Od. φ, 348 , Theogn. 1307 , έβιήσατο Jl . 1, 558,
ji, 823 , Her . 4, 43 , 1 , βιη & είς passiv 7 , 83, (passiv βιώμενος 1 , 19).

βιβάσθ -ων schreitend, des. Part . Ist v, 809 , o, 676, n, 534.
βιβάω schreite, Ho. Hy . ß, 225 , Part , ßißöiv Ge . ώντος (nicht mehr

fiei Bekker] und βιβάς Ge . άντος Ho . öfter ; jenes auch Pind . O . 14, 17.
(Jter . Ho . Hy . » , 133) .

βιβράσχω esse , Pf . βέβρωχα Jl . x , 94 , Od . χ , 403 , So . Tr . 1051,
Theokr. 25 , 224 , Heges . b . Athen. 7 p . 290, ßtβράχοι Her. 1 , 119, 4, ßf
βρωιες So . Silit . 1022 , vgl. βαίνω, Ao . ϊβρων Ho . Hy . « , 127 ; Ps . ÄS.
εβρωΆην Her . 3 , 16, 2 , Fu . βεβράσομαι Od. ß, 203 .

βιάω f. SB. 1 ; bei Ho. nur in ßußvai und in βιώτω Jl . S , 429 , ΐβί-
ωσα Her . 1 , 163 , 1 . DM . 2 , 177 , Aristot . u . A . , βιώσααΆαι das Seien
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§ 39 . Anomale Verba .

retten Od . S, 468 . Vgl . βίομαι. fZnw . verkürzt wird «> in ά/?/οτος. Seid-
ler De v . dochm. p . 208 .]

βλάβεται wird beschädigt Zl . τ , 82. 166 , Od . v , 34 ; Ao . Ps. bet
Ho . öfter ίβλάη &ψ als ίβλάβψ. Vgl. B . 1 unter βλάπτω .

βλ ~ s. βάλλω .
βλαστίω für βλαστάνω Aisch . Cho . 582 ; βλαστίομαι So . Br .

239 . 7.
βλώσχω gehe , Fu . μολοΰμαι Aisch . Pro . 691 , So . OK . 1742 , Ao .

ϊμολσν ( bei Ho . auch ohne Ang. in ϊχμολον II . I , 604) , μόλω fauch Seit .
An . 7 , 1 , 33] , μόλοιμι (En . Hel. 246 ) , μολιϊν , μολών; Pf. μίμβλωχα II .
S, 11, ω, 73, Od . Q, 190.

βοάω f. B . 1 ; Fn . βώσομαι fJl . x , 463 bei Bekker ίπιόώσ .] Od . ß,
143 , Her. 6, 85,1 , vgl. § 10, 5 , 2 ; aber Ao . ίβόψα fast stets bei Ho. [βά¬
σης II . μ , 337] ; bei Her. jetzt regelm. ΐβωσα 1 , 10 (Hippon. 1 , 1 ) , βώσαι ,
βώσας 1 , 146 , 2 . 5 , 1 , 1 rc. [βώσον Kratin . 443 ? βώσατο Ar. Frie .
1155] , Pf . Pf. βφψένος 3, 39 , 2 , Ao . έβώσ &ψ 6 , 131 . 8 , 124 , 1 . —
DM . βώσασ&αι 1 , 87, 1 . 5 , 1 , 1 . 6 , 35 , 1 . 9 , 23 , Theokr. 17, 60. Vb.
πιρίβωτος Enen . Ask . 4 , 1 .

βοη & ίω helfe , nachhomerifch , contrahirt bei Her . zuweilen das oij
nach § 10, 5, 2 ; βω &ίω, βω& ήσιu .

βολ - s. βάλ.λω und βούλομαι.
βούλομαι s. B . 1 ; bei Ho . auch βόλεσ&αι § 3 , 2 , 7 ; Pf . 2 προ-

βίβονλα II . a , 113, Ion 14, 2.
βραχεΐν rasseln, krachen , rauschen , des . Ao . episch mit u . ohne Aug.
βρίμω , ομαι Med. brause, nur Pr . u . Jpf .
βρινθ -ύομαι brüste mich , nur Pr . u . Jps . , das υ lang sPl . Symp .

227 , d] .
βρίζω schlummere , poetisch, Ao . βρϊξαι Od . i , 151 , μ , 7 , Rh es. 825 .
βρί & ω bin schwer, poetisch seinzeln Plat . Phaidr . 247 b] , Ao . βρϊσαι ,

Pf. βίβρϊ&α mit Prbd . Ho . und Eu. El. 305 , Ppf . βεβρί&ιι Ob . n , 474 ;
Md . βρί &ομαι II . &, 307 , Aisch . , Eu. Kress. 13 , Bakchyl . 13, 2.

βριμάομαι zürne, Ao . ήσασ&αι Ar. Ri . 855 , Luc . Rek . 20 . — Nf.
βριμόομαι Seit . Kyr. 4 , 5 , 9.

βροχ - schlürfe , schlucke , wovon άναβρόζαι Od . 3 , 222 , μ,
240 , Ps . Part . Ao . 2 άναβροχίν λ , 586 , Pf . άναβίβροχε jetzt Bekker II .
? , 54.

βρνχω beiße , βρνχω knirsche mit den Zähnen , mit nicht ganz sicherm
Unterschiede, letzteres wohl nicht attisch, beide bei Dichtern und Spätern, auchin andern Zeitformen ! βρνζω, ϊβρνξα , έβρνχ&ην, ίβρύχψ.

βρνχάομαι s. B . 1 ; Pf . βϊβρΰχα mit Prbd . Ho . u . So . Tr . 1072
fDion . Arch . 14, 18] , Ppf. ίβεβρύχην Od . /«, 242 . Verschieden ist άναβί-
βρνχε sprudelt auf II . ρ, 54. fButtmann Lex . 85 .]

βρωμάομαι brülle, Ao . ήσασ&αι Ar . We. 619 .
βυνέω s. B . 1 ; 3ιαβννίονται Her . 4 , 71 , 2 neben Sιαβύνεται 2,

96, 2.
βω & ίω § 10, 5, 2 II . unter βοη&ίω. βώσαι unter βοάω.

γαΐων sich freuend , des . Part , bei Ho . II .
II. (8 )
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■/ αμ ί ω f. SB. 1 ; Fu . Jl . 388 391 , ^ aa -r«t wird zufrei -n

t) 394 ( yi μάασεχαι Belker) , Ao . Ps . γαμε &εισα Theokr. 8 , 91 .

γα νάω glänze Aisch- Ag . 1365 , Ho. nur Port . Pr .

γανόω mache glänzend bei Spätem ; PM . ίγανώ &ψ Ar . Ach . 7

γανωμένος Plat . 31ep. 411 , N.

νάννμαι (oder γαννυμαι nach Lehrs wie Dion . C. 74, 1 Bl .)
. . 7 . . . . ,L er .. _ cv, t 504· . Bf. vevüvvuca Slnnfr. K a

n -

ya - s. γίγνομαι .

y ένωνα rufe vernehmbar, erschalle, Pf . mit Prbd . , doch steht yiymi

„icht bloß als Pr . (Od . *, 400, ζ , 294) , sondern auch neben dem Ao . I, .
ω 703 Od. » , 305 und es ist wohl auch Jl . ί , 469 «um ydywnv herzu-

ftenei ! Val. &vo,ya ; Cj. γεγώνω So . OK . 213, Jpv . γέγωνε Aisch . Pro. 193.
786 , So . Phi. 238, Eu . Or . 1220, Jf . γεγωνέμεν Jl . &, 223 , 1 , 6, Port .
γεγοινώς λ , 275 . 586 , (*, 247 .

-/εγωνέω rufe , wovon Jf . γεγωνεΐν Jl . μ , 337 , Piud . Oy 3 , 9 , Aisch.

Pro . 660 fPlat . Hipp . 292 äs , γεγωνΤι Sol . 41 , 3, Jpf . [w » ' »* Od . f,
161 , vgl. Lehrs Arist . x . 107] , öfter γεγώνενν, et § 34 , 3 , 1 f Fu. γεγ ,ύ.

νήσω Eu . Jon 698 , Ao . γεγωνψαι Aisch. Pro . 992 , Vb . Piud .
O. 2 , 6. Dazu ein Pr . γεγωνίσκω Aisch. Pro . 630 , Eu . El . 809 und
Thuk. 7 , 76.

γείνομαι werde erzeugt , geboren , dichterisch [6ei Ho . jetzt yiyv. Jl.

χ, 477 , Od . 4, 208 rc.j , Jpf . γεινόμε&α Hes. « , 88 , γείνοντο Theokr. 25, 124,
Ao . erzeugte, poetisch , Cj . γείνεαι vgl . § 2 , 6 , 2 ; bei Her. °l ^kt-

νάμενοι, fj γειναμένη 1 , 120 , 4 . 122 , 1 . 4 , 10 , 2 . 6, 52, 3, erstens auch
Xen. Mem . 1 , 4, 7 .

^ ελάω s . B . 1 ; Ns . γεί.οιάω ? [γελώιαν, γελοίοντες Bekker] Od . σ, 111, v,
347 . 390 , γελονήσασα Hy . y, 49 . Vb . / εΐαστός Od. 307.

yivvo bei Ho . für ί'λειο , indem y statt des Dignmma , v st. 1, wie in

ηνθ-ον eintritt. Vgl . γί·/νομαι .
■/εύω s. B . 1 ; Pf . γείιμε &α ohne Aug. Theokr . 14, 51.

γη & έο> s. B . 1 ; regelm. u . vollständig bei Ho . , Plus . ^ h»5t erfreute
sich Jl . 1, 683, V, 494 ; dorisch γα&έω, yiya&a .

)'ηράω B . 1 ; Ao . 1 έ '/ήρασα heißt bei Aisch. Hik. 871 ließ alt wer¬
den ; des . Part . Ao . 2 γηράς Jl . η , 148 , ρ , 197 , Hes . ε, 188 , γηρείς leno-
phan . 8 . Für den Jnd . Ao . halt Buttmann έγήρα Jl . ρ , 197, Her. 6, 72.
vgl . Od . t , 510 , ξ , 67 . DM· γηράσκομai Hes . Br . 163 .

γηρνω , bor . γαρνω töne , rede , rg. , Med . γηρύομαι, γηρνσαο &αι, doch
auch y>ιρν &ψαι Aisch. Hik . 455. Das υ ist eig. lang , verkürzt in ymmo
Hes . ε, 260, Ho . Hy . ß , 426.

γίγνομαι , bei Her. γίνομαι , s. B . 1 ; für εγένειο haben εγεντο (yk-
vo) Hes . , Theognis 661 , Parrhas . 2 , 4 , Sappho 17 , Pindar und Theokrit;
einen Ao . έγενή &.ψ die Dorier und Spätere (schon Philem . 128. 172) ; Ite¬
rativ γενέσκεχο Od . 1 , 208 ; als Pf. γεγάατε Ho . Blltr. 143 , Epigr. zw., yt '/ά-
ασιν Ho. öfter , Plpf . εκγεγάχψ Od. 138 , Jf . γεγάμεν Jl . ε, 248, v , 106.
209 , Piud. O . 9, ilo , γεγάκειν 6, 49 , Part . γεγαιίις Ge. öctüto;, äuia episch,
6ei Jbyk . 16 , 4 , vgl . § 29 , 3 , 2 ; die Tragiker , Ar . Ly . 641 u . Philem .
83, 4. 125 , 1 . γεγώς, ώσα; ein Cj. γεγόνρ Theognis 300 ; Fu . kytymvm
werden erzeugt werden Ho. Hy . y, 198 .

γιγνώσκω , bei Her . γινώσκο ), s . B . 1 ; vom Ao . Ρ/νων für Xynmv
$ ίη0 . P . 9 , 79 , I . 2 , 23 , (nie bei Ho . außer Hy . an Dem. 111) ,

'iPm



P . 4 , 120 , bei Ho . yvS neben ϊ·/νω , γνώτψ Od . φ , 36 , Cj. γνώω
Od. ρ , 549 , Theokr. 25 , 177, yvGiq Od . χ, 373 , γνώ^ Jl . ω, 688 ,
und jetzt Od . ω , 217 , yvvt Jl . «, 411 , x , 273 , yvohov Od . <p, 218 , χνοιομεν
π, 304 , » fl(. § 2 , 6, γνώμεν Jl . / , 382 , γνώωσιν an 6 St ., γνώσιν St .
ζ , 231 , Jf . öfter bei Ho . χνο

'
.μεναι als yvSvcu ; Bb . γνοηός Ho . stets , Pind.

9t . 10, 31 , So . OT - 396 , En . Hel. 41 . Von avayiyvo>axo> überrede Ao .
άνίγνωσα Her. 1 , 68, 4 . 5 , 106, 1 . 8 , 100, 1 , zu mtyyiyvd.mo) Opt. Ao .
2 Med. αυγγνοίτο (sonst avyyvoivo ] Aisch . Hik. 213 ; auyyiymiax̂ aai erkenne
an, gebe zu Her. vgl. § 52 , 8, 4.

yoao ) wehklage Ho . , Iterativ γοάασχεν Od . Θ-, 92 , γόασχεν Hy . /·, 217 ,
yoiio/iou att . , auch len . Kyr. 4 , 6 , 9, Ao . yoov Jl . ζ , 500 , Fn . χοήσομαι
Jl . φ , 124 , χ, 353 .

όαΊζω zertheile ; tobte· , Fu . dcrtjw Aisch . Ag . 201 , Ao . δαΐξαι Jl . ß,
416 , n, 841 ; Pf . Ao . δαΐχ&ύς Pind . P . 6 , 33 , En . Jph . T . 872 CH . , Pf.
δεδαϊ·/μένος Ho . , δεδαιγηίνος Pind. P . 8 , 87 ; Vb . — δαϊχτος.

bewirthe , speise ; auch richte aus , τάφον , ya/iov % ψ , 29 , Od . '
y, 309 , dort Jpf. ohne Aug -, Cj. δαινύΐ ] (v) Od . 0-, 243 , ( v) r, 328 ; Fu . όαίσω
Jl . t , 299, Aisch . Enm . 295 , En . Jph . A . 720 ; Ao . ϊδαισα En. Or. 15,
Jph . A . 707, Her. 1 , 162 . Med. δαίνυμαι esse, schmause , Jps . δαίννο § 30
3 , 3 , Jotwera § 30 , 4 , 5 , fielt), dalvvvto Ho . , Op . δαινντο Jl . 0),
665 , vgl . § 30 , 6 , 1 , [ Hahwn-o will Thiersch Schulgr . 162 , 2 ] ; Fu.
δαίσομαι Jl . ψ , 207 , Od . a , 48 , Arr . An. 5 , 3 , 2 ; Äo . έδαισάμψ Ho . ,
So . , Archil . 97 u . Pind . P . 3 , 93 ; Ao . Ps . δαισβείς jetzt Eu. Her. 914
Ch . ; Vb. in ίδαιτος Aisch . Ag . 147 .

δ u 1n ω [. ιΠοω .
dato> schneide , vertheile , nur Pr. und Jpf. , wohl nur als Ps. oder

DM. Od . o , 140, Pind . P . 3, 81 . Vgl . äaίννμι und δατέομαι .
3aio > zünde an ; MP . δαίομαι (Cj. δάψαι Jl . i>, 316 , φ , 375 ) , intr.

brenne , z. B . χυρί ; zu dieser Bed. Pf. u . Plpf . 2 δέδηα u . ihäijei(v) , auch
uneig. , wie οσ<ΐΐ , ίρις , πόλεμοςι οΙμο>'/η δίδηεν.

όαχρνοι weine , mit langem episch Pf. Ps . in Thriinen zerfließen,
δεδάχρνσαι Jl . 7r, 7 , δεδάχριινται Άσσε Od . i>, 204 . 253 , πάρειai Jl . / ,491 . [2uc . Jkarom . 13 u . öfter bei Spätern.j

δάμνημι u. δαμνάω bändige , Iler . δάμνασχε Hy . yf 251 ; δ'
αμάο) ist

Fn . Jl . ζ, 368, / , 271 und wohl anch «, 61 ; Act. u . Ao . Med. δαμάσαι u.
δαμάσασ&αι, dies anch Thuk. 7, 81 , 6 , episch beide auch nnt σσ; Pf. Act. u .
Ps. δέδμηχα 11. ημαι , Ao . Ps. δαμάσ&ην Jl . t , 9 , Od . ö; 231 , vgl. len.
Mem . 4, 1 , 3, d'auaaötk Ho . Pind . P . 1 , 74, Eu . Hik . 1011 , Herk . 22,Jl . », 99, f, 646 , δμάΟεν Pind . P . 8 , 17 , δμηθιμοι Jl . l, 158 ,in

, Chören δμαθ -είς En . Alk. 127, Jph . T . 199 . 230 , Tro . 175, gew . , bes.
bei Ho . έδάμην, Cj. episch δαμείω Od . σ, 54, δαμή;1ς Jl . / , 436 , vgl. X,246 , δαμειετε [ δαμήεεε Bekkerj § 2 , 6 , 3 , Jf . episch δαμήμεναι Neben
δαμψαι ; FlI . δεδμήσομαι Hy . a, 543 . — VvM Med . ist zw . öuwvü Jl . J,199, sicher δάμναται Dil. Ϊ, 488 , Pind . Bruchst. 11 , 140 , Aisch . Pro . 164 , (passiv
§ if . 822) , δαμάζεται Hik. 861 . Vom Vb. will bei den Tragikern überall
αδάματος Elmsley zu So . OT . 196 . — Ns. δαμάζοι Hes. » , 865 , Pind.
P . 11 , 24, Aisch . Cho . 321 . (vgl. Anaxandr . 6, 2. 33, 15 .)

δαρϋ -άνο) s. B . 1 ; Ao . εδραθυν dichterisch ( stets Ho . , Jf . δραΟέεινJl - k, 163) tt . Spätere , έδάρβ-ην Ar. Plut . 800 ? und Spätere.
δατίομαι vertheile Jl . [θ·, 550 ], σ, 264 , Her . 1 , 216 , 2 , Jpf . δατέοντο

v, 394 vgl. § 34 , 3 , 4 . ( passiv So . OT . 205 ? App. Bürg . 1 , 1 .) Fu.
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όάσοιιαι Al . / , 354 , Ao . εδατάμην auch ■'Ρ^ν ., 5 , 4 , 1 , ieu . Sh)r . 4, 2,
43 Oik. 7 24. 25 , episch beide auch mit <ητ, Iterativ δασασχετο Jl . l, Zzz .

Js .
'

Ao . όανέασβαι Hes . k, 767 ; Ps . Pf. äiäaaccu ist vertheilt Jl . «, 125^
o, 189 , Her . 2, 84 , die 3 P . Pl . δεδαίαται von δαίω Od . «, 23 , Ao. 4«-
fT&rivoct iuc . Dem . 35.

4«- . Ao . 2 Uaov lernte Theokr. 24, 128 , lehrte Apoll . Rh . 3, 528.
4 989 , ein reduplicirter Ao . δέδαε lehrte Od . öfter , Part . Pf. δεδαώς
gelernt hat Od . ? , 519 , Ao . Ps . Μην ward gelehrt , lernte Jl . γ , 208.
Aisch . Ag . 122, En. Phoi. 819 , Krates 12 , 1 , Cj . rW «. Jl . 425, Od.
280 , δαώμεν Jl . ß , 299 , Jf . 4αήμεναι öfter als 4«^ ». ( Od . 4 , 493).
Davon In . O'

utjfTovat Od. 187 , r , 325, δεδαηχα ß , 61 , &, 134. 146 ,
Her . 2 , 165 , Anakr. 54 , 12 , δεδαήσθ-αι wissen Apoll. Rh . 2 , 1154 , 4e-

δαημίνος Ho . Hy. / , 483 , Theokr. 8,4 . — Ein Jf . Pr . von 4M » ge¬
bildet ist δεδάασΟ-αι, kennen lernen Od . er , 316 . Vgl . δαίω, δήω und
δατέομαι .

δέατο ’
, Andre δόαιο er schien Od . ζ , 242 , wozu der Ao . δοάσαατο

Ho . , Cj . δοάσαειαι Jl . ψ, 339. sBu . Lex. 81 .]
δε δίσκομαι s. δείχ.νυμι .

δβδίσσομαι ,
’πτομαι schrecke , sehr selten in der att . Prosa , Ao . 4t-

δίίασ &αι Dem . 19, 291 , δειδίσσομαι Ho . (zage Jl . ß, 190 ) , Fu . δειδέςεσδαι

ti , 201 . 432 , Ao . δεεδίςασ&αι er, 164.

δίδοίχω fürchte Theokr. 15 , 58 vgl . 4kl- .

δεδύκειν für δεδ'υκέναι Theokr. 1, 102 . δει s. 4k«, .

δείδω fürchte , nur in dieser Form . Ho . vgl . 4kt- .

δείχνυμε s. B . 1 ; Rf . δεικνύω schon bei Her . öfter ; Fu . re. ionisch
δέξο> rc . tz 3 , 2 , 4 , d , δάχνυμαι bei Ho . auch begrüße , bewillkommne ,
trinke zu Jl . <, 196 , Od. 4, 59 ; eben so mit Prbd. das Pf. δείδεγμαι mir
als Jpf . δείδεχτο, mit der 3 Pl . δειδέχαται Od . tj , 73 II . δειδέχατο öfter
vgl. § 30 , 4 , 3 ; über das Aug . tz 28 , 2 , 6 . Epische Nfn. in diesem
Sinne δειχανάομαι lt. δειδΐαχομαι ( δεδί,σχομαι Od. o, l 5,0 u. Ar . Lh. 561 ),
Bei Theokr. 24 , 56 das Jter . δειχανάασχε .

δειμαίνω fürchte, mehr poetisch u . ionisch , nur Pr . u . Jpf . sschrelke
Aisch. Pers . 592, Plat . Ges. 865, 6 ?] .

δει - s. B . 1 ; im Ao . verdoppeln die Epiker das 4 nach dem Ag.
und in Compositen sBekker jetzt nichts : εδδεισα neben δεϊσα Jl . η , 93 , 4,
138 , περιδδείσας , ίποδδεΐσας, vgl. tz 7 , 5 , 1 , d , doch ίποόείσατε Od . ß,
66. Das Pf. lautet bei Ho . δείδοιχα , vergl . iiber das Aug. tz 28 , 2 , 6
und δείδια , ας, ε ( 3 P . als Jpf . σ, 34, ω, 358 ) , δείδιμεν, δεδίαπιν %
ο>, 663 ; vom Ppf . έδείδιμεν Jl . ζ , 99 , έδείδισαν öfter ; Jpv . δεΐδιδι (auch
elidirt Od. <r, 63) , δείδιτε Jl . v, 366, Jf . δειδίμεν Od. i, 274, «, 381,
Part , δειδιδ/ς] Ge . ότος re.

δέμο > baue , Pr . u . Jpf . auch bei Dichtern selten, hantiger bet ihnen,
Her . und Spatern Ao. ϊδεψα , wie MI . Ao . ίδειμάαην,

'
ff . Pf. H-

δμημαι , 3 P . Pl . Ppf . δεδμήατη Jl . y, 183, vcrgl. tz 30 , 4 , 1 . Bergl .
ύαμάο).

δίρχομαι sehe swerde gesehen ], dichterisch , Iterativ δερχέσχετο Od . !,
[84.] 157 ; Pf. δίδορχα mit Prbd. Ho . , Sv . , Eu . slenchte Pindar] , Ao.
εδραχον episch , vgl. § 6 , 2 , 3 ( doch auch Λροςδραχεϊν Aisch . Emn . wo
Eh. re.) und έδέρχ&ψ aetiv Aisch. Pro . 53 , 140 . 546 , So . Ai. 425 . Lr.
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1000 , Br . 719 , wie ίδράχψ Pind. N . 7 . 3 , Br . 9 , 2 ; Vb . in μονόδερχτος
En . Kr, . 78.

δί q ω f. B . 1 ; Her . 4ktfw, ; Vb . δρατός § 6, 2, 3.
dev - j . d'eo).

δέχομαι f. 33.- 1 ; ionisch und bei Pindar δέχομαι, vgl. § 4 , 1 , 1 ;
Pf. δέδιγμαι , διίδι·/μαι hat bei Ho . auch Prbd . erwarte , empfange, wozu duJ -iy
Fu. δεδέξομαι Jl . f , 238 ; δέχαται Jl . μ , 147 ist Pf . ohne Redupl . , vgl. » } 3f
§ 28 , 6 , 6 und über αται für νται § 30 , 4 , 3 ; so noch bei Ho . I >!-
« La Jl . n 10, Erinna 4 , 1 , δέχβαι Jl . « , 23 . 377 und Rhes. 524,7
δέχμενος öfter (auch bei Pindar) , Plpf. als Jpf. έδέγμψ , io , χτο , γμεθα
sc . Ho. öfter , Pind . O. 2 , 49 , δέχτο Jl . ß , 420 , o , 88 , wovon Buttm.
ϊδεχτο , δέΐο , δέ/βαι als synkopirten Ao . nimmt und nur die Formen welche
erwarten heißen dem Pf . und Plpf . zuweist . Für δεδεγμένος steht δεδοχημένος
lauernd Jl . o , 730 , (vgl. δ, 107) , Hef . « , 214 . Ύποδεχ &είς für νϋοδεξάμενος
Eu. Herakl. 757 .

δέω binde s. B . 1 ; Op . δέοιμι Ob . A, 352 , Jpv . δεόντιον [ 4t4kvr«v
Aristarch ] μ , 54 , Jpf . δέον μ , 196 , Jl . ψ , 121 und δίοννο σ , 553 ;
δησάσχετο band an Jl . ω , 15 ; δεϊ man muß hat Ho . nur Jl . i , 337 .
Vgl . δΐδημι .

δέω ermangele , f . B . 1 ; δήσεν [
’ίδψεν Bk .] entbehrte Jl , <r, 100 , wo

Grashof έμεΐι δ’ έδέψεν will , ίδενησεν ermangelte Ob . i , [483 .] 540 ; Pf.
bei So . δεύομαι, έδεύετο , δειιήσομαι.

δηΜομαι beschädige, MD . bei Dichtern und Her . , der δεδήλψαι 4 , 198.
8, 100 , 3 passiv gebraucht; activ Eu . Hipp. 175 ?

[ 4ij ? »m] streite , Ao . έδήρισα Theokr . 25 , 82 ; δηριάω Pind . 9i. 11 ,
26 . Gew. Med . δηριάομαι Ho . , Simon. Am. 7 , 118 , δηρίομαι Pind . O.
13 , 44 , Fu. δηρίσομαι Theokr. 22 , 70 , Ao . δηρίσαντο Ob . o-, 76 , δηριν-
&{]τψ Jl . 7t , 756 , vgl. § 7 , 7 , 1 , Bb. z. B . in άμφιδήρντος Thuk . 4,
134 , 1 , αδήριτος.

δήω werde finden , treffen , nur Pr. , Ho . 8 53 , 7 , 6 .
δίαιτά ω s. B . 1 ; ohne Aug . § 28 , 4 , 1 , vgl. Pind. P . 9 , 68.
διδάσχω s. B . 1 ; Ao . διδασχήσαι Ho. Hh . δ, 144 , Hef. t , 64 , ix-

διδάσχησεν Pind. P . 4 , 217 .
δΐδημι binde, wovon διδέασι Ten. An . 5, 8 , 24 , διδέντων Ob. μ,

54 ? Jpf . δίδη Jl . k , 105.
διδράσχω s. B , 1 ; bei Her . διδρήσχω , δρήσομαι , ιόρην , [ δέδρηχα

Hippokr . ,] δρήναι, 3 , 45 , 1 , aber Part , δράς Ge . δράνιος 3, 148 , 1 . 4,1 . 148 ;
ϊδραν für έδρασαν So . Aj . 167 . [ Bei Tragikern ist das Wort selten.
Elmsley zu Eu. Her. 14.]

δίζημαι suche behält durchgängig das η : δίζηαι Od . 1 , 100 , [(Κζεαί
Theokr. 25 , 37,] δίζψιαι Aisch . Hik . 801 , δίζηπθ-αι , [δίζεσ&αι Hef . ε, 603 ,
dgl. Lobeck zu Soph. Ai . p . 180 ] , διζνμενος , έδίζψτο Ho. und Her . ;
Fu. διζήσομαι Od . π, 239 ; einzeln δίζω überlege, Orakel bei Her. 1 , 65 , 2,
δίζε Jl . τι, 713.

διχεϊν werfe», des . Ao . 2 bei Pind. u . Trag.
δινέω , δινενω drehe; MP . δινη &ψαι Od . , Rhes. 353 .
[ ίίω ] fürchte , in περν-δίεν Ho . öfter ; floh Jl . / , 251 . Dazu [ von

διημι oder ένίημι ?] ένδίεσαν sie hetzten <T, 584 , δίενται , δίεσ &αι laufen μ,304 , ψ , 475 .
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/ , δίεσ & αι scheuchen Jl . μ , 276 , σ, 162 , Ob . ς , 398 , υ, 343 ; nur so

ίϊ Hai Cj . S/w»«», δίηται fu»b Op . ckrotro Ob . ?,. 31 <; benn Jl . λ,, 492 Mt für
.·' δίχται jetzt χάτεισιν , μεταδιόμενος Aisch - Hlk . 799 , EUM . 337 . 363 .

διωχά & ειν Nf . von διάχο) Eu . Erechth . 20 , 25 , Ar. Wo . 1482 u.
bei Platon Rep . 375 , a, Gorg. 483 , a, Euthyphr. 15, d, nach Andern Ao.
2 διωχα &είν vgl. lütter έχω.

διώχω s. B . 1 ; DM . Jl . <f , 602 , Ob . v , 162 (?) , σ, 8.

δνοπαλίζω schüttele , Jl . δ, 472 , Fu . l£o> Od . £, 512 .

δοάσσατο s. δέατο.
δοχέο > s. B . 1 ; bei Dichtern auch δοχήσοι , έδδκησα , δοκηθ-έντα , δι-

δόχηχα Aisch . Eum . 299 , δεδόχησαι Eu . Med . 763 , Ar . We. 725 , δεδό -

χητεα Pind . N . 5, 19 , δεδοχημένος Spitzner zu Jl . 0 , 730 ; δοχήσοι, ψαι
auch bei Ar . , doch nicht im Trimeter, Frö. 737 . 1485. Her. hat nur <So-
χήσεε 4 , 74 und zw. δεδόχηται 7 , 16 , 5 , sonst «Wtw , εδοξα, δέδοχται , το,
δεδοχμένος. Vb . tlt άδόχητος , auch bei Thuk . öfter , vgl. δέχομαι.

δουπέω töne , Ao . bei Ho . neben δούπησα auch fk] --4o,' -r,,b« Jl . l ,
45, Pf. δεδοιιποις gefallen ψ> 679-

<) oautiv s. τρέχω . . δρατος s. δέρω.

δράσσομαι greife MD . fAo . bei Plat . Lhs. 209 , 6 .]

δρέπω s. B . 1 ; Ao. 2 έδραπον Pind . P . 4 , 130 . Vb. in άδρεπτος.

δρίφω s. δρίπτο ) zerfleische Jl . ψ , 187 , ω, 21 ; Ps . Ao . 1 . MP.

δυάω bringe in Noch, einzeln Od . v , 195 .

δύναμαι vgl. § 10 , 5 , 5 u . 36 , 2 , 3 ; bei Ho. ohne oder mit ein¬
fachem Aug. ,- letzteres wohl auch bei Her . ; über δόνα § 36 , 2 , 1 ; δυνhrm
und έδιινίατο § 30 , 4 , 7 . 8 ; Ao . bei Ho. gew . δννήσασίλαι ; δυνασδψαι
Jl . ψ , 465 , Od. e, 319 , Pind . O . 1 , 56 und wohl stets Her. fEu . Jon
867 ? vgl. Elmsley zu So . OT. 1216.]

δυνέω für δύνο ) Her . 3 , 98 , 2.

δύνω s. B . 1 ; nur Activ ; bei Ho. u . Her . entgehen, wie δόμον Ob .
■η, 81 , anziehen , τεύχεα , xiOiTira ; so auch χρατερι ] f λύσσα δέδυχιν Jl . !,
239, κάματος χνΐα δέδνχεν ε , 811 .

δύρομαι % 8 , 2 , 5 . Vb . in πάνδνρτος Aisch. Pers . 906.

δύω ziehe an (einem Andern) Her . 2 , 42 , 3 (intransitiv 2 , 66 ? unter *
gehen mit kurzem v Jl . ψ , 232, Od. e, 272 , Bion 9 , 6] ; Ao . άπο τύφο
δϋσαι Jl . v, 182 re . ; vom Pf . s . δύνω. Der 2 Ao . ist auch bei Ho. stets
intr. , selten ohne Aug. (4 <J Jl . 77, 85 re .) , έδύνην( ΰ) Jl . x , 254, die 3 f .
Pl . Mvv Jl . 4, 222 , l , 263 neben έδυσαν σ, 145 ; vom Conj . δύω Jl. ζ,
340 , ρ , 186 . 455 rc . , δύιις ι , 604, δύ ;ι λ, 194 , ρ , 455 , als Op . δύη bei
Bekker [δνίη will Thiersch Schulgr . tz 162 , 2 nach Herm . De praeo . Att .
p . 20] . Od . i, 377, σ, 348, v, 286 fu . εχδϋμεν Jl . rr , 99 , έχδνϊμεν wH
Herm . De eil . p . 132 ] , Jpv . δί,ϋτ Jl . π , 64 , δντε σ , 140 , Jf. , episch
δύμεναι neben δϋναι ; Jter . δύσχεν Jl . &, 271 . — Das Med . heißt ( auch
im Pr . und Jpf .) sowohl sich anziehen als untergehen : δύεται ö Pw? Her.
4 , 181 , δύοντο τείχος Jl . o , 345 ; Fu . δύσομαι Od. μ , 383 , Jl. f , 622 ;
bont Ao . ist bei Ho. έδύσετο bewährter als έδύσατο (Spitzner zu Jl. 1, 16],
ausschließlich διΛτεο als 2 P . Jnd . n. Jpv . wie δίισόμενος vgl. § 29,2,2.

i> findet sich bei Ho. im Pr. u . Jpf. auch kurz , wie in δύεται ßl
y , 114 , e , 140 , v , 225 , δυέσΟ -ψ Od . x , 114 ; immer lang auch bei tljffl
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in allen übrigen Formen , außer etwa in Um für Uvmv; ausfallend ist der
Cj. Ao . 2 mit kurzem » Hes. e, 728 .

δω ρέω schenke als Activ Hes. 82 , Pind . O . 6 , 78 , Ho . *mm . 68.

f ά φ j. α7ΐτο).
έάω s. B . 1 u . B . 2 Z 27 , 3, 1 ; zerdehnte Formen durch « hat Ho. ,

aber nicht durch » , auch jene nur im Pr . : έάςις ; daneben im Pr . auch
Jpf . 3 P . Si . u . εϊα , Iterativ εασχεν u . εΧασχεν ( von είώ) ; Ao . Xarta

u . ε’ίασα . Her. sagt immer ohne Aug. : h>v ic . ; doch kommen die Ao . bei
ihm nicht vor.

eyyva ). iX (i) händige ein , Fn . ί 'ξω, Ao . h/yvahia Ho.

ε·/είρω s. B . 1 ; bei Ho . mit und ohne , bei Her . wohl stets mit d.

Aug. , doch vom 2 Ao . Med . nur Ρ/ρετο bei Ho. , Jpv . ly n̂o Od . ψ, 5 , Op .
PyQono ζ , 113 , Js . ϊ/ρεσ freu , so betont, v, 124 , ίχρέσθ-οα jetzt bei Belker,
Part . ΐ/ ^ό/ΐ !»ος κ, 50 ; Ρ/ρβ/ορα hat bei Ho . die 2 P . Pl . Jpv . ty^ riyoq&t
Jl . η , 371 , σ, 299 , die 3 P . Pl . Jnd . Ρ/ργ/όρΰ -αοε x, 419 , Jf . έγρ ^ όρ &αι,
jetzt iyrfyoi>e-cu betont χ , 67 . — Ns. bei Ho . k/phand, wache und
wachend, dies nur Od . » , 6 .

ίόνόω verlobe , ohne Aug. Theokr. 22 , 147 ; εεδνώσασβ-αε ausstatten
(Opt.) Od . ß, 53.

εδω s. έσθέω . εέρ/ω s. εΧργο>,
td -il οι s. B . 1 ; nur dies, nicht ϋ-έΧω, bei den Epikern und wohl auch

bei Pindar, überall in augmentirten Formen η &εΧον rc . (Freytag zu Jl . a,
277 ) ; fast immer haben auch Her . und Thuk. , gew . Platon εθέΧω ; &ίΧω
scheint vom Trimeter ausgegangen ; tO-tlov re - ist bei Ho . neben ήθ-ελον Spf.
ohne Ang . , zw. bei Her . 8 , 80 und εΟ-έΧψα, 7 , 107 , 1 . 164 . 168 , 3 . Jter .
έίδέΧεσχον Jl . v, 106.

t & tav gewohnt, des. Part . Jl . l , 540 , π , 260 ; Pf . ΐωϋ -α neben εΧωβ-α
Jl . &, 408 . [422 ] ; nur jenes Her . , auch im Plpf . nur έώ&εα rc . [für εώθ-εε
als Pf. 2, 68 , 3 hat Belker ΐωθ-ε gegeben .]

t ’laio s. § 38 , 2 , 8 ; εί’αταε, το 38 , 6 A.

εϊβω träufele , episches Pr . nur mit δάχρνβον) .

εϊό <» sehe als Pr . Theokr. 2 , 25 ? είδήσω als Fn . zu οίδα hat Ho.
neben εΧσομαι öfter n. Her . 7 , 234 , 1 , Ιδησΰ zu Theokr. 3, 37 ; klcko-
μαι scheine , erscheine , eig . episch, doch auch bei Her . είδόμενος 6 , 69. 7, 56,
Aisch . Cho . 176 rc . , έειδόμενος Pind . N. 10 , 15 , Ao . έείσω Jl . i , 645 ,
εϊσατο und εείιτατο , έεκτΰίτΟ'ψ , fX/Tatio , είσάμενος und εεκτάμενος Ho.
Vgl . οράω .

εϊχω weiche s. B . 1 ; für das Fn . εΧΙομαε Jl . a , 294 , ψ , 602 ,
Od . μ , 117 ; Iterativ εΧ'ίασχε Od . t , 332 . Vgl . έπιειχυός Ho. — Ns.
είχάθ-ειν bei So . u . spiitern Dichtern, auch bei Platon Soph . p . 254 , ci u.
Apol. 32 , a, nach Andern Ao . 2 είχα&εΐν vgl. u. Ρ/ω .

εϊχω bin ähnlich , Jpf . είχε (Ιίχειν ) Ar. Bö . 1298 (nach Andern für εοιχε ,
wie tlxiveu, vgl. § 8 , 2 , 5) , schien angemessen Jl . a, 520 , Fn . εΧ'ξω Ar . Wo.
1001 , Pf. torxa auch bei Ho . , Ροιχεν es geziemt sich episch und bei Pindar,
Plpf . εφχεε u . εοιχεσαν, εοίχεσαν nur Jl . v, 102 , wo Bekker jetzt εώχεσαν giebt
Part , ε’οίχώς, ε(χώς nur <p , 254, wo Thiersch Schulgr . 8 142 , 6 A. l'xklo ? will,
(wie Pindar I . 3 , 63 ?) , Fe. είχνΐα , είοεχνϊα nur <r, 418,*-ίκι/ΐα jetzt Jl .
Ψ , 66 , bei Her . gew . Pf. olxa , οίχώς; εοιχα 1 , 39 . 3, 71 , 2. 4 , 31 . 99 , 3.
132 . 6 , 64. 7 , 18 , 2 , bei den Dramatikern fast regelmäßig είχώς und



ύχίν μ , ioixivai Ar. We. 1142 , Br . 526 . Im Du . u . J3 (u . des Jnd . giebt
es als contrahirte Formen vom Pf. είχτον Od . 27 , εοεγμεν So. Ai.
1240 Eu . Her . 427. 681 , Ky . 99 , e'kam Eur . Jph . T . 848 , Ar. Wo.
341 . 3 , Vö. 96, Plat . Kom . 20 , 145, ' Eubulos 97 , 8 ; vom Plpf . έίηφ
Jl. 104 . ψ , 285 , ψ , 379 , [Ob. ä, 662 ] . Daneben findet sich eine solche
oassive Formation, vom Pf. ψΐαε Eu. Alk . 1063, ψχται Nie. &, 658 ; vom
Plpf. ήΐχτο Od . 3, 796 , v, 288, π , 157 , v, 31 und ΐϊχτο Jl . ψ , 107 .

είλίσσο ) s. ελίσσω .
β Uv φάω , άζω wirbele, nur Pr . Jl . 1, 156 , l-, 492 .

εΙΧί/ω umhülle , Fu . ειΧύσω Jl . φ , 319 , Plpf . 3 P . ειΧταται Jl . μ,
286 , Od . v , 352 vgl . § 30, 4 . 1 , Plpf. tV-vio Jl . π , 640 , Od . i, 403,
Part . Βίλνμένος Ho. öfter u. Her . 2, 8 , 2 . Das v ist lang , kurz nur in
ΒΐΧύαται u . auffallend im Ao . ΒΪλυσα Sotades b . Ath . 1». 293 .

BtXiouai schleppe mich , mit langem v So . Phi . 291 . 702 , bei Spä-
tern auch mit kurzem ( Metag. 6 , 4 ) ; Ao . Part . iXua&tk gekrümmt Jl .
510, Od . », 433, Archil. 101 ? Theokr. 24 , 17 , έΧ,',σ&η er wurde
gestoßen , Jl . ψ , 393 ? «

ΒΪΧω je . s. B . 1 ; Ho . hat vom Pr . εΙΧέω Jl . ß , 294 , [Bu . Lex. 88, 3]
vgl. Her . 4 , 67 , Jpf . εΧΧεον Od. y , 460, έείΧεον Jl . σ, 447 , kl'lk . &, 215,
Od . μ , 210, τ , 200, Jf . εΙΧεΐν, Part . είλεϋντα Od . X, 573 , Jpf. kilkivn,
Jl . φ., 8, (eiXeovio Her. 8 , 12 ) ; von εΧΧω Part . Ps . Jl . k, 203
782 . A , 215 ( είΧενμενος § er . 2 , 78) ; von el - Ao . 3 P . Pl . ΐΧσαν 3[

413, Jf . n <rai Jl . «, 409, n, 294, φ·, 225 u . UXacu φ , 295, Port
άσ <χς Od . e, 132 , η, 250 wie Pind . O . 11 , 43 ; einen Ao . Ps . έάΧψ oder'
}άΧην Jl . v, 408 , v , 168 . 278 , ohne Aug . die 3 P . Pl . aXev ■/ , 12, Jf
aXrjvea TI, 714 , II . άλήμεναε e, 823 , <T, 76 . 286 , Part , αΧείς öfter ; Pf. Ps.
eil,uB &a Jl . <o, 662 , εεΧμένος μ , 38 , ”, 524, <r, 287 . [ΠρουσεΧεΐν Aisch.
Pro . 436 und Ar . Frö . 730 entstand wohl durch ein Digamma , ur¬
sprünglich zwischen σ und t , dann als v versetzt . Bei Pind . P. 4 , 233
liest man jetzt boXbi wie ein Plpf. έόΧητο Apoll. Rh . 3 , 471 .] — Die Ns.
ΪΧΧω ist antik und poetisch (Od . σ, 11) , Ges. bei Lys. 10, 17 , So . Ant . 340.
509 , Ar. Wo . 761 , Xen. Jagd 6 , 15 ; εΧΧΧω Thuk . 2 , 76,1 , Dem. 37 , 35
und Platon öfter.

εΙπΒϊν s. B . 1 ; Fu . episch und ionisch ερέω , έεις rc. § 31 , 2, 1; j
vom Ao . haben Ho. und Pindar neben είπον auch ϊειπον , doch nur im l
Jnd . , Inf . είπίμεναι und είπέμεν , Iterativ εΧπεσχ.ε oft ; selten und z. Th. j
zweifelhaft ist bei Ho . der 1, Ao ., doch είπατε Od. y, 427 , φ , 198, häufiger ;
neben dem zweiten bei Her . είπα 3, 61 , 2 , εΧπας 1 , 22 , 1 . 31, 1 . 86 , 3 rc, ,
[εΧπαις Pind . O . 8 , 46 ] , είπαι oft [ εειπα Theokr. 22 , 153] ; nur episch ist
der Jpv . εσπετε Jl . ß , 484, )., 218, π, 112 ; Fu . Ps . bei Ho . ψ, 795 u. -
Her . nur είρήσεται , wie auch bei att. Dichtern ; als Ao . Ps. ist bei Her. j|
wohl überall είρέ&η ( für είρή& η ) zu geben ober gegeben , aber nur ppS-ß
rc . Ein Pr . εΧρω Od . ß, 162 , X, 137 , v, 7 , zweifelhaft εΧροπο sagten 1,
542 vgl. Jl . «, 513 ; εΐρέω Hes . θ, 38 . Vgl. ερέο). !

εΧργω B . 1 ; bei Ho . nur Jl . ψ , 72 , wo mit Bentley μΊίρρο » ?
zu lesen , wie sonst bei Ho . είργω , εεργον , εέργνιι Od . x , 238 , εερ/όμενOf j
31· ”, 525 (έργόμενος sonst q , 571 ) ; Ao . ερξα Od . I, 411 , Her . 3, 136 ;
vom Ps. Ao . έρχ&είς Jl . φ , 282 , Pf . u . Plpf. die 3 P . Pl. Jl.
π , 481 , Od . x , 283 , εργατο Jl . ρ , 354 , Od . », 221 , I, 73, είρ/ατο «, 241,
εεργμένος Jl . 89 (»oi! Matthiä zu ρΙζο> gezogen ) , Hy . y, 47. Auch Her.
faßt tqyo) ohne Aug . ẑw . tiqyvuGi 4 , 69 , anel^yoixra 9, 68 , Ιξεΐρ '/ον 5, 22j
εεργει sonst 8 , 98] , έίέργνυμε 2 , 86 , 3 , άπεργμένος öfter . Bei Ho . schreibt



121

ΛΗ \
'

■&Λ :·

"WiS-

1,4:
i"

i tt :

. tfi ?:■:
imt 3L,.
: et bc

88,!
• », 2ί
. tiiitw
1 I, N

fc
«ity (k
/.· m

'mit 4t

ICIEH,!
n :
- litt
t. id
: :a .Si

: 3l,i :
:i B -
gilt·
λ ή*
l. i >:

. It\
7! ^

‘
y

SßP
■rj ψ

. n
'
/if*

!(,V
v; ii;

Jji<1

§ 39 . Anomale Verba .

man das Wort auch wenn es einschließen heißt mit dem Lenis; bei Her .
unsicher ΐ'ρξε 3 , 136 . Von Attikern haben ερχω in ξιινέρςω So . Ai . 594 ,
ερξεται (passiv vgl. B . 1) OT . 890 , περιέρίας Thuk. 5, 11 , 1 , % £«? Pl.
Pol. 285 , b , ξισ^ ξας Tim . 34 , c , Rep. 461 , b, wie σύνερ

'ξις Tim . 18, d,
Rep. 460 a. — Von Nfn . ερχα&ον Jl . 1 , 437 , έέργα&ον ε , 147 , ξ , 36,
bei den Tragikern εΐργά& ειν , nach Andern Ao . 2 εΐργα&εϊν vgl. unter
εχω (DM . Aisch . Eum . 536 ) ; ερχαιάω Od . Ϊ , 15 , Vb . in έρχνή H er. 4,
146 . 148.

εϊρομαι s. ερέσ&αι . ειρύω f. ερύω.
εϊρω reihe , Jpf . oder Ao . ψιρεν Jl . X , 499 ? Ao . είρα Her . 3 , 87 .

118 , 2 , ϊρσα Hippokr . , Pf. uwa Ten . Kpr. 8 , 3 , 10, Part . Pf. Pf. έρρινος „
Her . 4, 190, εερμένος Od . σ , 296 , Plpf . εεριο o , 460 .

είσα b B . 1 vgl. Jl . t , 36 ; Jpv . elaov Od . 1J, 163 , Jf . έ'σσαι Od .
v , 274 , Pind. P . 4 , 273 , Part , εί'σας Her . 3 , 61 , 2. 126 . 6 , 103 , 2 [an den
beiden letzten St . will Cobet V. I . p . 88 νπίσας ], εσάς,

'ίσασα Od . x, 361 ,
ί , 280 . [άνέσαντες 3ί . r , 657 U. Op . ανίσαιμι {, 209 ? doch vgl. § 38 , 1,
6] ; Med. Fu .

'ίσσεσίλαι Jl . I , 455 , Ao . χα&ίσσατο Anakr. 111 , εέσσατο
Od . I, 295 ? 'ίσσανιο Pind . P . 4 , 204 , Jpv . εσσαι Od . v , 274 , o , 277 ,
Part , εσσάμενος π , 443 ( Thuk. 3, 58 , 4 ?) , daneben εί'σατο En . Hipp. 31,
Jph . T . 946 , Theokr. 17, 123 u . Part , είσάμενος Her . 1, 66 , 1 .

εΐσχω f. ϊσχω .
ελαύνω f. B . 1 ; Ho . , Pindar u . En. haben auch ελάω für das Pr .

und Jpf . vgl . Ar. Lp . 1001 , Bruchst . 190 Mein . , Kanthar . 2 [von att.
Prosaikern Jpv . απέλα Ten . Cpr . 8 , 3 , 32] , Jpf . bei Ho . ελαυνε Jl . ß, 764
sc . wie zuw . auch bei Her. ? ίλών ω, 696 , Od . 4, 2 , Fn. elooia« Jl . v , 315 ,
Od . η , 319 , ελάαν ε, 290 , ελάσσω Jl . ψ , 427 . [έλάσεε stand sonst falsch
Her . 1 , 77 , 3 , der immer ελώ, ας κ . sagt.] Ao . ηλασα bei Ho . häufig (ηλα-
σάμψ Jl . λ, 682) , ηλασσε λ , 562 , eben so ϊλασα ( auch Her . 7 , 208 , 1 rc. ?)
nnd ελασσε Ho . oft , Iterativ ελάσασχε Jl . ß, 199 ; Pf. Pf. έλήλαμ at auch
Ho . Od . η , 113 u . Her. ; ελήλασμαι Hippokr . , Plpf . έλήλαιο Ho . und Her.
öfter , ήλήλατο Jl . ε , 400 , ηλήλαντο Hes. a , I43 , wofür Ho . εληλάδατο
(έληλέδατο Bekker , ερ-ηρέδατο Wolf) Od . ij , 86 vgl. § 30 , 4, 4 , Part , έλη-
λάμενος ist nach Thomas p . 294 mit vorgerücktem Aceent zu schreiben ; Ao .
ηλάσ& ην Her . , bei dem Bekker überall ήλά&ψ giebt . Vb. εζήλαεος Jl . μ,
295 . Heber είσαι s. εϊλω.

ίλδομαε u . Μλδομαι begehre , episch , doch auch Pind . O . 1 , 4 nur
Pr . u . Jpf . iüieto Od . δ, 162 ; passiv Jl . π , 494 .

έλελίζω wirbele, erschüttere , bei Ho . ohne Aug. Ao . έλίλιξε , Ao . Ps.
ελελΐχ &η v, spnkopirter Ao . ελελιχτο Jl . X, 39 , v, 558 .

ελειιθ· - , ελ&~ s. έρχομαι .ελϊνύω raste , poetisch und ionisch , das v ist lang , nur im Pr . u . Jpf.
(bei Spätern) zuweilen kurz.

ελισσοι s. B . 1 ; Ho . hat nur diese Form {ελίσσετο Od . I' , 24 vgl.
Theokr . 24 , 30) ; Fn . Med. ίλίξεται Jl . ρ , 728 . Die Tragiker haben ε-
λίσσω und είλΐσσω , Her . vielleicht nur dieses ; einzeln hat είλίσσω auch Pla-
tOll Phil . 15 , e, wie oster συνεέλιξις . [Hippokr . είλίσας, εΐλιχίλεΐς.]

'ίλχω s. B . 1 ; bei Ho . nur Pr . u . Jpf . ohne Aug. , bei Her. εϊλχον
üfter, ε'λχειο 2,125 , 2 ? einzeln ελχεαν Jl . ρ, 395 ; in der Bed. zerren , zupfen
Fu . ελχ.ήσω Jl . ρ, 558 , χ , 336 , Ao . ήλχησα Od . λ 580 , Ao . Ps. λλχηΟ-είς
Jl . 62 ; Ps. Pf . ίλχυσμίνος Her . 9 , 98, 2.

ϊλπω mache hosten (τινά Od . ß, 91 , v} 380 ) ; ελπομαι Ho . auch έέλ-



ποιιαι hoffe , Jpf . bei Ho . wohl immer ohne Aua . Άπεο , ετο fSpitzner zu
« 4041 UW Jl . μ , 407 , , , 8. 609 , Pf. hat die Bed . des

Pr . , Plftf. ΙώΧπειν die des Jpf . Vb . in άύπτος « . Archil . 76 , 5.
Alles Uebrige fehlt.

ΙΧύω s. είΧνω. έί· ~ s- °u, ».

έμέμηχον s. μψάομαι . έμνήμυχα s. τ,μνω.

ivatQO ) tödte, Jpf .
’
tvcuqti Pind . N . 3 , 47 , Av . So . Ant. 871,

En Andr . 1182 , ιναρον Pind. R . 10 , 15 ; DM . mit e. Ao . ίνήξατο Jl.
e, 43. 59 , L, 515.

έναξίζω , tödte , spoliire, ohne Aug . bei Ho. , Fu . έναξίζω, Ao . ΐνάμΐ·«

vgl. § 27, 2 , t ; Ao . Pf. ηναρίσ&ψ Aisch. Cho. 343 , Pf. ψάξισμαι @0.
Ai . 26 .

ενδίεσαν s. δία). ενεχ - , ένεικ - s. ψέξω .

ένέπω U. εννέπω sage , wovon bei Ho. Op . ενέποιμι Öd. ξ , 561 ,
Pind. Od . 8, 82 , Cj. ενίπω Axionik . 3, 7 , Jpv . ΐ'ννεπε Ho . , Part . « w
Ho. , εννίποιν Pindar , Jpf . ΐννεπον Ho . II . Pind . , ενεπεν ders . O . 8 , 20,
N . 1 , 69 . 4, 33 , ψνεπε sonst N. 10, 79 ; die Tragiker mit 'IV,,mit einem
v nur in auapästischen u . lyrischen Stellen ; Ao . ενισπον , Cj. ίνίσπω, Op.
ενίσποις , Jpv . εησπε Od . δ , 642 , Theokr. 25 , 34 , gew . ένίσπες fSpitzner
zu Jl . 1 , 18GJ , Jf . ένισπεϊν (auch En . Hik. 436 ) ; Fu . ένίψω (ενισπψει
Od . k, 98) .

ένήνοθ -α episches Pf . mit Prbd . nur in Compositeu, die 3 P . auch
aoristisch , επενηνο&ε, χαιενήνο &ε liegt, lag darauf Jl . ß , 219 , x , 134 , Ob .
» , 365 , Hy. δ, 280 . fButtmann Lexil . 63 , 1 ff .]

εν & et v f. eqxofiat .
ενίπτω n . ένίσσω schelte mit e. Ao . ενένϊπον (rote nach Buttmaun

Lexil. 63 , 18 ff . bei Ho. für ένένιπταν u . Jl . ψ , 473 für jvinümv zu
schreiben ) und ψίπαπον bei Ho.

εννυμι s. B . 1 ; Jpf . χαταείνι mv [- vaav Bekker ] Jl . ψ , 135 , U)0 u
nicht Aug. ist vgl. επείνναΟ-αι Her . 4 , 64, 2 ; Fu . αμιμίαω Od . ε, 167 , ;Wai
ξ , 550 re . ; Ao . «τ<τα öfter , Op . άμφιέσαιμι σ , 361 , Jpv . εσυον Jl . it,
670 , Part , άμφιέσασα Od . ε , 264 , o , 369. — MI . Jpf . fWmtt Od. e,
229 . 230 , x , 543 , Fu . εσσομαι Pind. N . 11 , 16 ; Ao . ε'σατο Jl . £ , 178,
ε'rsavto v, 150 , Od . ψ , 142 , fWaro Jl . ?i , 207 , x , 334 , Utseax o x , 23.
177 , Od . ί , 529 , fWavro Jl . i , 350. 383, Pind . P . 4 , 204 , Jpv . ä/isi -
ίσασ &ε Od . ψ , 131 , Jf . εσασ&αι -η , 338 , Jl . οι, 646 , Part , εσσάμενκ Jl.
£, 282 . 372 , τ , 233 ; Pf. Pf. εσσαι Ob. οι, 250, f'ittai ξια . 1 , 47,2 ; Plpf.
SWo Qd . π , 199 , f'iTco öfter, εεστο Jl . μ , 464 , 3 P . Du . εσ&ψ <s , 517,
Jpv . IWo γ , 57 ; daneben ein Pf. είμαι Od . r , 72 , είται X, 191 , die 3
Pl - kl'«ro Jl . σ, 596 vgl . § 30 , 4 , 1 (sonst auch von ημαι) , είμίνοξ Jl.
δ, 432 , ο , 308 , ιι , 381 , Od . Ο, 331 , χαταειμένος Od . ν , 351 und είΜΐ -
μίνος öfter.

εντύνω (β) Ho. ιι . ενιίω ( ϋ) bereite Ho . ιι . Pindar , Pr . u. Jpf . ohne
Aug., von ersterm auch Ao . Act . und Med .

εοΧητο s. ε’ίΧω. titaioi s. aioi . ειτ ανξεϊν s. «IIP- .

εορμα s. ρέζω , εορτάζοι § 28 , 4 , 4.
επίσταμαι s. B . 1 ; vgl. § 10 , 5 , 5 . 36 , 2 , 1 u . 3'

; 3 P . Jnd.
Pl . - εαται , έατο, wie mit und ohne Aug. 8 30 , 4, 7. 8.

titoi bin um etwas beschäftigt als Simplex Jl . ζ , 321 , άμφ ’ Wm *
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επον X, 483 [öaä Med . so Jl . X, 474 ] , häufig in Compositcn mit διά , «πί ,
περί {με&έποή ; bei Ho . mit n . ohne Aug. vgl. εφεπεν Pind . P . 6 , 33,
meist mit demselben bei Her. , außer in περιίφθ-ησαν 6 , 15. 8, 27 , 1 ; Jter .
ΐψέπεσχον Ob . μ , 330 ; Fn . περιίφω werde behandeln Ten . Kyr. 4 , 4 , 12,
ιφέψιο werde mir zuziehen Jl . φ , 588 , Ob . ω , 471 ; Ao . περιέσπον Her.
an 5 St . , μετασπόηι Jl . ρ, 190 , Ob . £ , 33 , ohne Aspiration in επέσπον ,
έπεσπόμψ bei Ho - , Aisch . Pers. 544 u . Pind . P . 4 , 133 ; über den Jpv .
σπεΐο § 30, 3, 4. Ao . Ps. περιέφβτ,ν 5, 1 , 1 vgl. oben , Fu . Ps . περιέψο-
μαι 2, 115, 3. 7 , 149 , 3 ; Bei Ho . finden sich εσπωνται , έσποίμψ , εσπέ-
σ&ω , εσπέσίΧαι ,

’εσπόμενος neben σπέσ&αι , in CvMpositeN jedoch nur die
Formen ohne f , wie επισπόμενος , μετασπόμενος , weßhalb man die mit f
angezweifelt hat , da sie alle nach Vocalen Vorkommen . Vgl . jedoch Spitz -
uer z. Jl . oxo. 10. Sicher sind auch bei Pindar έ'σπηιαι O . 8 , 11 , f-
σποιτο 9 , 83 , P . 10, 17 und εσπόμενοι I . 4, 36 . ]FÜr εσπεται Ob . δ,
826 hat Bekker ερχεται ausgenommen. Spätere jedoch haben entschieden
ein Pr . εσπομαι .]

ερ αμ ai s. B . 1 ; ερασσαι st . ερασαι Theokr. 1 , 78, εράται von ερά -
ομαι 2 149 ? wie ερύασ&ε Jl . π , 208 ; ΐραται als Conj. Pind . P . 4, 92,
Sappho Br . 59 ; Ao . γρασάμην Jl . f, 317 , γράσατο 7t , 182 , ήράσσατο
υ, 223 , Ob . X, 238 , Archil . 29, έράσσατο Pind . D . 1 , 25, P . 2, 27 , έρά-
σ&ψ Her. 2 , 131? neben ηράσΰην 1 , 8 , 1 . 31 , 1 ; Vb . auch έρατός Jl .
·/, 64, Archil . 20, 3 , Ar. The. 993 . — Rf . έρατίζω Jl . X, 551 .

εράω gieße , nur in Compositen , selten in der Prosa ; Ao . ερΰσαι.
εργάζομαι s. B . 1 ; Jps . εργάζονιο Ob . ω, 210 , doch auch είργάζετο

y, 435 ; über Her . § 28 , 4, 4.
εργω s. εϊργω . εργ - u . ερδω s. ρέζω.
έρεείνω frage, episch , Pr . u . Jpf . ohne Aug. ; DM . Jl . x , 81 , Ob .

ρ, 305.
ΐρέ & ω reize , bloß Pr . Ho . und Jpf . ήρεβ-ον Theokr. 21 , 21 u . A .
ερείδω f. B . 1 ; die 3 P . Pl . Pf . n . Plpf . Ps . ερηρέδαται, το Jl .

φ , 284 . 329 , Ob . (η , 86 , wo Bekker έΧηΧέδατο hat) η , 95 vgl. § 30 , 4, 3 lt.
4'

; die 3 Si . Plpf . ηρήρειστο Jl . y, 358 , δ , 136, η, 252 , 1 , 436 , ερηρει -
<rμένος Her . 4, 152 , 2.

ερείχω reiße , breche transitiv , Ao . έρεϊςαι Ar. Br . 19 Mein . ; Ps.
intr. mit e. Pf. ερήριγμαι Hippokr . ; intr. auch Ao . -ηριχον Jl . ρ , 295 , So .
Br . 164.

ερείπω werfe um , Jpf . ϊρειπον Ho ., Fu . ερείψω @0. OK. 1373 , Ao .
1 ηρειψα Her. 1 , 164 , 1 , Ao . 2 ηριπαν fiel Jl . π , 344 , 330 . 467 , Ip,
691 , εριπον Jl . e, 68 , v, 417 , Simon , bei Dion . 7t . σννβ· . 26 ; Pf. ερή-
ριπα bin gestürzt s , 55 vgl. § 28 , 6 , 7 ; Ps. Ao . ηρείφϋ-ην So . Ai . 309 ,
γρίπην ißmb . O . 2 , 43 ; Pf . έρηριμμαι , wozu ε’ξΐίξκπτο 3L J , 15, eine Ver¬
kürzung ähnlich der § 29, 3 , 7 . Das Wort ist überhaupt in der att. Prosa
selten (Ten . Khr. 7 , 4 , 1 ) , häufig in der spätern wie bei Dichtern, vgl. Len¬
nep z. Phal. 4 p . 18. Desselben Stammes ist wohl auch άνηρείψαντο rissen
fort Jl . υ , 234 rc.

ερέπτομαι fresse , Pr . u . Jps . Ho . swohl eig . , wie das plattdeutsche
repen, ans der Raufe fressen] . Vgl . έρίφω.

ερέσ & αι s. nach έρχομαι . έρενγω s. iqvyyuvm .
ερεν & ω röthe Jl . X , 394 , Ao . έρεϋσαι σ , 329 . Davon ερυ&αίνετο

wurde roth Jl . » , 484 , ψ, 21 . (So auch έρεύθ-ομai Sappho 93 , 1 , Theokr.
17 , 127 .)
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ίρέφω , bei Pind . P . 4 , 240 und Spätem igbn * bekränz -, Jps . und
Ao . Act. bei Ho . u . Pind. ohne Aug. ; dre Ps . (u . pass . Ao .) fehlen ; PM.

έρίχ & ω plage, quäle Pr . Ho.
ί ? έω frage , suche Ho. ; ίρείομεν für ψαμεν Jl . « , 62 vgl. § 2 , 8,

8. S . noch είπεϊν .
ίο η τνω halte zurück rg . ; Iterativ έρψύ -τασχε Jl . ß , 189 , 1 , 567.

Das v , eig . lang , wird von H o. (immer ) verkürzt in ερητυον, e, und
tmt ® . DM . Jl . o , 723 .

έρίζω streite ; DM . Jl . 172 und Fu . ψσσεται Ob . 4 , 80 ; dazu
Pf . έρ ^ σταε Hes . Br . 219 und Ao . έριδήσασ&Μ Jl . Ψ , 792 (zu e?t-
δαίνοΐ) .

ϊρπω s. B . 1 ; Fu . έφίρψω Aisch. Eum . 477 , ερψοϋμες Theokr . 18,
40 vgl. 27 , 63 , Ao . εϊρψα bei Spätem neben εϊρπυσα von ίρπνζω.

ϊρρω gehe fort, ερρήσω , ήρρψα , ηρρηχα Ar. The. 1075 . Selten in
der Prosa .

ϊρσα,ι reißen , des . Ao . in άπόερσα Jl . ζ , 348 , vgl. ψ , 283. 329 .
fButtm . Lex . 92 .]

έρυχ·/άνο > rülpse, Fu . έρενζαμαι Hippokr. 2 p . 669 , Ao . ijgvyov Ar.
We. 913 . 1151 , brüllte Jl . v , 403. 4 . 6 , Spätere ηρεν&μψ . Ein Pr.
Ιρεύγομαι Ho. , Pind . P . 1 , 29 , Her . 1 , 202 , 3 und Spätere . sLob. zu
Phr . p . 64 .]

ερυ & αΐνο ) s. ερεν & ω .

ερύχω halte ab , poetisch und ionisch sHer. 1 , 32 , 4 . 5 , 15 ; auch bei len .],
Jps. ερνχον Ho. , Fu . ερύίω, Ao . ηρνία Aisch . Sie . 1067 , vgl. len . An . 5,
8, 25 , ϊρυξα Ho. neben Ao . 2 ηρίιχαχον u . έρνχαχον, vgl. § 28, 6, 3 , Op .
ερυχάχοε , JpV . ερίιχαχε, Js . ερυχαχέεεν. — Nfn . έρνχάνω Ob . x , 429 Und
έρυχανάω a , 199 .

ερύο > (u . elgv- ) ziehe , poetisch u . ionisch (meist mit kurzem o) , auch
als Fu . § 29 , 2 , 4 ; Jps . ΐρϋον Jl . « , 258, Ao . εϊρνσα, bei Ho. auch ä-
ρυασα Ob . &, 85 und ϊρΐισα oder ϊρυσσα öfter , sJpV. εϊρνσον So . Tr . 1033,]
Jf . εερΰσαε Her. 9 , 96 , 2, είρύσας 2 , 38 , 1. 4 , 10, 1 . 8 , 96 , 2 , έρΐισας Ho.
und Her . , wie Cj. εριmg Ho . Jl . ρ , 230, ερύσσ;; ? e, 110 , έρνασωσε Od. f,
479 , vgl. Jl . q , 635 ; Iterativ έξερύσασχεν 490. — MI . für sich ziehen;
erhalten , retten neben ερύεσ &αε auch εΐρυόμεα &α Jl . ψ, 588 , Jps . igiiono
ρ, 277 , ερνετο mit langem v ζ , 304 ; Fu . εερνσσονταε Jl . σ , 276 , ερνσβι-
σ&αι Ob . φ , 125 ; Ao . εερνσάμψ , ao , ατο (u . εερίκτσατο Jl . χ , 306) ne¬
ben ερύσσατο [ερνσαεο mit langem υ Ob . £, 279 ?] , ερόααντο Ho . , Conj.
ερόσσεταε Jl . x, 44 , Op . ερύσαεο ε, 456 , ερυσαίατο ε, 298 neben εΐρίιαααετο
Ob . 2Τ, 459 , Jl . &, 143 , vgl . g , 327 , Js . έρίιετασ &αε (v) Jl . χ, 351 , ερίβ-
σασ&αε σ , 174 , εερνσσαα&αε α, 216 , Part , έρυσσάμενος α, 190, Pilld . R.
9, 23 , εερυσάμενος Her . 4 , 8.

Vom Pf. und Plpf. oder synkopirten Ao . finden sich bei Ho . in passi¬
vem Sinne (ziehen ) χατε ’

ιρνσταε Ob . » , 151 , είρναταε Jl . J, 248 , Ob. ζ,
265 (?) , mit langem v Jl . J , 75 vgl. § 30 , 4 , 2 , έΐρνντο Jl . a , 69 , tir
gvaio J , 30 , o , 654 (mit langem v) , είρνμένος v , 682 [Ι'ζιίτο wurde be¬
wahrt Hcs .^

304 , Jf . εΐρίιμεναι ( ίj) ziehen Hes . e , 818 ] ; in medialem
εερύαεαε ( ,, ) schirmen Jl . a , 239 , (B) passen auf Ob . n , 463 , ερναο (mit
uniflem υ) schirmtest Jl . χ , 507 , εϊροτο zog Od . χ , 90 , schirmte Jl . n,
kqq ' m’ A9

,? ' ®i)· 229 ' ^ Ότ0 schirmte , wehrte ab Jl . -k, 138 , 23.
5 555 , ρ , 518 , ψ , 819 , Ob. ω, 524 , Hes. a , 415 , εϊρνντο retteten

Sl. μ, 454 , εΐρί,ατο mit kurzem υ x , 303 , Jf . εΐρϋσθ-αε gezogen sein Od.
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ί , 332 , t , 289 , εΧρva&ou schirmen y , 268 , ψ , 151 , erspähen ψ , 82 , Ϊ-
ριισ&αι bewahren e, 484 , t , 194 , >-, 444 , J , 260 , ρ , 429 , ϊρυντο Theokr.
25 , 76 , Ao . Ps . ? Vb. ξυστός So . Ai . 781 . Vgl . ρύομαε und Buttm.
Lex. 18.

έρχομαι s. B . 1 ; bei Dichtern , namentlich bei Epikern , vom Pr .
auch der Jpv . , Jf . und das Part , (diese beiden auch bei Prosaikern,) (der Conj .
Jl . x , 185 , vgl. Ob . π , 170, ) und öfter das Fu. ελεύηομαι, dies auch os¬
ter bei Her . und att. Dichtern [Elmsley zu Eu. Her . 210) ; der Ao. lautet
dorisch yv &ov , vgl. § 4, 4 , 1 (nie bei Pindar) , episch ( auch bei Pind . ) ήλυ -
&ov neben ηλ&ον in den daktylischen Formen des Jnd . , beide nie ohne Aug. ,
sonst Ά&οιμι; ϊΐ & ω , Ά &έ , έΧ&άν , είθ·εΐν neben εΧ&εμεναι und έΧ&έμεν ;
dorisch ΐίση , ϊλσοψε Ar. Ly . 105 . 118 ; bei Tragikern findet sich ηλυ&ον
zuweilen selbst im Trimeter sElmsley zu Eu. Med . 1077 , angefochten von
Hermann Diss. de Rheso opp . 3 p . 297 f .] bei Her . nur ήλ&ον, Pf. episch
είλήλου &α § 2 , 3 , 2 , d neben έλήλυ&α (nur dies bei Her. ) , synkopirt in der
1 P . Pl . είλήλου &μεν Jl . t , 49 , Od . y , 81 vgl. § 4 , 5, 4 n . 8 , 2 , 2 [e-
λ-ήλυμεν Kratin . 236] , Plpf . εΙΙη ),ον &ει öfter , Part , είληλουθ-ώς Od . τ , 28,
v , 360 , εληλονθΌ)ς Jl . o , 81.

ερίσ & αι s. B . 1 ; vgl. § 30 , 3, 4 ; auch bei Ho. ϊρεσ&αι betont, doch
nicht von Bekker ; daneben finden sich epische Formen mit eingeschaltetem ε .·
έρέεσ&ε, afhu , ερέωμαι, ερέοντο . Episch n . ionisch sind Pr . εϊρομαι, [«ζέο¬
μαι vor Bekker Her. 3 , 64 , 3] , Jpf . εΐρόμψ ( auch Pindar O . 6, 49 ) n . Fu.
είρήσομαι [bet Her . auch έρήσομαι 1 , 174 , 2 ?]. Bei Her . findet sich keine
sichere Form des Präsens , Ivie ε’Ιρομαι, εται , ονιαι. Bgl . ερέω , ερεείνω n .
ερωτάω ,

ερωτάω frage , episch und ionisch είρωτάω ( im § 34 , 5 , 7 . 8) ohne
Ang. ; doch steht ήρεπων Od . ä , 251 und o , 423 , an der letzten St . von
Bekker geändert, an der ersten nicht .

έσ &ημένος angekleidet Her . 3, 129 , 2 . 6 , 112 , 2 , ησ&ημίνος Eu.
Hel. 1539 u . Spätere, ησ&ητο All. verm. G . 9 , 3. 34 . 12, 32 . 13, 1 .

εσ & ίω s. B . 1 ; episch auch ϊσ &ω sAisch . Ag . 1579 , Eho. 279 , Alkman
25 , 6 und Komiker ] , Jf . έ'σ&ειν , öfter έσ &ίμεναι , Part . εσ& ο>ν, Jpf . ησ&ον ;
häufiger episch Mm fauch Alkai . Kom . 28 , Eubulos 28] , Jf . εδμεναι, Part .
ίδων [Olt. Ky. 245 ] , Op . ϊδοι Jl . v, 322 , ΐδοιεν jetzt x, 42 , Jpf . εδον Od .
Ψ> 9, Iterativ Μεσχε Jl . χ , 501 ; vom Ao . ε -payov, episch auch ohne Aug. ,
Jf . ψαγέμεν bei Ho. öfter als cpayhiv Od . n , 429 ; vom Pf. 2 έδηδόις Jl .
ρ, 542 u . Pf. Ps. έδήδοται Od . χ, 56 . — [®3Β.· ΐδομαι Plat . Rep . 373 ,
o und Plat . Prot. 334 , 6 .]

ϋσπετε s. είπεϊν . εαηον rc. s. επω.
εσσαι K . s. εϊβα , εσσόομαε s. ηττάομαι .
ε ν α 3 ε s. άνδάνω.
εν δω s. B . 1 ; Jpf . εζδον Ho. n . Her . 1 , 211 , jetzt auch 3 , 69 , 3 ;

χα&εΰδον bei H o. und den Tragikern , bei den Komikern έχά&ενδον und
χα&εΰδον [Porson Borr . zu Eu . Hek. p . 17 ] , Ao . χα&ευδήσαι Hippokr.

εΰνάζω und είινάω lege hin ; MP . mit Ao . Ps.
ενρίσχω s. B . 1 ; Jf . Ao . ενρέμεναι Ho.
εΐίω röste , senge , Ao . kL-r» Ho. , άφεϋσα auch in Prosa , Pf . ψρενμίνος

Aisch . Br . 309 .
εχϋ -αίρω hasse, Ao . Ίίχβ-ηρα v, 306 , Aisch . Pers. 758 ; απεχ &αϊρω mache

verhaßt Od . δ , 105 , vgl. Lobeck zu So . Ai . 40 p . 97 ; εχθ·αΐρομαε bin
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verhaßt (nvi Aisch . Hik . 735) ; Fu . ίχ &αροϋμαι So . Am . 93 , Vb .
« ο ? So . Ai . 680 .

ϊχ & ω hasse Aisch . Br . 287/So . Ant . 523 und Eu . , έ'/ßouai bin ver¬
haßt Ho. , Aisch . Ag . 406, « i ™ Eu. Hipp . 1402 .

ϊ Χ ω s. B . 1 ; Jpf . bei Ho . oft , bei Her . selten ohne Aug . s2 , 148, 4.
8, 76, 1 rc ?] ; zw . ενείχεε 1, 118 , vgl. § 27 , 1 , 1 ; Jf . Ao . bei Ho . σχάν
u . σχίμεν Jl . &, 254, τ , 147 ; Med . steht auch passtvartig : εσχετο Jl .
696 , ψ , 397 , Ob . y, 284 , 4, 705 , τ, 472, σχέιο Jl . <p, 345 , εσχοπο Ob .
v, 2 , Her . 1 , 31 , 3 , σχομένη 279 , Pind . P . 1 , 10 ; passiv auch αχφο -
μοα Jl . ρ, 639 , vgl . 503 [«σχίΘ -ην und σχεΆηαομαι sind auch dem Ho . u.
Her. fremd) ; Pf. συνόχωχα Jl . ß, 218 (minder att. Reduplication n . dem
Umlaut 0 eig . für όχιοχα] ; von e. Pf. Pf. [<?>γμαι] ist wohl επώχατο Ware»
verschlossen Jl . μ, 340, vgl. § 30 , 4 , 3 , Bb . bei Her . ανασχετός. — Άμ-
πίαχω haben die Tragiker neben άμπέχω sElmsleh zu Eu . Med . 277 , αμ-
πιαχοΰνται Ar . Bö . 1090 ?] , άμπεχεν Od . ζ , 225 ; ίπίσχομαι für iim-
σχνίομαι Ho . u . Her . (Aisch. Eum . 771 , Ar . Br . 516 ). — Bon ανέχομαι
hat Her . im Ao . ψέσχειο 5 , 48 . 7 , 159 . 8 , 26 neben άνέσχοντο 5 , 89 ,2 . 6 , 112 , 2 . 7, 139 , 3 . Poetische Rfn . Ισχάνω, ίσχανάω , σχί&ω (nie im
Jnd . Pr .) init dem Jf . σχεθέειν Jl . ψ, 466, vgl. Od . e , 320 u. Ar . Ri.
320 , αχεβ-ίμεν Pind. O . 1 , 71 , P . 4, 75 . sFür Aoriste halten die Forma¬
tionen auf a &ov u . n&ov Elmsley zu Eu. Med . 186 u . Ellendt Lex. z. So .
u . είχά&ω ; Andre für Präsentia, vgl. Spitzner zu Jl . x , 127 , Lobeck zuButtmanns Gr . 2 p . 62 f . und Hermann zu Eu . Phoi. 1184 ; προαχι-
& όμψ Theokr . 25 , 254 .]

ίψιάομα i spiele , scherze Pr . und Jpf . Od .

ίψω s. B . 1 ; Jpf . εψεε Her . 1 , 48 , Pf . εψημίνος 1 , 188 .
ίω , εω s. § 38 , 1 , 4 u . 2 , 3. ’εώμεν s. »»,.

ζάω s. B . 1 ; episch , dorisch und ionisch im Pr . und Jpf . ζώω; ζόανSim . Am. 1 , 17 ? participartig ζώς , Ae. ζών Jl . e , 887 , π , 445 , vgl.πλώοι ; für i'tzdwk Her . 1 , 120 , 1 , 1ζι;σε Bekker , Iterativ ζώεσχον § ef. e, 90,
ζείγνιιμι s. B . 1 ; Jf . ζενγνΰμεναι Jl . γ , 260 , ζενγνόμεν o , 120 .

ζεν/νΰμεν § 36 , 1 , 12 ; Jpf . ζείγνυον τ , 393 vgl . ω , 783 ; ΰω auch Her.
1 , 205. 4, 89 . 7, 36 , 3 und Pind. P . 2, 11.

ζώννυμι s. B . 1 ; ζώννιινται als Cs . Od . o>, 89 ?

ημέομαε s. B . 1 ; Pr . selten passiv Her . 3 , 14 , 3 ? Bekker, Pf . öfter ;■ηχ-ημαι ich glaube Eu . Phoi . 550 , bei Doriern , Her . öfter und Spätern ;
αχημαι gehe voran Pind . P . 4 , 248 .

■η μερεΟ· - s. αγείρω . ηερε & - s. άείροι .
ήδομαι s. B . 1 ; Ao . ησατο Od . ι , 353 .
ηλάσχο ) und ηίασχάζω schweife umher Pr . Ho .
ημαε sitze , als Simplex dichterisch ; χά &ημαι bei Ho . und den Tragi¬kern ohne , bei den Komikern mit und ohne Aug . sPorson Vorr. zu Eu. Hek.p . 17] , χατήστο Her . 1 , 46 , 1 . vgl. 9, 90 , 1 u . zu 3 , 144 ; 3 P. Pl. Jps.

χα & ειαιο Jl . λ, 76 , υ , 153 , <o, 473 ; αφημένος Jl . ο, 106 .
ημίιω sinke ; o kurz im Pr . Jl . ß , 148 , lang im Ao . ίμνσα ; Ps . mitber att. Redupl . νπεμνήμυχα Jl . χ , 491 , vgl. § 7 , 7 , 1 und Spitzner zuJl . 6X6 . 33 .
ηνιπαπε s. Βνιπτω . ηπνω s. άπνω .
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ήττάο ματ , ίοπ . εσσοΰμαι , ohne Aug. εσσονμψ , ΐσσά &ψ , έ'σσω -
μαι Her.

θαάσσω sitze , nur Pr . und Jpf . Ho . , θάσαω So . und En . , θαχέω
tragisch fvgl. (auch über θοάζω ) Buttm. Lex . 82 .]

θάΧΧω s. B . 1 ; Pf . dorisch τέθα ).a , Part , bei Ho . neben τεθηΧώς ,
Fe. τεθαλυΐα Jl . «, 208 , Sim . Mel . 105 , vgl. Z 29 , 3 , 7 , Plpf . τεθήΧει
Od . f , 69 , Ao . 2 θάλε Hy . ιη , 33 . Im Pr . und Jpf . hat Ho. θηλίω,
θΰλεον Od . e, 73 , Fu . θηλήσν) Jl . a , 236 , Ao . θήλ -ησε Pind . R . 4 , 88.
10 , 42 , Pf. P . τεθή ).ημαι Hippokr . Nfn . die Part , θαΧέθων und τηλε-
θάοΙν Ho .

θάπτω s. B . 1 ; Ao . 2 Aet . εταφον zw . Aisch . Pers. 961 , Ao . Ps.
θα· ; θήναι Sim . Mel . 170 , 3 , Her . 2 , 81 . 7 , 228 , 1 neben ταφήναε 3, 55 ;
Pf. 3 P . Pl . τετάψαταε 6 , 103 , 2.

θαπ - ober ταφ- , Pf . erstaune Ho . , Her . 2, 156 , 1 ; Plpf . erk-
θήπεα Od . ζ , 166 . 168 , « , 90 ; Part . Ao . 2 τα ^άν Ho.

θαυμάζω s. B . 1 ; Vb . θαύματός Ipej. c, 165 , jetzt Pind . P . 10,30 .
θ αυμαίνω bewundere Pind . O . 3, 32 ; Fu . θαυμανέω Od . θ ) 108.
θα - ; Jf . θήσθαι melken Od . i , 89 vgl. § 34 , 5 , 3 , Ao . θήσατο sog

Jl . ω, 58 , vgl. Hy. <5, 236 , θήσατο säugte a, 123 .
θάομαι siaune, bewundere, wovon dorisch θάμεθα , θάσθε , θάεο , Fu .

θάσομαι , Ao . εθασάμην ^ bei Ho . θήσαιτο Od . <T, 191 .
θεάομαι s. B . 1 ; dorisch θαέομαι , episch und ionisch θψομαι bei

Ho . meist ohne Aug. ; Fu. θηήσομαι Hes . k , 482 , Ao . θηήσασθαι· bei
Her. jedoch hat Belker an den wenigen Stellen , wo noch θψμιασθαι stand
θεήσασθαι gegeben , so daß sich bei ihm θη - nur im Pr . und Jpf . findet,
daneben θεώμενος 3, 32 , 1 . 7 , 208 , 2 . Vb . θηητός ξ>ή . θ ) 31 , dorisch θαηιός .

θείνο ) schlage , episch n. dramatisch , Fn . θενώ Ar. Ach . 564 , Ao . 1
εθεινα Jl . v , 481 ; häufig Jf . Ao . 2 θενεΐν , wozu der Jnd . wie die Pf .
und Ao . Ps . unerweislich sind .

θέρμω wärme , wovon θίημετε ^ θίρμετο Ho.
θέρομαι s. B . 1 ; Fu . θέρσομαι Od . r , 507 , Cj. Ao . Ps . θερίω

ρ, 23.
θέσσασθαι anflehen , des . Ao . Pind . N . 5 , 10 , Archil . 11 , 2 vgl.

Hes. Br . 9 ; άπόθεστος verabscheut Od . ρ , 293 .
θέω s. B . 1 ; Ho. auch θείω vgl. § 2 , 3 , 2 ; Jter . θέεσχον Jl .

w, 229 .
θηέομαι s. θεάομαι . θήσθαι s. θα - ,
θηΧέω s. θάΧΧω. θηπ - s. θαπ - , θιγγάνω f. B . 1 .
θνήσχω s. B . 1 ; dorisch in allen Zeitformen a für η ; Fu . άποθα -

νέαι Her . 4 , 163 vgl. § 31 , 2 , 2 , εεται 4 , 190 , Ion ai 4 , 95 , 2 , ενμενος 7 ,134 , 2 , έεσθαι Ho. , Her. 3, 143 , Theokr. 22 , 18 ; Pf . und Plpf . haben bei
Ho. die kurzen Formen τεθνάσι (τεθνήχασι Jl . o , 664 ) , άπετέθνασαν Od .
μ , 393 , τεθναΐψ Jl . σ , 98 , Theogn . 343 , τέθναθι χ , 365 , τεθνάτω ο,496 , Jf . gew . τεθτάμεν , τεθνάμεναι ω , 225 11. Tyrt. 2 , 1 vgl. § 30 , 2,2 , [τεθναναι Mimn . 2 , 10 11. vor Herm . Aisch . Ag . 525] , Part , [τεθνεώς]
Ge. τεθνεώεος mit Synizesis Jl . η , 89 , Od . τ , 831 , gew . τεθνηώς Jl .
ρ, 161 , Sim . M . 131 , Ge . τεθνψότος , oder τεθνειώτος (Spitzner zu Jl . ζ,71 ] , doch auch (an 7 St . ) τεθνηότος oder τεθνειότος , Fe. τεθνηυΐa Od .
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λ 84 . 141 . 205 u . τεΦνηχνία 734 lohne X Bekker nach Thierschi und

Hippon . 28, 2 , wie τεΦνηχώς Theogn . 1230. Bei Dichtern ist das Simpler
in allen Zeitformen gebräuchlich ; sie haben auch das Compositum χ«ια!

Φνήσχειν ■
'

(über χατφανείν und xrαΦανονμαι [En . Phoi. 976 , Or. 1462s

8 8 3 , 1 ; &ΛοτεΦνηώτος (-ψιτος Bk.) Jl . χ, 432 und απετέΦνασαν Od.
fi , 393 . [»gl. Lehrs Quaestt . ep . p . 329 -1

ϋ-οινάω speise , intr. , trans . nur Hes . » , 212 , ftmvuouru esst ,
ϋ-οινύαομαι En . El . 836 , Kh . 550 , Φηινήσηααι Aisch. Pro . 1027 u . Spa¬
tere ; Ao . ΦοινηΦηναε Ob . 4, 36 ; Ps. τεΦοιναται En . Kh . 377.

φορεΐν s. φρώσχω . Φράσσω s. ταράσσω.

φρέομαι töne , klage [Elmslev zu En . Med. 51s nur Pr. u . Jpf.
bei Tragikern ; Φρενμαι Aisch. Sie . 78 vgl. ß 34 , 3 , 7.

ΦρυλΙίζω knarre Ho . Hp . ß, 488 , Ao . Ps. ΦρνλΧίχΦη (mit einem l

Bekker) wurde zerschlagen Jl . y , 396 vgl . § 27 , 2 , 1 .

φρώσχω s. B . 1 ; Ftl . Φοριόνται Jl . Φ , 179 Vgl. A'sch. Hik. 852,
Ao . εΦηρην Ob . X, 207 , Jf . Φορέειν μ , 53 , Cj . Φόρωσι 0d . χ , 303. -

Nfn . [Φορνύω, ] Φόρννμαι , Cj . Φηρνΰοενται Her . 3 , 109 , 1.

Φννω und Φύω stürme , κ lang nur Pr . und Jpf . ; ίΦύνεαν $e(,
a, 210 .

Φύω opfere s. B . 1 ; bei Ho. mit kurzem v nur Ob. o , 260 , Hy. «,
491 . 509 ; kurz auch En . El. 1141 .

Φωυμάζω (nach Struve Lectt . Her . 3 p . 2 88. Φωϋμάζω, wie ύοηιμβ)
ist ionisch für Φανμάζω ; verworfen wird Φωμάζω.

Φωρήσσω rüste ; MP . Fu . ήίομαε, Ao . ηχΦηναι Ho .

Ιαίνω erwärme, Ao . ίψαι Ho . ; Ao . Ps. ίάνΦψ Ho . , Pind . Br. 9,1 .

ΙάΧλω sende, werfe , iaXS Herrn , zu Ar. Wo . 1301 , Ao . Zl . o, 19,
Phryn. 2.

ϊάομαε heile , ίεΐινται Her . 7 , 236 vgl . § 34 , 5 , 7 ; Fu. epischMd

ionisch ίήσομαι re. vgl . § 27 , 3 . (Bei Ho . ist das t lang , meist auch
sonst .)

Ιάχω u . la/im töne , t meist kurz, lang durch das Aug . Jl . I', 62 , f,
10 ? a kurz , bei den Attikern auch lang vgl . jedoch Elmsley zu En . Her.
752 ; Fu . ίαχήσω ? Ao . ίάχψα @lt . , Jter . ίάχεσχον ξιή. a, 232 ; Part. Ps.
ίαχνΐα Jl . ß, 316 , mit kurzem t vgl. 8 28 , 3 , 3.

13 ίω schwitze, bei Dichtern , auch Komikern, Platon Tim . p. 74 , b II.

Später« ; das zweite « kurz im Jpf . Od . v , 204 , lang im Ao . Ar. W.
791 . [Vgl . Ruhuken z. Tim. p . 147 .]

ιδρύω errichte , υ überall lang bei Attikern , bei Ho . kurz im Pr. md

Jpf . , lang im Ao ; Ao . Ps . ΙδρύνΦψ Jl . / , 78 , y 56 vgl. 8 7, 7, 1 , bei
Hippokr. u . Spätern ; Her . hat ίδρυΦψαε, jetzt auch 1, 172.

ίζ &νο) s. B . 1 ; trans. ayöiva Jl . y , 258 , sonst auch bei Ho. intr. wie
Sim . A. 7 , 84 , Aisch. Sie . 678 w .

ϊζω s. B . 1 ; bei Ho . gew . intr . , trans. Jl . ω, 553 vgl. «, 488 , [W*
5 , 97, ] Jpv . ίζί , aber Jpf . Ιζε wegen des Aug. vgl. Od . ö, 3Uf

3tev . ίζε(τκ£ν Od . / , 409, ρ, 331 . *, χαΘΊζω} Jps . bei Ho . κά&ίζον oder x<*“
Φίζον [Bekker Od. n , 408 ] , Ao . ν.άΦισα Jl . r , 280,

'
Od . 3, 659 , H-r. l,

1 , κα&ι<Τ(ί<χς 3Γ. 488j ^ U. χαιίσω Her . 4 , 190.
‘Ίζομβ-ί Ul

§ 0 . Jl . v, 282 (u . Her . 2, 55,1 κ .), daneben άομαι u.
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als Pr . Od. * , 378 , wo Grashof ί'ζεο will [M - Theokr. 1 , 21], Ao . i'aaa-

Apoll. Rh. 2 , 1166 ; zw. ist Ao . Pf. Cj . ίσ»ώ So . OK. 195 . Ka -
&έζεσ &αι bei Ho. und den Tragikern ohne , bei den Komikern mit und ohne
Aug. fPorson Vorr. zu En . Hek . p . XVII.]

ι &ννω mache gerade, poetisch und ionisch , das v lang , vgl. § 9, 3 , 2 ;
Ao . Ps. ίΟνν &ψ> Jl . λ , 475 .

i & it » gehe gerade darauf los ; das l, ist kurz in kAökt Jl . X, 552 ,
661 , lang in ϊ&υσα.

ΐχω altes Pr . u . Jpf . für ηχω (Ho . ., jetzt auch Od . v , 325 für fjxo>
hergestellt , u . Pindar) mit langem ίχάνω mit kurzem « und langem «
episch und tragisch, episch auch Ιχάνομαι ; Ιχνίομαι hat Ho . nur Od. i , 128
und ω , 339 , die Tragiker für ίχετείειν, Her . als Simplex für π^ο^ χειν
[?xero für ηχεί 1 , 216 , 2] ; Ϊχω , ίχάνο) und Ιχάνομαι komme und bin ge¬
kommen ; Fu . ΐίομαι [Γ£ω dorisch Ar . Ach . 742 ] , Ao . ίχόμψ , das t lang
durch das Aug . , episch auch kurz vgl. tz 28 , 3 , 2 , synkopirt ϊχτο Hes. &,
481 , Sim. M . 179, 4 ? ϊχμενος günstig § 4 , 5 , 4, ονρος Ho . ; Ao. 1 nur
episch Ιξόν, εν ; ϊξας Ho . Hy . » , 223 ? u . Spätere, lieber ϊχατο , έατο § 30 ,
4, 9 . Vgl . B . 1 unter Ιχνίομαι.

ίΧάαχομαι s. B . 1 ; ίΧάομαι Jl . ß , 550 , ΪΧάμαι Hy. x , 5 , Orph .
Arg . 942 , Jpv . ΪΧάτο Orakel bei Plut . Sol . 9 ; ίΧίομαι Aisch . Hik. 110 .
121 ; das i lang , bei Epikern auch kurz . Bon der activeu Form ist episch
Jpv. Ώ.η&ι sei gnädig Od. γ, 380 , 7i , 184 u . ΪΧάΘ-ι Simon. M . 49 , Theokr.
15 , 143 , Luc . Epigr. 22 , Cj . ίΧήχω Od. φ , 365 vom Pf . , Opt. ίλήχοι
Hy . «, 165 .

Ιμάσσω geißele , Fu . Ιμάαιο, Ao. "μάσα , mit σσ ß , 782 , o , 17.
ίμείξο ) U. ίμείρομαι begeijVe , All. Ιμει^άμι\ν Jl . £, 163 , ΐμέξ&ην Her.

7 , 44 , Vb . Ιμερτός Jl . ß , 751 , Pind . u . A.
ΙνάάΧΧομαι scheine nur Pr . u . Jpf . fauch Ar . u . Platon .]
ίπταμαι s. πέτομαι . ϊσημι s. § 38 , 7 , 6.
ϊσχε spracht Theokr. 22 , 167 , eine dem Ho . abgesprochene Bedeutung

vom Schol . Od . x, 31 vgl. Jl . π, 41 . vgl. Buttm . 1 . Lexil. 77, 3 ff . u . Lehrs
Arist . p . 105 8 .

ϊσχω u . έίσχω mache gleich, vergleiche , episch , nur Pr . u . Jpf . ψσχον
Od . d, 247 vgl. Jl . ψ, 332 , εϊσχ.ον Od. I, 321 . Vgl . εϊχω.

ίστάω § 36, 1 , 2 U. 4 . ϊσχάνιΛ , ισχανάω s. εχω .
Ισχναίνω trockne, Ao . ίσχνάναι Aisch . Enm . 257 , Ar. Frv . 941 , l-

σχνψαι Her . 3 , 24 , vgl. § 34 , 10, 2.
xaä - s. χαίνιιμαι u . χήδω .
χαίννμαι übertrefse ; dazu von xaS- Pf . Ps . dorisch χίχαδμαι Pind .

O . 1 , 27 vgl. § 4, 5 , 4 , χέχασμαι bin ausgezeichnet , übertreffe Ho . , Aisch -,
En . 736 , Ar . Ri . 685 Ch ., χέχασσαι § 30 , 3 , 8 , χίχασται En . El . 616 .
vgl. § 47 , 28 , 9.

χαίνω s. B . 1 ; dichterisch das Simplex , auch Ps. Pr . und Jpf .
χαίω s. B . 1 ; dies für χάω wohl auch bei Tragikern vgl. Elmsley zu

Eu . Bakch. 757 ; von e. Ao . 1 hat Ho . fest mit η ; ϊχηα , ϊχηε , Op . χ.ήαι ,
χήαιεν , zwischen η U. ει schwankend Jf . χήαι und χεΐαι [für χηίμεν Jl . η ,
408 Spitzner u. Bekker χαιέμεν] , Jpv . χήον n. χεΐον , Cj . χήομεν u . χείομεν,
Ao . Med. χίιαντο u . χείαντο rc. ; doch hat man sich jetzt für χη- entschieden,
das Bekker auch in der Od . hergestellt hat fvgl . Spitzner zur Jl . Exc. 15] ;

II-
'

(9)
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dramatisch ist wohl nur das Part . 2 Ps . «* <V (*) ist episch, « .

nifcb (bei Her . neben und bei Spätem , Jf . χαημεναι Jl . y , igg .
210 . MI - Jl - 88, Her . 1 , 202 , 2.

xalt ' w s. B- 1 ; Fu. bei Ho. -----1°'« Jl . / , 383 , Od . », 413 , «, 213,
xaUao, Her . 3 , 74 , 2 ? mit u . ohne A»g . , Ao . bei Ho . auch mit <τσ ; 3tet.

χαλίεβχον 31. 562 , χαλέσχετο o, 338 ; Plpst Ps. Jl . 195 Fu .

χεχλίιαονται y, 138 . — Nfn . χιχλήσχοι poetisch, MI . Jl . 3ΟΟ ,

y , 19 , S , 389 u . besonders bei den Tragikern χ)φ » [Sen. Kyr. 1 , 2 , 1],
bei Her . χληίζω .

χάανω s. B . 1 ; Fu . vielleicht χαμώ So . Tr . 1215 ; dorisch χέχμαχα,
Part , xexßctfk Theokr. 1 , 17 ; episch χεχμηώς (χέχμψα Jl . ζ, 262) Ge . <όι0ς
Jl ζ, 261 , Od . x , 31 , v, 282 [Thuk. 3 , 59, 2s , ότος Jl . 1 , 802, π , 44 . [Cs.
Ao . y.exiuo, zw . Jl . [«, 168, ] η, 5, Bekker επεί >.ι χάμω} . — DM. II . j,
341 , Od . t, 130 .

χαπνω athme (ö) , Ao . εχάπυσσα Jl . X, 467 .

χανάξαις s. άγνυμι .

χαψ ~ , des. Pf . χεχαφηώς (aus )athmend Jl . «, 698 , Od . «, 468.

x είμαι , χείω § 38 , 5 u. καίω. κεδάνννμι s. σκεδάνννμι.

κείρω s. B . 1 ; Fu . χέρσω Jl . f, 466 neben χερίειV ψ , 146 , Ao . ?-

χερσα Ho . öfter und Aisch . Hik . 652 Ch . ; Ps . Ao . έκέρβ-ψ pnb . φ . 4 , 82 ,
i χάρην Her . 4 , 127 , 1 ; DM . χερσάμενος Aisch. Pers . 914 Ch .

χέχαδον s. χάζω . κέκλετο f. χέλομαι.

χελαδέω töne , Part , episch χελάδων, οντος , Fu . χελαδήσομαι Pind.

O . 11, 79, χελαδί,σω O . 2 , 2 u . P . 11 , 10 ?

χέλλω lande , Fu . χϋ .σω Aisch . Hik . 326 , Ao . ϊχελσα bei Ho . und dm

Tragikern , auch in der Prosa Späterer.

χέλομαι befehle , episch u . lyrisch [Aisch . Ag. 1090 ], Fu . χελήσομαι Ob,
x, 296 , Ao . έχίχλετο u . χίχλετο ermunterte [nannte Pind . I . 5 , 53] , χεχλοί-

μψ Aisch . Hik . 586 , χεχλόμενος Ho . , Aisch. Hik. 40 u . So . OT . 159 , syn-

kopirt u . reduplicirt vgl. tz 28, 6 , 2 ; χεχλήσατο Pind. O. 13 , 80 , I . 5,
37 . lieber εχλεο s. κλείω .

χεντέω steche rg . ; doch Jf . Ao . χένσαι Jl . ψ , 337 , Vb . χεοτός gesti-

chelt, gestickt.
χεράννυμι s. B . 1 ; Ao . auch mit <7<r u . ohne Aug. Ho . ; Ps. Ps.

χέχρημαι u . Ao . έχρή&ψ (Her . 4 , 152 , 2) ionisch ; aber Ao . M . εχερασά -

μψ Her . 5 , 124 u . 7 , 151 . — Nfn . sind χεράω Od . ω , 364 , χεραίω 3(.
J, 203 vgl. § 2, 2 , 3 ; Ao . επιχρήσαι Od . tj, 164 ; χίρνημι, wovon χιρνά -

μψ Pind . I . 5 , 3 , χιρνάσιν Ar . Ek . 841 , Jpv . χιρνάεω Pind . N. 9 , 50 ,
χίρνατε Alkaios 45 , 2 , Part , χιρνάς Od . π , 14 , Ar . Br . 555 u. A. , Jf

χιρνάμεν Pind . I . 4 , 25 , Jpf . κίρνη Od . £ , 78 , -r , 52 ; χιρνάω , wovon

χιφ 'ά Her . 4 , 52 . 66 , έχίρνα Od . η , 182 , x , 356 , v , 53 ; Med . χίρναμαι
Pind. Br . 11 , 71 , En . Hipp . 254, (Ps. Her . 1 , 51 , 1) , χιρνάμενος Pind.
9Ϊ . 3, 78, Ellen . 2 , 3 , χεράομοu Od . oster ; aber Cj. χέρωνιαι [ χερώπΜ
Bekker] Jl . 4, 260 setzt ein χέραμαι voraus.

κερδαίνω s. B . 1 ; En . χερδήσομαι Her . 3 , 72 , 3 neben χερδανέ -

ομεν 1 , 35 , 2 . 8 , 60 , Ao . εκέρδησα 4 , 152 .
χεύο -ω und Pf . χέχενΟ -α verberge Od . y, 18 , Sim . Mel. 126 , Pips.

έχεχεϋο-ει Od . i, 348 , Fu . χεόσω Ho . , Ao . 1 χεΰσαι Od . o , 263, Ao . 2

y, 16, Cj . χεχύβ-ωσι ζ , 303 , vgl. § 28 , 6 , 1 . Bei den Tragikern heißen



χεύ&ω U. χέχευ &α auch ich bin verborgen . sElmsley zu En . Her . 778 , vgl .
Ho . Hh . 4, 452 , und Neue zu So . Tr . 1120 , vgl . Eu . Rhes . 621 . Κεύ-
ϋ -ομαν läugnet Elmsleh zu Eu . Her . 778 ; χεχενθ -μένος weist Lobeck nach .s
— Nf. χευ &άνω Jl . y, 453 .

* e tu | . χεΐμαι II . χαίω.
χήδω setze in Sorge , Jter . χηδεσχον Ob . ψ , 9 , Fu . χηόήσω Jl .

oi , 240 , Pf . χίχηόα sorge Tyrt . 12 , 28 , Jpv . Ao . 1 Med . χήόεσαι Aisch .
Sie . 126 , wie αχήδεσεν Jl . £ , 427 (neben άποχηόψεας xp , 413 ) . Zu
χήόομαι , dorisch χάδομαι , gehört wohl auch χεχαδησόμε &α Jl . A , 353 .
Vgl . χάζω.

χηχίω quelle hervor , t episch kurz , attisch lang .
χ '

ιδνημι s. σχεδάνννμι . κι * - s. χιχάνω .

χίχίησχω s. χαλέω .
χινίω s. B . 1 ; MP . χίνυμαι bewege mich hat Ho . im Jpf . χΐνυντο

und im Part , χινύμενος.
xltiv r. u L s. xnnxvvi ui .

χ *χάνω , episch auch χιχάνομαι , treffe , im Pr . bei den Epikern mit
kurzem i und langem « (vgl. Archil . 56 , 3) , bei attischen Dichtern mit kur¬
zem a und langem i , weßhalb Hermann und Elmsley zu So . OK . 1450
bei ihnen χιγχάνω schreiben wollen ; überall kurz ist das - in den übrigen
Zeitformen : Fu . χιχήσομαι Jl . x , 126 . 370 , <r, 268 re . , So . OK. 1487 ,
Ao . εχιχον rc. , episch auch χίχον , wie Pindar P . 9 , 26 , χιχήσατο Jl . ζ,
498 . Von einem unerweislichen Pr . χΐχημι hat Ho . Jpf . εχίχεις Od . ο,,
284 , χιχψψ Jl . x , 376 , ίχίχημεν Od . -r , 379 , Cj. χιχείω öfter , χιχεέομεν
Jl . ψ , 128 , Op . χιχείη ß , 188 , i , 416 , Jf . χιχήμεναι o , 274 , χιχψαι
Od . n , 357 , Part , χιχείς Jl . π , 342 , χιχήμενος ε, 187 , λ , 451 ; Vb . xi-
χ -ητός in άχίχψος Jl . ρ , 75 , Aisch . Pro . 184 . — Rach Einigen stammt
von χιχάνω , nach Buttmann von ----- - das dorische άπέχιξα stieß fort Ar.
Ach . 869 .

χίχρημι s. B . 1 ; χρψαι heißt bei Her . 3 , 58 . 6 , 89 geben .
xio > gehe , nur Pr . n . Jpf . , Nf . von εϊμι , Part , χιών betont ; selten bei

Tragikern χέεις Aisch . Cho . 669 , --- --- Hik . 499 , χ -ε 832 , Pers. 1025 . Nf.
in μειεχ.ΙαΟον .

χλάζω s. B . 1 ; Fu . χλάγξω Aisch . Pers . 909 ? Ao . hXayov Ho . Hh .
ir\ , 14 , Eu . Jph . A . 1062 , Theokr . 17 , 71 ; Pf . χίχληγα mit Prbd . , wovon
Part , χεχί,ηγώς , Ge. χεχλήγοντος (ώτος Bekker vgl. Hes . » , 379 ) Ho . öfter ,
vgl. H 29 , 3, 6. — Nfn . xXccy/ άνω So . Br . 782 , xlayyalvm Aisch . Emu .
126 , xhxyyiti > Theokr . Epigr . 6, 5.

χλαίω f . 8 . 1 ; zw . Fu . χλαύαω Theokr . 23 , 34 u . Ao . ΐχλαον 14 ,
32 ; Jter . χλαίεαχον Jl . & , 364 , Aisch . Br . 285.

χΧάω breche s. B . 1 ; Part , χλάς Anakr . Br . 17 .

χΧείω s. B . 1 ; episch u . ionisch χΧηίω, Ao . έχ.λψσαηχχΐ langem i , also
bei Ho . nicht mit σσ zu schreiben , und Jf . χληΐσαι zu betonen ; Ps. Ao . ε-
χΧψσθ -ην Her . 1 , 165 , 1 . 3 , 55 . 58 , nur 2 , 128 ' hat Bekker das σ gestri¬
chen , χεχλήψαι (nicht mit langem l) - Her . 3 , 117 , 1 zweimal , sonst mit er
7 , 129 , 1 , die 3 P . Pl . Plpf . χεχΗατο 9, 50 , vgl. § 30, 4 , 10 (regelmä¬
ßiger von xaXhi) . Vb . χλψστός Od . ß , 344 . — Die Dorier sagten auch
χίαξώ , ίκλαξο*.

χλέπτω s. B . 1 ; Ao . Ps . εχλέψβ -ψ Her . 5 , 84 . vgs . B . 1 .
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\ xXio>] χΧείω rühme , besinge Ob . « , 338 , 351 , q , 418 , Fu .

$ ttib O . 1 110 Ao . ευ)άεΐξοα P . 9 , 91 ; xUo/icu bin berühmt Ob. v,
299

'
verql .

'
Pind. I . 4, 27 . sage aus Eu . Erechth . 13 ] , Mio ffc

ίχλύο Jl . <.), 202 , vgl . § 30 , 3, 5 ; Vb . χΧεντός bergt. Spitzner z. Js.

6X0 . 11 .

x X j; ζ ii> s. χαΧίω .
χλίνω s. B . 1 ; Ps . Ao . bei Ho. viel häufiger ϊχ.ΧίνΘ-ην als εχλίβ-ι,ν

( auch Archil. 33 , Theokr. 3 , 38. 44 ) , die 3 P . Pl . Pf . χεχΧίαταε Jl . n,
68, Ob . ä , 608 , vergl. § 30, 4, 3 ; Ao . Med . χ.Χίνασ&αε sich beugen , Ob . ?)
340 , sonst Her . 3, 104 , 2.

χλΰο ) ( v) höre , poetisch, Jpf . Mvov auch den Ao . vertretend ; von einem

sonst verschollenen Ao . Jpv . χΧνβτ fauch Eu. El. 1238 , Hipp . 872 ] u . xhXvth ,
χΧΧ,τε u . xixXvrt (neben xUe U. χΧνετε) u . Part , χΐύμενος synonym mit dem

Vb . χλυτός berühmt . Bgl. § 28, 6 , 1 .
χλώ & ω spinne , wovon bei Ho . ίπίκΧωσα nebst DM . ijtixX<!m/ «u

( micu Belker ) Ob . v , 196 U. επεχΧωσάμψ , [εηιχέχΧωσμαε Platon Ges. 957,

e , Stob . 118 , 26, χΧωσ&άς Platon Rep . 620, e , Ges. 960 ].

κοεμάο ) s. B . 1 ; neben χοφ -ηΘηναι Ho . χοεμήσασθ-αι .

χότίτω B . 1 ; χεχοπάς mit Prbd . Jl . v , 60 , Ob . σ, 335 ; MI . wie

χεΐρεσ&αι Eu . Tro . 623 .

χορένννμε s. B . 1 ; Fu . bei Ho . χορέω § 39 , 2 , 4 ; Part . Ps.

χεχορηο
'ίς Ge. ηότος Ob . <r, 372 , Pf . Ps . κεχόρημαι episch (auch bei Theogn.

751 , Sappho 48, Anakr. 5 ) u . ionisch Her . 3 , 802; Ao . episch εχορέσ^ψ
sättigte mich Ob . <1 , 541 , 499 neben ( ε) χορέσσατο , χορεσσάμεν o; mit
Einem ff vor einer Länge : χ.ορέσασ&αι je . ; Bb . άχόρητος Ho. , άχόρεσιοζ
Aisch Ag. 734 . re . , άχόρετος 1088. 1114, So . El . 123 .

κορ & ϋο) erhebe , υ kurz , Jl . 7 ; Ns. χορ&ύνω Hes . 9-, 853.

χορίισσοι rüste , episch ; PM . Ao . χορυσσάμενοι; Jl . r , 397 , Pf. *t-

χορυ&μένος Ho. u . Eu . Andr . 279 Ch. , Jph . A . 1073 , vgl. 8 30, Z , 9.

χοτέο ) grolle , meist episch , außer Pr . Ao. χοτέσαε Ho. Hy . 4 , 255, ·

sonst χοτίσσασϋαι Ho . (χοτίσσεται Jl . ε , 747 , 0-, 391 , [ Db . « , 101 ] ist
wohl Cj . Ao .) ; Part . Pf. mit Prbd . χεχοιηώς Ge . ηότος Ho . [ ενικόToll»
So . Br . 871 .]

xouä ά io , am » schwinge Pr . Jpf . episch fEu . Herk . 1003],

χράζω s. B . 1 ; Jpv . , Pf . κίχραχβτ Ar . We. 198 , The. 692 , w-

χράγετε [ - ατε] Ach. 804 , We . 415 , χίχρα/ϋε Ach. 335 . f Spätere χράίι»,
ϊχραξα] . — Ns. χραν/άνομαι Her . 1 , 111 , 2 , nach Lobeck z. Phryn . p. 337

χραγγάνομαι .

xqmivo > vollführe , Fu . χρανο) Ar . Cho . 1072 , Ao . χρΰναε bei dm
Tragikern , χρψαε Ob . υ , 115 ; episch auch zerbehut Jpf . εχραίαινον 3(. ß,
419, Y, 302 , ε , 508 , Ao . κρηήναε öfter ; Ps. Ao . εκράνΟ -η Pinb . P . 4, 175
und Eu . öfter, Fu . χρανϋ -ψομαι Aisch. Pro . 913, Cho. 858„ Eu . Hek . 218,
χρανίεσθ -αι Jl . t , 626 ; Pf . 3 P . Si . χέχρανται Aisch . Hik. 921 und
@u. öfter fals 3 Pl . Eu . Hipp . 1255 , wo aber Elmsley συμφορά lieft],
χεχράανtcu , το Ob . 4, 132 . 616 , o , 116 ; Vb . in άχράανιος Ho . ; αχραηοζ
bei Andern.

χρα - s. χεράννυμι .
χριμάνννμε s. B . 1 ; Fn . κρεμάω Jl . ij , 83,· 2 P . Jpf . (έ) χρψ«

3t . 0 , 18. 21 , vgl. B . 1 § 36 , 5 , 4 ; Ns. (χο ^μνψι Pind . P . 4 , 25 , En .



unbest . Br . 150) χρήμναιticu , dies für χρέμαμαι , bei Jonern, Dichtern, auch
attischen , und Spätem . — MI . χρεμάσασΟ-αε Hes . e, 629 .

χρέων herrschend , des . Part . Pindar , episch χρειών.

χρίχε knarrte , oder χρίγε Ao . 2 von χρίζω Jl . π , 470 ; Ps . χίχριγα
Ar . Bö . 1521 .

χρίνω s. B . 1 ; Ao . Ps. bei Ho . χρινθ-ήναε , doch auch χρι&ψαι Jl . ß,
815 , wie immer bei Her . ; χρίνασθ-αι, sich erlesen Od . <1 , 408 . 530 . 778 ;
Fu. Ps. κρινέεσ &αι Od . σ, 149 , v, 180 .

χτάομαι s. B . 1 ; Pf . εκτήσβτα Jl . I, 402 , Sim . Am. 13 , 2 und
Her . neben οί χεχτημένοt 2 , 173 , 2 . 174 , vgl. 7 , 27 . 29 , 2 u . zw . 8,
140 , 4 , wo Belker έχτ- ,

χτείνω s. B . 1 ; ein Pr . χτανέοντα Jl . σ , 309 , nach Andern Fu . ;
Fu . gew . χτενέω , doch auch χτενεϊ, vgl. § 31 , 2 , 1 , aber χαταχτανέω Jl .
ζ , 409 , χαταχτανέεσβε passiv £, 481 ; die Ao . χτεΐναι u . χτανεΐν hat schon
Ho . , daneben aber , wie auch die Tragiker , ϊχτάν , «? , « ,· εχταμεν Od . μ,
375 u . 3 Pl . ixcüv Jl . 526 , Od . t , 276 , Sj . Od . 216 , Jf .
χτάμεναι Jl . /·, 379 , ε, 301 , Q, 8 UIld χτάμεν ε, 675 , ο, 557 , τ , 59 , Part , in
καταχτάς $ ί . χ , 323 , Eu . Alk. 3. 696 , Jph . T . 715 ; Ps . (έκτάμην) , εκτατή
Jl . o , 437 , ρ , 472 , χτάσ&αε ο , 558 , χτάμενος Ho. oster , Aisch . Eho. 795 ,
Pers . 887 , daneben 3 P . Plu . ί'χιαθεν Ho. öfter süber εχτάνΟ -φ Lobeck z.
Phrpn . p . 36 ; nicht vor kommt bei den Tragikern Pf. εχτονα sAisch . (Sunt .
557 ?] , Ao . άπίχταναν nur im Rhes . 978 , vgl. Elmsley zu Eu. Med . 774 ;
wohl aber εχτανον und χατίχτανον .

χτερείζω bestatte , Cj. Ao . χτερείςω£ ιϊ>. ß, 222 vgl. « , 291 . Gew . Form .
χνερ/ζο), Fu . χτερεώ , Ao . χτερίσαι vgl. § 27 , 2 , 1 .

χτι - , wovon ein des . Part , und Vb. in [ «/a - und ] ίνχτίμενος und
έΐχτιτος wohlgegriindct Ho ., αυτόχτιτας Aisch . Pro . 301 ; Pr . χτίζω.

χτυπέω schalle , Ao . εχτνπψα So . OK . 1606 , Eu . Phoi . 1181 und
εχτνπον eb . 1456 , wie Ho. öfter .

xvSaivot verherrliche ; daneben χυδάνω ( a knrz) Jl . £ , 73 , sich brü¬
sten v, 42 .

xvvio ) s. B . 1 ; Ao . episch χίχτα , χύσσα , εχνσσα , nie εχνσα ; xhnai Eli .
Ky . 553 II . Ar. öfter , πρηςχύσαι Ho . , So . Phi. 533 . 657 . 776 , El . 1374
Ar. Ri . 156 .

xv ρέω treffe , selten χύρω, ionisch und poetisch, χνρε Jl . ψ, 821 , vergl.
Elmsley zu So . OK . 1159 ; Fu . ( χίιρσω So . OK . 225 und ) χυρήσω , Äo .
ϊχυρσα u . έχύρψα ( beide Formationen des Ao . bei den Tragikern u . Her.
(der jedoch εχνρσα nur in ένέχνρσα hat 3 , 77. 4 , 125 , 1 ) ; Pf. χεχύρψ.α
Diod . 3 , 50, bei Her . auch σν/χεχνρημένος 9, 37 , 3 ? bei Ho . nur εχνρσα
Jl . }', 23 , V, 145 und A . wie auch Arr . An. 2, 11 , 5 . 5 , 23, 5, έχύρψα
bei Pol . öfter ) . — DM . Jl . ω, 530 .

χνω s. B . 1 ; Ao . εχνσα befruchtete , mit langem v Aisch . bei Ath . 13
p . 600 , b ; ( ίιπο ) χνσαμένη empfangen habend mit langem v Hes . &, 125 .
308 . 405 , bei Ho . sonst νποχνσσαμένη geschrieben . — Rf . χνίσχομαι Her.
2, 93 , 1 . 3, 108 , 2 . 4 , 30 . Wat . Theait. 149 b .].

χωχύω wehklage , v kurz bei Ho. vor einem Bocal , sonst überall lang ;
Fu. χωχνσομαι Ar. Ly . 1222 , χωχύσω Aisch . Ag . 1286.

Ιαγχάνω s. B . 1 ; Fu . ί.άξομαε Her. 7, 144 , 1 , vgl. § 2 , 5 , 4 ; Pf .
λέλν/χα Od . 304 ? u . a . Dichter, wie Her . 7 , 53s λείδγχασι mit kurzem
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a Od . X, 304 ? (vgl . Thiersch Schulgr . 142 , 3 A.) Ao . ΪΧαχον erioofie Jl .
ψ 79 Ä aber [JUΧαχον] ΧεΧάχωσι machte theilhaftig Jl . η , 80 , o , 350, x,
343, λελάχητε ψ, 76 , vgl. § 28, 6, 1 und Lobeck zu So . Ai. p . 91.

Χάζομαι fasse , nehme, nur Pr . u . Jpf . , Ho . u . Theokr. 15, 21 , lä-
σδομαι 8 , 84 und λάζυμαι att. Dichter (doch Jpv . λάζου Eu. Or. 452 , vgl.
Plut . de coh. ira p . 456 , b , im activen Sinn gleich λαμβάνειν z. B . Eu .
Med . 956 , im medialen gleich λαμβάνεσθ -αι Ar. Ly. 209). Davon «Wo ?
nach Hermann zu So . OK . 1483.

λακ - s. λάσκο ) ·

λαμβάνο ) f, B . lj Ao . ελλαβετο Ob * «, 325 bgl- § 28 , J , 1 , J.eAot-
ßia&cu 4, 388 ; Pf . Pf. bei Tragikern auch ΧέΧψιμαι (Elmsley zu Eu . Bakch .
1100 ) , bei Ar. nur Ekkl. 1090 aus einem Psephisma ; bei Her . Fu . Χάμ-
ψομαι, Pf . λελάβηχα (cmd) bei Eupolis 377) , Ster , λάβεσχον 4, 78 , 3. 130,
jetzt ohne Aug. ; Pf . Pf. ΧέΧαμμαι , Ao . έΧάμφ &ην, Vb . Χαμπτός, τέος ; do¬
risch Fu . Χάψομαι, Pf . ( ΧεΧάβψα,) ΧέΧαμμαι, ΧεΧαφ&αι.

ΧάμΛοι u . Χάμπομαι glänze ( beides auch bei len . ) , Fu . Χάμψι» und
Χάμψομαι Her . 1 , 80 , 4 . 8 , 74 , Ao . ϊΧαμψα , Pf . ΧέΧαμπα Eu . Tro . 1295
Andr . 1025 .

Χαν & άνω s. B . 1 ; fast nur poetisch Χή&ο> [επιΧή &ομαι Her. 3 , 75, 1],
dorisch λάβω , Fu . Χάσω, ( Med . Χασεΰμαι) ’, Iterativ Χή&εσχε Jl . ω, 13 ;
έχΧ-η&άνω mache vergessen Od . 1 , 221 wie έχλάααι M . Br . 95 ; in dersel¬
ben Bed . Ao . επέΧψεν Od . v , 85 (vgl. 4, 221 ?) ; Pf . έπιΧΙΧαβα habe ver¬
gessen Pind. O . 11 , 3 . ( vergl . 3, 46?) ; Ao . ( ίχ ) ΧέΧαβον machte vergessen
Jl . ß , 600 ; o , 60 ( vgl . Χαγχάνω ) , wovon vielleicht ein Pr . έχΧεΧάβοι
mit kurzem « Theokr. 1 , 63 . — Αψόμενος obliviscendus So . El. 1248,
Χήσομοα für λήσω Aristot. Anal , prior . 2 , 21 , Apoll. Rh . 3 , 737 ; Pf.
(ΧίΧασμαι) habe vergessen , ΧίΧασται Jl . k, 834 , Theokr. 2 , 158 , ΧεΧασμίνο ;
Ho . öfter (nie bei ihm ΧέΧηβα) , ΧεΧα &όμην vergaß , auch in den übrigen
Modis Ho. , Sappho 93 , Jf . Ao . Χασ&ήμεν Theokr. 2, 46 vgl. § 30, 2, 6,
Part . XaafHv Pind. Br . 8 , 4 ; Χήσασ&αι Spätere.

Χααάζο) für άΧαπάζω Aisch. Sie . 47 , 513.
Χάπτο ) lambo , Fn . Χάψω Jl . π , 161 , Χάψομαι Ar . Frie . 885 , Ae.

Χάψασθ-αΐ Pherekr. 93 , Pf . λίλαφα Ar . bei Ath . 11 p . 485 , d.
Χάσχω töne, rede, episch . und ionisch Χψέω ( Od . &, 379 ), dorisch 1«-

χέο> Theokr. 2 , 24 Fu . ΧΆχήσομαι Ar . Frie . 381 . 4 ; Ao . 1 εΧάχησα ( ä) 382 ,
Wo . 410, Ao. 2 V.axov (XeXAxovcoHo. Hy. ß, 145 ) ; Pf. mit Prbd. XiXäxa
bei den Dramatikern , ΧέΧηχα Jl . χ, 141 , Hes . ε, 207 , Sim . Am . 7 , 15 u.
Part . Fe . ΧεΧαχυΐα Od . μ, 85 vgl. § 29, 3, 7 .

Χάω sehe , wovon bloß λάων u . λάε Od . τ , 229 f . , Hy . ß , 360 vgl.
§ 34, 5, 2 , a . S . auch Χώ.

Xiyo> lese, sammele vgl. B . 1 ; bei Ho . im Activ nur Pr . und Jps.,
wie im Fu . in αιμασιά; Χέξοννες um Steine zn Zäunen zu lesen Od.
224 vgl. <r, 359 sAo . Άσνεα λέξαις Pind. P . 8 , 53s ; im Passiv außer dem
Pr . , wie Jl . r , 276 , Pf. λελεγμένος erlesen v, 689, welche Form auch Her.
immer hat , beide nie εϊΧεγμαι [ ί-ίΟ.Ιε'λε^ αί auch Ar . Ek . 58 vgl . B . 1 , des¬
gleichen Spätere , selbst Prosaikers ; Ao . συνελέχ&ψ bei Her. häufiger als
συνεΧίχην [ ju 7 , 173 , 2 ] , dies dem Ho . ganz fremd. Vom Medium
λέγομαι sammele mir Jl . A , 507 . 547 , ω , 793 , Fu . <τυΧΧέξομαι Od. ß,
292 , Ao . Χέξασθ-αι Jl . ß , 125 , Ψ , 27 , Od . <u , 108 ; synk . Ao . έΧέγγψ
wählte mich, gesellte mich zu Od . i, 335 . Vgl. λε*- .

λέγω rede s. B . 1 ; bei Ho . noch (dem λέγω sammele sich anschließend )
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herzählen , aufzählen , anführen , erzählen mit gefetztem oder gedachtem Ac .,
Pr . u . Jpf . Jl . ß, 222 , Od . 5 , μ , 165 , ψ, 308 re ., Fu . u . Ao . häufig
in χαταλέζω u. χαταλίζαι · Ao. Pf . έλέχ &ψ ward gerechnet Jl . / , 188 ; DM.
Jl : v, 275 u. in der bei Ho . häufigen Formel η ταΰτα λεγώμε&α vgl. Jl .
ß , 435 , v, 292 wie in 4teLe| aro β-νμάί setzte auseinander svgl . Theokr. 1,
92 ] , synk. Ao - ttxxo zählte Od . 4, 451 . Vgl . Μχ- ,

λείβω gieße, λείψω, ΐλειψα ; MI . έλειψάμψ Ell . Alk. 1015 .

λείπω s. B . 1 ; Jf . Ao . [λιπίειν Od . π , 298 neben] λιπεΐν Jl . μ ,
111 ; Ao . M. λιπέσ&αι zurückbleiben Jl . y, 160 , l , 437 , λ , 693 rc . , Fu.
λείψομαι werde bleiben Od . p, 276 . 282 , τ , 44 ; έλείψ&ψ ist wie λειφίλή -

σομαι dem Ho . fremd.
λ ! ί '/μ . - s. λιχμάω.
λέπω schäle, rg -, Pf . Act^? Ao . Pf . έχλαπψαι Ar. Br . 211 .

λεύσσω sehe , nur Pr . u . Jpf . ]Fu . λεύσετε Jl . a , 120 ?] Reisig Comm .
zu So . OK. 120 .

fl - / - ] lege schlafen vgl. Bu . Lex . 78 , 10 ; bei Ho . Ile !« Jl . £, 252 ,
ω, 635 u. vom PM . Fu . λέζομαι u . Ao . («)λέ | ατο, λέξασ &αι öfter ; dane¬
ben vom synk. Ao. tlkxro öfter, λέχτο Od, 4 , 453 , k , 487 , Jpv . Jl .
ω, 650 , Od . X, 320 , Eko Jl . i , 617 , Od . r , 598 , χαταλέχ&αι 0 , 394 ,
xonαλεγμένος 1, 62, χ , 196 . Vgl . λέγω .

ληβ - f . λαμβάνω. λη & - s. λαν &άνω

ληίζομαι raube MD . ; Pf . Χέλι/σμαι passiv En . öfter ; Vb. λεϊστός
Jl . i, 408 neben ληισεός 406 .

ληχέω s. λάσχω. λ *ΙΧ- s. λαγχάνω.

λιάζω biege, Pf. beuge aus , Ao . λιασ&ήναι Ho . oft u . Eu . Hek. 100

Ch. ; Pf. λελίασιο Mosch . 4 , 118 ; davon άλίαστος unbezwinglich , unauf¬
hörlich . Vgl . λιλαίομαι .

λίγζε tönte, klang , des . Ao . bei Ho.
λιλαίομαι begehre Pr . u . Jpf . ; dazu Pf . λελίημαι strebe Ho . und

Theokr. 20 , 196 . vgl. Bu. Lex . 21 , 5.
( λίπτω begehre ) ; DM . λίλψμαι Aisch . Ag . 337 . 362 .

λΐσσομαι bitte (λΐτομαι Od . J, 406 , Hy. 15 , 5 , Demod. 4 , 5 , Ar.
The. 313 ) , Ao . έλλισάμψ Od . λ, 35 , v , 273 , vgl. 8 28 , 1 , 1 , Jpv . λί-
σαι Jl . « , 394 , Cj. λίσΐ] Od . x , 526 ; λιτίσ &αι Jl . rr , 47 betont man
als Ao . mit Prbd. Hiezu Adj. in τςίλλιστος , πολνλλιστος und von λι-
πολύλλιτος.

λιχμάω züngele ; dazu Part . Pf . λελειχμότες (Var . λελιχμότες) Hes.
•Θ-, 826 ; MI . άπολιχμήαομαι werde ablecken Jl . ψ, 123.

λούω s. B . 1 ; nur die contrahirten , wie- die verkürzten Formen lov-
σ&αι, λοΰνται, έλοΰτο hat auch Her. 1, 198 . 2, 37 , 23 . 124 . 125 , 2 ; x<*~
ταλόει Ar. Wo. 837 , λόον wusch Ho . Hy . «, 120 , λύε Od . x , 361 und von
λο-λοίον (Var. λόευν ) Od . 4 , 252 , έλοΰεον Hy . 4 , 290 , Fu . λοέσσομαι
Od . ζ , 221 ? Ao . λοέσσαι, λοέσσασ&αι öfter ; meist jedoch hat auch Ho . die
gew . Formen und selbst λοΰσ &αι Od . ζ, 216 .

>·νω s. B . 1 ; das v ist bei Ho . im Pr . und Jpf . meist kurz , lang
Jl . ψ, 513 , Od . η , 74 wie in άΧλύω ß , 105 . 109 rc., Iterativ αλλύεοχον
Od . ß , 105 rc ., vom Pf. u . Plpf . Pf. die 3 P . Pl . auch bei Ho . λέλννται, το,
ein Op . Aclivto σ , 238 vgl. § 30 , 6 , 1 [λελυΐτο will Thiersch Schulgr .
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8 162 21 ; fünf . Ao . mit kurzem υ Χΰμψ Jl . <p , 80 , λνιο φ , 114. 425,
Ob . t , 297 . 406 , σ , 212 , aber Χϋιο Jl . o>, 1 , ίπέΧυντο π, 341 .

λ 5 will, eig . 14«, mit der Contraction in ^ vgl. § 34 , 7 , 1 , ein bor .
Pr. Xfa Ifl ITHeogn. 299 ?] , !«> -?, l^ re, Χψ, Χώντι.

μαιμάο ) f. μα - ,

μαίνο ) mache rasend , bt^ aivot En . Hipp. 1229 , ίμψα Ar. The. 561,
Eu . Jon 520 , ίΐψψα Bakch. 36 , So . Tr . 1142 .

μ αίνο μαι s. 1 ; In . μανΰεαν Her . 1 , 109 , 1 ? tigf. § 31 , 2 , 1,
Ao . Ιπζμήνατο entbrannte von 9iebe Jl . ζ» 160 vgl. Theokr . 20 , 34 ; Ps .
μψάνημαι bin rasend Theokr. 10, 31.

μαίομαι tttftf, suche ^ Fn . μαιτομαι 4 , 190 (<7<7 Jk . r , 394 ?), Ao.
ίμασάμψ mit kurzem α u . also bei Ho . auch ψασσάμψ , Vb . μαστός.

μ αν. - s. μηκαομαι .

μαν & άνω s. B . 1 ; Fu . μα &εΰμαι Theokr. 11 , 60 .

μαπέειν s. μάρπτω .

μάρναμαι streite nur Pr . u . Jpf . , nach δύναμαι geformt ; über μάρ-
vao u . έμάρναο § 36 , 2, 1 ; hoch Op . μαρνοίμε &α Ob . 1, 513 , aber Bel¬
ker μαρναίμε &α.

μάρπτω greife, μάρψω , ϊμαρψα Ho . , Ao. 2 , μέμαρπον Hes. a , 245,
μαπίειν 231 . 304 , μεμάποιεν 252 , Pf . μέμαρπα Hes . e, 204 .

μαρτνρομαι s. B . 1 ; μαρτνρίομαι Her . 5 , 93 .

μαστίζω geißele , Ao . μάστιζεν Ho . — Nf. μαστίω Jl . q , 622,
u, 171.

μάχομαι f. B . 1 ; als Pr . [füllft μαχεόμενος Her . 7 , 104 , 2. 225.
9, 67 . 75] , μαχίοιτο Jl . et, 272 , vgl . 344 , μαχειόμενος Ob. ρ , 471 , μα -
χεονμενος λ , 403 , 113 ; als Fu . μαχιίιαι Jl . v, 26 , μαχίονται ß , 366,
geiD . bei H o. μαχήσομαι fauch Sol . 2 , 5] , minber beglaubigt μαχέσσομαι
fSpltzner z. Jl . » , 298 ] , aber Ao . μαχίσασ &αι neben μαχήσασ&αι , nach
Anbern μαχέσσασ &αι ; bei Her . Fu . μαχέσομαι 7 , 102 , 2 . 209 , 2 . 9, 48 ,
3 zweimal, nach Bekker auch für μαχήσομαι 4 , 125 , 2 . 127 , 2 . 8 , 26
[Cobet N. 1. p . 66 ?] , Ao . μαχέσασ &αι , fetzt auch 7, 103 , 1 . Vb . μαχεΓ
τός Ob . μ , 119 , άμάχειος Aisch . Sie . 85.

μα - , Pf . [μέμαα ] strebe , mit Prbb . , wovon μίμάτον Jl . & , 413 , *,
433 , μέμάμεν Jl . i , 641 , o , 105 , μέμάτε η , 160 , μεμάασι x , 208. 236,
Plpf . μέμάσαν ß, 863 re . , Jpv . μεμάτω δ, 304, » , 355, Part, μεμαώς Ge.
άωτος, auch Pinb . N . 1 , 43 (selten αότος Jl . ß , 818 , v , 197, Theokr. 25 ,
105 , wie selbst μεμαο

'
ις Jl . 71, 754 ) , μεμαυΐα vgl. § 29 , 3 , 2 . Vb . έπίμα-

στος. — Nf. μαιμάω , ( wovon μαιμο
’ιωσι , ώων , ώωσα) , bei Tragikern sel-

ten (Aisch . Hik. 872, So . Ai. 50) , Ao . μαίμησεν Jl . e, 670 .
[μαία borisch II . μάομαι ] μώμαι begehre, suche wovon μώμενος Aisch.

Qiljo . 44. 435 , So . OK. 836 , Tr . 1136 u . Jpv . μώεο Epich. bei Seit . Mein .
2 , 1 , 20 . vgl. μαίομαι .

μεδω und μεδέω beherrsche , nur Pr . , μέδομαι unb Fu . μεδήσομαι31.
t, 650.

„ μείρομαι erlange Jl . i , 616 , Hes . k , 578 , Theognis 801 , wovon
wohl Nicht Ao ., souberu Pf . Jl . a, 278 (vgl. bort Freytag ), 0, 189 ,

Ob. ε, 335 , X, 338 , über ειμαριαι f. B . 1 ; εψαριο Jl . ψ , 281 , Ob. r,
312, o>, 34 ; μεμόρηχε, μεμόρηιαι , μεμορμένος spätere Dichter .



μέλπω und μέλπομαι singe , spiele ohne Pf .
μέλει s. B . 1 ; bei Dichtern auch μίλω ich gereiche zur Sorge , τινί ,

Ob . i, 20 , μ , 70 und En . Andr. 850 und ich sorge , τινός vgl. Pflugk zu En .
Herk . 771 ; Fn . μιλήσεις Theogn. 245 ; Pf . μέμηλε mit Prbd . Jl . « , 25 , i,
228 , τ , 213 , Ob . ζ , 65 [μέμι \λας hast erdacht Ho . Hy . ß , 437 ], Plpf . μεμήλει Jl .
ß , 614 , Ob . « , 151 , Part , μεμηλώς sorgend Jl . k, 708 , v , 297 . 469 , aber
μεμαλώς thener Pind . D . 1 , 89 . — Μέλομαι kiimmere Ob . x , 505 , Aisch .
Eum . 61 re . und sorge bei den Tragikern : Fn . μελήσομαι Jl . a , 523 ;
Plpf . μεμέλιμο als Jpf . Theokr. 17 , 46 , μεμελημένος 26 , 36 ; mit Prbd .
auch ein Pf . μέμβλεται 3t . τ , 343 , Hes. Θ-, 61 , Plpf . μέμβλετο Jl . φ , 516 ,
Ob . χ , 12 ; Ao . μελη &είς passiv So . Ai . 1185 vgl. Elmsley zu d. St .
(Für μεταμελήται Her . 3 , 36 , 3 betone man μειαμέληιαι ; έπιμέλεσβ'αι ! nicht
έεαβ -αι Her .)

μέμφομαι s. B . 1 ; Ao . μ .εμψθ -ήναι hat Pind . N . 11 , 30 , I . 2 , 20 ,
En . Hipp. 1402 , Hel. 31 . 463 . 637 , Antiope 30 , Her . öfter als μίμ -
ψασ &αι .

μενοινΰω begehre § 34 , 5 , 6 ; über μενοινήι/σι eb . A . 4 .
μένω s. B . 1 ; Nf . μίμνιο bei Ho . und den Tragikern auch im Tri¬

meter sElmsley zu So . OK - 638] ; Pf . μέμονα gedenke , habe vor , strebe
Ho . , Her. 6 , 84, 1 , So . Ph . 515 CH . , En . Jph . T . 655 CH . , für bleiben
En . Jph . A . 1495 . Nf. μιμνάζω Jl . ß , 392 , X, 549 .

μερμΐ ] ξίζω sinne , bedenke, Ao . μερμήξΐξε Ho .
μήδομαι sinne , ersinne , noch Fn . μήσομαι , Ao . μήσασΟαι .
μηχάομαι meckere, blocke , Pf . μέμψα mit Prbd . Jl . X,- 362 ; über

μεμαχνΐα <J, 435 vgl . § 29 , 3 , 7 , wozu ein Jpf . εμέμηχον Ob . i , 439 , wo¬
für jetzt als Ao . μέμηχον steht ; vom Ao . 2 Part , μαχών X, 163, σ , 98 , τ,
454 , Jl . π, 469 .

μηνίω zürne ( auch bei Her . 5 , 84 re .) ; das t , eig . lang , ist bei Ho .
im Pr . und Jpf . gem. kurz , wie auch En . Rhes . 494 , lang Jl . ß , 769
vgl. Aisch . Eum . 101 . Vb . in άμήνιτος Aisch . Ag . 635 .

μ -ηνόω zeige an , υ lang , doch auch kurz im Pr . u . Jpf . Ho . Hy . ß ,
254 und bei Später » .

μητιάω u . μψιάομαι sinne , erdenke , {μψίομαι Pind . P . 2 , 92, ) Fn .
μηιίσομαι , Ao . μηΰσααΟαι Ho .

μιαίνω s. B . 1 ; Ao . μιψαι Jl . (J, 141 vgl . § 34 , 10 ; έμιάνΟ -ψ ci,
146 als 3 P . Du . oder Pl . des ssynkopirten ] Ao . Ps.

μίγννμι s. B . 1 ; nur μίσγω Ho . n . Her . ; synk. Ao . ϊμιχιο Ob . a ,
433 n . μϊχτο Jl . λ , 354 , π , 813 ; daneben auch bei Ho . μιχίλήναι und μι -
γήναι , letzteres besonders von der Liebe ; zw . scheint Fn . μιγήσεσβ -αι Jl . x ,
365 , sonst μίξεσΟ -αι Ob . ζ , 136, ω , 314 wie Her . 8 , 77 vgl. 8 29, 2, 5,
μεμίξεσβ -αι sHes. e , 179, ] Aisch . Pers . 1009 . — Nf . μιγννω Pind . N . 4 ,
21 , μι/άζομαι MP . Ob . 271 .

μιμνήσχω s. B . 1 ; dorisch μιμνάμχω , μνάπω JC. ; Med . (bei Ho . auch
μνάομαι ) gedenke , bei H o . von μνάομαι Part , μνωόμενος und Jpf .
εμνώονιο u . μνώονιο " Fn . μνήσομαι Ho . öfter II . En . Jph . A . 667 , με -
μνήσυμαι Jl . / , 390 , Ob . τ , 581 , ff, 79 , Av . έμνησάμψ Ho . u . a . Dich¬
ter , auch Tragiker , (Her . nur 7 , 39 , 1 , sonst έμνήσΟ -ην , das auch H o.
zuweilen gebraucht ; eben so andre Dichter) , Jter . μνησάπχειο Jl . λ , 566,
über μέμνησαι , μέμνηαι und μέμνί) § 30 , 3 , 3 , wie Theokrit μΐμνασαι
5 , 116 neben μέμνί] 21 , 41 , Cj. μιμνώμείλα Od . ί , 168 , μεμνεώμε&α Her.
7 , 47 , 1 , Op . μεμνήμψ Jl . ω , 745 vgl. Thiersch Schulgr . 8 143 , 1 , b ,
μεμνίωιο [μεμνμιο Bekker jetzt] ψ , 361 , vgl . B . 1 § 31 , 9 , 5 , μεμναίατο
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Pind. Br . 297 Bergk? Jpv . μίμνιο Her . 5 , 105 u . eben so präsentisch m-
μνόμενος (Eonjeetnr ) Archil. Br . 1 .

μϊμνω s. μένω.

μινύθ·ο > verringere ; schwinde , nur Pr . u . Jpf . , poetisch Jter . μινί &ε-
ev.ov Ob . I , 17 . Nf. μινύω , μινν &ίω, &ήσαι re . Hippokr.

μ.ο λ e tv f. βλώσκω.μνάω s. μιμνησχω·
μοςνσσω beschmutze ; μεμορνχμένος § 4, 5, 4.

μύζο ) knurre , brumme , Ao. Jl . 4 , 20 , & , 457 von Mißver¬

gnügten ; ίμνπα von Eingeweiden Hippokr.

μν & ίομαί spreche MD . Od . ß , 373 -c. Ueber μν&εΐαι § 34, 3, 8.
μνχάομαι brülle , töne B . 1 ; Ao . ίμυχησάμην Ar. Wo. 292, Theokr .

16, 37 . 22 , 75 . 26 , 20 , episch Ao . ί'μυχον u . Pf . μίμϋχα sAisch . Hik. 347 ],
μεμϋχώς Jl . <r , 580 , <f , 237 ( dagegen μίμνχεν von μνω bin geschlossen w,
420 ) , Plps . εμεμνχη Od . μ , 395 .

μνω s. B . 1 und μνχ &ομαι . μω - s. μάημαι .

νοηετάω wohne, ctg . episch, meist mit aufgelösten Formen § 34 , 5,2 ;
ναιετάουσι , ναιετάων (auch Wnd . N . 4 , 85 ) Ge . άοντος, aber Fe. rammim
(- οι/nee) vgl. § 34 , 6 , 4 ; Iterativ ναιετάασχαν Jl . 1 , 673 .

vaioi wohne , bewohne; Jter . ναΐεαχε Jl . n , 719 ; Ao . άνασσα ließ
wohnen , siedelte an Jl . er , 86 , Od . 4 , 174 ; Fu . Med . νάσαομαι werde
bewohnen Apoll. Rh . 2 , 747 , Ao . εναοσάμψ ließ mich nieder Jl . ß , 629,
Od . o , 254 , siedelte Jemand an Aisch . Eum. 889 , En. Jph . T . 1260 , em-
α &ψ ließ mich nieder Jl . S, 119 , En . Med . 166 , Phoi . 207 , Jph. T . 175 ,
Ar. We. 662 ; Pf . νένασμαε bei Spätem .

ναυτίλλομαι schiffe , eig. episch und ionisch , nur Pr . u. Jpf. |
v άο) fließe , Pr . u . Jpf ., mit kurzem « z 34, 5, 2, a, mit langem Od. ,

», 222 , wo Wolf nach Aristarch vaZov giebt.
νειχέοι schelte, vetxeiio Jl . ß , 243 , Fn . vuxieta Jl . x , 115 , Ao . eni-

χεσα, νείχεσα, νείχεσσα. Jter . νεεχείεσχε Jl . ß . 221 , 4, 241 .

νεμιαάω nehme Übel , in der Prosa selten , episch auch νφισαώ. I
DM . doch für den Ao . νεμε(σ) σήσασ&οα ( Od . « , 228 ) gelt), νεμεσσήΰη, |
&ek K .

( νίψω ) , νείφω jetzt Bekker Jl . μ , 280 schneien vgl. Sim . Mel . 120,
4 n . (Sollet V. 1. p . 86 . 134 s . ; ξνννένοφεν es hat sich nmwölkt Ar. Br.
142 .

^
(52 n . 383 Mein .) , Dion C . 55 , 11 ; Ao . Ps . ενίψ &ψ Dion. Arch.

via häufe, viβω Ho. ; auch Her 1 , 50 , 1 . 2 , 107 hat νηήσια , sonst
νίο> und selbst vtjcrai 1 , 86 , 1 rc. MI . νηήσασ &αε Jl . e , 137. 279 . BK
νητός Od . ß , 338 . — Nf. νψίω in « re- n . παηανψ 'ίω nur im Jpf ., wo¬
für aber Bekker jetzt - νήεον giebt.

νέω schwimme s. B . 1 ; episch νήχω u . νήχομαι , dorisch νάχω, νάχομαι,
Fu. νήξομαι Od . s , 364 . 417.

v ίομαι werde gehen (vgl. tz 53 , 1 , 6 u . Elmsley zu En . Alk . 747 Kl
Monk) nur Pr . u . Jpf . ; νεϋμαν - % 34 , 3 , 4 (vgl. Theokr. 18, 56 ) , nlcutb.
A . 8 , νεΐται öfter ; sonst bei Ho. gew . ohne Contraction ; doch neben
auch νεΐσθ-cu Od . o , 88 .

νηέω u . νηνίω s. νέω häufe. νίζω s. B . 1.
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νίπσομαι [νείσσομαι ? vgl. Spitzner Jl . μ , 119 , x, 186] gehe , werde
gehen ; als Fu . nehmen Manche νίσομαι Jl . ψ , 76 , Theogn. 528 .

νοίω s. B . 1 ; es hat zsgze . Formen wie βοάω, besonders έννοέω : k»-
χώσας Her. 1 , 68 , 2 . 86, 4 , ε’χχεχωχα 3, 6 , ivivono 1 , 77 , 2 ? ενένωντο und
διενένωντο 7, 206 , νερωμένος 9, 53 , 2 , dagegen έπενοήΟ'ην 3 , 122 , 1 . 6,
115 . DM . voitTuio Jl . x , 501 , νωσάμενος Theogn . 1298 , Theokr. 25,
263 , π^ουνοησάμην En. Hipp. 398 . 685 , Ar. Ri. 421 .

οδΰσασ & αι zürnen , epischer Ao . , wovon ώόίσαο , ατο Ob . a , 62 , e,
340 , Jl . a , 292 , vgl. So . Br . 408 , δδνσαντο Jl . ζ , 138 , Ob . r , 275 ,
οδιισσάμενος Jl . &, 37 , Ob . r , 407 , Ps . όδώδυσται e, 423 .

όζω , dorisch όσόω s. B . 1 ; Plpf . δδώδει Ob . ε, 60 , », 210 .
ο & ομαε kümmere mich Pr . ; Jpf . δ &εχο Jl . k, 403 .

οΧγω s. B . 1 ; Jpf . ανώγεν Sl 168 , ist wohl άνέιογεν mit Shnizesis
zu lesen , vgl. π , 221 , ω, 228 , Ob . X, 389 , Her. 1 , 187 , 2 ; doch ojSa Jl .
ω , 457 und Theokr . 14 , 15 ; daneben oster , bei Her . άνοιξα 1 , 68 ,
2. 4 , 143 . 9 , 118 ; Ps . Jpf . ώίγν,,ντο Jl . ß , 809 , & , 58 , Pf. άνώχται
Theokr. 14, 47 ? άνεωγμένος mit Shnizesis des εψ En. Hipp. 56 , wie jetzt
auch άνεώχ&η Jon 1563 .

οΐδα s. § 38 , 7 ,
δ ΐζύω wehklage , episch ; v eig. lang , nur im Pr . u . Jpf . bei Ho . kurz.
οΐχέω wohne ; DM . bei Her. und Thuk. Pf. mit Prbd . vgl. § 52 , 8,

5 u. z. Th . 1, 120 , 2.
οΐμάω poet . f. ορμάω ohne Aug. Ho . vgl. Her . 1 , 62 , 2.

οϊομαι s. B . 1 ; bei Ho . nur in δίοιτο Ob . q , 580 , χ , 12 , sonst
ο?ω, όίω, οΐομαι , Jpf . ώίετο Ob . χ , 248 , v , 349 , (όΐετο Hp. α, 342 ) Ao .
ωίπΟψ Ob . δ, 453 , n , 475 , δϊσθ -εΐς Jl . ι , 453 , häustger οϊΰατο N. ωϊσ-
σάμενος [οίήσασ&αι bei Spätern ] . Das ι ist in der Diairesis bei Ho.
lang ; doch schreibt man z. B . Jl . I , 609 νΰν 6im.

οϊχομαι s. B . l , bei Her . ohne Aug. ; Pf . οϊχωκα Her. u . So . Ai .
897 , ωχωχα nicht ganz sicher Aisch . Pers . 13 u . So . Tham . Br . 2 , τια^ά-
χηχεν [ naq οίχηχεν Bekker ] nur Jl . x, 252 , vgl. Polhb . 8 , 29 , 9, διοίχην-
ται zw . Her. 4, 136, 2 . — Rf . οίχνέω.

όλλιιμι s. B . 1 ; Jpf . fehlt bei Ho . , vom Pr . hat er die Participia Jl .
δ, 451 , [X, 83] re . ; Fu . ολέσω Ob . v, 399 , Hes . *, 180 , anolttm Her. 2,121 , 6,
sonst bei diesem stets {alh >) ,· έεις , ίει 1 , 34, 2. 112 , 2, 8 , 60 , 2 , άπολίοντες
6 , 91 . 7 , 209 , 1 . 9 , 18 , άποΧενντες 9 , 18, δλέσπο ) Jl . μ , 250 , Ob . β, 49 ,
Ao . neben ωλεσα auch δΧεσα Ob . ν, 431 , ψ, 319 und δΧεσσα φ, 284 , Jl .
α, 268 [άλεση· «? selbst So . Ai . 390 Ch . , vgl. ß 29 , 1 , 1] ; vom 2 Pf . hat
Ho . auch den Cj. Jl . δ , 164 , ζ , 448 ; Plpf . όΧάΧει χ , 187 ; vom Med.
bei Ho . Fu. » 1«» ««, δΧίεσ&ε und δΧέεσ&αι , bei Her . αποΧέεται 8 , 3. 57,
εόμεθ'α 'δ , 42 , 2 , tcrtih 3 , 71 , 3 , ekaS-o» öfter , εόμενοςΐ , 218, 2 . 8 , 69 , 1 , ενμενος
7, 164. 209 ; Ao . neben ωΧόμψ Ho. auch οΧόμψ Ob . X, 197 und ΆΧοντο
öfter , Iterativ άποΧέσχετο X, 586 ; δΧόμενος heißt verderblich Eu. Phoi . 1029 ;
so meist auch das eig . epische ουΧόμενος unglücklich , verderblich Jl . a , 2 , Ob .
σ , 273 , Aisch . Pro . 397, Eu . Phoi . 1529 . — Nf. άποΧΧί,ω Her . 1 , 207 , 3 ;
eig . episch ist das aus dem 1 Pf. gebildete 6XIxm fAisch . Pro . 563 , So . Aut.
1286] , Jpf . όλεκοχ, Iterativ οΧίχεσχεν Bekker Jl . t , 135 , οΧΐχονται Jl . τι,
17, bXixovτο a , 10 [ωΧεχόμαν So . Tr . 1013 ].

όΧοΧύζω schreie auf fmache aufschreien Eu . Bakch . 24] , Fu . οΧοΧύξο -
μαι Eu . El . 691 , Ao . ώΧόΧνξα [διΧοΧιιξάμ-ην Aisch . Ag . 1209] .
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όμαρτέο ) gehe zusammen, sonst bei Ho. auch äz- «?rk-» geschrieben, stetz
ohne Aug. , Ao . όμαρτον Orph. Arg . 513 .

δμννμν s. B . 1 , όμνυ&ν § 36 , 1 , 11 ; vom Fu . hat schon Ho . όμοό -
μαν Η. όμεΐναν 3ί· l j 274 (dorisch ομνωαεΐία Ar . St). 183 ?) ; Ao. ωμοσ« ,
ωμοσσα 3ί - ν·> 813 , όμοσσα χ, 328 , ομοσα τ , 113 . As . ομνύω Pst^ ,
N. 7 , 70, όμννέτω Jl . τ , 175 , ωμννον, ε, Ho. öfter .

’ονίνημι s. B . 1 ; Ao . ohne Aug . in ά/ιόνψο Od . I , 324 , π , 120,
ρ, 293 , Jpv . δνησο τ , 68 , Part . (απ ) ονήμενος Od . ß , 33 , ω, 30.

όνομαν mißachte, beschimpfe Ho . u . Her . , όνοσαν Ob . ρ , 378, όνοηαι
Ψ, 427 , Her. 2, 167 , Op . όνοντο Jl . v, 287 , >Jpf . χατώνονιο Her. 2 , 172 ;
Fn. όνόσσαμαν Jl . t , 55 , Od . e, 379 ; Ao . ωνοσαμην Jl . [{, 95, ] ρ , 173 ,
όνόσαντο δ, 539 , Theokr. 26 , 38 , ονοσσάμενος Jl . o>, 439 daneben mm -
νοσΟ-ήναν activ Her . 2 , 136 , 3 ; Bb . aromr» ? Jl . 6 ^

164 , ävarb? Pind. I . 3,
68 ; einzeln ein Ao . ωνατο Jl . ρ , 25 , wo Belker ωνοτο will , und Pr . o5-
νεσίλε Ol, 241 , wo Buttmann οννοσ& ε will , Bekker ονόσασ& ε hat.

οπλεσβ -αν bereiten, nur diese Form Jl . τ , 172 , ψ , 159 ; dazu Jpf.ωπλεον Od . ζ, 73 , sonst οπλίζω mit e. MI .
όπι uw heirathe, bin verheirathet Od . ζ , 63 , Jpf . als Plpf. 4 , 793 ;

Fu . οπύσο) Ar . Ach . 255 , Ps . von c. Frau Jl . &, 304 .

όράω f . B . 1 , ορηαν § 34 , 5 , 4 ; Jpf . bei Ho . ohne Aug. όρα, otjtt-
το , όρωντο, ορόωνιο ; bei Her . gew . δίρων , a , JC. , seltener ωρεον , auch ι'ίρί-
ομεν 2 , 131 , vgl. § 34 , 5 , 7 (ένεώρα 1 , 123 , 1 ? 3 , 53 , 3 neben ένόψιν
8, 140 , 1 , εώρεον 5, 91 , 1 ? ί'. ρεον 2 , 106 , 1 , όίρεον 150 , 1 , όρίομεν 2,
148 , 2 zweimal ? « 2» 4 , 76 , 2 ? ( Bekker όίρα ) , unsicherer ίορώμεν [ίνωρώμοι
Bk.] 1 , 120 , 4 ; Fn . επνόψομαν werde ausersehen , wählen Jl . v, 167 , Od .
/?, 294 , in anderer Bed . auch bei Ho . επόψομαν von έψορΰν [Ιδησώ Theokr.
3 , 37] ; Ao . bei Ho . gewöhnlicher ϊΐον , ίδόμψ als ένδον , είδόμψ; bei Her.
wohl stets ένδον 5, 59 ?] . Jf . νδέενν und νδενν, Iterativ νδεσχε Jl . y, 217,
Od . ψ , 94 , selten und z. Th . zw . hat ένδον die Bed . des Wissens , vgl.
Lobeck zu So . Ai . 1027 . (Selten ist der Ao . όψασ &αν Piud . Br. 5 , 1, 8,
zw . Sv . OT . 1271 und Plat . Ges. 947 c] ; Pf . όπωπα bei Ho . , Her. und
den Tragikern ausschließlich , nicht selten auch bei andern Dichtern , sogar bä
Ar . im Trinieter Lp . 1225 , obschon sonst bei ihm und andern Komikern -°-
ραχα üblich ist, vgl . Thrwhitt zu Dawes Llise . er . p . 454 f. und Hermann
zu Ar. Wo . 766 , ίώραχα Ar . The . 32 ? Plpf. όπναπεν Od . ψ, 123, ψ, 220.
Vgl . εϊδομαν und ονδα. — Rf. όρημν Theokr. 6 , 8. 22 . 25.

δρ/αΐνο ) zürne , Ao . όργάναν So . OT . 3%5 .
όρέγω s. B . 1 ; bei Ho . mit und ohne Aug . ; όρέγομαν, ορέζασδαν

(kt Ho. nie όρεχΟ -ηναν) , dichterisch, auch : ich strecke mich , wozu 3 P . Pl. Ps.
u . Plpf. όρωρίχαταν , το Jl . A, 26 , π , 834, vgl. § 30 , 4 , 3 ; Vb . ορατίμ
ß , 543 . — Nf, δρέγννμν, wovon Part , ορεγννς Jl . a , 351 , χ , 37 U. ψ -
χ &εϊν ψ, 30 , Aisch. Br . 146 , vgl. Spitzner zur Jl . Lxo . 34.

c ορμνν ω s. B . 1 ; neben ώρμή&η Ho. auch ωρμήσανο. — Epische Rf.
ορμαίνω bewege , überlege (Piud . O . 3 , 25 . 13 , 84 , Aisch . Aq . 1361 , Per .
204 ] , Pr . Jpf . u. Ao . 1 , beide mit dem Aug.

όρ - , όρννμν errege, wovon bei Ho. Jf . όρννμεναν 3f . ρ , 546, όρνίψα
v, 353 , Od . π , 22 , Jpv . όρνυδι § 36 , 1 , 11 , ωρνννο x, 635 , Hes . Tbeog.
191 , ορνι,το ^ Ι δ, 423 , Αρνί,μένος 421 ; Fu . όρσω So . Aut. 1060, Ao . «V “
fjihifk] bei Ho. u . A ., Jter . όρσασχε Jl . ρ , 423 , selten Ao . 2 ωρορον cr-
Kon

2 1̂ ' 222, ] OK 62 , erhob mich Jl . v , 78 , Od.
539 ; Pf. ορωρα bin entstanden Jl . n , 388 , Theogn . 889 nnd '

Conj .



Ho. an 5 St ., Plpf . δροιρει, doch auch ωρώρει Jl . er, 498 , Aisch . Ag . 639 ,
So . OK. 1622 ; Med . erhebe mich , Fu. όρεΐταε Jl . v , 140 , Ao . ωρΑμψ,
bei Ho . auch ohne Aug . in όροντο Od . ·/ , 471 , wozu 3 P . ωρτο synkopirt
(von ωρμψ] öfter als ωρετο bei Ho . , Jpv . όρσο und δρσεο Ho . öfter , jenes
auch Pind . O . 6 , 62 , όρσευ Jl . 4, 264 , r , 139 ; Jf . όρΟ-m &, 474 , Part .
δρμενος λ , 572 , ρ , 738 , ψ , 14 , Aisch . öfter und So . OT . 177 Ch . ; eine
3 P . Si . Pf . Pf . όρώρεται Od . τ , 377 . 524 und Cj. ορώρψαι Jl . v,
271 ; Vb. in ϋ-έορτος Aisch . Pro . 767 , παλίνορτος Ag . 149 :c. — Nfn.
Pr . όρονται Od . ί , 104 , Part , ορόμενος Aisch . Sie . 87 . 110 , Jpf . όρέοντο
Jl . ß, 398 , ψ, 212 ; ορνύω Pind . O. 13, 12 , ώρwov (Jl . o, 613] Pind. P . 4,
170 u . Ho. öfter; episch ορίνω und οροβ-ύνω ( Aisch . Pro . 200 , En . Bakch .
1169 Ch .], jenes auch mit einem Ao . Pf . ωρίνθ-η Jl . π , 509 , gern, bei Ho.
όρίνβ -η, Part , δριν &είς Epikr . Ko. 8 , 36 ; οροΰω , Ao. ωρουσα stürzte , eilte ,
bei Ho . u . Hes . ohne Aug.

ορύσσω s. B . 1 ; ohne Aug . Jl . η, 440 , mit [u . ohne ?] Her . ; Ao . 2
ωρυγον Solon und Photios ; Pf . Pf. ωρυχται Her. 2 , 158 , 2, wo Belker
ορώρυχται u . für Αρυχτο 1 , 185 , 3 ορώρυχτο gegeben , vgl . 1 , 186 , 2 . 4 , 195 ,
2, dagegen ωρνχταε Luc . Tim . 53.

όσσομαι schaue vorher , ahne , verkündige , episch Pr . und Jpf . ohne
Aug., vgl. Bu. Lex . 9.

οσψραΐνομαι f. B . 1 ; Ao . όσφράμην Her . 1 , 80 , 4 ? — Ns . όσφράομα t.

δτοτύζω wehklage , Fu . ότοτόί -ομαι Ar . Lh . 520 .

ούλομένος f . όλΐυμι .
οί/τάω schlage , verwunde , wovon Jpv . ονταε Od . / , 356 . Iterativ

οΰτασχε Jl . o , 745 , Ao . οΰτησε (Ho . nur an 7 St .) , Jter . ούτήσασχε Jl . X,
375 ; fijnf . Ao. 3 Si . ουτα Ho . öfter , Jf . οίτάμεναε Jl . ψ , 68, Od . l, 301 ,
οντάμεν Jl . k, 132 . 821 , wozu Part , passiv ουτάμενος verwundet Ho . öfter ,
ουτη &είς nur Jl . 537 ; Vb . in νεοίιταίτος Jl . σ , 536 , άνούτατος Aisch .
Br . 119 . — Nf. ούτάζο) ( auch En. Antig . 17) , Fu . οίτάσω Rhes . 255 , Ao .
οντασα Ho . häufig ; Pf . Pf . οϋτασται Jl , 1, 661 , ουτασμένος Od . 1, 536 ,
Aisch . Ag . 1317 .

'

οφείλω f . B . 1 ; sionisch auch όφεελέο)] episch auch οφέλλοι· Jpf . όφει -
λον Jl . λ , 688 ; neben ο>φελον , ες , ε sagten die Epiker auch ωφελλον und
οφελλον ; όφελον die Joner (Her . 1 , 111 , 2 . 3 , 65 , 1 , jetzt όίφελον) , meist
die Dichter , so weit sie nicht streng attisch find , und spätere Prosaiker , viel¬
leicht selbst attische ; ωφεελον mit der Var. ωφελλον Hes . e, 172 ; auch die 2
P . Plll . «Vö·’ ωφέλετε πεφάσ&αι Jl . ω, 254 , vgl. τ , 200 U. Her . 3, 71 , 3.
(Her. gebraucht es persönlich auch für Ή χρή . Kr. zu 7 , 16, 4 .)

οφίλλω vermehre , Ho . u . Aisch . Sie . 175 . 231 . Schwer erklärlich ist
όφέλλειεν Jl . n , 651 , Od . ß , 334 , vielleicht e. äol . Ao ., vgl . οφείλω .

υφλισχάνω s. B . 1 ; Jpf . ωφλεε Her . 8 , 26 , jetzt ωφλε .
όχοίκοί s. εχω.

παλάσσω loose , Pf . Ps . nuia ).άχ/ ) οίΐ (- άσίλα t Beller ) Jl . i, , 171 ;
Od . I , 331 .

παλήσαι unglücklich sein ? ein des . Ao . Her . 8 , 21 .
τιάλλω schüttele, schwinge ; Ao . πήλε 3t . ζ, 474 , n , 117 , Inf . eit . 142 ,

αναπήλαο En . Bakch . 1190 ; dazu episch ein Ao . 2 in αμπεπαλών , ein shnko-
kvpirter Ao . in πάλτο stieß sich Jl . » , 645 , εκπαλτο v, 483 re . , vgl. Spitzner
zur Jl . lixo. 16 ; (spätere Dichter πίπφλα , επήλατο, παλψαή . Vgl . παλάσσω.
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πάσασ & αε erwerben , Fu . πάσομαε , ein Pf . Ps . πίπαμαι , auch bei len .,
gu . πεπάσομαε @tob . 79, 52 ; bas πα ift lang .

πάσχω s. B . 1 ; aus πιπ/,νΟαιε hat Ho . πέποσΟε verkürzt Jl . r>
99 , Ob . x , 465 , Ψ , 53 ; für πεπονθνΐα von πη&- πεπαβ·νϊα Ob . 555,
vgl

'
§ 29 , 3, 7 ; dorisches Pf. πέποσχα ; IPart . Ao . πήσας Aisch . Ag . 1607

jetzt πταίσας , Herm . παίσας ].
πατίομαι koste , esse Her . 2 , 47 , 1. 66 , 1 , Ao . έπάσάμψ , bei Ho.

auch έπασσάμψ jetzt Ob . i , 87 , X, 58 , πασάμψ , Plpf . πεπάσμψ Jl . A,
642 , Vb . in άπασιος Ob . 4, 788 . Vgl . όατέομαε.

πεί & ω s. B . 1 ; Pf . πίποι &α vertraue bei Dichtern , auch Ar . und
Her . häufig, fhnk . 1 P . Pl . Plpf . έπέπε&μεν Jl . ß, 341 , S, 159, S, 55 , zw.
Jpv . πέπε

'
εσθ-ε Aisch . Eum. 569, [ 589 n . bort Hermanns , Cj. Jl . °°, 524,

Od . v, 344 , w, 329 unb über πεποίβομεν § 2, 6, 1 ; Ao . πέπε&ον Ho . u.
Pind. , vgl. 8 28 , 6 . 1 , in allen Mobis außer dem Jpv . ; επεΟον att. Dichter ,
auch Komiker , in allen Mobis ( Jpv . ? ) , πί&ον Pinb. P . 3, 65 , πεΟ-ών eb.
50 ; έπε &όμην schon Ho. , πεπί&οετο Jl . x, 204. Vom Ao . ein Fu . πεβ-ψει
werbe gehorchen Ob . ψ , 369 , aber πεπείλήσω werde Überreben Jl . χ , 223
vgl. § 28 , 6, 4 , Ao . Part , πεθ-ήσας der vertraut hat , gefolgt ist Ho . , Pind.
P . 4, 109 und Aisch . Cho . 609 .

πείχω kämme , fcheere Od . a , 316 , n εχιέω Ar . Ly . 685 , Fu . πίξω
Theokr. 5 , 98, dazu Ao . M. πέζασθ -αε Jl . i , 176 , Theokr. 28,13 , Ao. Ps.
ίπίχ &η Ar . Wo . 1356 .

πεεραένω für περαίνω Ho . , Av . πεερψαε Ob . X, 175 . 192 ; Pf . Ps.
πεπείροενταε Od . μ , 37 .

πεεράο ) s. B . 1 ; Ao . έπεερή &ην medial auch Her . , Ho . πεερή &φ und
έπεερησάμην ; vom Pf . πεπείρημαε Od . 23 . — Ns . πεεράζω und πεε-
ρψίζω Ho .

πελάζω nahe , ( πλάζω Jl . μ , 285 , Od . λ, 583 ) , πελάω Ho . Hy. 6,
44 , vgl. Ellenbt Lex . Soph . unter πελάω , Fu . bei Eu. πελάσω Zph. T.
886 , Hel. 356 (πελάσσω Phaeth . 2 , 43 Ch .0 , bei Aisch . ,und So . πελώ, 5ς
JC. sElmsley zu So . OK . 1060s ; vom Ao . έπέλα ( σ) σα , (πέλα (σ) σοε) , Jpv.
πελάσσετον Jl . χ , 442 , vgl . § 29 , 2 , 2 . Bei Ho . heißt das Actio nahe
bringen ( DM . πελάσασ&αε Jl . g , 341 ) ; sich nähern nur das Ps. , wovon
auch Vorkommen Pf. πέπλημαε Od . μ , 108 , Ao . επελάσ&ψ Jl . k, 282, fl,
420 , Theogn . 813 , So . OT . 213 , dies auch von attischen Dichtern neben
επλά &ην (mit langem a ) gebraucht und von einem synk. Ao . ϊπλψο Hes. »,
193 , πλητο Jl . £, 438 , πλζνιο ’ξ , 468 , ιπληνεο Jl . 4 , 449 , &, 63 ; über
das Vb . in άπλαιος Elmsley zu Eu. Med . 149 . — Epische Nfn. [πίλνημι],
πελνάω Hes . ε, 510 , πέλναεαε und Jpf . π 'ελνα (ν) το Ho . ; tragische πελάϋ·ύ)(ά),
πλά &οι( ä ) ; von dem prosaischen πλησεάζο ) ein Ao. πλησιασ &ψαε Eu .
El. 634 .

πελεμίζω schwenke , Ao . Act . πελέμεζεν Jl . ψ , 176 , Ps . πελεμί·/&ε\
wurde zurückgedrängt Ho.

πέλω u . πέλομαε bin , dorisch u . poetisch , nur Pr . u . Jpf . bei Ho. mit
und ohne Aug . , im ersteren Falle auch syukopirt: έπλεν Jl . μ , 11 neben

450, ε, 511 . 729 , [r, 365 ], Od . 4, 45, aber imhs Pind. O. 1,
46 ; επλεο Jl . a , 418 , / , 281 , öfter επλειι , έπλειο häufig, Jpv . πέλειi Jl.
ω , 219 , Jter . πελίσχεο Jl . / , 433 , πελέσχεεο Hes . Br . 44 ; Ej . und Df·
6ei Ho . mit von πέλομαε, bei Andern auch von πέλω ; έχπέλεε für εΐεσειν
So . Silit . 478 ; selten Jf . πέλειν Aisch. Hik . 615 . 782 , Cho . 302 und Part.
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πίλων Aisch . Pro . 898, ' 5Τελό^ θΌς Hik . 116, 791 , in kM- U. περιπλόμενος
hat es , synkopirt, die Grundbedeutung sich wenden .

πεπαίνω erweiche , Ao . Ar. We. 646 , sonst rg ., doch ohne die
Pf . , Ao . Ps. πεπαν &ήναι Eu . Herakl. 159 .

**πεπαρεϊν ^ πεπορεΐν, πεπρωμαι s. πόρεΐν. πέποσ &ε s. πάσχω.

περαίνω s. B - 1 ; Fu . Ps. dorisch περασθ -ήσομαι Stob . 3, 74. Bgl .
πειραίνω.

περάω gehe über, Jter . περάασχε Od . «, 480 , episch u . ionisch περψω
je . ; aber verkaufe Fu. περάσω mit kurzem «, Ao . έπίρασα , episch έπέρασαα;
Ps . Ps . πεπερημένος Jl . ψ , 58 vgl. πιπράσχοι. — Ns. πέρνημι Theogn.
1215 , Hippon. 45 , wovon Part , περνάς Jl . χ , 45 , Eu . Kh . 271 , Jter .
πίρνασχε Jl . t», 752 ; Ps. πέοναιαι Ar. Ri . 176 , περνάμενος Jl . σ , 292,
επέρναντο Pind . I . 2 , 7.

πέρ & ω verwüste , Fu . πέρσω , Ao . neben επερσα episch auch πέρσα u.
ίπραθ -ον Jl . a , 367 , Od . &, 514 , t , 40 , Pind . P . 9 , 81 , vgl. § 6 , 2 , 3,
Js . ΰιαπραΰ -ίειν Jl . η , 32 , i , 532 , σ , 511 und von e . shnk. Ao . pass.
πίρθ -αι Jl . π , 708 ; Ps . auch διεπρά &ετο Od . o , 384 , und Fu . πίρσεται
Jl . ω , 729 .

πετάννιιμι s. B . 1 ; Fu . πετάσω Eu . Jph . T . 1135 ; Pf . Ps. πε-
πέιασεαε OrciM bei Her. 1 , 62 , 2 , über dir dritte P . Plu . πέπτανται
§ 30, 4 , 2 , πεπτέαται eb . A . 10 . — Ns. πίτνω Hes. a , 291 ; πίτνημι , wo¬
von Part , πεινάς Od . λ , 392 und Jpf . 3 Plu . πίτναν Pind . N . 5 , 11,
επίτναντο Eu . El . 713 Eh. , πίτνανιο Jl , χ , 402 ; πιτνάω , wovon Jps .
πίτνα Jl . φ , 7.

πίτομαι s. B . 1 ; zw. ist das Pr . ίπταμαι bei Attikern vgl. Porsou
zu Eu . Med. 1 und wohl überhaupt bei altern Schriftstellern; πίταται steht
noch Pind . N . 6 , 50 ; den Ao . έπτάμψ , episch auch ohne Aug. in νπέρπτατο
(Cj. πτΐμαι Jl . ο , ΐ7θ , άναπιήσ &ε Her . 4, 132 ?) , Js . πιάσΟαι (άποπτάσΘ-αι
Her. 7 , 12) , Part , πνάμενος gebrauchen Ho ., Alkm . 24 , Alkai . 39 , 5 , Her.
und die Tragiker ; doch steht ίπιπτίσ &αι Jl . 4, 126 und So . OT . 17 πτέ-
σθ-αι , wo Elmsleh πιάσ &αι verlangt ; den bei älteren Schriftstellern seltenen
Ao . επιψ ( Hes. k , 98 und Batr . 210 ) gebrauchten , wohl nur in Chören,
die Tragiker mit dem dorischen a : άνέπταν So . Aut- 1307 , προσέπτα Aisch .
Pro. 554 vgl. So . Ant . 113 , Eu. Med . 440 , Op . άμπταίψ Eu . Jon
796 , Part , πτάς, πτάσα Aisch . Hik . 763 . Die dichterische Ns. ποτάομαι
hat schon Ho . Jl . ß , 315 nebst ποτέονται Jl . τ , 357 , Od . ω , 7 und
πωτώνται , το Jl . μ , 287 , Pind . Br . 10, 3, Theokr. 7, 142 . 15, 120 , 2,
πωτήσασ&αι Theogn. 238 vgl. Elmsley zu Eu . Med . 649 ; dazu Pf .
πεπότημαι Jl . ß , 90 , Ar. Vö . 1445 , Wo . 319 re . πεπόταμα 'ι Aisch . Eum .
356 , Pers. 656 , Eu . Hipp. 564 in Chören ; 3 P . Pl . πεποτήαται Jl . ß,
90 , vgl. § 30 , 4 , 1 ; eben so Ao . εποτάβ -ην So . Br . 423 und Ar. Vö.
1338 ; Bb . πατητός Od . μ , 62. sEin Part . Ao . πετασΟ-είς Anakceont.
33 , 6.]

πίψνον und επεη,νον tödtete , poetischer Ao . von φεν - , reduplicirt und
synkopirt , selten bei Tragikern sSo . OT . 1497 , Eu . Andr . 655s , wovon
noch Cj . πίφνης , ;/ Od . / , 346 , Js . » , 172 , Jpv . πίφνε Od . 453 , Js .
πειρνέ/ι .εν Jl . ζ , 180 , Part - πεφνών, nach Aristarch πέψνων zu betonen, Jl .
π , 827 , q , 539 ; dazu vom Pf . π '

εφαται Ho . öfter , πέφανται Jl . f , 531 ,
o, 523 , πεψάσΟόιι v, 447 , £, 471 , vgl. φαίνω ; Fu. πεφήσομαι v, 829 ,
O, 140 , Od . / , 217 .

πειρνζότ ες s. ψενχω .
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πήγννρι s. B . 1 ; Plpf . ίπεπήγεε Jl . V , 442 , π , 772 [ hier Bekk-r
jetzt πεπήγειν ] , dorisch πάξω , ϊπαξα , επάγ &ψ ; fynkopirter Ao . επψιο N,
λ , 378 .

πημαίνω beschädige , poetisch ; Fu . Med . activ Ar. Ach . 842 ( ? ) , . ^
So . Ai . 1156 ; Ao . Ps . έπημάν &ψ . Vb . πημαννεο V Theogn . 689. *

nti ζοι drücke, πιεζεω ionisch und bei Spütern , bei Her . namentlich nle-

ζεί,μινος 3, 146 , 2 . 6 , 108 , 1 . 8 , 142 , 2 . 9 , 21 , 2 , öfter jedoch πιιζό,,^
Ao . έπίεσα Her . u . Hippokr., έπίαξα Theolr . 4, 35 , Epigr . 6 ; Ps . Pf m.
πήγμα i u . Ao . επεεχ&ψ neben επιάσθ -ην ( ? ) Hippokr. Wr πιίζϋυν Od.
μ , 174 . 196 giebt Seiler πίεζον .]

πίΧνημι s. πελάζω.

πίμπΧημι s. B . 1 ; Jpv . έμπίπΧη&ι § 36 , 1 , 11 , πιπΧάνιων Aisch
Cho . 356 , des Neutrums wegen; passiv ein synk . Ao . π).ήτο ward voll Ho,
oster , εμπΧητο 3f . ψ , 607 , εμπΧηντo Ott . ld , 16 , Jpv . εμπλησο Ar. Wo.
603 , Op . ψπλίιμφ [ober εμπλείμψ] Ar . Ach. 236 , εμπΧΧμη Ly. 235 , ip.
πλ -ήμενος Ar. oster . DM . Jl . x , 504 , Od . η , 221 , re . — Bei Dichtem
häufig ist πΧή &ω bin voll , auch fülle an bei Spätern ; Pf . πίπΧε,β-aia
voll Pherekr. 26 , Theokr. 22 , 38. — Ns. πιμπΧάνεται Jl . i , 679 , ®«.
TtXkti Her . 7 , 39 , 1 , ίπιμπΧέετ 0 jetzt 3 , 108 , 1 , πψπΧενσα Hes. », 880.
Vgl . πελάζω.

πίμπςημι s. B . 1 ; Cj . 3 Si . π !μπρ ;ι <ην Ar . Ly . 348 ? ϊνίπ^ Άο?
Jl . i, 589 ; ϊπρεσε, nach Hermann ϊπ^εε aus Hsn. Hes. &, 856 ; inmijm
K. Ho.

^ πίνω s. S . 1 ; πίομαι als Pr . Pind . O . 6 , 86 ? Fu. πϊομαι in bet
Arsis mit langem t Jl . v , 493 , Od . * , 160 sc. , mit kurzem Jon 2 , 10,
Plat . Ko . 8 . 159 , Ameips. 22 , Epikr. 2, 21 , Epig . 4, 4. Mit fangem i
der Ao . πϊον Stesich. 7 , 2 , eben so der Jf . πάμεν Jl . π, 825 , Od . π, 143,
σ, 3, mit kurzem o, 378 und in πιέειν X, 232 . 584 , Jl . <)', 263; Jpv . ne¬
ben dem gew . πϊθ·ι auch nh Od . t , 347 , Men. 150 , ϊχπιε Eu . Ky . 562 ne¬
ben εχπι &ί 570 vgl. Atzhcn. 10, 446 u . Dion. Chalk. 1 , 4.

πιπίσχω tränke, Fu . πίσω mit langem i Pind . I . 5 , 74 , vgl. Enpolii
112 , Ao . ϊπεσα Br . 7 , 7 .

πιπ ^ άσχω s. B . 1 ; ionisch πιπρήσκω , πιποζσΟαι , επάΊϊψ . Vgl.
πεφάω.

πίπτω f. B . 1 ; Fu . πεσέειαι Her . 7, 163 . 168 , 2 . 8, 130 , 2 [* -
σεϊται Orakel 5 , 92 , 4 ] , πεσέονται Orakel 9 , 43 und Jl . 1 , 824 , m-
σέεσΟ-αι Jl . i, 235 ; Jf . Ao . πεσίειν Jl . £, 307 , ψ , 467 . 595 ; Port. Ps
( πεπτεώς) Ge . πεπτεώτος mit Synizesis Öd . / , 384 , Jl . φ , 503 , attisch
πεπτώς Ge. ώτοί So . Ai . 829 . 923 , Ant . 697 . 1018 , vgl . uiyem [ Io.
πετον dorisch Pind . O . 7 , 69 , P . 5 , 47 . 8 , 81 neben ϊπεσον 8 , 21,0 .
12, 10 , I . 3, 41 ; χάπετον § 8 , 3 , 5 ; verworfen wird επεσα En. Tr«.
292 , Alk . 463.]

πίινω und πιτνεω falle , von dem dorischen Ao . ϊπειον gebildet ; doch
steht επιτνον häufig aoristisch und das Part , wird auch min « betont.
[Elmsley zu So . OK . 1732 . 54 verwirft das Pr . πηνίο) gegen Hermann
zu Eu . Med . 53 u . Hel. 910.]

πιτνημι , πεινάω s. πετάνννμι . πΧ- s. π ’εΧω.

πιφαύσχο ) f. ε/,αύσχω .
πΧάζω f. S . 1 ; Char . / / , bei Ho. ohne Aug. ; MP . Fn . πΧάγίψ»

Od . 0 , 312 , Ao . πΧαγχβψαε, Vb. Od . ψ, 363 , Aisch. Ag. mtt .
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π λα - , πελάζω f , πίμπλημι .
π Xi KOI s. B . 1 ; Ao . Ps . πλεχ&είς Od . ί , 313 , nie bei Ho. πλαχψαι .

πλέω s. B . 1 ; αποπλέω Od . &, 501 vgl. § 2, 3, 2, 0 , Fu . bei Ho.
u. Her . nur πλεΰσεσ &αι , nicht εΐσϋαί. Vgl . πλώοκ

πλή & ω s. πίμπλημι .

πλήσσω s. B . 1 ; Part . Pf . πεπλψ/ώς , vία 3ί . χ , 497 , Od . *, 238 rc.
Ao . πλαΐεν Theokr. 22 , 124 , bei Ho . »eben πλήξα auch έπέπλιjyov Jl . k,
504 II. πέπλψ/ον Jl . ψ , 363 , Od . &, 264 , vgl. § 28 , 6 , 1 , Jf. πεπλψ/έμεν
Jl . π , 728 , ψ , 660 und MI . πεπλτν/ετο , ovco öfter ; Ps. Ao . χατεπλήχψ
für χατεπλάγψ Jl . / , 31 , mte ίχπλψ/ην σ, 225 , vgl. r, 394 , π, 403 ; do -
risch πλα/ψαι Theokr. 22 , 105 . 198 , Pf. πέπλαγμαι Aisch . Sie . 778 . MI .
Jl . π, 125 )c.

πλο >ω schiffe , poetisch und ionisch neben πλέω Pr . Od . k, 240 u . Her .
oft (Jpf. πλώον schwammen Jl . <p, 302 ), Fn . άποπλώσομαι Her . 8, 5 , Ao .
’έπλωσα Jl . y , 47 und Her. oft, έπέπλων Hes. k, 650 , επέπλως Od . y, 15,
παρέπλω μ , 69 , απέπλω J , 339 , Part , έπιπλώς Jl . ζ , 291 Und Orakel bei
Her . 2, 116 ; Pf. παραπέπλωχα Her . 4, 99 , (äu . Hel. 532 , vgl. Ar . The.
878 ; Vb . πλωτός Od . -k, 3, Her . öfter.

πνέω , πνείω s. B . 1 ; Ps. Pf. (πέπνημαι) bin beseelt , verständig, wo¬
von πέπνϋσαι Jl . o>, 377 , Plpf. πέπνοσο Od . ψ , 210 , πέπνυο Theogn. 29 ,
Jf. πεπνΰσ&αι Jl . ψ , 440 , Part . πεπνΤ'μένος Ho . oft ; Ao . άμπνΰν&η Jl .
c,697, ij, 436 ; synk . Ao . αμπιντο 31 . λ , 359 , / , 475 , Od . k, 458 , o>, 349 ,
wozu ein Pr. άμπνύω mit kurzem " Jl . y , 222 .

ποίλέω f B . 1 ; πο/λήσω Her . 5, 93 , Ao . ποθ -έσαι Ho, , Theokrit 10,
8 und Her . 9 , 22, 2, ποβ -ήσαι 3 , 36 , 4.

ποινάομ ai räche mich, Fu . άσομαι En . Jph . T . 1433 .
ποιπνύω verschnaufe , V lang ; kurz in έποίπνυον Jl . σ , 421 , Od .

/ , 430 .
πολεμίζω kämpfe , Fu . πολεμίζω· 3t . x, 451 , πιολεμίζω ß , 328 , v,

644 , vgl. ω, 667 u . § 7 , 7 , 3 ; DM . Pind. N. 8 , 29.

πορεϊν verschaffen , ein dichter . Ao . , s. B . 1 ; πεπορεΐν Pind . P . 2,
57 ( wo die meisten Hsn . πεπαρεϊν ) mit der Erkl . ένόεϊςαι , σημψαι ; Ps.
Pf . πέπρωται Jl . σ, 329 , Aisch . Pro. 517 . 817 , Plpf. πέπροιτο Hes. ·'>, 464,
πεπρωμένος öfter. Nf . πορσννω.

πορπάω hefte an , Ao . πορπίχσαι Aisch . Pro . 61 , Vb. πορπατός 141 .

π o - s. πίνω . πέποσΟε s. πάσχω . ποτ - s. πέτομαι .

πράσσω s. B . 1 ; episch u . ionisch πρήσσω , πρήζω IC. , Pf . πέπρηχα
habe gethan Her . 5 , 106 , ομοίως πέπρψ/α habe ein ähnliches Loos gehabt
2, 172 .

π ρα- s. πιπράσχω u. πίμπρημι . πρή&ω s. πίμπρημι .

πρ ο ( ν) σελεΐν f. έΐλω .
πτα - , πτε - , π τη- s. πετάννυμι , πέτομαι , πίπτω , πτήσσω.

πτήσσω s. B . 1 ; Ao . dorisch επταξα ; von πτα - hat Ho . 3 Du . Ao .
2 χαταπτήτην ( ιπτην) Jl . &, 136 U. Part . Pf . πεπτηώς Od . Ϊ, 354 , / ,
362 , ηώτες ζ, 474 , Jl . ß, 312 , ηνία Od . v , 98 . sZw. ist der Ao . 2 xa-
ταπταχών Aisch . Em . 243 .] — Nf . πτώσσω ionisch u . bei Eu .

πτόρω mache scheu ; Ao . 2 Ps . έπτόρην wurde scheu fAxioch. 370 a] .
II . ( 10 )
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τιτίυ , spucke , im Pr . mit langem v Jl . 4 . 426 , ψ, 697. 781 , Hes.
e, 726 , Theokr. 27 , ö , So . Aut . 1009 , mit kurzem v tm Jps . Theokr. 24,
19, im

'
Fu. u . Ao . Od . ε, 322 rc.

πί, &ω mache faul (« lang ) ) Fu . πίσω Jl . 4, 174 ; Ps . faule.

πνν & άνομαι s. B . 1 ; poetisch auch πεν &ομαι ; Fu . mvaelao-m Sßjfy
Pro . 990 ; über πέπυσσαι § 30 , 3 , 8 ; von e. red . Ao . πεπύβ -οιτο Ho .

πυρέσσω fiebere , Ao. επνρεσα und έπνρεξα Hippvkr. , Ao.

Aristot.

ραίνω s. B . 1 ; ειίρανται als 3 P . Pl . Pf . Pf . ist zw. Aisch. Pers.
563 (572 ) , έΰράβαται, το Od . 'S 354, vgl. Jl . μ, 431 und § 30, 4 , 4;
Ao .

'
ραν &ψαι Pind . P. 5 , 94 . — Nf . h «4- , wovon Jpv . Ao. j«« ti

Od. v, 150 .
pctto> reiße , Fu . ραίοω Jl . t, 78 , Od. «, 251 . 404 rc . , Ps. f)«mo,i«l

Jl . 0) , 355 , Ps. έρραίσθ'ην Jl . rr , 339 , Pind . Br. 7 , 7 , Aisch. Pro. >,
189 . 236 .

ράσσω ist verwandt mit ρήσσω u . άράσσω,^ synonym und in dm
Hsn . verwechselt , vgl. Balckenaer zu Her . 8 , 90 u . Poppo zu Tl,nk. 8 , 6;
έπιράσσω findet sich mit einem ρ , vgl . Reisig Enarr . zu So . OK . 1496.

ρίζω thue , Jps . ιρεζον Jl . ß , 400 , Jter . ρέζεσχον θ·, 250 , Ob . ρ , 211,
χ , 46 . 209 ; Fu . ρέξω Od . X, 523 , λ , 31 ; Ao . häufiger als ’ύψξα
fdies auch bei Plat . Ges . p . 642 , c] ; Part. Ao . Ps. ρεχ &είς Jl. t, 250,
32 , V, 198 ; Vb . in άρεχτας Jl . τ , 150 . Daneben ερό

'ειν bei Ho ., iqim
bei Her . , Theogn. und wohl auch den Tragikern, vergl . Elmsley zu En.
M.ed. 1269 , bei denen das Pr . selten ist ; Jpf . ερό

'ον Ho . , ερό
'ον Her. g,

103 , Jter . ΐρόεσκον Jl . t, 540 , ερόεσχον Her . 7, 33 ; Fu . ϊρξω Ho ., Ao.
Ho . , Her . re . , ϊρξαε Theogn. 178 ; (ßf. εορ/α Jl . y, 57, Her . 3, 127,

2 , εορ '/αν für έόργασιν Batr. 179 , Plps. εώργει Od. £, 289 , eo^ ee Her.
1 , 127 , 2 ; Ps. ερό

'ομαι Her . 4, 60.

ρέω s. B . 1 , ρείω Hes. Br . 237 ; bei Ho . mit u . ohne Aug. , dgl.
tz 34 , 2 , 2 ; ρέομαι Eu . Hel. 1602 und Spätere [j . B . Sudan an 6 St .],
vgl. Lobeck zu So . Ai . 10 ; ρεοίμενος Orakel bei Her . 7 , 140.

ρήγννμι s. B . 1 ; bei Ho . mit u . ohne Aug . ; Jter . ρήγνυσχε S(. %
141 ; sAo . Ps. ί^ρήχϋ-ψ Hippokr .] , Pf . ϊύρηγμαι Od. &, 137 . — DM . Jl.
μ , 224 , 291 , λ, 90 . — Nf. ρήσσω episch u . ionisch , z. Th . in eigenthiim-
lichen Bedeutungen.

ριγέω schaudere , bei Ho . mit u . ohne Aug . ; Pf . ϊΑριγα mit Prbd . Jl.
%, 114 , ρ , 175 , Od . ß , 52 , Cj . tyqiyijaw Jl . 353 , Da . Part . έ$ ίγοπι
Hes. «, 228 , Plpf . έρρίγει Od . ψ , 216 .

ρίπτω und ριπτέω s. B . 1 ; ρίπτασχεν § 32 , 1 , 5 ; ί’ριφα § 28, 1, 2;
Plpf . ερέριπτο Jl . J, 15.

ρΰομαι rette ; über ρναται , το Jl . σ, 515 , Od . ρ, 201 vgl. § 30,4,
5 ; t

eine Art Jpf . ρύσχευ Jl . 0) , 730 ; Fu . ρίσομαι Her . 1 , 86 , 1, Äo.
έρρνσάμψ , [έρυσάμψ Aisch . Pro . 235, ] ρυσάμην Jl . o , 29 (hielt auf ψ, 244);
bas aoristische ϊϋρυτο So . OT. 1352 bezweifelt Elmsley ; 3 Pl. Jl.
σ, 515 , Jf . ρΐ,σ&αι Jl . o , 141 , έρρύσβη Diod . 21 , 2 ; das v ist im Pk.
bei Ho. lang und kurz fkurz auch bei Aisch . Sie . 806 ] , im Fu . u . A°- lim»
fbedenklich Jl . o , 29 , vgl. dort Spitzuer] , S . auch ερύω.

ρωομαι walle, eile Jl . ψ, 367 , Ao . ερρωσάμψ Ho.
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[ σαίρω ] Pf . σέσηροε, dorisch σέσαρα grinze , Part . Fe. σεσαρυΐοε Hes.
a , 268 . σαόω f . σώζο).

σάω für σήΘ-ο) siebe Her . 1 , 200 . vgl. Lobeck zu So . Ai . p . 319 .

σβίνννμι s. B . 1 ; Ao . 2 ϊαβαν Theokrit 4 , 39 . Ns. vo> Pind .
P . 1 , 5 .

σεβίζω verehre , poetisch; σεβεσ & είς activ So . OK . 636 .

( σεύω ) treibe, bei Ho . mit und ohne Aug. , im ersten Falle bei Ho .
mit zwei σ nach § 28 , 1 , 1 ; Ao . ϊσσευα. und σεΰα Ho. , vgl. § 29 , 2, 3 ;
Ps. Jpf . εσσεύοντο eilten Ho . ; Ao . σείιατο § o. , εσσεΰαντο jagten ljetzt) Jl .
1, 549 , o , 272 , σεύαιτο v , 148 ; Pf. ϊσσυμαε eile Jl . v} 79 , Od . * , 484,
Pind . I . 7, 61 , über ϊσσυο Jl . er , 585 , Od . 447 vgl. § 30 , 3 , 3 , Part .
εσσνμενος Ho . öfter vgl. 8 30 , 6 , 2 ; shnk. Ao . σύτο Jl . φ , 167 , Pind . O .
1 , 20 , En . Hel. 1133 Ch . , ϊσυτο En. Hel. 1162 Ch . , Phoi . 1065 CH . ,
Ar. Br . 676 Mein , neben ϊσσντο Jl . £, 519 , Od . I, 34 rc. , Ar. The . 126
Ch . , En . Herk . 919 Ch ., Part , σύμενος SUfi ). Ag . 727 , Eum. 961 , έπεσύ -
μενος 755 . 782 neben επίσσυτος 884 , Ag . 861 . 1121 ; Ao . 1 Ps . εσσύ &η
So . Ai . 294 , έσΰ & η Jl . e , 293 , En. Hel. 1302 , σύ &ψ Aisch . Pro . 135 ,
Cj . συ &ω So .. OK . 1724 , Part , συβ-είς Aisch . Pers . 849 , So . OT . 446 ,
En . Alk. 558 . 846 , Jph . T . 1294 ; Bb . αυτός in Compositen. Bei den
Attikern finden sich anomale Formen des Pr . σεΰταε So . Tr . 645 , σοΰταε
Aisch . Cho . 631 (nach Hermann ουτα ) , σοννταε Pers . 25 , Jpv . σοΰ eile ,
lauf Ar. We. 209 , σούσ& ω So . Ai . 1415 , σοΰσ&ε Aisch . Sie . 31 , Hik .
816 . 822 , Ar. We . 458 . Für e. Ao . 2 Ps . gilt das lakonische άπέσσονα
(απέσσυα) ist fort, tobt, len . Hell. 1 , 1 , 23 . sAhrens vermuthet άπιαστα .]

σΐνομαι s. B . 1 ; Jter . αινέσχovco Od . ζ, 6 ; bei Her . auch αινίομαε
5, 81 u . öfter vor Bekker ; für den Ao . 1 εσίναντο 8 , 31 will Bnttmann
εσενέατο .

σΐϋΐπάο ) s. B . 1 ; Von αωπάοι Fu . σωπάαομαι Pind . O . 13 , 91 ; Pf .
σεσωπαμένος I . 1 , 63.

αχεδ άννυμε s. B . 1 ; Fu . σκεδάσω Theogn . 883 ; ohne σ εχέάασσα
u . εχεόάσΟ 'ην Ho . — Ns. σχίδνημε, wovon 3 P . Pl . αχιδνάαϊ Hes . 875 ,
Part , σχεδνάς Her . 2 , 25 u. öfter das MP . σχίδναμαε bei Ho. , Sappho
28 n. Her. sThnk . 6 , 98 , 4, Luc . Götterg . 20 , 5s , auch χίδναμαε bei Ho. ,
Pind. Br . 10 , 1 , Mimn. 2, 8 , Sim . Mel . 41 u . En. Hek. 916 . ^ ^

σχέλλω s. B . 1 ; ein Ao . αχήλαε Jl . ψ , 191 . Ojxt . i ■

αχέπτομαε s. B . 1 ; Pr . und Jpf . Jl . n , 361 , q , 652 , Theognis
1095 .

σχεάζω beschatte ; Fu . σχεώ B . 1 Z 31 , 3 , 9.
σχύζομαε zürne, episches Pr . , Jpf . u . Aos

"
M . Od . η , 306.

σμάω s. B . 1 ; σμάταε Her . 9 , 110 . — Ns. αμήχω Od . ζ, 226 und
bei Spiitern; νεόσμψτος Jl . v, 342 .

σμΰχω lasse verschweelen ; Ps. Ao . 1 έσμύχ&ψ Theokr. 8, 90 ; εσμν-
γψ Luc . Todtengespr. 6 , 4.

σονμαε s. σενω .
σπαδέζω ziehe ab , Ao . σπαδίξαε Her . 5 , 25.
σπεεν s. ιπω .
σπίρχω dränge Ho. , επεσπίρχο) Ho . , Aisch . Sie . 671 , Thuk. 4 , 12,

1 . 126 , 5 ; περισαερχέω bin sehr in Aufregung Her . 7 , 207 ; σπέρχομαε
eile , zürne , Ao . σπερχ&είς Pind. N. 1 , 40, Her. 1 , 32, 1 .

(10 *)
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στείβω f. B . 1 ; Ps. Ps. ίστίβηται So . Ai . 874 .

στείχο , schreite , Ao . ΐστειζα U. ¥στίχον Ho. u . A .

στέλλω s. B . 1 ; Über εστάΐατο % 30, 4, 11.

στένο ιιαι poetisch für σιένω -
, στήνομαι bin beengt Ho .

ατερέω s. B . 1 ; Ao . στερέσαι Od . v , 262 ; στέρομαι für στεροΰμα,
En . El. 1309 ; Part . Ao . 2 Ps . στερείς En. öfter.

στενται strebt, droht , und Jpf . στεντο , des. Ho . 1στεΐινται Aisch.
Per. 49] .

στορέννυμι s. B . 1 ; Ao . εστορέσ& ην Hippokr. — Rf . στόρννμι (Aon
Od . so, 32 , Her . 7, 54 vgl. Eubulos 137 , Theokr. 17, 133.

στρέψω s. B . 1 ; Ao . Ps . bei Ho. gew . έστρέφ &ψ ; έστράψ &ψ § et-
1 , 130,· 1 , Theokr. 7, 132 . Nf . στροιφάω.

στνγέω fürchte , hasse , Ao . »rv/hni» tragisch , εστυγον ^ Ι ρ, 694 , Ob.
x, 113 , Pf. άπεστίι/ηχα mit Prbd. Her. 2, 47 ; Ps . Fu. στνγήσομαι ©0,
OT . 672 , Aisch . Sie . 673 , Ao . έσιν/ή& ην En . Alk. 465 , Vb .
Aisch . Pro . 594. ] Bon aivy - Ao . ϊστυζα machte furchtbar Od . 1 , 502,
haßte bei Apoll. Rh . ; Ps- Ao . 2 Ιστύγψ Aisch.]

στυφελίζω schlage , Ao . έστνφέλιζα Ho . , Pind . Br . 11 , 144 u. &0.
Ant. 139 Ch .

σψάζω s. B . 1 ; Ao . 1 Ps . Pind. P . 11 , 23 , Her . 5 , 5 , Ell . M
T. 177 .

σφετερίζομαι eigne mir an ; Ch. y § 27 , 2, 2.

σχάω lasse nach , öffne , für σχάζω ionisch u. Ar . Wo. 409.

σχεϊν s. ¥χω.
σώο> episch für σώζω , dies nur jmcht mehr bei Bekker] Od . k, 490 ,

Part , σώοντες Od . i , 430, Jter - σώεσχον Jl . 0-, 363 , Cj. <τόι;ς Jl . i , 681,
σόι/ 424 (Bekker σόως, σόοή , σόοισιν 393 ; von σαόω , das einige Dichter
als Pr . haben , Fu . σαώσω u. Ao . έσάο>σε , seltener σάωσα Ho . ; Ps. Fr .
σαώσομαι Od. <p, 309 , Ao. εσαώΰψ Ho . u. Pind. P . 4 , 161. Vielleicht
ein Ao . 2 Act. , wie Hl «?, nur mit vorgeschlagenem » ist 3 Si . σάω Jl.
π , 363, φ, 238 , als Jpv . Od . v, 230 , ρ, 595. Denn als Jpf. und Pr.
sind diese Formen schwer erklärbar , vgl . Tyrt . 2 , 11 , 13 ?

ταγ - , Part . Ao. 2 τεταγών der gefaßt hat Jl . « , 591 , o , 23 .
ταλάω s. τληναι.
τανόω strecke (auch Her . 2 , 173 ) mit kurzem v ; als Fu. § 29, 2, 4,

7«νιί<7«ι Od . φ, 127, Ao . ετάνυσσα , n . τάνυσσα Ho . , τάννσα Jl . n , 567 ;
Ps. Pr . τανϋται Jl . 393 , Pf . τετάννσται Od . i, 116 , Plpf . τειάνοσιο J,
135 , ε, 68 , Jl . x, 156 , Ao . ετανίσ&ην η , 271 rc. — PM . Od. i , 298,
DM . Jl . S, 112 , MI . Od . ε, 346 .

τα ρ άσσο) s. B . 1 ; von Άράιτο ) mit langem a ε&ραξα auch bei Pla¬
ton ; Pf. τέτρηχα bin unruhig , stürmisch Jl . n , 346 , Plpf . τετρήχει ß, 85;
Ao . Ps. έ &ράχ &ψ So . Br . 812.

ταρχύο ) bestatte, mit langem v Ho.
ταφεΐν >1. ταφψαι s. &άπτω u . &αφ~.
τα - , wovon τή nimm , da , Ho. , Eupolis 330 , Pl . τψε Sophron bei

Schol . zu Ar . Ach . 203. (Buttmann Ler. 41 , 2 .]
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τείρω reibe auf , quäle, bloß Pr . u . Jpf .
[ τεχμαίρω bezeichne Piud . O . 6 , 73 , N . 6 , 8 .]

τελέ & ω bin , ein des . Pr . Jter . τεΐέθ -εσχε Hy . S, 242 .

τελευτάω endige ; Fu . Ps . τελευτήπεσ &αι Jl . v , 100 , Od . & , 510 .

τελε ' ω s. B . 1 ; τεΐε 'ω als Fu . § 29 , 2 , 4 ; τελέεα &αε Fn . Ps . , selten
τελεΐσ &αι Od . ψ , 284 .

τίλλω vollende als Simplex bei Dichtern ; für άνανέλλω So . El . 699 ;
Plpf . Ps. ε’πίταίιο 3i . ß , 643 , Od . λ , 524 ; Pf . Act . und Aü . Ps . fehlen .
— MI . έπετειλάμψ Od . « , 327 }C.

. r. . ,. B . 1 ; bei Ho . Pind . n . Her. τάμνω , zw . Pr . τίμω Jl . v,
8oß z. Hy . an Dem . 381 ] ; Ao . bei Ha . u . Her . έιαμον , doch άπίτε -

f>u „ .j , 69 , Jf . ταμέειν Ho . — Rf . τμψ/ω Jl . 7t , 390 , τμήΐω ParweU .
90 , Ao . ειμηία Apoll . Rh , Part , τμήζας § 0. n . A . sf dorisch ετμαξα £ [)COf'r . j
8 , 24 , Ao . 2 ετμαγον Od . ■>(, 276 ; Ps. Ao . 2 die 3 P . Pl . ετμαγεν Ho .

- ·· -'· . rar - 374 , (τέμνειν Od . ·/ , 175 ?)

τέμνω s
707

gBoß

öfter , τμάγεν Jl .

τραπειομεν
346 neben ταρπψαι ψ , 212 ; έτερψάμην Od . ,
Jl . »>, 636 , Od . ψ , 255 , τετ&ρπετο Jl . τ , 19 ,
und Part . η ώγι' ί Jt . Ψ all , zu .

188 und ταρπώμε &α
513 , öfter im Conj aor . H,

τεριταίνω mache trocken , Ao . τίρπηνα Jl . 71, 529 ; τέρσομαι werde
trocken ; Jf . Ao . Ps. τεραηναι Jl . π , 519 und τερπημεναι Od . ζ , 98 . [ Τέρπει
Theokr . 22 , 63 scheint Fu . ; Ao . ϊιερσα Nikander.]

ttuI vrh/iL

4 <? 2 $ , 6 , / ·

τέτμον und ετετμον traf an , des . Ao . bei Ho . , Cj . Od . a , 15 , Op .
Theokr . 25 , 61 .

τετευ xijn & ai bewaffnet sein , des . Pf . Od . X, 104 .

τεύχω verfertige , Fu . τείξω , Ao . ΐτειιξα Ho . u . die Tragiker , reä ! »
Ho . ; Ps. Pf . τέτν/μαι Ho . , Plpf . mit u . ohne Aug. , Jf . τεινχ &αι En . El .
457 , Part , τετνγμίνας Alkman 25 , 6 , Alk. 85 , Sim . M . 5 , 2, Aisch . Sie .
370 ; aber die 3 P . Pl . des Pf . und Plpf . bei Ho . (zum Behuf des Hexa¬
meters) τετενχαται öfter , έτετεύχατο "Jl . λ , 808 und τετεύχατο Jl . π , 574
und Hes. <1 , 581 , wie bei Spätem τέτευχμαι ; Ao . ειύχ &ην nur im Jnd .,
nie ohne Aug. , Vb . τυχιός Ho . (τευχτός) ; von einem Pf . 2 τετενχώς ver¬
fertigt Od . μ , 423 , ein Fu . τετεΰξομαι im Sinne des τέτν/μαι Jl , μ,
345 , ψ, 585 , vgl. 322 ; Ao . τετνχεϊν bereiten Od - &, 61 . o , 77. 94, τετύχονιο Ho .
öfter , τετυχοίμε&α Od . μ , 283 , f , 408 , τετυχέσ&αι Od . ψ , 428 , wozu
τιτύσχομαι bereite Pr . und Jpf . Jl . s , 41 , ψ , 342 , sonst mit der Bed .
zielen Jl . v, 159 5C. — DM . in τενξομαι Jl . ε, 653 , τ , 268 und τενξα-
G&cu . Pb . τνκτός .

τή s. τα - . τήχω s. B . 1 ; dorisch τάχω .

τητάομαι , dorisch τατ - werde , bin beraubt , nur Pr .
τιε - , Pf . τετίημαι bin betrübt Jl . & , 447 , Part , τετιημενος neben

τετιηώς Jl . i , 30 , λ , 555 . 6 , c.
τιχτω f. B . 1 ; Med . poetisch für τίχ . ιω Jl . ß , 741 . 2 rc . , Fu . τεχεΐ -

σ &αι Hy . y , 127 zw . , denn sonst auch bei Ho , τίξω ) τέξομαι Jl . τ , 99 ,Ob . 1, 249 , wo sonst τίξεις stand, Ao . τίξει Ar. Ly . 553 u . Spätere .
τίλλω s. B . 1 . Nf . zu τίνω .

[ τίνυμι ] τίνυμαι Ho . , Theogn . 362 und Her . 5 , 77 . 6 , 64 . 101
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( auch bei diesem jetzt mit Einem v) für τίνω ομαι ; boe » ist lang , wie
bei Ho auch in τίνω. [@u. Hipp . 626 bessert L-eidler vgl gu.
Or . 323 , wo « auch lang sein kann , da es Dochmien sind .s Vgl. B. 1
unter τ!νο>.

τιτράω s. B . 1 ; später Ns. τίτρημι .

τιτρώσκω f. B . 1 ; Ho. hat ein Pr . τρώεις Od . <p , 293, Fu. Τ?ώ-
σεσ&αι passiv Jl . μ , 66.

τ ιτν <rxo fc <x i f. τενχω·
τίω ich ehre , wovon besonders bei Ho . außer Pr . u . Jpf . , Jter . rü-

axov Jl . v , 461 , Od . 414 , ψ , 65 , Fn . τίσω Jl . i , 142 . 283. 603,
ϊτισα a , 354 . 412 . 508 . 510 2C. (So . Ant . 22) ; Ps . Jter . τιέσκετο ä, 4«

Pf. ττιιμΐνος Jl . v , 426 , ω , 533 , Od . ■& , 472 , v , 28 , Aisch . Cho. 393 ;
das « ist im Allgemeinen überall lang , 6g. auch im Pr . und Jpf., selbst ch
der Thesis : τίονσι Od . £, 84 , τίεσκον χ , 414, ψ , 65 , doch findet es sichkur!
im Pr . Jl . 378 , ä, 257 , Od . v, 144 * π , 306 , υ, 132 , Aisch . Hik. 1019 ,
Ag - 250. 517 . 916 , Ar . Frö . 1266, in τΐον Jl . ψ , 705 , τίεν ο , 551 ,
576 , Od . », 432 , r, 247 , τίεσκεν Jl . v, 461, τιέσκετο ä, 46 ; sonst findet
sich noch άτΐτος v , 414 neben άιϊτος ί , 484. DM . Hes . & , 428. Mit
τίσω und ’hiaa . verwechsele man nicht die gleichlautenden Formen von nW,
die ebenfalls stets das t lang haben.

τΧήναι s. B . 1 ; Fu . τΧήσομαι Od . ε , 222 , τΧάσομαι Pind. P. 3,
41 , Pf. τέτΧψα Jl . a , 228 . 543 , Od . τ , 347 , dazu mit Prbd. 1 P. Pl.
τέτΧαμενOd . V, 311 , Jf . τετλάμεναι Od . v , 307 , τετλάμεν γ , 209, ζ, 190,
Op . τετΧαίην Jl . ι , 373, Jpv . τέτΧα & ι Jl . «, 586 , ε, 382 , Od. v , 18, n-
τΐάτω π , 275 , Part , τετΧηώς Ge . ηότος Ho. Öfter, τετλψϊα Od . « , 23 ; ttitlt
Ao . ετλψ , dorisch ϊτλαν bei Ho . auch ohne Aug . (rlfi ) , 1 P . Pl. Μφ &
Od . /·, 104 re-, die 3 P . ϊτλαν Jl . φ, 608 , bei att. Dichtern nur ϊτΧψαν,
Cj . τλί)ς bei denselben , Op . τλαίψ eb . u . Ho . , Jpv . τΧή &ι So . Phi. 475 ,
En . Her . 943 , τΧάίΗ Pind. P . 4 , 276 , τΧήτω Jl . τ , 220 , Od. 1 , 350,
τλήτε Jl . ß , 299 , Jf . τλήναι Attiker, auch in Prosa , τΧψιεναι Theokr. 15,
124 , Part , τΧάς En . Phoi . 1726 , Ar . Frie . 1035 , (ποΧόιΧας Ho . ,) ilSira
Aisch . Ag . 698 . 869 rc . , Bb . τλητός. Nf. wovon Fu . ταΧάβσω iijf,
746 , Ao . έτάΧασσα Jl . v, 829, o , 164 , ρ , 166 .

τμ - s, τέμνω u . τέτμω . τμψ/ ta s. τέμνω.

[τορεΐν ] , des. Ao . ιτορον durchstach Jl . X, 236 , davon Ao . 1 «»-
ρησα Jl . ε, 337 , X, 267 , Fu . τετορήσω werde durchdringend tönen Ar. Frie.
381 ; in derselben Bed . Pr . τορεύω Ar . The . 986?

τόσσαι antreffen, des . Jf . Ao . Pind . P . 4 , 25 . 10, 33. .

τρέτΐω s. B . 1 ; bei Ho . u . Her . zum Th . « für ε : τρέπω II. τράηβ
Her ., aber Ao . 2 Jl . ε, 187 , Od . τ , 479 ; έπιτράψομαι MI . Her.
3 , 155 , aber τρέψασβ -αι sich wenden Od . «τ, 305 , ετράφϋ -ψ Her. stets , Ho.
jetzt Od . o , 80 , τρεφ &ήναι Hy . ιδ, 7 , Theogn . 379 , über τετράφατΜ Jl.
ß, 25 . 62 § 30 , 4 , 3 . — Nf. τραπέω Jl . κ , 421 , Od . %, 125, das auch
pressen bedeutet, τροπίω Jl . σ, 224 u . τροιπάω .

τρέφω s. B . 1 ; dorisch τράφω ; in der Bed . groß , stark werden hat
Ho . einen Ao . ετραφον Jl . ε , 555 , φ , 279 , ψ, 90 , vgl. ß, 661 , ·/, 201,
X,

'
222 , Od . κ , 417 , Jf . τραφέμεν η , 199 , σ, 436, Od . / , 28 und ein Ps.

τέτροφα ψ , 237 . Fast nur poetisch ist der Ao . 1 Ps . έΟ-ρέφ &ην Hes . 0-, 192,
Aisch . Ag . 718 , En. Hek. 351 . 600 .

τρέχω s. B . 1 ; dorisch τράχω \ Fu . Λραμέομαι Her . 8 , 102, έΧρίΙο/ν»
Ar. Wo - 1005 , Frie . 261 , Frö. 193 (sonst hat auch Ar . 1 . όραμονμαι $8ί. 138),



vgl. Luc. Lex . 3 ; Pf . δέδρομα mit Prbd . Od . e, 412 , ζ , 45 , χ , 4, «, 357 ,
Archil . 39 , Simonides bei Stob . 73, 61 , Hermippos 62 , 3, Theokr. Epigr .
4 , 5 , δεδρόμαχα Sappho 2 , 10 ; Ao . 1 έΟ-ρεζα Ell . Jph . A . 1569 , Jf .
β-ρέξοα Jl . V, 409 , Ar. The . 657 , Part , φρέζας Epigr . bei Plut . Ar. 20,
Iler . &ρέζασχον Jl . <r, 599 . 602 . Nf. τρωχάο).

τρίζω f. SB. 1 ; Pf. τέτρίγα Her . 3, 110 . 4, 183 , Part . Ac . τετρι-
γωτας Jl . ß, 314 , Fe. τετριγυ

'ια Jl . ψ, 101 , Plpf . τετρίχει ψ, 714 .
τυγχάνω s. B . 1 u . τεύ/ω , von dem namentlich τέτυγμαι , μψ und

ετύχ&ψ dem gew . τετύχηχα , ειν u . ετυχον oft synonym sind ; Ao . έτύχησα
traf Jl . -l, 106 , 579 , μ, 394 , o , 581 , ψ , 466 , traf an Od . φ , 13, traf
sich, zufällig, ohne Aug. Od . t , 334 , τ , 291 ; Pf. τετύχψ.α erstrecke mich Jl .,
ρ , 748 , Od . X, 88 ; τέτενχα Her. 3, 14, 5.

τύπτω f . B . 1 ; Ao . τύψαι Ho . öfter (ohne Aug.) , Aifch. Eum . 151 ,
Her. 4 , 70 ; Pf . Ao. έτύπψ Jl . μ, 250 , ω , 421 , Pind. N . 1 , 53 . 9, 26 re . ;
Pf. τετύφ &αι Her. 3, 64 , τετυμμένος Jl . v, 782 , Vgl. Aifch. Sie . 870 f .,
Eum. 485 .

νποτοπέω argwöhne für εποπτεύω Her . und Thuk. ; DM . mit dem
Ao. τποτοπη &ήναι Her. 6, 70 , 1 . 9, 116.

φαίνω s. B . 1 ; episch auch φαείνω und Ao . 1 εφαάν&ψ , auch für
έφάνην gebraucht, wie bei den Tragikern ϊφάν &φ Aifch. Pers . 256 , So .
Ant . 103 , En. Herk . 804 ; vom Pf . πέφανται Jl . ß, 122 , I , 332 , π, 207 ,
Pind. R . 6 , 13 ; Fu . 3 πεφήσομαι werde erscheinen , vorhanden fein Jl . ρ,
155 . vgl. πίφνον . flieber den zw . Ao . 2 ΐφανον Lobeck zu So . Ai . 313 ;]
ein Ster , φάνεσχεν erschien Jl . 1 , 64 , Od . i , 587 , μ , 241 . 2 , Hes . Br.
44. lieber φανήι; § 31 , 1 , 6 vgl . Hermann Opuscc. 2 p . 32 . — Nf.
φάε brach an Od . S, 502 , φαντάζομαι scheine, nur Pr . und Jpf . Her . ,
En., Platon.

φατίζο ) sage , Ao . φατίζαι So . Ai . 716 vgl. § 27 , 2 , 1 . Doch hat
Lobeck dort φατίσαψι gegeben , wie sonst formirt wird.

φαύσχω oder φώοχω scheine, dümmere, nur in Compositen mit διά,
υπό , επί üblich bei Her. ( 3, 86 . 9 , 45 , 2 ) u . Spätern ; Fn . φαύσω, Ao .
εφαναα die LXX . ; eig. episch πιφαίσχω , ομαι zeige, gebe zu verstehen , nur
Pr . u . Jpf . , wovon das i in der Arsis auch lang ist Jl . x, 478 . 502 , <r,
500 ; sonst kurz , auch Aifch. Eum . 590 , Ag . 23 , Cho . 277 , Pers. 652 .

φα - s. φημί, πέφνον, φαίνω.
φίβ 'ομαι fürchte , stiehe, nur Pr . und Jpf . Ho .
φείδομαι s. B . 1 ; von e. 2 Ao . Op . πεφιδοίμψ , οιτο Od . i, χΠΙ ,

Jl . v , 464 , Jf . πεφιδέσ&αι φ , 101 , Fu . πεφιδήσομαι ο, 215 , ω, 158 . 187 .
φεν - f. πέφνον.
φέρβω weide , transitiv ; Plpf . έπεφόρβει weidete , intr . Ho . Hy. 2,

105 ; Fu. u . Ao . fehlen im Act . und Ps.
φέρω s. B . 1 ; ein Jpv . φέρτε Jl . i, 171 mit Ausstoßung des « wie

in φιέρτρον (
' für φέρετρον) σ, 236 , Vgl . ΰνωγα ; Jter . φιέρεσχον Od . i, 429 ,

x, 108 ; von ένειχ - bilden die Epiker , Lyriker u . Joner die Ao . und das
Pf. Pf . : ψειχα u . ενείχα , mit e. Uebergange zum 2 Ao . vgl. 8 29, 2 , 2
in ένείχοι Od . φ , 196 u . zw . Jl . a, 147 wie in ένειχέμεν τ , 194 neben
ενειχαι σ, 334 , τ , 261 ; ηνειχάμην U. ένειχάμψ , ηνείχ&ην (u . ενείχ&ην Her .) ;
ένι)νειγμαι 2 , 12 , 2 . 8 , 37 , 1 , ένηνεΐχ &αι 9 , 41 , 1 . ( Mit Varianten steht
bei Her . ohne Aug. selten ivuxa 2, 151 , 1 ? öfter ένείχαντο 1 , 57 , 2 . 2 , 180.
5 , 34 . 47 . 7, 152 , 1 , ένείχ &ψ 2 , 122 . 3, 10 . 9 , 71 , 1 sdoch will Lhardy
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bei Her . überall , wie BeNer gethan Hai, das Aug . hergestellt Wissens ; daneben
hat er zuweilen (wie Piudar ψε/χε O . 13 , 66 ) die gew . Formen , ίνε·/β~Η
5 , 111 , 1 ? ενεχβείς 7 , 231 ( ivct/βεις 33efΐίτ ) , . ενηνερμένος 9 , 72 ( ϊνή~
νειγ/ύνος Belker) . Von οί- haben Ho . u . Her . wie οϊσω nur ο1σομαι
auch passiv , wie Her . 8 , 76, 2 ; vom 1 Ao . mit dem Uebergange zum zweiten
οίσε Od . ■/. , 106 . 481 n . Ar. Frö . 482 , Ach . 1099 . 1101 . 22 , οΐσίτω Od .
&t 255 , Jl . t , 173 , ο 'ίσετε / , 103 , o , 718 , Od . v , 154 , Jf . οίσέμεναι Jl
γ , 120 , οίσέμεν σ, 191 , Od . / , 429 , άνώσαι Her. 1 , 157 , 2 ? ( Pf. Ps
ποηοΐσεαι Lue . Paras . 2 .] Vb . φερτός Jl . vf 237 u . A . lieber άνώισεος
z. Her. 6 , 63.

φεύγω s. B . 1 ; Jter . φενγεσχ.εν 3f . Q, 461 , φίφεσχε Ob . ζ), 316; Fn.
bei Ho . u . Her. nur φεύξοματ,̂ erat, εσΟυα, nicht oüfica 5C. ; vom Pf. auch
Op . mifthyoi Jl . ψ , 609 ; Part , πεφνζάτες n . πεφν/μίνος Ho . oster ; M.
φνχτός Ho . Piud . . P . 12, 30 , wovon άφνχτος auch attisch .

φεύζω rufe φεϋ , W0V0N εφ,ειιξα Aisch. Ag . 1281 .

φημί s. § 38 , 4.
φημίζω spreche (aus ) , Ao . εφήμισα ; έφήμεξα Hes . k, 764 u . Spiitere.

φ & άνω s. B . 1 ; bei den Epikern mit langem « ; εφΟ-αξα § 27 , 2, 4 ;
nur den 2 Ao . haben Ho. und Her . , Ho . neben ϊφΟ-ψ auch φβ-ή Jl . Z,
451 , Od . χ, 91 , die 3 P . Pl . φ&άν Jl . 1 , 51 , Cj . φΟ-φιην φ , 805, <ρϋ·

'^
π , 861 , zweishlbig φϋέωμεν Ob . 71, 883 u . φ &έωσε ω , 437 , Op . φβ-αίη 3(.
ν , 815 , παρφ &αίηη § 30 , 1 , 5 , Part , νποιρ &άς Jl . η , 144 , öfter tpüii-
μενος.

φι &είρω s. B . 1 ; Fu . φι&έρσω Jl . ν , 625 , Pf . διέφιΟηρα bin ver¬
dorben Jl . ο , 128 , Hippokr. und Spätere, habe verdorben bei attischen Dichtern,
auch Komikern fSeidler zu Eu . Jph . T - 701 und Ar . Br . 418 . 479s neben
δίέφΟαρχα Eu . Med - 226 ; Ps . Fu . διαφ &αρέημαι werde untergehen Her .
8 , 108 . 9, 42 .

φϋίνω vergehe ( auch Her . 3, 29 , Platon und allgemein in der For¬
mel μψος φ&ίνοντος ) ; vernichte ; episch φΟίω vergehe nur bei Ho . in ixSiM
( l ) Od . ß , 368 u . ΙρΟτεν ( X) Jl . er, 446 ; öfter transitiv , Fu . φ &Ισω n . Äo.
iip &uta ; iiitr . das Med . , tvozn Fu . φΟίσημαι (auch passiv Jl . X, 821) u . Pf.
εφΟ-φαι , Plpf . έφβίμην (3 P . Pl . έφΟΙατο Jl . « , 251 , Vgl . § 30 , 4, 1) die«
zugleich als spuk. Ao . mit dem Jf . φθ -ίσθ-cu (Jl . t, 246 , v, 667) u . dem Part .
φ &ίμενος fauch iken. Kyr. 8 , 7 , 18] ; ein Cj . mit verkürztem ?/ u . ω in φ Steint
Jl . 17, 173 u . φ &ίόμειϊθα 1, 87 , e. Op . llt <[ Oiit ijV Od . x , 51 11. φΟΙίΟ 1, 330
vgl. § 30 , 6 , 1 ; Ao . εφ &ί&ην Od . ψ , 331 , jetzt auch e, 110 . 133, % 251 .
Das t in φ&Ινοι ist bei den Epikern laug , kurz bei den Attikern; überall kurz
in φ &ίω ( außer Od . ß , 368 ) , ϊφΟιμαε nebst den zugehörigen Formen und
εφ&ίθ -ην; bei Ho . lang in φΟ-ίσω , φΟίσομαι u . ϊφιΟτσα , kurz So . Ai - 1028 ,Tr . 709 , OT . 202 . 1198 ; kurz auch in φ &ιτός Aisch. Pers . 515 , Eu . Alk.
100 , Hik . 78 , αιρβττος Jl . ß , 186 sc . — Spätere Bildungen sind εφβ

-ί-
νψα und έφ &ίνφχα. — Ns. φθτνΰ &ω Ho. , Cleob. 3 , 3 und Eu . nnbest.
Br . 180 .

φιΧέω liebe rg . ; dorisch φιλάσω rc. § 27 , 3 , 2 ; Fu . Ps. φιΧήσομαε
Ob . «, 123 , o , 281 ; von φ>ιΧΧ~ Ao . έφΙΧατ o Jl . k, 61 , φίΧατο 17, 304,
φίλο ,neu Hq. ä, 117 , Jpv . <fdcu Jl . k, 117 , x , 280 .

φιτυω pflanze, erzeuge , poetisch f. <p „ tk >7o,,' r und >7 lang.
φλάζω . zerreiße; Ao . 2 ίφΧαδον Aisch . Cho . 28.
φΧαω quetsche , Nf . von ϋ-Χάω , in φΧάσω und ί'φΧασα mit kurzem «
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Pind . N . 10 , 68 , mit langem Theokr. 5 , 148 . 150 , wo jetzt φλα£ω , ψλά-
ζαιμι ; Ps . έφιλάσ&ην, πεφ,λασμένος Hippokr .

φί, &ω habe Ueberfluß , nur Pr .- und Jpf.
ψΚύω sprudele, schwatze, mit kurzem υ Jl . φ , 361 , mit langem Apoll . Rh .

1 , 481 , φλΰσαι Aisch . Pro . 502 ; senge ( vielleicht φλευω zu schreiben ) Ar.
Wo . 396 , wozu περιπεφλευσμένος Her. 5 , 77, 3.

φοβέομαε s. B . 1 ; [έφοβησάμην Anakr. 3] ; bei Ho . fliehe ; 3 P. Pl.
Plpf . πεφοβήατο Jl . φ , 206 vgl. § 30 , 4, 1 .

φορεΐν s. B . 1 ; Jf . φ.ορψαι K . § 30 , 2 , 7 .
ψορΰνο) beflecke Od . / , 21 ; φορύξας befleckt habend σ, 336 .
φράζω s. B . 1 ; dorisch φράσδω; Ao . 2 έπέφραδον Jl . x , 127 , π,

51 , σ, 9 , v , 340 , Od . ϋ-, 68 snach Thiersch von έπιφ,ράζω' ί] u . πέφραδον
a , 273 . 444 , [o-, 142,] Op . Πεφράδο i Jl . Ϊ , 335 , Jf . πεφραδέμεν Od . η , 49
N. πεφραδέειν τ , 477r Jpv . πέφραδε, Pf. Ps . πεφραδμένα Hes . ε, 655 ; φράζομαι
überlege, merke , Fu . φράσομαι Jl . o , 234 , gew . bei Ho . φράσσομαι, Ao .
bei Ho . gew . έφράσσατο, έφρασάμψ Od . ρ , 161 , έφράσατο Jl . k , 665
vgl. φ , 410 , </', 450 , Od . £, 236 , φράσατο x, 339 , φράσσα(ν) το Jl . o ,
671 , φ, 126 rc. φράσασ&αι Eu. Med. 653 vgl. Aisch . Cho . 110 . 585 , doch
auch εφράσθ-ην merkte , wurde gewahr Od . τ , 485 , ψ, 260 vgl. k, 183 , wie
öfter Her . , Pind . N . 5 , 34 , Eu . Hek- 546 , Theokr. 25 , 217 , εηιφ,ράσασθ-αι
ersinnen Her. 1 , 48 . 5 , 9 , synonym επιφρασθ -είς 4 , 200 . 7 , 239 . Pf. πέ-
φρασμαι Aisch . Hik. 433 , So . Aut. 364 ; Vb . αφρασιοι; Aisch . Hik. 89 . —
Nf. φραδάζω Pind . N . 3, 26.

φρέω s. B . 1 ; φρείω Ar. We . 125 ; ein Part . Ao . 2 Ps. έττειςφρείς
Eu . Phaeth . 2, 50.

φρ 'ισσω s. B . 1 ; vom Pf. πεφρίχοντας Pind . P . 4 , 183 .
φυλάσσω s. B . 1 ; προφνλαχθ -ε Ho . Hy . a , 538 nimmt Bu . für e.

Jpv . Pr . Act . aus dem Stamme (- άχετε) . vgl. φέρω .
φύρω s. B . 1 ; Cj . Ao . φνρσω Od . σ, 21 ; πεφιΰρσομαιPind . R . 1 , 68.
φύω s. B . 1 ; bei den Doriern auch intransitiv , vgl. Jl . ζ, 149 ; episch

sind vom Pf. πεφνασι Jl . δ, 484 , Od . η , 128 , i , 141 , πεφύχασι η, 114
vgl. λα^ άί'ω . Part , πεφνώτας Od . ε, 477 , αεφυυΐα Jl . α , 513 , λ, 40 , 4,
288 , vgl. § 29 , 3, 2, Cj. Jl . δ, 483 , πεφύχφ Eu. Jon 411 , Lykophronides
1 , 3, έμπεφύΐ) ( ύ) Theogn. 396 ; επίφνχον für εΛεφνχεσαν Hes. ε, 149, β ,
152 . 673 , «, 76 ; vom 2 Ao .

’
έφνν auch ohne Aug. φΰ Jl . L, 232 , die

3 P . Pl . ϊφνν Od . k, 481 und Pind . P . 1 , 42 , Op . φνη (φυίη ?) Theokr.
15 , 94, vgl. § 30 , 6, 1 , Jf . φύμεναι 25 , 39 . Das X ist im Pr . bei Ho .
u . Mimm . 2 , 1 kurz , bei den Attikern kurz und lang ; lang in den übrigen
Zeitformen , anher in Λεφύασι , πεφυώτας, πεφ,υΐ 'ΐα.

φώσχο) s. φανσχω .

χάζω dränge zurück , Ao . ΐχασσα Pind . R . 10 , 69 , weiche len . An.
4, 1 , 16 ; Ao . χίχαδον beraubte Jl . λ , 334 , Fu . χεχαδήσω werde berauben
Od . φ, 153 . 170 ; PM . weiche, auch len . Au. 4 , 7 , 10, Kyr. 7 , 1 , 34 ;
Fu . χάσσονται Jl . v , 153, Ao . χάσσατο v, 193 , χάσσασθ-αι μ , 172, χασ-
σάμενος δ, 535 , η, 264 , 740 ; Ao . 2 χεχάδοντο δ, 497 , ο , 574 .

χαίρω s. B . 1 ; Iler , χαίρεσχον Ob . μ, 380 , Fu. χεχαρήσω Jl . ο , 98,
χεχαρήσομαι Od . ψ , 266 , Theokr. 16, 73 ; Pf. χεχάρηχα Ar. We. 764 ,
Her . 3 , 42 . 5, 1 , Part , χεχαρψτα Jl . η , 312 , Hes. Br . 223 , Plpf . χεχά-
ρητο Hes . «, 65, vgl. Ho . Hy. 6, 10 und Theokr . 27 , 69 ; Ao . 1 χωρατό
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Jl . £, 270 , Ao . 2 χεχάροντο π , 600 , Ob . 344 , ρ , 135 , χεχαρη
'ψεδα

Philox. 2 , 24 , χεχάροιτο Od . β, 249 , y , 438, χεχαροίατο Jl . α, 256 neben
έχάρην η, 54 , Ob . 419 , rc . / « (<£(»; Jl . ζ , 481 , χαρείς x, 541 .

befasse , Fu . χείσομαι Ob . σ, 17 , Ao . 2 ί̂ αίε Jl . δ, 24,
χάδε

'
λ , 462 , Jf . χαδέειν ί , 34 ; Pf . mit Prbb . χέχανδα ψ , 268 , Od . 4,

96 , Plps . χεχάνδει Jl . ω , 192 .
χάσκω s. B . 1 ; von χέχψα ( schon Jl . 7t , 409 ) , Jpv . κεχψετε Ar.

Ach . 133 ? Vgl . χράζο>.
χείσομαι s. χανδάνο) .

χέω s. B . 1 (episch auch χεΐοι , ein Pr . χαταχεύομαι ε, 583) ; Ao.
episch ϊχευα , vgl. § 29 , 2 , 3 , boch auch ϊχεα, aber nur im Jnb . Jl . σ, 347,
ω, 799 , Ob . S , 436 , Lj . χεί,ω Jl . ij , 86 unb in ber Beb . bes Fu . 336,
Ob . ß, 222 , vgl. En . El. 181 ? Jf . χεΰαο Jl . η , 461 , ω , 303 unb Od .
139 ; neben ίχν&φ hat Ho. einen shnk. Ao . ( sich ergießen) ebenfalls mit
kurzem v in ϊ'χυτο unb χότο , ϊχυντο unb χύντο , Part , χυμένος , dies zu¬
weilen auch bei den Tragikern , vgl . Elmsley zu En . Her . 76 ; über bas Pf.
χέχυνται , το § 30 , 4 , 2 . DM . χείατο Ob . ε , 257 . 487 .

χλα - , χεχίαδώς strotzenb Pinb . O . 9 , 2 , Ge . άδοντος iß. 4 , 179, Jf.
χεχλάδειν Pinb . Br . 4 , 6.

χολόο > erzürne, χολόομαι zürne , Fu . χολώσομαι En . Tro . 730, *«-
χολώσομαι Ho , öfter, vgl. s 28 , 6 , 4 ; Ao . έχολωσάμψ Ho ., έχοΐώ&ην Ho.
unb bie att. Dichter ; Pf. χεχόλοψαι Ho. , Vb . χολοιτός.

χραισμεΐν nützen, ein bef. Ao . , Jnb . χραΐσμε , ϊχραισμε nur Jl . I, 66 ,
auch im Lj. bei Ho ; bavon ein Fu . χραεσμήσω unb Ao. 1 , ( έ) χραί-
σμησα Ho.

χράω bebriinge Ho ., vgl. § 34 , 5 , 2 ; vielleicht hiezu έγχεχρψίνος
Her . 7 , 145 .

, χράω gebe Orakel s. B . 1 , (ionisch χρέουσα Her . 7 , 111 , vgl. § 34 , 5,
7 , χρείων Ob . &, 79 , Hy. a , 396 . vgl. § 2 , 3, 2) , bei Her . unb Spätem
χράς , χρά , χραν ; Jpf . εχρη Thrt . 3 , 3 . Aber χρήσθ -αι Her . 1 , 47 , 1 frage
um Rath , wie χρήσομαι eb . , § 2, Ob . & , 81 , vgl. 1 , 165 ; im Pf. Pf.
hat Bekker bei Her . für Ιχέχρητο 2 , 147 , 2 . 151 , 2 . 7 , 220 , 2, έχέχρψιο
gegeben , vgl. 3, 64 , 2 u . χεχρησμένος 4 , 164 , 2 vgl. 7 , 141 , 1 .

χράομαι s. B . 1 ; selten ist bei Her . bie Contraction in η (χρήσ&Μ
3,' 36 , 4. 7 , 18, 2, jetzt geanbert 1 , 196 , 1 . 210 , 2. 173 , 2 έχβτο 3 , 44.
129 , 1 gew . bie in χρ &ταε, χρασ &αι (χράσ &ω 2 , 123 , άηεχρατο 1, 102) ;
baneben von ber Formation auf έομαι § 34 , 5, 7 χρέεται 1 , 58. 4, 50, 1,
χρέονται 1 , 34 , 2, sonst auch 71 , 2 . 193 , 4 . χρέεσ&αι öfter, έχρέετο 8 , 14 .
118 , 1 . 9 , 37 , 1 , έχρεοντο 2, 108 , 2 . 6 , 46 ; für εο jeboch häufiger εω § 34,
5, 9 in χρέωνταε, έχρέωντο u . besonbers χρεώμενος, bies auch Jl . V, 834 ;
Jpv . χρίω § er . 1 , 155 , 2, χρέο Hippokr. ? ; Ao . Pf. εχρήσ&ην Her. 7 , 144,
2 . 9, 120 , 2, activ So . Ant . 24 ? vgl. Polyb . 2, 32 ; χέχρημαι heißt bei
Dichtern auch ich bebarf , χεχρημένος bebürfenb unb bürftig , auch mit dem
Ge . vgl. Elmsleh zu En. Her . 801 . flleber χρησιαι für χρήσεται, b*. h. δει
Pherekr. 105 , Phryn. 34 , Ar . Br . 360 Mein . Für χεχρήσεται Theokr . 16 ,
73 steht jetzt κεχαρήσεται.]

χρή s. B . 1 ; ein Jf . το χρψ En . Herk. 828 u . Hek. 260 vgl. dort
Herm . ; τού χρεών inbeclinabel Eu . Hipp . 1256 , Herk . 24 . vgl. B. 1 § 19 ,4 A ., sogar τΰ χρεών πόσει Eu. Melau, δ, 15 ; bei Her . χαταχρά 1 , 164,1, **-



τί/οα 7 , 70 , απίχρα 1 , 66 , 1 ; αΛοχράν 6, 137, 3, 9 , 94 , 2 ffit χρεών
stand bei Her . vor Bekker häufiger χρεόν.

χρηίζω bedarf, verlange, ionisch auch χρήζω, das Bekker bei Her . überall

geändert hat . Nf. χρηίσχομαι (Jpf . ohne Aug. ?) 3, 117 , 2.
χράννυμι s. B . 1 ; χρώζω rühre an , nach den alten Grammatikern

χρώζω, hat Eu . Phoin . 1619 vgl. Elmsley z. Med . 448 ; über χροίζο> ders.
zu den Her. 915.

χώομοη zürne, Ao . εχώχτατο , χωσάμενος Ho .

χο>ρέο> s. B . 1 ; Fu . bei Ho . u . Her . χωρήσω.

ωϋ -im s. B . 1 ; bei Ho. gew . ohne Aug. (doch
’έωσα Jl . n , 410 , Od .

i, 81) , immer bei Her. , selbst in άποισμένος 5, 69 ; so auch ä &tov Pind .
Br . 11 , 44 , <Sdw Eu. Jph . T . 1395 vgl. § 28, 2 , 4 . Jter. ώ&εσχε Od .
1, 596 , ωσασχε eb . 599 .

ώνίομαι s. B . 1 ; ohne Aug. bei Her. § 28 , 2, 4.

Druck von E . Buchbinder in Neu-Ruppin .



Druckfehler
d e r vierten Auflage .

S . 6 Z . 16 v . u . l. auf αος.
S . 13 Z . 12 V. U. νέφος.
S . 14 Z . 20 v . o . unbequem .
S . 23 Z . 7 v . u . vH.
S . 31 Z . 23 V. U. αφελές.
S . 31 Z . 19 v . u . μοίκνυεν .
S . 31 Z. 13 v . u .

’mcv/jj.
@ . 32 Z . 10 v . u . towtS) Ar .
S . 43 Z . 7 v . o . aufgelöst.
S . 58 Z . 11 ö . o. bietet. ^S . 58 . Z . 8 u . u . επνά(>(>οον .
S . 60 Z . 10 v . 0 . τεχνήσσαι .
S - 66 Z . 6 v . .0 . εννεάχιλοι .
S . 69 3· 15 ü . u . 124 .
S . 75 Z . 5 v . u . Sorof.
S . 85 Z . 10 v . u . έσσύμην.
S . 90 Z . 2 V. 0. τη ). εΟ-άον(τα ;) .
S . 96 Z . 17 v . u . Properispomenon .
S . 98 Z . 9 v . U. έσεηκώς .
S . 110 Z . 15 v . u . Her .
S . 111 Z . 11 » . o . ä, 277 .
S . 112 Z . 17 v . o . psychifcher.
S . 128 A . 4 U. 0 . καν&ανονμαι .
S . 128 Z . 21 v. u . l . 34 , 5 , 8.
S . 132 Z . 11 v . u . Ai . Cho .

Neu - Ruppiu , den 31 . Mai 1862 .
K. W . Krüger



Nachwort
zur ersten Auflage . (1844) .

?8on dieser Schul - Grammatik enthalt besonders das vorliegende Heft
Manches was über den Bedarf der Schule hinausgeht . Diese Anomalie
ist nicht absichtslos . Der Verfasser zweifelte nämlich ob die höchste Behörde
seines Vaterlandes , deren Entscheidung auch für Auswärtige be¬
stimmend werden konnte sja mußtej , seinem Werke den Gebrauch
auf Schulen gewähren würde . Um also auch für den Fall daß dies nicht
geschehen sollte etwas Brauchbares zu liefern entschloß er sich Manches auf¬
zunehmen was nur für den Lehrer und Gelehrten Werth haben möchte .

Inzwischen sind die Besorgnisse des Verfassers beseitigt worden . Ein
Kvnigl . Hohes Ministerium der geistlichen , Unterrichts - und Medicinal - An¬
gelegenheiten hat nach einer nähern Prüfung dieser Grammatik sich über¬

zeugt daß „kein Grund vorhanden sei sie von der Einführung in die Schulen
auszuschließen "

; ein Schritt der bereits früher auf dem Friedericianum in
Königsberg , wie ein höchst Kundiger versichert hat , mit erwünschtem Erfolge
gethan ist und , wie es den Anschein hat , von mehrern andern Anstalten
beabsichtigt wird . Um seinerseits ein materielles Hinderniß zu beseitigen
wird der Verfasser Buchhandlungen in den Stand setzen den Schülern von
Gymnasien die das Buch einführen dasselbe zu einem äußerst ermäßigten
Preise zu überlassen . Nicht minder wird er darauf bedacht sein später be¬
sonders das vorliegende Heft durch Streichen und mancherlei Aenderungen
rheils zu verkürzen theils lehrbarer zu gestalten . Wie sehr er es sich anae -
legen sein lasse sein Werk zu verbessern , davon , hofft er , wird die zlveite
Auflage der prosaischen Formlehre , die mehr als die Syntax gebraucht wor¬
den ist, in Kurzem hinreichendes Zeugniß ablegen .

Das vorliegende Heft war schon bis zum achten Bogen gedruckt als
der Verfasser die mit Elmsley '

scher Akribie geschriebene Abhandlung seines
Freundes Lhardy über das temporale Augment erhielt . Manche Nachträge
die durch diese Schrift und eigne Studien veranlaßt worden , behält er dem
folgenden Hefte vor .

Nachwort
zur zweiten Auflage . (1846) .

Ä2ie sehr der Verfasser sich getäuscht habe als er wähnte die in dem Nach¬
worte zur ersten Auflage dieses Heftes angedeuteten Zweifel und Besorgnisse
seien beseitigt worden , darüber vergleiche man vorläufig das Nachwort zur
zweiten Auflage des zweiten Heftes des ersten Bandes .

Die Art wie das Buch diesseits einstweilen abgelehnt ist hat auf die
Fortbildung desselben den bedeutendsten Einfluß gehabt .

Des Verfassers Absicht war gewesen auch fernerhin vorzugsweise dieser
Arbeit seine Thätigkeit zu widmen , namentlich ein ausführlicheres Lehrgebäude
der griechischen Sprache vorznbereiten und die Ergebnisse dieser Studien dem
vorliegenden Werke zu Gute kommen zu lassen .

® a jedoch inzwischen thatsächlich erklärt worden ist daß dieses Buch , die
Frucht vieljiihriger Studien , noch keineswegs würdig scheine um diesseits neben
einem andern , erweislich höchst unzulänglichen , wirklich freie Coneurrenz zu



erhalten , so mußte der Verfasser sich leicht überzeugen daß tue Verbesserungen
welche er dem Werke etwa noch geben konnte, wie zahlreich sie immer auch
sein möchten , keinesweges ausreichen würden , um dasselbe vor den Augen der
bezüglichen Kritik Gnade finden zu lassen.

Wie sehr iudeß der Verfasser nichts desto weniger geneigt sein mochte
seine grammatischen Studien fortzusetzen , so hatte doch die thatsächliche Kritik
ihm dies unmöglich gemacht.

Die Ausführung dieses Werkes war ihm nur möglich gewesen , weil er
sich zufällig in der Lage befand eine Reihe von Jahren größtentheils aus
eigenen Mitteln zu subsistiren . Von dem Ertrage des Buchs , wofern es in
seiner Verbreitung nicht gehemmt wurde , erwartete er, wenn auch nicht aus¬
reichenden Ersatz , so doch Hinreichendes um sich in Stand gesetzt zu sehen,
an dem Werke sortzuarbeiten.

Jetzt indeß, wo die zu hoffenden Früchte seiner Arbeit ihm großentheils
entzogen sind , gebieten ihm Pflichten die höher stehen als die wissenschaftlichen
die sehr bedeutenden Opfer welche er dem Werke gebracht hat nicht langer
fortzusetzen , zumal da es zur Beseitigung ohnehin gut genug scheint. Jeden¬
falls aber wird man hienach den Verfasser entschuldigen, wenn er für das
Werk weniger gethan hat als er unter andern Umständen gekonnt hatte und
die angeführten Verhältnisse überhaupt bei der Unzulänglichkeit seiner fernem
Leistungen nach Gebühr in Anschlag bringen .

Nicht nngerügt bleiben darf noch die großartige Kühnheit mit der Hr.
Oberschulrath Rost besonders die Syntax dieser Sprachlehre für gute Beute
gehalten hat . Glaubt denn Hr. re. Rost Alles was ihm gefalle ohne Wei¬
teres in aller Stille sich aneignen zu dürfen , weil er es eben gebrauchen könne?
Regte sich denn bei ihm gar nichts als er aus meinem mit unsäglicher Mühe
zusmnmengearbeiteten Buche was ihm eben behagte (und es behagte ihm gar
zu Vieles) mit beliebter und geübter Fingerfertigkeit in das seinige einpaschte ?
Natürlich war Hr. re. Rost dabei viel zu klug , um auch nur durch ein Wort
zu verrathen daß er etwas aus meinem Buche entlehnt habe. Denn dadurch
hätte er ja auf dieses aufmerksam gemacht.

Glückliches Deutschland , wo man darauf gefaßt sein muß mühevolle
Werke , kaum erschienen , so geplündert und in möglichster Stille so oder so
— beseitigt zu sehen.

Nachwort
zur irritten Auflage .

Äie dritte Auflage dieses Heftes hat besonders im Verzeichniß der un¬
regelmäßigen Verba lvenn auch meist nicht sehr wesentliche , so doch ziemlich
zahlreiche Zusätze und Berichtigungen erfahren . Einen Theil dieser Ver¬
besserungen veranlaßte die durchgängige Vergleichung des fleißigen Wecks:
Greek Verbs , irregulär and defective , their forms , meaning , and
quantity : embraeing all the tenses used by the Greek writers, with
references to the passages in which they are found. By the Eev.
William Veitoh , Edinburgh 1848 . Mit Vergnügen ergreife ich die Ge¬
legenheit dem gelehrten Herrn Verfasser für die freundliche Mittheilung seines
verdienstvollen Werkes hiemit meinen Dank auszusprechen.

Berlin am 4. April 1853.
K. W. Krüger.
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